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பீடிகை, 


யுகாச்‌ தங்களில்‌ பெரியபெரியயாகங்கள்‌ தபங்கள்செய்‌.து 
ஜனங்கள்‌ மோக்ஷம்‌ அடைக்துகொண்டு இருக்‌ கனர்‌.இக்‌,கக்‌ கலி 
யுகத்தில்‌ ஜனங்களுக்கு ஆயுள்‌ புத்தி, மனோபாவங்கள்‌ குரைம்‌ 
திருத்தலினால்‌ பகவம்‌ காமோச்சாரணதுவாரா மோக்ஷம்‌ . லபிக்‌ 
கும்‌ என்னு சொல்லப்படுகிறது. மோக்ஷர்தருவதற்காக எற்‌ 
பட்ட உபனிஷத்துக்கள்‌, பிசம்மசூத்திரங்கள்‌, பகவத்கீதை 
என்று சொல்லப்பட்டவைகளில்‌ பகவத்கீதை சாதாரணமானவ 
ர்களுக்கும்‌ சுபோதமாகும்‌ விதமாய்க்‌ கருணாகிதியாகும்‌ கோபி 
கரவல்லவனால்‌ செய்யப்பட்டது. இந்தப்‌ பகவத்கிதைக்ஞாச்‌ சங்‌ 
கர, ராமானுஜ மத்வாசாரியர்கள்‌ பாஷியங்கள்‌ எழுதினர்‌. 
பிறகு ஓவ்வொரு மதத்திலே பிறக்க பெரியோர்‌ உரைகளும்‌ 
கருத்துக்களும்‌ எழுதிப்‌ பாஷ்மார்‌த்தத்தை வெளிப்படுத்தினர்‌. 
இவ்வளவு திரமக்த சாமக்கிரி ஏற்படினும்‌ தற்காலம்‌ பதினைந்து 
வருஷங்களுக்கு கீழ்ப்பட்டுப்‌ பகவத்கதைஎன்ற பேரே சென்‌ 
னைபுரியினுள்ள வர்களுக்கு விசதமாகாதிருக்கது. சென்னை 
புரிஜனங்களின்‌ பாக்யெவசத்தால்‌ சதாவதானியாகும்‌ ஸ்ரீ 
மான்‌ பண்டிட்‌ டி. லக்ஷமணாசாரியர்‌ பதினைக்‌ து வருஷமாகச்‌ 
சென்னைபுரியில்‌ அசேகஇடஙகளில்‌ மூன்று மதங்களின்‌ பாஷ்‌ 
யார்‌ த்தங்களை த்தெரிவித அக்கொண்டுி பகவததையையப்‌ பிரசங்‌ 
இத்து ஸ்திரீகளுக்கு, வைகியர்களுக்கு சூத்திரர்களூக்குக்‌ கூட 
இக்த ஏகஸ்யார்த்தங்களைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. 


பூர்வம்‌ ஸ்ரீ. இராமானுஜாசாரியர்‌ அவர்கள்‌ திருமக்திரத்‌ 
தைவெளிப்படுத தின அபோல இக்காலத்தில்‌ ஸ்ரீ. லக்ஷமணாசாமி 
யர்‌ அவர்கள்‌ நீதார்த்தததைச்‌ கீங்காரமாக வெளிப்படுத்தினர்‌. 
ஸ்ரீ. பண்டிதர்‌ அவர்களின்‌ தோபக்கியாசங்களே இருமுறை 
கேட்டு: மனனஞ்செய்வதற்கு உபயமோகப்படுதற்கராகச்‌ கிலசங்‌ 
கதிகள்‌ எழுதிவை த அக்கொண்டி இச்சங்கதிகளை அசி உபக்‌ 
நியாசங்களாகச்‌ சகிலேக பத்திரிகையில்‌ பதிப்பித்தேன்‌. இக்‌ 
கப்பத்திரிகையை வாசித்த என்‌ சகோதரிமணிகள்‌ இக்தஉபக்‌ 
கிமாசங்களைச்‌ சேர்த்து சிறு புத்தக உருவமாய்ப்‌ பதிப்பிக்கின்‌ 
மனன த்திற்கு உபயோகமாகுமென்று தெரிவித்ததால்‌ இச்சிறு 
நூல்‌ அச்சிடப்பட்டது. இதில்‌ லோபமிருக்கன்‌ அவைஎனதே 
யென்றும்‌ குணமேதேனுமிருக்கின்‌ ௮௮ ஸ்ரீமான்பண்டி கர்‌ அவ 
ர்களதேஎன்றும்‌ இர்தக்ரெக்தத்தை வாசித்தவர்கள்‌ கிரகிக்க 
வேண்டியது. ்‌ 
இங்கனம்‌ 
பக்தாங்கரிரேணு 
கட்டெல்லி-கரசம்மா, 
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௩ 


ஸ்ரீமான்‌ பண்டிட்‌ சதாவதானி 
திருவா திலக்தமணாசாரியரின்‌ 


்‌ ஜீவசரித்திர சங்கிரகம்‌; 


» 


தாய்‌ தந்தையர்கள்‌ ஜனனம்‌. 


சற்றேறக்குறைய 20 வருஷங்களாய்‌ சென்னைபுரியில்‌ பகவத்‌ 
தை, இராமாயணம்‌, பாகவதம்‌, பாரதம்‌, அரிவம்சம்‌, இத்யாதி 
இரந்தங்களை பிரசங்‌இத்‌ துக்கொண்டு பகவத்கீதா காலகேேபங்கள்‌ 
நடத்திக்கொண்டு மகாஜனங்களுக்கு நீதிமகம்‌ வேதாக்தோபதே 
சம்‌ செய்‌ தஅகொண்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீமான்‌ சதாவதானி பண்டிட்‌ இரு 
வாதி லக்ஷமணாசாரியர்‌ அவர்கள்‌ ஈளவருஷம்‌ ஜேஷ்டமாசம்‌ தஞ்சா 
வூர்க்கருல்‌ காவேரி தீரத்தில்‌ ஸ்ரீபஞ்சஈதி கேத்‌ தரமான இருவா 
இயில்‌ பிறந்தனர்‌. சகலபுராண சாஸ்திர பாராயணரான ஸ்ரீகிருஷ்ணா 
சாரியர்‌ இவர்க்குத்தந்தை. இவர்தாயின்‌ பெயர்பாரெதி அம்மை: அவ 
ள்‌ பரமசாத்வி, ஸ்ரீகளுக்கு இரந்தங்களில்‌ அரிவிக்கப்பட்ட சத்குண 
சம்பத்தெல்லாம்‌. 

உபநயனம்‌; விவாகம்‌ வித்யாப்யாசம்‌. 


இவளிடத்தில்‌ உருக்கொண்டிருக்தன. ஸ்ரீபண்டிதருக்கு இரு 
ப்பதியில்‌ ்ரீவெங்கடேசுரனுடைய சர்நிதானத்தில்‌ எட்டாம்‌ வயதி 
ல்‌ உபசயனம்‌ ஒன்பதாம்வய தில்‌ விவாகமும்‌ நடக்தன. விவாக மான 
ஆறுமாதத்திற்கு பிறகு இவர்க்கு மாத்ருவியோகம்‌ சம்ப்வித்தது. 
மத்வர்களில்‌ சாதாரணமாய்‌ சாஸ்‌ இராப்யாசம்‌ வழக்கம்‌. வேதாத்யய 


னம்‌ யேகதேசம்‌. இவர்‌ வம்சத்திற்கு உபாத்தியாய விருத்தியுண்டு, 


இந்த விருத்திக்கு உபயுக்கமான மர்‌ இிரபாகம்‌ இவருக்குக்‌ கற்றுக்‌ 


கொடுத்து காவ்யாதிகளை படிப்பிப்பதற்கு இவரின்‌ தந்தையார்‌ 
தொடங்கினர்‌. இவருடைய தமையனார்‌ பெரியபண்டிதரா யிருந்த 
னர்‌. ஈம்‌ பண்டி. தர்களுக்கு வேதாப்யாசம்‌ பிடி.க்காதென்றும்‌ இவர்‌ 
தமையனார்‌ இவருடையதந்தைக்குத்‌ தெரிவித்து ஈம்‌ பண்டிதரை 
கால்யாப்யாஸத்திற்கே கொண்டு போயினார்‌. உபாத்தியாய விரு 
த்திக்கு வேண்டியமந்திரங்கள்‌ ஈம்பண்டிதற்கு செம்மையாய்‌ வர்‌ 
ததால்‌; 
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வேதாத்தியயனம்‌ 


இவருடைய உபாத்தியாயர்‌ இவர்க்கு வேத்ாத்தியயனம்‌ செம்‌ 
மையாய்‌ வரும்‌ ஆகையால்‌ நிருத் தாமல்‌ இவருக்கு. அத்தியயனம்‌ 
படிப்பிக்க "வேண்டு மென்றும்‌ இவருடைய ' தந்தைக்கு தெரிவித்த 
னர்‌. இந்த உபாத்தியாயருக்கு இவற்கு வேதம்‌ முழுமையும்‌ சொல்‌ 
லி வைப்பதற்கு யோக்யதை யில்லை -இவர்தந்தைக்கும்‌ தமயனுக்கு 
ம்‌ சாஸ்திர பரிசயமே அல்லாமல்‌ அத்தியயனம்‌ தெரியா. இவ்வா 
ரிருக்க ஒருதமிழ்ப்பிராமணன்‌ அந்த ஊருக்கு சப்மாஜிஸ்டிரேட்‌ 
அகவற்தான்‌. இவன்‌ தம்பி வேதத்தில்‌ நிபுணன்‌. கனாந்தம்‌. அரிக்‌ 
கவன்‌. இவன்‌ தமையனுடன்‌ இந்த ,ஊருக்கு வந்த சேர்ந்தான்‌. 
நம்பண்டி தரின்‌ தந்தையின்‌ அபிப்பிராய த்தித்குத்‌ தக்கபடி. இவற்கு 
அத்தியயனம்‌ சொல்வதற்கு திடீரென்று உபாத்தியாயர்‌ லபித்கனர்‌: 
இந்தசப்மாஜிஸ்டிரேட்டின்‌ தம்பி முத்து கனபாட்டி, இந்த இராம்‌ 
இலே இருப்பவருக்கு 'அத்தியயனம்‌ சொல்லுவத ந்கு கோரி யிறாந்த 
னர்‌. இந்த சங்கதியைக்கேட்டு (150) பேர்‌ அத்தியயனம்‌ செ 
ய்வதற்கு வந்து சேர்ந்தனர்‌. ஆறுமாதங்கள்‌ அத்தியயனம்‌ மிகு 
இயாக நடந்து கொண்டிருந்த;த்‌. ஈம்பண்டிதரை இவர்‌ தந்‌ைத 
யார்‌ அவ்விடம்‌ அனுப்பாமல்‌ போயினர்‌. பின்‌ இவர்‌ தந்தையார்‌ 
இவரை இந்த வேதபாடசாலையில்‌ சேர்த்தனர்‌.ஒரு இராத திரி சமார்‌ 
- மூன்றரை மணிக்கு உபாத்தியாயர்‌ சந்தை சொல்லிக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ மேல்‌ வாக்யம்‌ அவருக்குப்புரியாமல்‌ போயிற்று. இருட்டில்‌ 
இரந்தத்தைப்பார்த்தற்கு முடியாமல்‌ உபாத்தியாயர்‌ சர்தித்திருக்‌ 
கையில்‌ நம்பண்டி தர்‌ 8ந.து ஆறு முறையே சந்தை சொல்லிக்கொண் 
டவசாயிருக்தும்‌ உபாத்தியாயருக்குப்புரியா,க £“பிராண வைதவித்ரா 
ணிஎன்ற வாக்யத்தை எடுக்துக்கொடுத்தனர்‌. இதற்கு உபாத்தி 
யாயர்‌ மிகுந்த சந்தோஷப்பட்டு அர்த இருட்டில்‌ வந்து ஈம்பண்டி 
தரை அணைத்துக்கொண்டு ஆனர்‌ தக்கண்ணீர்விட்டு இவரின்‌ தாரணா 
சக்திக்கு, மிகுதியும்‌ ஆச்சரியப்பட்டனர்‌. இந்த வாக்யம்‌ ஈம்பண்டி. 
"கர்‌, சொன்ன போஅ இவர்தந்தையார, அவ்விடத்திலேயே, இருக்‌ 
தனர்‌. அப்போது உபாத்தியாயர்‌ சந்தோஷித்து ஈம்பண்டிதற்‌ கு 
“150 பேர்களில்‌ 


ச்‌ 


த ரிபாக அத்தியபனஞ்‌ சொல்லுதல்‌ 


தகா தென்று இவரை அவர்‌, விட்டுச்கழைத்‌ அக்கொண்டபோ 
ய்‌ தனியாய்‌ அத்பயனஞ்‌ சொல்லி, இவரின்‌ ஜன்மாந்தர சமஸ்கரசத்‌ 


தால்‌ காது ்து சந்தை களுக்கே இந்த பெரியவித்தை லபிக்கன்ற 


தென்றும்‌ இந்த அத்யயனம்‌ நிமித்தமாத்‌திரமென்‌ றும்‌ சொல்லினர்‌. 
பன்னிரண்வெருஷங்களில்‌ கற்றுக்கொள்ளவேண்டி.ப கனாந்தவித்‌ ல 
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மூன்றரை வருஷங்களிலேயே எனின்‌ இவசது 9, 10, 11, 124, வரு 
தெங்களிலேயே இவற்கு சம்பூர்ணமாய்‌ லபித்ததுளனின்‌, 121 வருஷத்‌ 
இல்‌ இவற்கு கனாந்தாத்யயனம்‌ சம்பூர்ணமாய்‌ லபித்த அ.அந்தகாலத்‌ 
தில்‌ மத்யார்ஜ்ஜுன கேதத்ரத்தில்‌ இராஜகனபாட்டிஎனும்‌ பெரிய 
பண்டி தர்‌ இருந்தனர்‌. இவர்‌ கனபாட்டிகளுக்கு அரசன்‌ னு சொல்ல 
ப்பட்டவராய்‌ இவரை யொத்தகனபாட்டி பிரம்மகிருஷ்‌ஃ யிலேயே இ 
ல்லை யென்று சொல்லலாம்‌. இவர்‌ புதுக்கோட்டை ஸமஸ்த னத்தில்‌ 
ஈவராத்‌ இரிசபையில்‌ வேதவித்யாபரீக்ஷகராக இருந்தனர்‌. இவர்‌ புக்‌ 
கே ட்டைக்குப்டோப்க்‌ கொண்டு திருவா திக்கு வந்தனர்‌. ஈம்பண்டி 
தரின்‌ தந்‌ைத பார்‌ இவரை அந்த பெரியபண்டிதரிடம்‌ அழைத்‌ அக்‌ 
கொண்டு போயினர்‌. இந்தப்‌ பெரியபண்டி தர்‌ ஈம்லக்தமணாசாரியரை 
வேத்த்தில்‌ ப்ரீக்ஷித்தனர்‌. இந்த ராஜகனபாட்டியின்‌ தாயார்‌ மீனாம்‌ 
பிகை, மைசூரில்‌ ஆஸ்தானபண்டி தராயும்‌ மகாபண்டி.தராயிருந்த 
சாமசேஷு சாஸ்திரியார்‌ அவர்களின்பெண்‌.அத்யயனத்தில்‌ இவருக்‌ 
குள்ள பாண்டித்தியத்தில்‌ இவருக்கு இணையில்லை இவர்‌ குமாரியா 


சாகையால்‌ இந்த மீனாம்பிகை அம்மையாருக்கு அதிகமாக வேதத்தில்‌ 
பெரியகனபாட்டி இவரை மெச்சிக்கொள்ளுதல்‌- 


ஸ்ருதபாண்டித்தியம்‌ லபித்‌திருர்தது. இவன்‌ புத்திரனான இரா 
ஐ கனபாட்டி. ஈம்லஃதமணாசாரியரின்‌ பாண்டித்தியத்திற்கு மிகவும்‌ 
சந்தோஷித்து தன்தாயை அழைத்து இவ்வா ௮ ௯.றினர்‌.அம்மா பி 
சபஞ்சத்தில்‌ என்குமாரனுக்கு சமானமான கனபாட்டி. இல்லை யென்‌ 
அ இருந்தாயே ௮ந்தகர்வத்திற்கு இன்றைக்கு இங்கு பங்கமுண்ட...ா 
யிற்று” என்று கூறினர்‌. அர்த சொல்லைக்கேட்டு மீனாம்பிகை அம்மை 
அதிக சந்தோஷித்து ஈம்‌ இளைய  ல௯தமனணாசாரியசை தழுவிக்கொ 
ண்டி சந்தோஷித்து வாழ்த்தினர்‌. இராஜகனபாட்டி நம்பண்டி தரை 
புதுக்கோட்டை சபைக்கு அழைத்துக்கொண்டு போதற்குக்கோரி 
னர்‌. பரம்‌ பால்யராதலினால்‌ இராஜ திருஷ்டிபடும்‌ சன்ன பயப்பட்‌ 
டு. வரும்‌ வருஷத்தில்‌ அனுப்புநறெதா ய்‌: இவர்‌ தந்தை இராஜகனபாட்‌ 
டிக்கு சமாதானம்‌ சொல்லி அனுப்பினர்‌. மறு வருஷத்தில்‌ எனின்‌ 
பிரஜோத்பத்தி வருஷத்தில்‌ இராஜகனபாட்டி.யார்வம்து நமது இளை 
ய ஆசாமியரை புதுக்கோடடை சபைக்கு ௮ழைத்துக்கொண்டுபோ 
யினர்‌. புதுக்கோட்டையில்வந்த பண்டிதர்களை அரை மணி கால்‌ 
மணி பரிக்ஷித்தல்‌ வழக்கமாயினும்‌ ஈம்ல௯்தமணாசாரமியரை ஆறுநாள்‌ 
பரீக்தித்தனர்‌. இந்த பரிக்ஷையில்‌ ஒருசங்கதியிலாயினும்‌ தவராமல்‌ 
பதில்‌ கூறினர்‌. இந்த.பரிக்ஷைக்கு செங்கல்பட்டுஜில்லாவில்‌ புள்ளப்‌ 
பாக்கம்‌ வேங்கடாசாரியரெனும்‌ இருபத்தைந்து வருஷமுள்ள 
பெரியகனபாட்டியும்‌ வந்திருந்தனர்‌. இந்த : புதுக்கோட்டையில்‌ 
'தானாதிகாரி மற்றும்‌ லெபண்டிதர்கள்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களாகையால்‌ 


ச 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research institute, Melukote Collection. 
ய ~~ வ்‌ ~ 


௩. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
; 12 


இந்த வெங்கடாசாரியர்‌ அவர்கனைமிகவும்‌ மெச்சிக்கொண்டு இவர்க்‌ 
கே அதிகமாக மரியாதைசெய்தற்கு யெத்தனித்தனர்‌. பின்‌ இசா 
ஜகனபாட்டி பரீக்ஷை கடத்தினகாலத்தில்‌ இந்த ஆசாரியார்‌ ஒரு 
சங்க தியில்‌ தவரிப்போயினர்‌. ஆறுமுறை அவகாசம்‌ கொடு ததும்‌ 
பதில்கூறமுடியாமற்‌ போயினர்‌. இவ்வா து இவர்‌ தவறின சங்க தியை 
நம்பண்டிதர்‌ அனாயாசமாகத்‌ தெரிவித்தனர்‌. 


புதுக்கோட்டை ஹமஸ் தானத்தில்‌ பெரிய கெளரவம்‌: 


அப்போ அ இராஜகனபாட்டி. அவரத மூன்றாவது ஸ்தான தீதை 
நம்பண்டி தருக்குக்கொடுத்தனர்‌. அவர்‌ நாலாவது ஆயினர்‌. இதற்கு 
யாவரும்‌-சந்தோஷித்தனர்‌. ஆபினபின்னால்‌ சம்பாவனைக்கொடுத்தலி 
ல்‌ இற்தவேங்கடாசாரியருக்கும்‌ ஈம்லக்தமணாசாரியருக்கும்‌ சரிசமா 
னமாய்‌ வெகுமதிகொடுத்தனர்‌. புதுக்கோட்டை இராஜா தினம்தி 
னம்‌ சபையில்‌ நடந்த விசேஷங்களை தன்பாரியைக்கு தெரிவித்துக்‌ 
கொண்டி.ருர்கான்‌. கடைநொள்‌ இராஜகனபாட்டியைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பெரியவன்‌ யென்னப்பட்ட இந்த ஈம்‌ பாலபண்டி தனுக்கு என்ன 
வெகுமானம்‌ கொடுத்தீர்கள்‌ என்று அரசன்மனைவி அரசனைக்கேட்‌ 
டாள்‌. எல்லாரைப்போலவே வெகுமானம்‌ கொடுத்ததாக அரசன்‌ 


அரசன்‌ இராணி இவரை கெளரவித்தல்‌: 


சொல்லுகையில்‌ இராணி சிந்தித்து ஈம்லக்தமனணாசாரியரை 
அழைப்பித்து இவற்குத்தோடா சால்வைகள்‌ வஸ்திரங்கள்‌ உபர்வாக 
வெகுமானம்‌ கொடுத்தனர்‌. இந்ததோடாவை இராஜா இராணி இரு 
வரும்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஈம்‌ஆசாரியர்கையில்‌ இட்டனர்‌. பின்‌ இரா 
ணி ““உனக்குத்தாயார்‌ இருக்கன்றாளா”' என்று கேட்டனர்‌. ௮ 
வரையில்‌ ௩ம்‌ஆசாரியர்‌ அவர்களுக்குத்தாய்காலமா யிருந்தும்‌ இந்த 
சங்க இதெரிவித்தற்கு ஆலஸ்யஞ்‌ செய்தனர்‌. இப்படிப்பட்ட ஆலஸ்‌ 
யத்திற்கு காரணம்‌ என்ன வென்று இராணியர்‌ கேட்கையில்‌ ஸ்ரீல 
௯மணாசாரியர்‌ இவ்வாறென்றனர்‌. **என்னைப்பெ ற்றதாயார்‌ காலமா 
யினும்‌, போஷிக்கும்‌ தாய்‌ நீங்களிருக்கையில்‌ இல்லை என்று சொல்‌ 
வதற்கு வாய்‌எழவில்லை'” என்று பதில்‌ சொல்லினர்‌. இவ்வா அ சமத்‌ 
காரமாய்‌ பதில்‌ சொன்னதற்கு இராணியார்‌ ஈம்பாலபண்டி தரை மிகு 
தியாயும்‌ மெச்சிக்கொண்டனர்‌. அஅமுதற்கொண்டு இவற்கு இந்த 
ஆஸ்தானத்தில்பிரதிவருஷம்‌ வெகுமானம்‌ ஈடற்அகொண்டிருந்தஅ. 


சாஸ்திராப்பியாசம்‌. 
பின்காவ்யம்‌ சம்பு, காடகங்கள்‌ வியாகரணம்‌ தாக்கம்‌ வேதார்‌ 


தம்‌ அர்தர்‌ தவிஷயங்களை செம்மையாக அறிந்த பண்டி தர்களிடத்‌ 
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தில்‌ இவர்‌ செம்மையாக அமிர்‌ து கொண்டனர்‌. இம்மா திரியாக இவ 
அது வித்தியாப்பியாசம்‌ இருபத்தைந்து வய தில்‌ முடிற்தது. கனாந்த 
ம்‌ கற்றுக்கொண்டபின்‌ மற்றவர்களின்‌ உபதேசமில்லாமல்‌ அவரன 
புத்தி கூர்மையை உபயோகித்து வேதலக்தனைத்தை உணர்ந்தனர்‌. 
இவற்கு 22-ஆம்‌ வருடமாகும்‌ பிரமாதி வருஷத்தில்‌ சென்னை வேத 
வேதாந்தவர்த்தினி சபையார்‌ இவரை வேதம்‌ வியாகர்ணம்‌, அலங்‌ 
காச சாஸ்திரத்தில்‌ பரீகதகராய்‌ நியமித்தனர்‌. அப்போது இந்த 
சபையில்‌ இவரை பண்டிதர்கள்‌ பரீக்ஷித்து இவற்கு புஇக்கோட்டை 
யார்‌ கொடுத்த தோட்ாாவில்‌ ஈவரத்னங்கள்‌ பொதிந்த வீரகண்டா 
மணி சேர்த்து வெகுமானங்‌ கொடுத்தனர்‌. 


வேதவேதாத்த சபா இவரை கெளரவித்தல்‌. 


இக்தச்சபையில்‌ சர்‌. டி. முத்துசாமி அய்யர்‌. மே. பி. செஞ்சல்‌ 
ராவ்‌, மே. டி. வெங்காசாமிராவ்‌ முதலிய பெரியவர்கள்‌ அநேகர்‌ 
இருந்தனர்‌. இந்த சபைக்கு வருதற்கு முன்‌ இவருக்கு வேதத்தில்‌ 
வர்ணக்கிரமம்‌ என்னும்‌ பாகம்‌ தெரியா திரும்தது, மாயவரத்தில்‌ 
ஒருவன்‌ மாலதிமாதவ நாடகத்தை கொண்டுவந்து பாடம்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்றுக்‌ கேட்டுக்கொண்டான்‌. இந்த புத்தகத்தை ௮விழ்த்‌ 
அப்பார்க்கையில்‌ கடைசியில்‌ இதில்‌ ஈம்‌௮சாரியருக்கு வேண்டிய 
வேதவர்ணக்செமம்சமக்கரமாப்‌ எழுதப்பட்டிருந்தது. இதை இ 
வர்‌ வாங்கிக்கொண்டு ஒருவாசத்தில்‌ கண்டபாடம்‌ செய்து வேத 
வேதாந்த சபைக்குவந்து இருவது பண்டிதர்களுக்கு பதில்‌ கொ 
டுத்து அவரை மெய்ப்பித்தனர்‌, இந்த வேதவாணக்கிரம புத்த 
கத்தை ஈம்வரனே கொடுப்பித்து ஈம்பண்டி. தருக்கு சகாயம்‌ செய்த 
னர்‌ என்று சொல்லலாம்‌. 


தஞ்சாவூர்‌ சபையில்‌ மரியாதை. 


அந்த சமயத்திலேயே தஞ்சாவூரில்‌ கடந்த ஸ்கர்‌ தஷஷ்டி. பண்‌ 
டி.த சபையில்‌ அலங்காரத்திலும்‌ வேதத்திலும்‌ பரிகதகராய்‌ இவர்‌ 
நியமிக்கப்பட்டனர்‌. ௮ளிஞர்‌ சிங்கசாசா.ரீயசென்னும்‌ ஸ்ரீவைஷ்னா 
வ கனபாட்டி இந்த சபைக்கு வந்தனர்‌. இவர்‌ விர்தீதசாயிருர்‌ ததால்‌ 
பால்யசாகும்‌ நம்‌ஆசாரியர்‌ இவரை பரி௯திக்கல்‌ கூடாதென்று அவ்‌ 
விடத்திய வைஷ்ணவர்கள்‌ விவாதம்‌ ஏற்படுத்தினர்‌. தஞ்சை அரசன்‌ 
இதற்கு சம்மதிக்காமல்‌ பால்பனானபரீ௯்கன்‌ வயதடைந்த வித்யா 
ர்த்தியை பரீக்ஷிக்கலாம்‌ என்‌ அ தீர்மானித்தனன்‌. இவர்க்கு கனாந்த 
மேவருமென்அம்‌ வர்ணக்கிரமம்‌ தெரியாதேன்றும்‌ இவரது வர்ணக்‌ 
இமம்‌ ௮ங்கெரித்தற்கு கூடாதென்றும்‌ லதமனணாசாரியர்‌ கூறினர்‌. 
அப்போது அர்த சபையிலிருந்த அய்யங்காரிகள்‌ குத்தம்‌ செய்து 
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இந்த அய்யங்காருக்கு வர்ணக்சமம்‌ வரும்‌ என்றும்‌ லகதமணாசாரி 
யருக்கே வர்ணக்கிரமம்‌ தெரியாதென்றும்‌ அரச னுக்குத்தெரிவித்த 
னர்‌. ஆதலால்‌ பண்டிதரெல்லாரும்‌ சேர்ந்து நம்‌ஆசாரியரை வேதத்‌ 
இல்‌ பரிக்ஷித்தனர்‌. எல்லாருக்கும்‌ சமாதானம்‌ கூறி மெய்ப்பித்தனர்‌. 
பின்‌ அந்த இங்கராசாரியருக்கு வர்ணக்காம2ம தெரியாதென்று 
ஸ்ரீவைஷ்ணவப்‌ பண்டிதர்களே தீர்மானித்தனர்‌. ஈம்லக்தமணாசாரி 
யர்‌ பாண்டி. க்கியத்தை மெச்சிக்கொண்டனர்‌. ஈம்ல்ஷ்மணாசாரியரை 
ப்போல மற்றொருவருக்கு போதப்படவில்லை. இற்கு பண்டி தர்கள்‌ 
நம்‌ஆசாரியருக்கு செர்டிபிகேட்‌ எழுதிக்கொடுத்தனர்‌. சபா அத்‌ இய 
க்ஷர்கள்‌ வரணாக்கரம தர்ப்பணத்தைப்பார்க்காமலே இக்க சபைக்கு 
வந்த சிங்கராசாரியரைக்கண்டித்தனர்‌. இந்த சிங்கராசாரியர்‌ இராஜ 
சபையில்‌ வேதத்தில்‌ அஷ்டாவதானம்‌ செய்வதாகக்‌ சொல்லினர்‌. 
இந்த சங்கதியை அரசன்‌ நம்பண்டிதரைக்‌கேழ்க்கையில்‌ மொத்த 
தின்‌ மேலும்‌ சதாவதானம்‌ செய்வதாக சொல்லினர்‌. அப்போது. 
இந்த பிசசம்சை நின்று போயிற்று. 


சதாவதான்ன்‌ செய்தல்‌: 


பின்‌ நம்பண்டி.தர்‌௮வர்கள்‌ நூற்‌.றுவசை யேற்படுத்திக்கொண்டு 
சதாவதானஞ்‌ செய்தற்குத்‌ தொடங்கினர்‌. இது தவருமல்‌ ஈடந்தது. 
பின்‌ கும்பகோணத்தில்‌ சாய்‌ பகதூர்‌. டி கோபால்‌ சாவ்‌ அவர்கள்‌ 
பி. யே. அக்ராசானாதிபதியாக இருந்த சபையிலும்‌ திருவா தியில்‌ 
சுவாமி சந்கிதியில்‌ பெரிய வித்வத்‌ சபையிலும்‌ ஸ்ரீ லஸஷ்மணாசாரியர்‌ 
அவர்கள்‌ சதாவதானஞ்‌ செய்தனர்‌. இந்த இரண்டு சபையாரும்‌ 
பண்டிதர்‌ அவர்களுக்கு பெரியசன்மானம்‌ யோக்யதா பத்திரம்‌ 
கொடுத்தனர்‌. 


பர வானமாமலைசுவாமி இவரை கெளரவித்தல்‌. 


மற்றெரு வருஷத்தில்‌ ஈம்‌ஆசாமியர்‌ அவர்கள்‌ இருவல்லிக்கே 

ணி வேதவேதாந்த சபைக்கு பரிக்ஷ்கராக வந்தனர்‌. அப்போது 

தஞ்சாவூரில்‌ பங்கப்பட்ட ௮. சிங்கராசாரியர்‌ அவர்கள்‌ வத்து வேத 

வர்ணக்ரெமத்தில்‌ தன்பக்‌தி சரியென்றும்‌ லக்ஷ்மணாசாரியரின்‌ 

'பக்கசரியல்லவென்‌ அம்விவாதம்‌ ஏர்ப்படுத்‌ இனர்‌.அப்போ து. இந்தச்‌ 
சபைக்குப்‌ பிரசிடெண்டாகவிருந்த பாங்‌ பெரிய இங்கராசாரியர அவ 

ர்கள்‌ அர்த ஆசாரியரையும்‌ ஈம்பண்டி தரைடம்‌ அப்போது இிருவல்லி 

க்கேணிக்கு வந்திருந்த அத்யயனம்‌ அரிந்தவர்களையும்‌ வானமாமலை 

“சுவாமியின்‌ சந்நதிக்கு அழைத்‌ துக்கொண்டுபோயினர்‌. இந்த சவா 
மி அவர்கள்‌ இவர்கள்‌ இருவரையும்‌இ ந்ச வேதக்சரமத்தில்‌ மூன்று 
நாட்கள்‌ பரீக்ஷித்து ௮-சிங்கராசாரியர்‌ அவர்களுக்கு இந்த வர்ணக்‌ 
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சரம பத்ததியே தெரியா தென்றும்‌ பரிஷ்காரமாகசொல்லி மம்‌௮அசா 


ரியர்‌ அவர்களை மிகவும்‌ சலொடித்தனர்‌. 
முன்றாம்‌ முறை சதாவதானலஞ்‌ செய்தல்‌. 


அப்பொழுதே தஇிருவல்லிக்‌கேணியில்‌ தவனோற்சவ பங்களா 
வில்‌ திவான்‌ ப ஹசர்‌ ரகுநாத சாவ்‌ அவர்கள்‌ அச்ராசனாதி பத்திய 
திதின்‌ கீழ்‌ ஈம்லக்ஷம்ணாசாரியாரவர்கள்‌ அதிவிரித்ரமாய்ச்‌ சதாவ தா 
னம்‌ ஈடத்தினர்‌. இதற்கு மெச்சி இந்தச்சடையார்கள்‌ ரூபாய்‌ 1000, 
நவரத்ன தோடாக்கள்‌ பஹுஈமானம்‌ கொடுத்தனர்‌. இந்த சதாவதா 
ன முறை ரயில்வே ஸ்டேஷனில்‌ டி.கட்மேஸ்டர்‌ அந்தந்த அறையி 
லிருந்து அந்த ஊரின்‌ டிக்கட்களை யெடுத்து அசாயாசமாகக்‌ கொடு 
த்தல்‌ போலிருந்தகென.திவான்‌ பஹ.தார்‌ ரகுகாதராயரவர்கள்‌ உப 
ந்ய சித்தனர்‌. ந 


ஸ்திரீ புனர்விவாஹ கண்டனம்‌. 


ஒருமுறை உத்ராதி மடத்து ஸ்வாமி புனர்விவாஹம்‌ அமாஸ்‌்தி 
ரீயமென்‌.று ஸ்தாபித்தற்குச்‌ சென்னைபுரிக்கு வந்தா இரண்டாயிரம்‌ 
வித்வாம்சர்களின்‌ சபைசேர்க்கனர்‌. இற்தச்சபையில்‌ இந்த வரதம்‌ 
விசேஷமாகறடர்‌ தது. ஒருகாளே ஈம்பண்டிதர்‌ என்ன சொல்லினர்‌ 
என்‌ று விசாரிக்கவேண்டி யபொழுஅ ஈம்‌ஆசாரியாவர்கள்‌ 20, 80, 
மர்‌ பண்டிதர்கள்‌ இரண்டு மூன்று நாட்கள்‌ செய்த உபந்யாசங்களை 


உத்ராதிமடத்து ஸ்வாமி இவரைகெளரவித்தல்‌. 


கயிற்‌ ரில்மனி கோத்ததுபோல 06-மணிகளில்‌ தெரிவித்தனர்‌. 
இதங்குஸ்வாமிகள்‌ மிகவும்‌ சந்தோஷித்‌து இந்தச்சபை நஈடத்துகை 
யில்‌ இவரை தன்சர்நிகானத்திலேயே வைத்‌அக்கொண்டு கெளரவித்‌ 
தனர்‌. பின்னும்‌ ஈம்‌அசாரியர்‌ விதவாவிவாஹ கண்டனம்‌ எனும்‌ இரர்‌ 
தம்‌ எழுதி ஸ்ரீஸ்வாமி அவர்களுக்குக்கொடுப்பித்தனர்‌.இதங்குச்சர்‌ 
தோஷித்து ஸ்வாமி அவர்கள்‌ ஈம்‌ஆசார்யாவர்களுக்குப்பல்லக்கு கை 
குட்டை, கரதீபம்‌, ௪த்ரம்‌. சாமரம்‌, அப்தாஇரி, பிருதகள்‌ கொடுப்‌ 
பித்கனர்‌. எனின்‌ அவர்தரித்த காஷாயவஸ்‌ திரம்‌ ஒன்‌ அுதவிர அவர்‌ 
க்குள்ளபிருஅகள்‌ அனைத்தையும்‌ ஈம்ல்ஷ்மணாசார்யருக்கு கொடுப்‌ 
பித்து இவர்களை விசேஷமாகக்கெளரவித்தனர்‌. அப்பொழு அ அசா 
ரியரவர்களுக்கு வயது 25, வருஷங்கள்‌. 2 
௩ ப te 
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திருவாதி வமஸ்டிருதபாடசாலை. 


பின்னும்‌ திருவாதியில்‌ ஒரு சம்ஸ்கருதபாடசாலை லோகல்பண்‌ 
டுக்காராகள்‌ விசாரணையிலிருக்‌ த தூ. தகுந்த உபாத்தியாயர்‌ இல்லா 
மல்‌ இது அஷணித்திருக்‌ 5௮. அப்போது தஞ்சாவூர்‌ கலக்டராயிருந்த 
மெ. இ. இப்ஸன்‌. நம்பண்டி. தரவர்களின்‌ யோக்யதையைக்கேட்டு 
இவர்களை இர்‌ தக்காலேஜக்கு எட்மாஸ்டராய்‌ நியமித்தனர்‌. ௪ம்‌ 
பளம்‌ 'ரூபாய்‌-40-இந்தப்பாடசாலையை பண்டிதரவர்கள்‌ நன்றாய்ப்‌ 
பரிபாலித்ததால்‌ டிவிஷன்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ மெ: மன்றோ மிகவும்‌ சற்‌ 
தோஸஷித்தனர்‌. 


லார்ட்‌ கானிமாரா கவர்னர்‌ இவரைக்‌ கெளரவித்தல்‌. 


அந்தச்சந்தியிலே தானே சென்னப்பட்டணத்துக்கவர்னர்‌ லார்‌ 
ட்‌ கானிமாரா கஞ்சாவூருக்குப்‌ போயிருந்தபொழுது ஈம்பண்டிதர்‌ 
அநேக சலோகங்களெழுதி கவர்னரவர்களைச்சிலாஇத்தனர்‌. கவர்ன 
வர்கள்‌ பண்டிதரவர்களின்‌ பாண்டித்யத்தைக்குறித்து அரைமணி 
உபந்பதித்து இவரை நேத்ரஸ்தானமாக வைத்துக்காக்கவேண்டும்‌ 
என்று கவர்னாவர்கள்‌ கலக்டரவர்களுக்குச்‌ சிபாரஸ்செய்தனர்‌. பின்‌, 
இவர்க்கு முன்‌ தருவாதி பாடசாலை எட்மாஸ்டர்‌ செய்த அபிலை 
அடித்துவிட்டு ஈம்பண்டி தருக்கு இந்தப்ராடசாலை எட்மாஸ்டர்‌ வே 
லையை ஸ்திரமாகக்கொடுத்தனர்‌. இந்‌ தவிதமாக நம்பண்டி தரவர்களைக்‌ 
கவானாவர்கள்‌ உயர்வாகச்சன்மாநித்தனர்‌. இவரது பாண்டி தீயவன்‌ 
மைக்கு ஆச்சர்யப்பட்டனர்‌. 


இந்தப்‌ பாடசாலையில்‌ உபாத்யாயரா யிருந்தகாலத்தில்‌ இவர்க்கு 
உத்யோகஸ்தரிடம்‌ விசேஷபரிசயம்‌ உண்டாயிற்று. பண்டி. தரவர்கள்‌ 
தமது பாண்டித்யத்தை உபயோகித்து ஹரிகதைசெய்யவேண்டு 
மென்று இவர்களை அந்த உத்யோகஸ்தர்கள்‌ அனைவரும்‌ புரோற்‌ 
சாகம்‌ செய்தனர்‌. அஅமுதல்‌ பண்டி கவர்கள்‌, 


ஹரிகதைகள்‌ செய்வது. 


அப்போ திக்கப்போ அ வீட்டிலேயே ஹரிகதைகள்‌ செய்துக்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌. அப்போது இவர்பிதா இருந்தனர்‌. இவர்கதை 
களைக்கேட்டு இவ்விகமாய்க்‌ கதைகனைச்சொல்லும்‌ சம த்காரத்தை 
விருத்திசெய்்‌ அக்‌ கொள்ளவேண்டுமென்று ஈமசாசாரியசவர்களுக்‌ 
குத்தால கொடுத்தனர்‌. இந்தப்பாடசாலைக்தொ திலிலிருக்கும்போ-து 
பண்டி தாவர்களுக்கு பித்ருவியோகம்‌ சம்பவித்தது, அச்சமயத்‌ ' 
தில்‌ மூன்றுமாதம்‌ செலவுபெற்றுக்கொண்டு இருப்ப இக்குப்போய்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
சட 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
17 
சென்னை அடைதல்‌. 


ஸ்வாமிதர்சனம்‌ செய்துகொண்டு சென்னை வந்தனர்‌. இருவல்‌ 
லிக்கேணியில்‌ புசணகாலகே்ஷேபம்‌ நடத்திவந்தனர்‌. திருவல்லிக்‌ 
கேணியிலிருந்த பெரியமனுஷர்கள்‌ இவர்களை இவ்விடதிலேயே யிரு 
க்கவேண்டுமென்‌ அ மிகவும்‌ கோரினதினால்‌ இவர்‌ அப்போதைக்கப 
்‌ போது செலவு வாங்கிக்கொண்டு பின்‌ சாஜகாமாகொடுத்து இருவல்லி 
க்கேணியிலேயே ஸ்திரவாஸம்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்டனர்‌. புசாணகா 
லக்ஷூபஞ்‌ சொல்லூதலில்‌ இடை யிடையே கீதாங்லோகங்களுக்கா 
விசித்ரமாய்ப்‌ பொருள்‌ சொல்லுதற்குப்‌ பலர்‌ சந்தோஷித்து பீரத்தி 
யேகமாய்க்‌ கீதையை யுபன்யரிக்க வேண்டுமென்‌ அ கோரினர்‌. இந்த 
விதமாகக்‌ காலக்ஷேபம்‌ சொல்‌ ஓுதலில்‌, 


ஸ்ரீ வைஷ்ணவ கிரந்தங்களில்‌ பரிசயம்‌: 


ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கும்‌ கேட்பவர்களுக்கும்‌ ௮ அகூலமாயிரு 
த்தற்கு இவர்‌ த்ராவிட பிரபந்தங்களையும்‌ பாஷ்யங்களையும்‌ அப்யா 
த்து உபந்யசித்துக்‌ கொண்டுவந்தனர்‌. ஆயினும்‌ இந்த உபர்யாசம்‌ 
அர்த்தவிசாரம்‌ சாம்பிரதாயா அ கூலமாயிருக்குமோ இராதோ என்று 
சங்கஇத்திருக்கையில்‌ ஒருநாள்‌ இரவு 12, மணிக்கு முன்‌ நம்மாழ்வார்‌ 
பின்‌ உடையவர்‌ ஸ்வப்பனத்திற்காணப்பட்டு “நம்முடைய த்ராவிட 
பிரபந்தங்களை நீர்‌ தைர்யமாய்ப்‌ பிரவசனம்‌ பண்ணலாம்‌ நாம்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ நின்று நடத்திவைப்போம்‌” என்று சொன்னதுபோல ஸ்வப்பன 
த்தில்‌ நம்பண்டிதர்க்கு விசதமானஅ. அது முதல்‌ இவர்க்கு த்ராவி 
டப்ரபந்தம்‌ பாஷ்பங்களாதியாயுள்ள ஸம்ஸ்கிருதமரெந்தங்கள்‌ அகங்‌ 
கை நெல்லிக்கனிபோல அர்த்தமாநன்றன. இப்போது தென்கலை 
வடகலை ஸாம்பிரதாயங்கள்‌ நம்‌ லகதமணாசார்யரவர்களுக்குத்‌ தெரிந்‌ 
ததுபோல ஸ்ரீவைஷ்ணவ ஸ்வாமிகளுக்கும்‌ தெரியவில்லை யென்று 
செம்மையாய்ச்சொல்லலாம்‌. உடையவரிடத்தில்‌ பாஷ்யாதி இரந்தங்‌ 
களைப்‌ பாடம்‌ படி.த்ததுபோலவும்‌ உடையவர்‌ இவாக்குப்பாடம்‌ 
சொன்னத போலவும்‌ இவர்க்கு புரிந்தது. 


சென்னை புரியிலும்‌ இதா ஜில்லாக்களிலும்‌ 
ததா காலக்ஷேபஞ்‌ செய்தல்‌: 
சென்னைபுரியில்‌ காலக்ஷேபங்கள்‌ நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ 
'தாலத்திற்றானே அப்போதைக்கப்போது, பாலக்காடு, கள்ளிக்கோட்‌ 


டைகளில்‌ பசவத்தை காலக்ஷேபங்கள்‌ கூறினர்‌. அரேகர்‌ சிஷ்யராய்‌ 
0 
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iz 
[ஐ » 
னம்‌ *யாதைகள்‌ செய்தனர்‌. தஅதணதேசயபாத்ரையில்‌ ஸ்ரீரங்‌ 
சுத்திலிறாக்கும்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்கள்‌ (10) மாதங்கள்‌ இவ! வழியாக 
வவ னதகேடடி மதாந்தார்‌ எனும்‌ ஈர்ஷ்யாதிசகள்‌ இன்றி ஈம்‌ பண்‌ 
நர்‌ வர்களை விஃசஷமரய்‌ 3 கெளரவித்தன ர்‌. ராமகாதபுரம்‌, ராமேல்‌ 
வரத்தில்‌ கத உபரயா௫ல்கள்‌ நடம்‌ தன. 


சிருங்கேரிஷ்வாமி இவரைக்‌ கெளரவித்தல்‌. 


௮ இ-௮_2 = - 
, அபி பாது சருங்கேரி மடஸ்வாமிகள்‌ ராமகாதபுரத்தில்‌ ஈம்‌ 
0 2 ன்‌ உ ண்ட » ய்‌ ்‌ . 5 
பிணடிதரவாகளைச்‌ சச்‌ இத்தனர்‌. ஸ்ரீஸ்வாமியாரவர்கள்‌ தம்‌ சந்நதி 
ர்‌ ட்டி ப்‌ ny 2 3 ச க ௪ 
ல நம்‌ பண்டிதா வழியாக கதோபம்யாசங்கள்‌ சாலக்ஷேபம்கள்‌ 
ட தினர்‌. இவர்‌ சொன்ன விசேஷார்க்‌ தங்களைக்கேட்டுச்‌ சந்தோ 
. ச சூ > த. சந கு சு ௬ ட 
of: ன 2கத்குரு FSS Lடஸமஸ்தானம்‌ எனும்‌ வீலாசத்துடன்‌ 
ஞா ( ப்‌ த se ப ௪ . . 
ஒரு ட்‌ உன்னதமான பவீதாமோதிரம்‌ உத்கருஷ்டமான 
சால்வைகள்‌ அவரில்‌ யார அதுக்ரஹித்‌ ~e i 1 
வகள அவரன கையார அஅக்ரஹஜித்து பஹுமானம்‌ கொடுப்‌ 


. - ய ச. சச ~ ச s 
டி.தரவர்களைச்கலாகித் து யுபன்படத்து கதை புராணங்கள்‌, ஹரிகதை 
0 - கசியத்‌ 6 'காளள கோரனவர்கள்‌ 
5ம்‌ லக்தமனணாசார்ய ரவாகளிடத்திலேயே கேட்கவேண்டூமென்‌ அ 
ம தார்தாஸ்தர்கள்‌ எனும்‌ அரபீமானம்‌ விட்டு இவரைக்‌ குருவாகக்‌ 
காள்ளே வண்டுமென்‌ ௮! இந்‌ த சிருக்கேரிமடலஸ்வாமிகள்‌ உபச்யகத்‌ 
தனர்‌. 


சிவகங்கை ஹவாமி இவரைக்‌ கெளரவி த்தல்‌. 


சிவகங்கை மடன்‌ வள்‌ சி ட்‌ 
தில்‌ இருக்க க மி அவாவள புதுச்சேரியில்‌ சாஅர்மாஸ்யத்‌ 
ல அருந்த ற்ப நம்‌ ஆசாரயரிடத இல்‌ ஸஈ்கரஹமரய்க்‌ கீதை 
்‌ . 2. லப்‌ 
யை ஓருகாலக்ஷ்பம்‌ கேட்டு விசேஷமாய்‌ மர்யாதை செய்து “இவர்‌ 
கதைக்குச்‌ சொல்லும்‌ அர்த்தமே சரியான அர்த்தம்‌. இப்படிச்‌ 
ல்வோர்‌ வேறொருவர்‌ இல்லை யெல்‌ 2 AH ப 
mn. AAU) ப்‌ ட ஸ்‌ பன ௮ பீரமாணம்‌ செய்து சோல்‌ வு 
கேன்‌.” என்றனர்‌. ட 


ஹ்தேக மர்யாதைகள்‌. 


இத்யா இ ஸன்மானங்கள்‌ பண்டி தீரவர்களுக்கு எவ்வனவெள்‌ 
சாவோ நடந்தன. பண்டி தரவர்களுக்கு ஆங்காங்கு சபைகளில்‌ ட்‌ 
சசகாவகானி, வித்வன்மணி, மஹாபாகவதாசார்யர்‌,ஸலகஃணவ அத 
கர்மசனபாடி, மததீரய பகவத்கதோபற்யாஸ வித்வான்‌ ட்‌ கல்‌ 
ிதவித்வத்வைதஇிக ஐஊரிததாகதகஸிம்ஹம்‌, எனும்‌ பி த்‌ 
டிபிிகட்டுகள்‌ சொடுத்திருக்கன்றனர்‌, கனல்‌ 
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உ 6. 
பகவத்ததைக்கு வாக்யை யெழுதுதல்‌ 


ஸ்ரீ பண்டி தரவர்கள்‌ பசவத்கீதைக்கு (3) பாஷ்பங்கள்‌ இவற்‌ 
றை அனுசரித்து அரேக ரெற்தங்களிள்ள ரஹஸ்யார்‌தீதங்க 
இவர்‌ இப்போது உபர்யடித்‌துக்கொண்டிருப்பதபோல,இ தினும்‌ பத்‌ 
அமடங்கு உயர்வாயிருக்கத்தக்க பகவத்கீதோபக்யாஸ தர்ப்பணம்‌ 
எனும்‌ இரந்தத்தை யெழுதி முடிக்தனா. த்க்‌ 
இத முத்‌ இரிக்கையிலிராக்றெ அ. பகவத்‌ அ.ுக்ச ன த்தால்‌ சிக்‌ 
ரத்தில்‌ தமிழ்‌ தெலுங்கிலும்‌ இந்த க்ரந்தம்‌ அச்சிடப்ப ம்‌. 
8 பகவத்கதை உபக்யசிப்பதில்‌ இவ்வளவு பண்டித ப ராஜ 
“ தானியில்‌ மற்றொருவன்‌ இல்லையென்று செம்மையாய்க்கூறலா 
i கும்‌. கவர்ன்மென்ட்‌ அவர்கள்‌ ஸ்ரீ ஈம்‌ பண்டி கரவாகளுக்கு 
மஹாமஹோபாத்பாய இத்யாதி பிருஅகள்‌ கொ 
டுக்கவேண்டும்‌. ஸ்ரீ அவர்கள்‌ ஆயுராமராகப 
விருத்தி பெற்று இப்படிப்பட்ட கால 
கேஷபங்கள்‌ ஈடத்திக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கவேண்டுமென்று ஸ்ரீபார்த்த 
சாரதியை பிரார்த்தித்துக்‌ 
கொண்டு இந்தச்சங்‌ 
இரஹசரித்தி 
ரத்தை முடிக்‌ 
இறோம்‌. 


அக்‌ 
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1) 


ஸ்ரீறொஷ்ணாய. பரப்ரம்மணே ௩ நமஃ . ஜ்‌ யூஸ்‌ 2 


மிபகவ த்ர கதா. ன்‌ 

ப்ராமம்படம்‌, 
௫ 

; முதல்‌ அத்யாயம்‌: to 

த பப 


காஷ்‌ உவாவு, 2. ந. ட 


மஉகெஷிஜெ 1 வ வா க. அ 'ஸூவெ.காயாயத வ | 


தா2கா$ வர்ணவாெ்வ கிவ து. ஹ்ஹய தக அ: 
தர்மகேஷேத்சே கதர்‌ ஸமவே தாயுயுத்‌ ஸ்வ iy க ர 

- மாமகா: பாண்டவாற்சைவ மெகுர்வத ஸஞ்ஜய்‌. 2 வல பல்கு 
8 BAR SRL ந்தன. SoD ys, A 

வருவ ணை லுக்‌: BRS நல்‌ கல்‌ 


பதிந்தன கொல்லக்‌ ல்‌ அ கனி 
ரி குருமகாராஜனால்‌ ப்ரிபாலிக்கப்பட்டபடியால்‌ 'குருக்ஷேதர மென்றும்‌, 
பலயாகங்கள்‌ நடக்தபடியால்‌ . தர்மக்ஷதரமென்றும்‌ புகழ்படைத்த, அந்த ப்ர 
தேசத்தில்‌ 6 என்குமாரர்களும்‌ பாண்டுபுதீரர்களும்‌ என்னசெய்தார்கள்‌ என்று 
்‌ இருதராஷ்டிரன்‌, பரம்பரையாகச்‌ 'சாரதிவம்சத்திற்‌ சேர்ந்த சஞ்சயனை வினவி 
னான்‌. (திருதராஷ்டிரன்‌ யுத்தம்‌ எவ்வாறு செய்தனர்‌ என்பதற்குப்‌ பிரதியாக 
என்னசெய்தார்கள்‌ என்று 'கேட்டதால்‌ ண்மை டீ ட்ந்கனக்கால்‌ யுத்தத்தை 
நிறுத்தினர்‌ என்று அபிப்ராயம்‌. 923 
ப்நீபகவத்னதை ௨ அத்‌. கக ஸ்லோ, முதல்‌, ௧௮. ல ௬௯ வே. வா 
யுமே தத்வார்த்த உபதேசம்‌ செய்யப்பட்டது. ஆயினும்‌, பகவானைக்‌ சேவிக்கை 
யில்‌ வாஹனத்தையு முடன்சேவிப்ப அபோல்‌ இந்தச்‌ சுலோகங்களின்‌ பூர்வ.உ 
' த்தர 'பாசங்களிலிருக்கும்‌ சுலோகங்களும்‌ கூட: அத்யயனம்‌ செய்யத்தக்கவை 
்‌ 2யாம்‌.,௪ அத்‌, ௬ ஸ்லோ, கூறியவகை துஷ்டடிக்ஷணம்‌. சிஷ்டாக்ஷணம்‌. செய்ய 


்‌ ' ப்ரதியுகக்தோறும்‌ பகவான்‌ அவதரித்துவரினும்‌ கலியுகஜனங்களுக்கு . அயுள்‌, 


புத்தி, க்ராஹ்யசக்தி, சத்தை முதலியவை A கயாத்‌ அவன்‌. இந்த 
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ஸ்ரீபகவத்தை [முதல்‌ 
க ய்‌ ட்‌ 13 ட்‌ 3 
ன தரித்த ன வதே; ஆசையாத்றான்‌ அவனுக்கு தீரியுகன்‌ என்‌ 
ன்‌ என்பால்‌ கஸ்ர்‌ அவவின்‌. என்க றன 
சவியுகத்தில்‌ தன்ம“ மத்றொருபொருள்‌. ஆ துகுணங்களுள்ளவன்‌. 
கல்‌ தன அவதாரம்‌ இல்லாமையால்‌ தன்‌ பிரதிகிநியாய்‌ பகவத்னதை 
வாரி தாளர்்கம்‌ ஸ்ீறோஷ்ணன்‌. உதிக்க உத்தேரித்தன்‌, 
தக்‌ தததிற்கு மூன்‌. ஒருசாள்‌ துரியோதனனும்‌ அருச்சுனனும்‌ ஒரேகோலச்‌ 
ல்‌. த உதவி அருதற்காக ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ -இிருமாளிசைக்குச்‌ சென்ற 
ன்‌ ் குஷ்ணன்‌. அப்போது அயில்‌ பிரிதலைக்‌ கண்டு அர்யோதனன்‌ தன்‌ 
களரவத்தைமதித்‌ துத்‌ திலைப்பக்கத்து உட்கார்ந்‌ இருந்தனன்‌. அருச்சுரன்‌ 
தத்தத்‌ கிருவடியைச்‌ சேவிக்கும்‌ பாக்யம்‌ கனக்குக்கிடைத்தநின்‌ 
வ த பமமானர்தபரிதனாய்த்‌ திருவடியின்பக்கம்‌ உட்கார்ச்கிருக்கனன்‌- 
ன்‌ ம்‌ அயில்‌ உணரத்‌ அர்யோதனன்‌ ஸ்வாயிக்குள்ள சமஸ்த 
012 சினகிகுத்‌ தரும்படி: வேண்டினன்‌. அருச்சுகன்‌, கிராயுதனான 
தன்‌ ஓருவன்‌ இருத்தலே தமக்குச்‌ சுபப்ரதமென்‌ அ எண்ணி அவனை 
ரும்‌ னன்‌. ஸ்ரீகண்ணன்‌,..அர்யோசனன ௫ கோரிக்கையை அங்கித்‌ 
அவனை அனுப்பிவித்து விருதாகாலம்போக்டிச்‌ செய்தற்குப்‌ பதிலாக ன 
க்குச்‌ காசதீயம்‌ செய்வதற்குத்‌ தீர்மானித்தான்‌: ்‌ இந்த 'யுத்தவி ப ம்‌ 
"அரசனாகும்‌ திருதராஷ்டிரன்‌ கேட்கையில்‌ மந்திரியாகும்‌ கதன்‌ 
னயினான்‌. இந்தப்‌. பகவ கிருஷ்ணார்ச்சுனர்களின்‌ வம்வாந்றா ல்‌ 
ம்பாஷணையாகவே எழுதப்பட்ட்து, > ன்‌ 
£3 வய உவாவ. 
ஆூஷா.கு வாணவா.நீ௯௦ வ 92௦ யெஸ்‌ ற ஹா | 
ஜி அ 


 சூஷவாய3 சரவ ஹஜ மாஜா வவு_ந வீ [+03 ௨ 
தீருஷ்ட்வாது பாண்டவானீகம்‌ வ்யூடம்‌ அரே றது 
“ ஆசார்ய முபஸங்கம்ய்‌ ராஜர வ்சர்ம்பவில்‌, 5 ல்‌ ர 
கு பட ப்‌ ட்ட பதா 
தலில்‌ ஏ ல:08௦ 8௩00 BOSS os, 
சத கவத ரஹ 5455 9(ஐலஜ்‌ ப ல்‌ ப்பி 


ந்ல்ல னின்‌ கசல்‌ படட 
ட்‌ பாரனது ஸ்பர்மத்தால்‌' ப மாஹ்ரத்ம்ய்ம்‌ அறை, 
அபொசவேண்டியதே, பஞ்சபாண்டவர்கள்‌ சசா்மிலராய்வருவர்‌ என்‌ ட 
க வ்‌, எழு அக்ரோணி சைன்யத்துடன்‌ வந்த. பா லட்‌ 
ஜோக்‌ கண்டு. பயக்கு அசாரியனாகும்‌ அசோணுசாளியின்‌ அருகு சென்று எட 
தெரிவிக்கும்‌ விசமாகச்‌ கூறினான்‌. .... - , அருகு சென்று, ஓழ்‌ 
த்‌ கச பபய்கேடிஸ்ட 
தா வானு வாாணா காவாய-ஹ 44௮௨ஐ(1 
வர கர “வடிவ ண அவமிஷெண உதா] ௩ 
பம்யை தாம்‌ பாண்பெச்சாணு மாசாரய மஹ தம்‌ சகம்‌ ்‌ 
வ்ூடாம்‌ தருபதபுத்ரேனா தவ யிஷ்யேண இமத ப்ட்‌ பத்‌ 
, eT க. 


௬ 
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ல அ அண்ட ௪ இ 


எ பது பப ன அதர வன்க வத்தை டட 
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1 ‘ அதி [} | 7 ப்‌ 
அதயாயம்‌.] அர்ஜுனவிஷாதயேர்கம்‌: 3 


98. 5௫7௦ வலக) லட்டர்‌ 3552980330, 
DNAS (555055) ல 839௦ கெ, ரர்‌ 3 
8: : ஆசர்ர்ய, உமது டனும்‌. புத்திமானுமாதிய அருபதமகாராஜ குமாரனால்‌ 
வ்யூஹம்‌ செய்யப்பட்ட பாண்டகுமாரர்களின்‌. இந்தப்‌ பெரியசேனையை பாரு, 


ங்கள்‌. (“பாண்டுபுத்ராணாமாசார்ய!?) என்பதால்‌ பாண்டுபுத்ரர்களின்‌ ஆசார்‌ 
யனே என்‌ அ. விறித்தலுமான்ற து) - - 


க்கு 0-5 8ணஹெஷாஹா விஜாஜ-. ஹசா யாயி | 


யாயாயமாடெொ விறாடரர உவ ஹாறம$. ॥ ௫ 

அத்ர i) மஹேஷ்வாஸா. பிமார்ஜ ந ஸமா புதி). 

யுயுதானோ விராடங்‌௪-த்ருப்தங்ச மஹாரத:., நித்த உர்‌. 
5 ரு வன்ம நனை 3333 G5, 
கஸ்ர்‌ Doo y CN 3 ஸ்ஸ்‌ to na 


4, அருபத ர்ச்ரனுக்காக ஏன்‌ இவ்வளவு பயமென்து தரோளுசாரியன்‌ 
கேட்கையில்‌ அவ்விடமிருக்கும்‌ (௧௭) வர்‌ சமர்த்தரின்‌ பெயர்களைத்‌ அர்யோ 
தீனன்‌ கூறுகின்றான்‌. இவ்விடம்‌ . -சூரர்களரய்‌ பெரியவில்லைத்‌ தாங்யெவராய்‌ 
யுத்தத்தில்‌ ,பீமார்‌ஜுஈனர்களுக்கு ஒப்பானவராகும்‌ யுயுதானன்‌ ( இவன்மிச, 
அதிகமாய்‌ பலமுறை யுத்தம்‌ செய்பவன்‌ ) விராடன்‌, மஹாரதனாகும்‌ அருபத 
மகாராஜன்‌. (மஹாரதன்‌ எனின்‌ தன்னையும்‌ சாரதியையும்‌ குதிரைகளையும்‌ காத்‌ 
அக்கொண்டு தல லுர்வித்யையில்‌ பண்டி தனாய்‌ பதினாயிரம்‌ . வில்லாளிகளுடன்‌ 
போர்‌ செய்பவன்‌.) 


டரஷ ௯௯.௧௦ றெகி.கா.58 காமமா ஜம விய-வாஜ்‌ 13 


வாஜி தாவிலொஜம பெயர்‌ கர்வ இவ 1 ௫ 

த்ருஷ்டகேது ங்சேதொர: காமீராஜங்ச வீர்யவார்‌, ன ட்‌ 

புருஜி த்குர்திபோஜங்ச மைப்யங்ச ஈரபுங்கவ:. ௫ 
5 Toss whoa சஷி, 

இல கட லல) 3 si |) 852. ES 


படம. த்றுஷ்டகேது, : சேடதொனன்‌,. ப்ராக்ரமனாகும்‌ சாஜன்‌, புருதித்‌ 
குந்திபோஜன்‌, புருஷசிரேஷ்டனாகும்‌ சைப்யன்‌. : ச 
யமா 2_py மர. விசா உத ஜா மர வீயவாறஹ'!. * 
ஹள்லஜெொ உளவகெயாமர ஹவணாவ ஹாறமா$ | 
யுதர்‌ மந்யுங்ச விக்ராந்த உத்த்மெளஜா ங்‌ச வீர்யவான்‌, . i 
ஸெளபத்சோ தரெளபதேயாம்‌௪. ஸர்வலவ மஹாரதர்‌!! ௬: 
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்‌ “ரீபகவ்த்தை. [முதல்‌ 

RY 5 க கண்னை 0 3 லலாட 
நான ல §\ ல்‌ ஸ்வ 1 உ 

6. - ப்ராக்ரமசாலியாகும்‌ யுதாமன்யு, 'வீர்யமுள்ள: உச்சமெளஜஸ்‌, சுபத்ரகு 


மாரன்‌. (சுபத்ரகுமாரன்‌ என்பதால்‌ புருஷோத்தமன்கும்‌ இருஷ்ணனின்‌ ஆப்‌ 


தீபந்க என்‌ அஅறியப்படுற்து) இரெளப்திகுமாரர்கள்‌ (இவ்வாறு கூறு;தலா 
ல்‌ நினைத்தமாத்ரத்தில்‌ மவ ஹாபாபத்தைப்‌ போக்கவல்ல பஞ்சகவ்யம்‌ ஒருத்தி 
ஆதலால்‌ அவளுடைய குமாரர்‌ வர்த்தகக்‌ என்பது தாத்பர்யம்‌) 
இவர்களனைவரும்‌ மஹாரதரே, ட ச 


ச௬ஹாக௦து விமிஷா யெ கா நிஸொல விஜொல, ள்‌ 


நாயகா 2௨ ஸயெநடுஹு ஹஜதாம9-3௦ தா. வலீ நி Il 


அஸ்மாகந்அ விறிஷ்டா யே தர ந்நிபோத்‌ தீவிஜோத்தம்‌, 


காயகா மம ஸைந்யஸ்ய அம்ஜீஞார்த்தம்‌. தா ந்ப்ரவீ மிதே. எ 
08௦ 2822 ஸ்‌ ஐ லாவ ௨0௧4 குஷ்‌, 
A ஸ்ஸ்‌ Rags ROTA TTR AY 2௦8, ட்‌ e 


oii (சம்‌ பக்க விருப்பவர்களை' நீ ப என்று அரோணாசார்‌ 
யன்‌ கேட்கையில்‌ துர்யோதன ணிவ்வாறு விடை கூறினான்‌.) ஈம்யில்‌ உத்கரு' 
ஷ்டராய்‌ என்‌ சைன்யத்திற்குநாயகராய்‌ உள்ளவர்களை உமக்குத்‌! தெரிவிக்க 


ri நானறிவேன்‌ உமக்கரிவிக்க) ்‌ க௮கன்தேன்‌. ஓ த்தம்‌ 


னே ! அவர்களைக்‌ கேள்‌. 
லவா ஷம ௯ண- கரவம ஹூ கிஜய$ | 
௭மர பப்பு விண. ஹன தி ஹுமெமெவவ IT து 


பவா ்மிஷ்மங்க கர்ணங்‌௪ க்ருபங்ச ஸமிதிஞ்மய:, 


அஸ்வத்தாமா விகரணங்ச ஸெளமதத்தி ஸ்ததைவச, es Fs 


மீ ஒழ ப A$ க SBE, i 
பட்டு ௮ நாக 4௬. க்‌ ப ம 


8... ல்‌ பீஷ்மாச்சாரியன்‌ 
! கர்ணன்‌, யுத்தத்தில்‌ ஜயலைனாகும்‌ - இ 
சார்யன்‌, அஸ்வத்தாமன்‌, விகர்ணன்‌, அவ்வாறே சோமதத்தன்‌ வும்‌ A 


௭3 வவ மர-ஒறா 2௨0௨. அஆ௫ ஜீவி.தா |... 
நாரா ட 
ரமா மஹ. வூஹாணா. ஹவெ...? யால விமா உ ர |-௯ 


அர்யேச ப ஹவ ம்ம மதர்த்தே த்ப்க்‌ த ஜீவிதா: படட 
காகா பஹ த்ர லட ஸ்ஸர்வே யுத்த வியாரதா:. ்‌ : 
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fey sf ப i ப்‌ ந 
அத்யாயம்‌] அர்ஜுனவிஷாதயோகம்‌. றி 


CN லன்‌ நடரா 65% நட்‌ கட்‌ 3 கீர 
ஸு 89) (36௪5 ஆமே ஸ்தல ௪ 
9, அநேகங்களான' சஸ்த்ராஸ்த்ரங்களைப்‌ பெற்று அனைவரும்‌ யுத்தசமர்ச்‌ 
கீரா; _பிருக்கன்தனர்‌. அரேகர்‌: இதர சூரர்கள்‌ என்பொருட்டு உஙிர்விட வர்‌ 
இருக்கின்றனர்‌. (எனின்‌ அவ்வளவு சிரத்தையுட னிருக்கன்றனர்‌ என்பதாம்‌.) 


(அர்யோதனனுக்கு மேல்‌ தெரிவித்தவரிடம்‌ யுத்தத்திற்துமுன்‌ நல்ல 
அபிப்ராய யிருந்தது. யுத்தசமயத்தில்‌ வேறாய்‌ அவரிடத்து அபிப்ராயம்‌ உண்‌ 
டாயிற்று. இவ்விரண்டபிப்ராயங்கள்‌ தெரிவிக்கப்படுகன்‌ றன.) 

ப்‌ (துரோணன்‌) பிராம்மணோத்தமன்‌ பிர்ம்மபலம்‌, க்ஷத்ரியபலம்‌, உனக்‌ 
தப்‌ பி்‌ இருக்கன்‌ றன. இவ்வகைப்பட்ட நீ எனக்கு அணையாக இருக்‌ 

பீஷ்மன்‌, கான்‌ ராஜ்யார்ஹனாயினும்‌ தன்‌ தந்தையின்‌ சுகத்தைக்கருதி 
சாஜ்யாபிலாஷையை விட்டு விவாகஞ்‌ செய்‌அகொள்வதில்லை யென்று ப்ரதி 
ஞ்ஞை செய்து தன்‌ தந்தையி னிரண்டாவ.து மனைவியின்‌ புத்ரனுக்கே ராஜ்யத்‌ 
தைத்‌ தருவதாக வாக்தத்தஞ்‌ செய்து தந்தைக்கு விவாகஞ்‌ செய்வித்து ஆனர்‌ 
தபரிதனாகிய தந்தையால்‌ ஸ்வச்சந்தமாணம்‌ அதாவது நினைத்தபோது மரண 
மடைய 'வரம்பெற்றவன்‌. இப்படிப்பட்டவன்‌ எனககுத்‌ அணையானவன்‌. 

கர்ணன்‌ இவன்‌ இறப்ப்தற்கெண்ணி' இந்திரன்‌ கர்ணகுண்டலங்களை: 
யும்‌ கவசத்தையும்‌ யாசிக்க எண்ணினன்‌. தன்புத்திரனுக்கு இவ்வகை விபத்‌. 
அ கோப்போகிறதென்று அறிந்து சூர்யன்‌ கர்ணனுக்குப்‌' ப்ரத்யக்ஷ்மாய்‌ உன்‌ 
னை யாசிப்பவனுக்கு கவசகுண்டலங்களைச்‌ கொடாதே யென்று கூறினன்‌. ௮ 
ற்கு இந்தமஹாத்மா கவசம்கொடுக்கின்‌. யுத்தத்தில்‌ முன்பே இறப்பன்‌. கொ 
டாதிருப்பேஃனல்‌ யாசித்து. விபலமனோதனாய்ச்‌ செல்லும்‌ அவனுடன்‌ என்‌ 
னுயிரும்‌ போம்‌ என்னச்‌ சூரியன்‌ ஆயின்‌ உன்‌ ப்ராணக்ணத்தின்பொருட்டு 
ஏதேனும்‌ ஸாதனம்‌ கொடுக்கும்படி. வேண்கெ என்னு கூறிப்போயினன்‌. கர்‌ 
ணன்‌ அவ்வாறே: தன்னை யாசித்த இந்திரனுக்கு: கவசகுண்டலங்களை த்‌ தந்து 
௮ வணிடயிருந்து. எவ்வகையராயினும்‌ ஒருவனை ஒருமுதையில்‌ சொல்லத்தக்க 
சக்தியெனும்‌ ஆயுதத்தைப்பெற்றனன்‌. இவ்வகைப்பட்ட கர்ணன்‌ எனக்குத்‌ 
இருபாசாரி, அச்வத்தூாமன்‌ அரோணாசாரியரை யொத்தவர்களே. விகர்‌. 

ணன்‌ மஹாநீதிமான்‌, ஜயத்ரதன்‌ (எங்குச்‌ செல்லினும்‌ செயிக்கத்தக்கவன்‌.) 
இவன்‌ இரெளபதியை மோஹித்து ரதத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு செல்கையில்‌ 
பீமார்ச்சனர்‌ இவனைப்‌ பங்கப்படுத்தினர்‌. இவன்‌ கையா லிவனைக்‌ கொல்லாது. 
வீடுத்தனர்‌. (இவன்‌ திருதராட்டிரன்‌ - குமரி அச்சஹயின்‌ நாயசன்‌) பிறகு 
இவன்‌ சிவனை யெண்ணித்‌ தவமியற்றி பாண்டவர்களை. வெல்ல வரம்‌. பெற்‌ 
றனன்‌. இவன்‌ ' எனக்குத்‌ அணைவன்‌, 
௬வய-ாவஃ த ஓஹா௯௦ ஸ்டுஃ ஷீஷாஹி ஈக்ஷி.$ | 
வய.ரரவ௦ கவிடஜெடெதஷா௦ஃ வலு ஹீசாவிறக்ஷிக( ॥ ௧௦ 
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6 ்‌ ்‌ த்‌ ய] 
பச்பக வத்தை முதல்‌ 
அபர்யாப்தம்‌ கீ தஸ்மாகம்‌ பலம்‌ பீஷ்மாபிரக்ஷிதம்‌; 
பாயாப்தம்‌ தவிதமேதேஷாம்‌ பலம்‌ பீமாபிரக்ஷிதம்‌: : ..... ௧௦ 
AS 08௦ ௨5௦ இலைச்‌ 8%, ரகா 
0g 65. 8083 620 ஐ௦௦ AS, ட. 


10. பீஷ்மனால்‌ ரக்ஷிச்சப்பட்ட சைய்பம்‌ செம்மையாய்‌ யுத்தஞ்செய்யத்‌ தக்‌' 
௧௮. பீமனால்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்ட பாண்டவசேனைக்கு அவ்வளவு வலிமையில்லை 
(என்று அர்யோதனன்‌ சொல்லுகையில்‌ தஅரோணன்‌ இப்படிப்பட்டவ. ரிரு. 
க்கையில்‌: பயமேனெனில்‌ இவர்களிடத்‌ திப்போது தனக்குத்‌ தோன்றும்‌ லோ 
பங்களை த்‌ அர்யோதனன்‌ கூறுகின்றான்‌.) ல பஸ்ஸ ’ 

நீ (துரோணன்‌) உன்னைச்‌ கொல்ல வரம்‌ பெற்ற சாத்தயெடன்‌ யத்த்‌: 
செய்ய தமாராயிருக்கன்றாய்‌. அதுவன்றியும்‌ என்போஷணையி லிருந்து அருச்‌ 
சுநனுக்குச்‌ சமானமானவறில்லையென்‌ று வரங்கொடுத்து வித்யாதானஞ்செய்த. 
அரோஹ்முள்ளவன்‌. என்க்கு உதவிசெய்யத்தக்க ஏகலவனை விரலைப்‌ போக்‌ 
கடித்தவன்‌. த்விஜோத்தமனாகையால்‌ நிமந்த்ரணத்திற்கு' அருகனேயன்றி நீ. 
யுத்தத்திற்‌ கருகனல்லன்‌. .; ORs க ம்கக்க்த்‌ டு He, 

3 பீஷ்மன்‌ பஞ்சபாண்டவர்களைக்‌ கொல்வேனெனும்‌: பக்ஷபாதியான.சே: 
னதிபதியா யிருக்கின்ற னாகையால்‌ அவனால்‌ என்னபலன்‌: கர்ண னிந்திரனால்‌ 
சக்தியைப்பெற்றும்‌ ௮௮ சமயத்தில்‌ உபயோகமாகாதென்று சாபத்தையு 
மடைந்திறுக்கின்றான்‌. ஆகையால்‌ சக்தியிருப்பதால்‌ என்னபயன்‌. இருபாசா 
ரியன்‌ அரோணாசாரியனைப்போல்‌ - பிராம்மணன்‌ அச்வத்தாமனுக்குப்‌ பிரம்ம 
சரஸ்ளென்னு மாயுதத்தின்‌ உப்சம்மாரம்‌ தெரியாது. அருச்சுஈனுக்கு மிஞ்சி 
ப்போகக்கூடாதென்னும்‌ அபிப்பிராயத்தால்‌ "புத்ரனாயினும்‌ நீ (துரோணன்‌)! 
இதை அவனுக்கு உபதே௫ிக்கவில்லை. ஆகையால்‌ அவனால்‌ என்னபயன்‌. விக 
ர்ணன்‌ இவ்வளவு நீதிமான்‌ ஆகையால்‌ எனக்கு அதிக தீமையேரேராம்‌. ஜய 
தீதிரதன்‌ பாண்டவர்களை வெல்ல தபம்‌ ஆசரிக்கையில்‌ வென்‌ மெச்சி வாங்‌ 
கொடுக்க ப்ரத்யக்ஷமாகத்‌ (தருக்கி யெழுந்திராமலிருக்தான்‌. ஆகையால்‌ குரூர 
மரணத்தை யுத்தத்தில்‌ அடைவாயென்று சிவன்சபித்தனர்‌. இப்ப்டிப்பட்ட 
வன்‌ எனக்கு,என்ன உசவியாவான்‌. மற்ற அரசர்கள்‌, இவர்களனைவரும்‌ ஒரு 
ங்கு கூடின்‌ சூரரேயன்றி தனித்தனி யுத்தஞ்செய்யவலிமைபெற்றவர்‌ களல்லர்‌. 
அவர்கள்‌ என்பொருட்டுப்‌ பிராணங்களைவிட இருக்கின்‌ றனர்‌. (எனின்‌ சர்‌: 
வசித்தமா யிருக்கன்‌றனர்‌ என்பத பாவம்‌) ஆகையால்‌ இவர்களால்‌ பிரயோ 
ஜனம்‌. இராது. இவவாறாகையால்‌ பிஷ்மனால்‌: ரக்திக்கப்பட்ட இந்த ஈம்துசை' 
னயம ஜயததை அடையாத. பீமனால்‌ | கப்பட்ட ட்‌ ரக்‌ 
சேனைக்கு வெற்றி தும்‌ ட்‌ ந ப்‌ ல்‌ த்தி 

பீமனை பீஷ்மனுக்கு எதிரியாக எண்ண பீமன்‌ அரசனா 2 அவ்வா கயி; 
ம்‌ தருமராஜனில்லையா £ இவனென்ன செனாதிபனா 2 அவ்விதம்‌ ப்பம்‌ 

ல்‌ / த்‌ 


சியைக்கறொணாதா ? அன்றிச்‌ குரனா ? அவ்வாறாயினும்‌ அர்ச்சுனனைக்கு றெ: 
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tf காட்டத்‌ ப்‌ ப ட 2 ச. ௮ ட. 
அத்யாயம்‌]  அர்ஜானவிஷாதயோகம்‌. 7 


ணாதா ? அன்றிச்‌ சமர்த்தனா 2 அவ்வாராயினும்‌ இருஷ்ணனைக்கூரொனணாதா 
எனின்‌ இவர்க ளிருவரும்‌ பிரதிஞ்ஞைசெய்திருக்கன்‌ றனர்‌. அதாவ பீஷ்‌ 
மன்‌ பாண்டவர்கள்‌ , வரையும்‌ கொல்லேனென்பது பீமனது பிரதிஞ்ஞார்‌ 
கெளரவர்‌ அரத்றுவரையும்‌ அவனே கொல்வன்‌என்பது. ஆகையாற்றான்‌ இவ 
களிருவரைப்பத்றித்‌ அர்யோதனன்‌ பீழ்மாபிரகஷிதம்‌' பீமாபிரசுதிதம்‌ என்‌ 
முன்‌.) ௭௧ 
சூயபெஷ-௮ ஹவெடணஷு யமாஹா.ம ஊவவறி.தா$ | . : 


ஹீஷ தெவா ஹி௱ஈக்ஷ்ஷு லவ ஹவணவ்ஹி|॥ ௧௧ 
அயகேஷாச ஸர்வேஷு யதாபாக மவஸ்திதா:; 
பீஷ்ம மேவா பிரக்ஷந்து பவந்த ஸ்ஸர்வஏவ ஹி. / ட... தச 
| ரலிலி 800ஷ ஓன்‌ ல்‌ பனை ்‌ 
கிகி லகில்‌ ஏல ஈதல்‌ க... ஐ 


11. எல்லாவழிகளிலும்‌ நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ உங்கள்‌ உங்கள்‌ பிரசேசங்க 


ளில்‌ அசையாமலிருக்து பீஷ்மனை ரகதிக்கவும்‌. (பீஷ்மனை யேன்‌ காக்கவே 


ண்டுமெனின்‌' பாண்டவர்கள்‌ சஸ்திரங்களிவன்மித பிரயோகிக்கும்‌ அவர்‌ 
களின்‌ கேஷேமத்தைக்‌ கோரின இவன்‌ பதில்‌ சஸ்திரங்கள்‌ அவர்கள்‌ மீத பிர 
யோகஞ்செய்யான்‌. ஆகையால்‌ அவரில்‌ சிறப்பான்‌ என்பது பாவம்‌.) 6 


ஹு ஹஊுஜ.கய நஷ-4௦ காவல வி தாஹ | 


ஹீஹ_நா௨௦ வி ஜெொடெருர௦வ௦ உம்னவஹ.காவவாற il 


“தஸ்ய 'ஸஞ்ஜரய ந்ஹர்ஷம்‌ குருவ்ருத்த: பிதாமஹ, 


ஸிம்ஹநாதம்‌ விஈத்யோச்சைங்மங்கம்‌ தத்மெளப்ரதாபவார்‌:' ௧௨ 
859 Hoa SS 3.5.௦ ஐ) 25 8553, 
2 இ $௦௦ சவ காமத்‌ 
வாலு 6௦ ஓ 39020 EUS RN 
12. தன்னிடம்‌' சம்சயம்‌ உண்டாயிற்றென்‌ அ தெரிம்‌துக்கொண்டு பராக்‌ 
ரமசாலியும்‌, பிதாமஹனும்‌, குருவம்சத்தவனும்‌, ஆகிய பீஷ்மன்‌ அர்யோதன 


“னுக்கு உற்சாகத்தை உண்டாக்கிக்கொண்டு உயர்ந்த கோஷத்துடன்‌ சங்கரா 


தஞ்செய்து சங்கத்தைப்‌ பூறித்தான்‌. 


v ௪ ்‌ ்‌ ச (௫ ்‌ 
“ த.த மர௦வாமம ஜெய. வணவா_.நக மெொஜவாக | 


ஹஹ்ஹெவா ஷஹ.ந$ஷ ஹ மாவ ஹுஊலொ௫2லவ௪ ॥ 


' தத ஸ்மங்காம்ச பேர்யங்௪ பணவா௩க கோமுகா:, : 
'ஸஹஸைவா ப்பஹர்யந்த ஸ பப்த ஸ்்‌அமுலோபவக்‌. - ௧௩ 


88 Fog. பலி 38 NSS, | 
றினா நிர்‌ 56 நல ஒலக... வ 


நி 
| 
ச | ன்‌ 
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்‌ ஸ்ரீபகவத்தை. [முதல்‌ 
3 18. பி றகு சங்கநாத முகலநேகவாத்யங்கள்‌ ஒரேதடவையில்‌ கோவிக்கப்‌ 
பட்டு அந்த.வொலி யெங்கும்‌ வியாபித்தது. ௮. ஒறு 
அகமெடெி க ஹ.யெ யுக 2ஹ_தி ஷு ஹி.கள! 
ன்‌ வ வாணவமெரவ ஜிஷென்‌ மம௦வன ஹூடிமு து | 
கத ங்வேதை ர்ஹயை ர்டுக்தே மஹதி ஸ்யந்தனே ஸ்திதெள, 


மாதவ: பர்ண்டவ்ற்சைவ. திவ்யெள மாங்கெள ப்ரதத்மது:., ௧௪ 
கக இ 95:௭ ௧98 8 ஒம்‌ 28, 1. 
உ வுட்‌ ம OQ : 
555: வல்ல 293 ண (8882803 9 


14. (அந்தப்‌ பக்கத்தவர்‌ செய்தி யென்னவாயிற்றென இிருதராஷ்டி.ரன்‌ வி 
னாவுகையில்‌ சஞ்ஜயன்‌ அந்தச்சங்கதியைத்தெரிவிக்கலானான்‌.) பிறகு வெள்ளை 
க்குதிரைகள்‌ கட்டின மஹாரதத்திலிருந்த இருஷ்ணார்ச்சுனர்கள்‌ தங்கள்‌ இவ்ய 
சங்கங்களிரண்டையும்‌ பூரித்தனர்‌. தத்‌ 

.... (இவ்யசங்கங்கள்‌ என்பதால்‌ இதாசங்கங்களைக்காட்டிலும்‌ இவை ரே 
ஷ்டல்ரங்களென்று பாவம்‌. ப்ரதத்மது: என்றபோது ப்ர உபயோடிச்ததால்‌ 
இவர்களது சங்கத்வனியில்‌ 'விசேஷம்‌ இ.றியப்படுறது.) இர்தச்சலோகத்தி 
ல்‌ சதம்‌ சரீரமாகவும்‌, வெள்ளைக்கு திரைகள்‌ சுத்தேந்திரியங்களாகவும்‌, இருஷ்‌ 
ணார்ச்சுனர்கள்‌ பரமாத்மா. .ஜீவாத்மாக்களாகவும்‌,. சங்கங்களைப்பூரித்தல்‌ ஞான 
சாதனங்களை யோசித்தலாகவும்‌, தீவனி ஏற்படுகின்றது. இக்சச்சுலோகத்திற்‌ 
கே 'பகவத்‌$தையில்‌ ருஷ்ணன்‌ஆசாரியனாய்‌ அருக்சனன்‌ ஷெய்ஞ்ச்விரு்‌ 
அ ஸர்வோத்கருஷ்டமான வேதப்ரமாணமாகும்‌ 'பிரண்வார்த்தத்கை செம்‌ 
.மையாய்ப்பேசனானென்‌ அ பொருள்‌ படுஇன்ற து. க்‌ ன்‌ 
வானஜ_.ந$௦ ஹரஷீகெரெொ தஜெவட_த௦ ய நஹய8 | 
வளத்த உன உஹரபா2௦ ஹீ2௯௨3ா வரகொஉஊ?॥ ௧௫ 

“பாஞ்சஜர்யம்‌ ஹ்ருஷீகேமோ தேவதத்தம்‌ 'தனஞ்ஜய்‌;, ' 
பெளண்ட்ரம்‌ தத்மெள மஹாறங்கம்‌ பீமகர்மா வருகோதர?!. ௧௫ 
வூ 239௦ 55388" 328௫௦ கை ட! 
உட மு. ர்‌ 2 பந 2 
9-2) ௮௮3 952௦ இல 0 2963௨ ட டு: 
“15, (இவர்களின்‌ , பெரிய சங்கங்களின்‌ ' பெயர்களைச்கூறும்படி “அரசன்‌... 
கேட்கையில்‌ சாரதிகூறுகிறான்‌.) ஷ்ணன்‌ பாஞ்சசன்யத்தையும்‌ இத ்டிப்‌ 
பெயர்‌ எவ்வாறு வந்ததெனில்‌ இருஷ்ணன்‌... சன்குருபுத்ரனை அபகறித்‌ தப 
ஞ்சசன்‌ எனும்‌ ராஷளனைக்கொன்னு. அவன்சல்யத்தை சங்கமாசச்செய்து 
_ கொண்டனனாதலாலிப்பெயரிதற்குவக்கஅ.) அருச்சுனன்‌ தேவதத்சத்தையு 
“ம்‌ (ராக்ஷஸர்களை வெல்வதற்காக இந்திரன்‌ முதலான முக்கோடி 'தேவர்களால்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


வ படப்பட டடட வண்‌ 
வைகிய. 
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கொடிக்கப்பட்டதாகையால்‌ இதற்டப்பெயர்‌ வாய்த்தது) பயங்கரமான வியா 
பார முடைய பீமசேனன்‌ பெளண்டரமென்னும்‌ மஹாசங்க,த்தையும்‌ (மஹா 
சங்க மென்றதால்‌ பெரிய தென்‌ அ பாவம்‌. இவன்‌ ஸர்வபக்ஷகன்‌ எனும்‌ விரு 
கம்‌ எனும்‌ அக்னியை வயிற்றில்‌ பெற்றிருக்ன்றான்‌. ஆகையால்‌ இவன்சங்‌ 
கம்‌ மஹாசங்கம்‌ எனப்பட்ட து) 


௯௪ நஷைவிஜய௦ மாஜா கானிவாஜொ யாயிஷிம | 


நக௯ானு ஹுஹஜெவம' ஸுவொஷணிவாஷ. கன ॥ ௧௬ 
அரந்தவிஜயம்‌ சாஜா. குர்தீபுத்ரோ யு இஷ்டி: 
நகுல ஸ்ஸஹதேவம்ச ஸுகோஷமணிபுஷ்பகெள. ௧௬ 
OS 522-350 DoE ல்ல) 658S.58, 
ன | a i] _— Oo: 
5399௦ MBSE DIE. ௦௨ 


16. குந்தி புத்ரனான தருமராஜன்‌ அநந்த விஜயமெனும்‌ சங்கத்தையும்‌ (௮ 

ந நந்த விஜயமெனின்‌ எப்போதும்‌ வெற்றியைத்தெரிவிப்ப அ) ஈகுல சஹாதேவ 
ர்கள்‌ ஸஃகோஷமணிபுஷ்பகங்களையும்‌ (ஸ- கோஷம்‌ - இனியஒசையுள்ள அ. 
மணி. புஷ்பகம்‌. - இளையனாகிய சகாதேவன்‌ வினோதமாய்‌ மணிகளாலும்‌' புஷ்‌ 
பங்களாலும்‌ தன்‌ சங்கத்தை அலங்கரித்துக்‌ கொண்டனன்‌ என்‌ அ பாவம்‌.) 
காணா வற ஷொவ மிவணி வ உஹாற8 | 
யரஷஷுதொ விறாடமர ஹா.தடகிமரா வ௱ாஜிக8 | கள 
காங்யங்ச பரமேஷ்வாஸ. ஸ்றிகண்டீச மஹாரத:, 


“த்ருஷ்டத்யும்கோ விராடங்ச௪ ஸாத்யகிஸ்சா பராஜித;. ... தரு 
சார்ஓ வல்வில்‌ இலம்‌ வன்ஷை, 
ஜஜ) ண்டு APES Sora, னா 22 


17, உத்ருஷ்டமான வில்லையுடைய காச அரசன்‌, மஹாரதனான சசெண்‌ 
டி, திருஷ்டத்யும்ஈன்‌, விராடன்‌, அபஜயமடையாத சாத்தகி, 
உவதொ' ஜூளவெயாறா ஹவ-ர8' வரமிவிவதெ | 
வனர உஊாவாஹு ர௦வாக வேம ரம | 
'தீருபதோ .த்ரெளபதேயாங்ச ஸர்வ:  ப்ருதிவீபதே, 
ளெளபத்ரஸ்ச மஹாபாஹு ங்மங்கார்‌ தத்முஃப்ருதக்ப்ருதக்‌. ௧௮ 

சச சொல்கி கரி ஆகக்‌ 
நின்‌ வலில பத பு தத த 

18. துருபதன்‌ இிரெனபதிகுமாரர்கள்‌ மஹாபாஹ-வான சயத்ரைகுமான்‌. 
அனைவரும்‌ வெவ்வேறாக (எனின்‌ அர்யோதனாதியர்‌ அனைவரும்‌ சேர்ந்து. ஒரு 
2 
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௩ 
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; ப ச 0 
ஸசீபகவத்ை [முதல்‌ 


தமாக சங்ககாதஞ்செய்தனர்‌ என்பது) தங்கள்‌ தங்கள்‌ சங்கங்களைப்பூரித்தனர்‌. 
ஓ ப்ருதிவீபதி ! (ப்ருதிவீபதி என்று விளர்‌ வேற்றுமையால்‌, யதேச்சமான பூமி 
யைப்பெந்றிருந்தும்‌ நீ அப்பொழுது ' அவர்களுக்கு (பாண்டவர்களுக்கு) பா: த்‌ 
அக்கொடாமையாலன்றோ இந்த விபத்து நேரிட்டதென்று : எடுத்திடித்தல்‌ 
னா இவன்‌ அள்‌ உழ முடிவென்‌ அம்‌ பொருள்‌ படுக 
னறத 


ஸஹ வொஷெ மாகுரராஷரணாவ ஹரஃயா.நிஷ்லா மய | 
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அலர வரயிவீஃபெவெவ தாஓுனொ ஹு நாஉயறு ॥ ௧௯ 
ஸ கோஷோ தார்த்தராஷ்டமாணாம்‌ ஹ்ருதயாநி வயதாசயத்‌, 


ஈபம்ச ப்ரு திவீம்சைவ அமுலோ வய தநா தயம்‌. ்‌ ௧௯ 
தப்‌ Soro 5 ௦00 “கக , 
வழ லதல: 8 866 RS. வ னு 


19. ( இந்தச்சத்தத்தைக்கேட்டு என்பு,த்ரர்களின்‌ மனது எவ்வாறிறுந்த 
தென்று தருகராஷ்டி ரன்‌ வினவினான்‌. சஞ்ஜயன்‌ இவ்வா று கூறினான்‌:) அந்த 
உயர்ந்த சங்கநாதம்‌ ஆகாசத்தையும்‌ பூமியையும்‌ ப்ரதித்வனிக்கச்செய்து உன்‌ கு 
மாரர்களின்‌ மனஅகளைப்‌. பேதிக்சசெய்த ௮. படல்‌ எனின்‌ .பேதித்தால்‌ 
எவ்வாறிருக்குமோ அவ்வாறிருக்குமெனல்‌.) , 

திரு-— பாண்டவர்‌ பயப்படவில்லையா ? : 

சஞ்‌--௮ப்போது ருஷிகேசனிவவா அ! சங்கற்பித்தான்‌. இகேச்சீமயல்‌ தப்‌ 
பினால்‌ யுத்தஞ்செய்தல்‌. அது ஆயினபிறகு ராஜ்ய சுகத்தை அனுபவித்தல்‌ ஏற்‌ 
படும்‌. வேதாந்தம்‌ மனதிற்கெட்டாத. ஆகையால்‌ தை உபதேடிக்க இதுவே 
சமயம்‌ என்று ௬ஷிகேசன்‌ எண்ணின பதித்தல்‌. அருச்சனனஅ மனம்‌ 
வேறுபட்டு விஷாதத்தில்‌ அயிழ்ந்தது. 


௯ ஷவஷி.காரு ரஷா மாராஷாறு' gs |- 
ஹவரடெத ஹு, அரக ன ஆஆ வாணவ? ॥ ௨௦ 


அத வ்யவஸ்திதரந்த்ருஷ்ட்வா தார்த்தராஷ்ட்ரான்‌ க்க: ச 


OS ஸஹஸ்த்ரஸம்பாதே தனு ருத்யம்ய பாண்டவ.  '.. ௨௦ 
- மஜ வ்‌ யது: ந. (த்‌ டட அரி aes, 
SE சகுண வ படல டடத _90 


20. பிறகு சஸ்திரயுத்தம்‌ தொடங்குகையில்‌, பதவ ஜனுகும்‌. அருச்சுகன்‌ யுத்‌ 
 தஸன்ன ததராயிறுக்கும்‌ உன்குமாரர்களைப்பார்த்து வில்லையெடுத்‌ துக்கொண்டு, 
ஓ: அரசனே ! அப்போது ருஷ்ணனை கோக்க இவ்வாறு கூறினான்‌. 


> 
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ஹரஷீகெர௦ அலா வாக ௨ தாஹ கஹீவதெ | 
ஸெ.நயொ ஈஉலயொ , ௨யெ.ம௦ ஹாவய செ2௮ஓ அ 
ஹ்ருஷீகேமம்‌ ததா வாக்ய மித மாஹ மஹீபதே, 
ஸோயோ ருபயோ ர்மதயே. சதம்‌ ஸ்தாபய மேச்யுத. ௨௧ 
னல்‌ 89௦ சீனு வாழ 0௦6 கரவ லல 8, 
கல்‌ு ஒடி 6௦ 0909 580 ஜ்‌ சல. 0 


i 


21. ஓ அச்யுதா! இரண்டுசேனைகளுக்கும்‌ இடையில்‌ என்‌ ரதத்தை நிறுத்‌ 
அ. (இவ்வாறு இரண்டுசேனைகளுக்கும்‌ . இடையில்‌ ரதத்தை நிறுத்தும்படி. 
அதிகாரத்தைச்‌ செலுத்தலினால்‌ ரொஷ்ணனுக்குக்கோபம்‌ வராதிறாத்தற்பொரு 
ட்டு, அச்யுத - எனின்‌ ஆச்ரித வாச்சல்யம்‌ உள்ளவனே என்‌ அ இந்தச்சுலோ 
கத்தில்‌ அருச்சுசன்‌ விளித்தான்‌ என்னும்‌, அன்றி ரதத்தைச்‌ சேனைகளுக்‌ 
இடையில்‌ கிறுத்தின்‌ உன்குதிரைகள்‌ நிற்குமா என்று கண்ணன்‌ வினவுகையில்‌ 
'அச்யுதன்‌ சலித்தலில்லா தவன்‌ ஆதலால்‌, நிறுத்த சமர்த்தன்‌ என்று கூறியதாம்‌ , 
யாவ டெ.தா நிறீகெஷ2ஹ௦ யொலாஈகாகா அவஹி_தாஹ | 
கயா ஹஹ யொ௫லஷ 8ஹிஜ ரணஹூுஉுலெ॥ ௨௨ 
யாவ தேதா ந்நிரிக்தஹேம்‌ யோத்துகாமா நவஸ்திதார்‌, ட 
கைர்மயா ஸஹ யோத்தவ்ய மஸ்மிந்‌ ரணஸமுத்யமே. 2௨ 

ல 25௦ மஜக 0588, 
ட்ட ட, 

3 Qo 5255 ஷ்‌ 0ல்‌ a _9_9 
ற! இப்போது நான்‌ எவருடன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யவேண்டுமோ பார்க்கலா 
மென்று யுத்தஞ்செய்ய எண்ணி நிற்கின்ற இவர்களைப்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
யொ .ஆசா_நா நவெகெஷ2.ஹ௦ ய ஊதெ2 கு, ஹஹா தா 
மா.த3ராஷி ஹூ உஸ!-_ாலெ ய-ாலெ விரய விகஷ-3வ | 
யோத்ஸ்பமானா ஈவேளேதஹம்‌ யஏதேத்ர ஸமாகதா, 


தார்த்தராஷ்ட்ரஸ்ய அர்புத்தே ர்யுத்தே ப்ரியசிரேஷத!, - ௨௩ 
ஷு ஞு லர. 2320 2826 WINS, 
Bod 8 விட ட்‌ 
எட கர்ட்‌ கத 


28. துற்புத்தியான துர்யோதனனுக்கு யுத்தத்தில்‌ கன்மைசெய்ய எண்ணி 
இவ்விடம்‌ வந்துள்ளவர்கள்‌ எவர்களோ அவர்களைப்‌ பார்க்கிதேன்‌. (அர்யோத 
னனுக்கு ஈன்மைசெய்ய வெண்ணி யென்பதால்‌ என்னிடத்தில்‌ பகைபாராட்‌ 
டாமல்‌ பலர்‌ அவ்விடத்தில்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌ எனவும்‌, பகையில்லாத அப்படிப்‌ 


பட்டவர்களைக்‌ கொல்லம்கூடாசென்பதும்‌ கருத்து.) 
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12 ஸறீப்கவத்தைத!! [முதல்‌ 
்‌ ஹ்ஜய உவாது!! cs 

வவ த*தொ'ஹரஷீகெரெரா அலா 
ஹெ_ யொ எுலயொ உமெ வாவ 
ஹீஷ ஜெொண வஹுவ ஹவெ.4$ஷா௦ வ தஹீக்திதாடு | 
உவாவ வாடீ... வெட தாறு வ£வெ.கா தாம -ஐ.நி.தி ॥ 
எவ முக்தோ ஹ்ருஷீகேயோ குடாகேலேக பாரத; 
ஸேயோ ருபயோ ர்மத்யே ஸ்தாபயித்வா ரதோத்தமம்‌. 
பீஷ்ம த்ரோண ப்ரமுகத ஸ்ஸர்வேஷாஞ்‌ ௪ மஹீக்ஷிதாம்‌, 
உவாச பார்த்த பங்யைதார்‌ ஸமவேதா ம்குருநிதி. 

லலி ௦87 2.59. ன 8 ஒக, 

உ கு 275 os 55? கஜல்‌... 2 

959 (இல (லச ஓடை வ வரம்‌ ஸல்‌, 

வோ வட்‌ 89) 995 ந்ல்ல ஒட... பல 


கெரெந லாத | 
மிகா ஈமொ_தட ய 


உச 


ஸஞ்ஜயன்‌ கூறுதல்‌. ' ' ்‌ 
24-25. பத பாரதா ! குடாகேச னிவ்வாறு கூறுகையில்‌ இருடிகேசன்‌ மபீஷ்‌ 
மத்சோணர்களுக்கும்‌ அரசர்களனைவர்க்ளுக்கும்‌ எதிராக உத்தமமான ரதத்தை 
இசண்டுசேனைகளுக்கும்‌, இடையில்‌ நிஐத்தி ஒஅருச்சனா கூடியிருக்கும்‌ இந்தக்‌ 
கெளரவர்களைப்‌ பார்‌ என்று கூறினான்‌. (குடாகேசன்‌ எனின்‌ நித்ரையைச்‌ 
சயித்தவன்‌ எனின்‌ சாகரூசன்‌ என்பது பொருள்‌. அன்றி செம்பட்ட மயிர்களை 
யுடையவன்‌ என்பதாம்‌. இருடிகேசன்‌ எனின்‌ நல்ல. தலைமயிர்‌. 
வன்‌ என்பதாம்‌.) . பக்‌ ப வது 
A ம ஹிரஉமெெவ ஹெ.நயொ ஈுலயொறவி | 
தா ந : I 
தர்‌! ஷு படம பு அவா வங இ மவஹி தாறு | 
வ ரா ந்ஸ ஹ்ருதங்சைவ ஸேோயோ ருபயோடி, . ப்‌ 
தா ந்ஸமிக்தயப்‌ ஸகெளந்தேய ஸ்ஸர்வா ந்பந்‌. தூநவஸ்‌ திதார்‌ 
FWD இ = ஆர்‌ 
வ்‌ எலல AI ரத, 
AS aE 3 Wyo லகு, 
 அர்ச்சுசன்‌ அவவிடமிருக்த தர்தையரையும்‌ (பலத;்‌ ர்‌ 
தனசெனின்‌ தீ்தைமுறையுள்ளவர்களையும்‌ சம்‌ கட்டு த 10 
யும்‌, நல்லம்மான்களையும்‌, . அண்ணன்‌ கம்பியரையும்‌, புத்‌ ர்‌ ஆசாாயர்களை 
மித்திரர்களையும்‌.) 5 ப! பள சீரர்களையும்‌, 
26,௩. மாமன்மார்களையும்‌, ஸுஹ்ருத்களையும்‌ 
3 


டான்‌ (சகுனிக்கும்‌ எஹ்ருத்துக்கும்‌ உள்ள வேறு, இசண்டுசேனேகளில்‌ கண்‌ 


பாடு என்ன வெனில்‌, தலித்‌ 
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அத்யாயம்‌]  அரஜுனவிஷாதயேர்கம்‌, 15 
கூறியவன்‌ பதிலுசவியெண்ணுபவன்‌. இரண்டாவதவன்‌ உபகாரத்தை யெண்‌ 
ணாமலே .இதத்தை யெண்ணுபவன்‌.) 
கரவயா வாயா விஷெ விஷீஃ நி, விரவிக்‌ ற ற 

க்ருபயா பரயா விஷ்டோ விஷீத வின மப்ரவித்‌. ௨௭7 
A A ட்‌] ட்டன 
கூலன்‌ 056% வல்‌ லு [20068 2 

2702... குந்திபுத்ரனாயெ அருச்சுமன்‌ அவ்விடமிருந்த பந்துக்களைக்‌ கண்டு 


அதிகதயாபரவசனாய்‌ (இந்தத்தயைவிட முயலினும்‌ நீங்காத.) என்னு அக்கித்‌ 
அக்கொண்டு இவ்வாறு கூறினான்‌. 


௬௭ஜ_ற உவாவ, 
2ரஷெஉ ஹுஜ.ந௦ ரஹ யாய த ஹவஸி.த[ | 2௨௮. 
ஹீ௨ஷி ௨௨ மா ஆாணி வன்‌ வறிஸஷடிகி | 


வெவட உமம 3 1 செ ரறொஃ்ஷ-00 ஜாயதெ | ௨௯ 
மாணவ ஹ ஹஹ ஹஹா அவ வறீஉஹ ஹெ | 
நவ தொ வஹா. ஹ.உகீவவ ௦ "மெ 2.௩8 | : ௬௦ 


தீருஷ்ட்வேமம்‌ ஸ்வஜநம்‌ க்ருஷ்ண யுயுத்ஸும்‌ ஸமுபஸ்‌ இதம்‌. உ௮ 
ஸீதந்தி மம சாத்ருணி முகஞ்ச பரிஸ்‌ ஈஷ்ய தி, 


வேபதும்‌ச மரீ சே மே ட்ப. தததி ஜாயதே. ௨௯ 

காண்டீவம்‌ ஸரம்ஸ2த ஹஸ்தா தவக்சைவ பமிசஹ்யதே. 

ந௪ மக்‌ னே ம்யவள்‌ கள்‌ ப்ரமதிவச மே மந:. ௩௦ 
ஷீ? 


853,680 Faro Fr 0520200950 BIDS அரா 
822) Sy 5723 ட 
நல இண்‌ சதாம்‌ நற கக்‌ 

ம்பம்‌. 


9353527 ஜனா 2, ச 


ஸத்ஜயன்‌ கூறுதல்‌. 

(28-மு-80-வரை) ) த.ூிருஷ்ணு யுத்தத்திற்கு லத்த இந்தப்‌ பந்துக்களைக்‌ 
கண்டு என்சரீரத்தி ஐுறப்புச்சள்‌ சதிலமாகின்‌ தன. வா லர. என்‌ உட 
ம்பில்‌ நடுத்சமும்‌ உரோமாஞ்சமும்‌ உண்டாகின்‌ தன. தாண்டவம்‌ சையிலிருந்து 
கழுவிப்போ கன்‌ றது. சத்தின்‌ மீக்தோல்‌ எறின்றது. நிற்க வலிவில்வாத 
வன்‌ ஆூன்றேன்‌. என்மனம்‌ பிரமையடைர்கதுபோ லீருக்கின்த.2. 

இரு--8ீ மஹாரதிகன்‌ என்னு எண்ணி நான்‌ சாரதியாம்‌ உன்னுடன்‌ இக்‌ 


தயுத்தத்தித்கு உர்தேன்‌. 
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14 'ஸஹீபசுவத்நிதை "(மூகம்‌ 
நிச தா.நி அ வர்ஷா? விவரி.தா.நி கெமயவ | - 
வு ரறெரியொ௫_நஃவமமாி ஹவா ஹஜ.ந சாஹவெ ॥ ௬௧ 
நிமித்தானி ௪ பங்யாமி விபரீ தானி கேவ, 
௬௪ ங்ரேயோ அபங்யாமி ஹத்வா ஸ்வஜந மாஹவே. கூக 
98055 34 னால இல 385, 
53 8) ஒலு 9 வரா ஐம்‌ வரண்லி, 6௦ 
81. ௮௬--கேசவா விபரீதமான சகுனங்கள்‌ எனக்குத்‌ தோற்றுகன்றன. 
இரு-அந்த அபசகுனங்கள்‌ ப்ரநிபக்ஷத்‌ தவருக்கென்‌ அ எண்ணுக. 
அரு (தந்தையைக்‌ கொன்று மேலானகாரியம்‌ செய்தேனென்று எ 
வனும்‌எண்ணான்‌), பந்துக்களை யுத்தத்திற்‌ கொன்று நான்‌ மேன்மையை 
விரும்பவில்லை. . 
ம ௯ா ஐ விஜய ரஷ. தூ wrgyo ஹாயா நிறு | 
பொ மாஜெ.ந மொவிறு கிிலொடெெஜீ_விடெதெ.நவா | 


௩ காங்கேத விஜயம்‌ க்ருஷ்ண நச ராஜ்யம்‌ ஸ-காநிச, 


கிம்‌ னொ ராஜ்யே கோவிந்த இம்‌ போகை ர்ஜீவிதேவா. ௩ல்‌ 
மீ 3௨%. 2265௦ 85 045 TSO ல்லா) 
(3 க ட்டி 
8௦ SF orig ADS Bo ர 82547. 39 
2 ௨. ஐ 


82. (௫௫--மேன்மை இல்லை என்கிறாயே ஜயம்‌ விசேஷமான தன்றா.) 
.... அரு--(ககரம்‌ க்ஷேவிஜயம்‌ என்பதால்‌) கான்‌ ஜயத்தை விரும்பவில்லை, 
(இவவாஅ உலகப்பொருள்‌) அன்றி (விஜயன்‌ எனின்‌ ஜயம்‌ பெற்று வரு 
இறவன்‌ எனும்‌ உன்‌ பெயர்‌ போம்‌ என்று இருஷ்ணன்‌ கூறுகையில்‌) அந்‌ 
தப்‌ பெயரையுங்கூட நான்‌ விரும்பவில்லை (என்அ மற்றொருபாவம்‌) 
கி௫-- ராஜ்யம்‌ லபிக்காது. 
௮௫-அதை நான்‌ அபேசுதிக்கவில்லை. 
(9ரு-— ராஜ்யம்‌ இல்லாவிடில்‌ சகம்‌ கிட்டாது.) 
அரு-சுகத்தை விரும்பவில்லை. 
(௭ரு--இவ்வா று சுகமும்‌ அதற்கே அவான ராஜ்யமும்‌ வேண்டாமென்‌ 
பதற்கு நீ பித்தம்‌ பிடத்தவனா என்ன 2). : 
௮௬---எங்களுக்கு ராஜ்யத்தாலும்‌ போகத்தாலும்‌ என்னபயன்‌? 
(இ௫--பிராண ரகஷணார்த்தம்‌ சனம்‌ வேண்டாமா?) 
௮௬---ஜிவிப்பதால்‌ என்னபயன்‌ உண்டு 2 
(9௫௬-2 கூறும்‌ வார்த்தைக எனைத்தும்‌ 'விஸ்வஹிக்கத்தக்கவை' யன்‌ ற) 
(அருச்சுகன்‌ இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ கோவிந்த என்று வீளித்தமையால்‌ இந்திரி 
யங்களுக்கு நியாமகனாதலால்‌ உனக்கு என்‌ மனந்‌ தெரியாதா என்ப பாவம்‌ 
சோவிந்தன்‌ எனின்‌ இந்திரியங்களுக்கு நியாமகன்‌.) 
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அத்யாயம்‌.] அர்ஜுனவிஷாதயோகம்‌ - 12 

( கரு-பஞ்சபாண்டவர்களுக்கும்‌ நான்‌ நிஷ்பக்ஷபாதியா யிருப்பவன்‌. உன 

க்கு யுத்தம்‌, ராஜ்யம்‌, போகம்‌ இலைதனில்‌ இச்சையிலாதிருக்கினும்‌ அவர்க 

க்கு தவறாமல்‌ இருக்குமாதலால்‌ யுத்தத்தை விட்டுவிடுதல்‌ எனக்குத்‌ தக்கது 

ன்றது. (2 - எங்களுக்கு) இக்தச்சுலோகத்தில்‌ மேல்‌ காட்டப்பட்ட செளச்யல்‌ 

கள்‌ எங்களுக்கு வேண்டாமென்று அருச்சுநன்‌ தெரிவித்தால்‌ எங்கள்‌ அனை 
வருடைய அபிப்ராயங்களும்‌ ஒன்றே என்கருத்து.) 

யெஷா2மெ-3 கா அ தடறொ மாஜூ௦ ஹொ.மா ஹுவா.நிவு | 

தல. வஹி_தா யலெ RA ஹு, ாமநா.நிவ 1௧௬ 


பேஷவாமர்த்ே காங்க்ஷிதம்‌ னோ ராஜ்யம்‌ போகா ஸ்ஸுுகாமிச, 


இதமேவஸ்திதா யுத்தே ப்சாணாம்‌ ஸ்த்யக்த்வா தமாமிச. ௩௩ 
வலம 3₹0&,௫௦ 8” 97890 ஒக ஜல, 
ட்‌. [டம 32 (8௦ 550. கல, 33 


98... (இ௫--உங்களுக்கு வர்க இல்லாதிருக்கினு யிருக்கலாம்‌. 

பலசுகங்களுக்குக்‌ காரணமான ராஜ்யம்‌!வேண்டாமெனல்‌ தக்கதன்‌ று.) 
௮௬--எவர்களுக்காக நாங்கள்‌ ராஜ்யம்‌ போகம்‌, சுகம்‌ இவைகளை எண்‌ 

ணச்‌ கோரினோமோ, அவர்கள்‌ இதோ யுத்தத்தில்‌ ப்ராணங்களையும்‌ தனங்களை 
யும்‌ விட்டு நிற்கின்றனர்‌. (ப்ராணங்களைவிட்டு என்பதால்‌ சாக நிச்சயித்து 
எனவும்‌, தனங்களை விட்டு எனின்‌ மரணசாசனமுத லிவற்றை யெழுதியும்‌ 
வந்தனர்‌ என்பது கருத்து) சாதாரணமாய்‌ எவனேனும்‌ தனம்‌ வீடு முதலிய 
வற்றை தன்‌ பர்‌துக்களூடன்‌ கலந்து அஅபவிப்பதற்கே எண்ணிச்‌ சம்பாதிப்‌ 
பான்‌. அவ்வகை அன்புள்ள அவர்கள்‌ இல்லாதிறாப்பின்‌ அவனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ 
உற்சாக மிராது. இந்தக்‌ கருத்தை அறிவிப்பதற்கே “யேஷாமர்தே காங்கதித 
ம்‌?? எனின்‌ எவரின்பொருட்டு கோரப்பட்டிருக்கன்றதோ என்று அருச்சுகன்‌ 
கூறினன்‌. 
சூஷவாய-ா3 வி.க வாதாஷ ஹமெவல வி காஉஹா? | 
ஜா.துலனூ ஜரா வள ஹூலா ஹத ௩5 ஹமா ॥ 


அசார்யா!: மிதா: புத்ர ஸ்ததைவச பிதாமஹா:, 
மாதுலா ஸ்வா-ரா?'பெளத்சா ஸ்யாலா ஸ்ஸம்பக்தினஸ்ததா. ௩௪ 
rors SSS: ஒக): 5 நஜ வம்‌ 8, 
குலு $y Sos லலி 6 ஷு ஷ்ஷ்‌ இற 38 


St (இரு--அவவளவு அன்புள்ளார்‌ உனக்கும்‌. அவ்விடம்‌ எவர்‌ - இருக்‌ 


ன்றனர்‌.) 
அரு ஆசார்யர்‌, தந்தையர்‌, பிள்ளைகள்‌, பாட்டன்மார்‌, அம்மான்கள்‌, ப மா 


மன்மார்‌, பேசன்மார்‌, அசை புத்சர்கள்‌ அவ்வாறே சம்பந்திகள்‌. 
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. மநுயகவத்ததை [முதல்‌ 


(a | 
ஹாதா ந ஹூதா? வடெதொஃவி ஊாஹு-ஆஉற | 


டத 
விபி ஆலொகாஜ; ஹூ ஹெடெதொ$கி நாஹீகரடகெ || 


ண 


ஏதா ந்ற ஹற்துமிச்சரமி க்சதோபி மதுஸ-ு.தன, 


அபி த்ரைலோக்யராஜ்யஸ்ய 2 ஹூதோ: இற்து மஹிக்ருதே. ௩௫ 
8 ல்‌ ர்‌ 
னு நர. ட்‌ ஜு விமல்‌ 202501, 
a வழர Ww EE த்‌ — 
மூடு 8088 ட சி உ 8 254 3 
155 இராக்‌ வகி உகு ஷன 3x 


85 (இரு-உனக்குள்ள இந்த யோசனை அவருக்கில்லை யாசையால்‌ அவர்‌ 
கன்‌ உன்னை யுத்தத்தில்‌ வதைக்கத்‌ தொடங்குவர்‌. அதன்பிறகு சீ யுத்தத்தை த்‌ 
தொடகங்குவாய்‌.) 4 

௮௬---என்னை வதைக்கினும்‌ நா ணிவர்களைச்‌ சொல்லேன்‌. 

(௬-8 யிவர்களைச்‌ கொன்றால்‌ பூமிபாரல்‌ குறையும்‌) 

(மஅகுதனா எனின்‌ மதலெனும்‌ ராஷஷசனைக்‌ கொன்றவன்‌ என்பதுபொ 
ருள்‌.அருச்சுனன்‌ இந்தச்சலோசத்தில்‌ இவ்வாறு வீறித்தமையால்‌ மதுவெனும்‌ 
சாக்ஷஸனைக்‌ கொன்றவனாசையால்‌ இவர்ச எனைவரையும்‌ கொல்ல உனக்கே 
சக்தியுண்டென்பது கருத்து.) செருப்பை அண்டீவைத்தால்‌ நன்றாய்‌ எரியும்‌, 
பாம்பை தூண்டுவிச்சின்‌ அதற்கு சோஷழமுண்டாகும்‌. அவ்வா றவார்த்தைகள்‌ 
மேன்மேலும்‌ வளர்த்தலினலே அருச்சுகனுக்கு வைராக்யம்‌ இடப்படும்‌, பின்‌ 
பு கீதோபதேசம்‌ செய்யவா குமென்‌ ௫ எண்ணிச்‌ கண்ணன்‌ அருச்சுனனுடன்‌ 
இப்ரசங்கம்‌ தொடங்னென்‌. 

(இரு--பலவருஷல்கள்‌ பிசை யெடுத்‌தர்கள்‌. இப்போது யுத்தஞ்‌ செய்ய 
துணிந்து வந்தீர்கள்‌. கானும்‌ சாரதியாய்‌ வந்தேன்‌. இப்போ யுத்தஞ்‌ செய்‌ 
யேன்‌ எனல்‌ தக்கதன்று. என்தல்கையார்‌ சுபக்‌ இற ம்‌ யுத்த 

] என தங்கையார்‌ சபத்ரை ௬௧ 'காயின 
செய்க) அரட்டை ச்ட்‌ 

௮ரு-—திரைலோக்யாதிபச்யம்‌ எனக்குச்‌ கிடைப்பதாயினும்‌ இவர்களைக்‌ 
கொல்ல: நினையேன்‌. : இனி இச்தபூயிக்காக- யுத்தஞ்செய்‌. J : 

த ்‌ DL யுதகஞெசெயது. இவர்களைக்‌ கொ 
ல்வேனா : 2. . ந. ட 


நிஹ.ட யா.தஃ௱ாஷ ர.ந8 கர வீ, கி வராஜ , i 
அடதத? கா வ.கி ஷூாஜ.மாஉ1 ஐ | 
வாவசெவா: ஸ்ரூயெ. ஹாஜ்‌ ஹவெெ தா: நா.க.தாயி_௩?. | 
,அஹா_.நா.ஹ.ரவய௦ஹஞ-3 மாத ாஷ £ நவாவாறு 
ஹுஜ.௦ ஹி ௬௦௦ ஹா ஹாுஷி ந வஹா காயவ || 


ந இதகடு. கடட ௬௭ 
,அிஹதய தார்த்தராஷ்ட்றாக்க: கா ப்ரீ. இ ஸ்யாஜ்ஜாரர்த்தன 
பாபமேவா மாயே தஸ்மான்‌ ஹ த்வைதா தன, ட்‌ த 


தஸ்மா LATS ட்ட ஹ்அம்‌ தார்த்தராஷ்ட்றா, ந்ஸபாக்தவார்‌, 
ஸ்வஜனம்‌ ஹி கதம்‌ ஹத்வா-ஸுக. ஸ்யாம' மாதவ. உள ' 
ப்‌ ப்‌ த்‌ ்‌ ப ட 
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அத்யாயம்‌]  அர்ஜுனவிஷாதயோகம்‌: 17 
059506 பய்‌ AS த்‌ 208 ல்‌ நத! 
வுலஸ்லா(3. க்‌ & கேவல்‌. ஹு RANA ப்‌ 5௨. 
க) 3௫5 82350 952 ஓ 80522) வைகு, 
96228௦ லு ரஸ ன 038 வடட கலி 3e 


* 86-87. (9ர-பூமிகா என்‌ அ எளிதாகச்‌ கூறினாய்‌. உண்மையாய்‌ இதனால்‌ 
சுகம்‌ உண்டா இல்லையா கூ) 

௮ரு--திருதராஷ்டிர புத்ர்களேச்‌ கொன்று நமக்கென்ன களிப்பு 
உண்டாகும்‌. 

இரு-*ீ வருகவென்றால்‌ வருதற்கும்‌ போக என்றால்‌ :போதற்கும்‌ நான்‌ 
அவ்வளவு ஈனனென்‌ அ எண்ணினையா ? ஜனார்த்தனன்‌ எனின்‌ பிரம்மாதிக 
ளுக்கு நியாமகன்‌. (அருச்சுகன்‌ இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ இவ்வாறு வினித்தசால்‌ 
ஸ்வாமீ உன்னை யாசிக்கன்றேனென்று கருத்து.) 

ரு--ராஜ்யம்‌ இடைக்கினும்‌:சுக:ம்‌ இல்லை என்றாய்‌. நீ அவ்வாறு எண்‌ 
ணுதற்குப்‌ பித்தனா ? (இதற்கு விடை 2-அத்‌, 8 ச்லோகத்தில்‌ கூறப்படும்‌,) 

இரு-இகத்திற்ல்லாவிட்டாலும்‌ பரத்திற்காயினும்‌ யுத்தஞ்செய்‌. 

அரு யுத்தம்‌ ஹிம்சாரூபமா  யிருத்தலினால்‌ இதன்ல்‌ பாலோகத்தினும்‌ 
சுகம்‌ உண்டாகாதென்‌ அ நம்புகிறேன்‌. 

(ரு-—ஆததாயிகளைக்‌ கொலைசெய்தால்‌ பாபம்‌ நேரிடாது. ஆததாயி 
கள்‌ எனின்‌-வீடு முதலியவற்றில்‌ நெருப்பிட்டவன்‌, விஷயிட்ட வன்‌, சஸ்திர 
ங்களைச்‌ கைக்கொண்டு கொல்லவந்தவன்‌, தனத்தை அபஹரித்தவன்‌, பூமியை 
யும்‌ மனைவியரையும்‌ அபஹரித்தவன்‌, இவர்கள்‌ 'ஆததாயிகள்‌. இவைகளில்‌ ஒவ்‌ 
வொன்றைச்‌ செய்தவனைச்‌ கொல்லினும்‌ பாபம்‌ இல்லை. தர்யோ கனாதிய நிவ்‌ 
வறுவகைப்‌ பாபத்தினும்‌ பூர்ணரா யிருக்கின்றனர்‌. அரக்குமாளிகை கொ 
ளுத்தினர்‌, பீமனுக்கு விஷமிட்டனர்‌, சஸ்திரதாரிகளா யிருக்கின்‌ றனர்‌, 
உங்கள்‌ ராஜ்யங்களையும்‌ : பொருள்களையும்‌ அபஹரித்‌ த்தனர்‌, இரெளபதிக்குச்‌ 
சபையில்‌ மானபங்கம்‌ உண்டாக்கினர்‌. ஆகையா லிவ்வகை மஹாபாபிகளைக்‌ 
கொன்றால்‌ பாபம்‌ இல்லை.) ' 

அக யொசையிள்ள இவர்களைக்‌ வெல்லம்‌ நமக்குப்‌ பாப்மேயுண்டா 

. (கூடறியவண்ணம்‌.. இவர்களைக்‌ கொல்லத்தொடங்கினும்‌ நிர்த்தோஷ 
ரா பந்துக்களையும்‌ கூட இவர்களுடன்‌ கொல்‌ம்படியிருக்கும்‌. ஆகையால்‌ 
இருதராஷ்டிர புத்ரர்களை அவர்களின்‌ பர்‌துக்களுடன்‌ 'கொல்லுசல்‌ நமக்குத்‌ 
தக்கதன் று. ஸ்வஜனங்களைச்‌ கொன்று நாம்‌ எவ்வாறு சகமடைவோம்‌ 2 இத 
ற்கு விடை.2 அத்‌, 82- சுலோகத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்றது.) 

இரு யுத்கஞ்செய்து ராஜ்யம்‌ சம்பாதிப்பாயாயின்‌ என்‌ தங்கை சுபத்‌ 
ரை சுகமடைவாளல்லவா 2 

அரு-யுத்சஞ்‌ செய்யாமலே நீ எண்ணின்‌, ஜச்வர்யம்‌ கொடுக்காயா 2 
குசேலனுக்குக்‌ கொடுக்கவில்லையா 2 

3 
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18 ஸ்ரீபகவத்தை [முதல்‌ 


(9ர௫௬-—அவன்‌ பிராம்மணன்‌. யா9ித்துச்‌ சம்பாதித்தான்‌. நீக்ஷ்த்ரியன்‌ யுத்‌ 
கஞ்‌ செய்தே செல்வமடையவேண்டும்‌.) மாதவ என்றதால்‌ லக்்மிபதி ( இரசு 
ச்லோகத்தில்‌ அறாச்சுகன்‌ மாதவ என்று விளித்ததால்‌ நீர்‌ லக்ஷ்மிக்கு நாயகன்‌ 
ஆகலால்‌ இச்வர்யத்தை லக்ஷ்மியின்‌ மூலமாக எங்கட்கு கொடுப்பிக்சவல்லையென்‌ 
பது கருத்து.) (ஆதலால்‌ யுத்தஞ்செய்து சம்பாதிக்கும ராஜ்யம்‌ எனக்கு வே 
ண்டாம்‌ என்று அருச்சநன்‌ அபிப்ராயப்பட்டான்‌.) 
யஷ்ஷஹெடி கெ ந வட்ஷூஷி லொலொவ.ஹ_தவெ.தஹ? | 
கஙலுக்ஷ்யகர.௧௦ ஜொஷ.௦ 9துஷொஹெ அவா க்ஷி! ௬௮ 
யத்யப்யேதே ௩ பல்யந்தி லோபோபஹதசேதள:, 


குலக்ஷ்யக்ரு தர்‌ தோஷம்‌ மித்ரத்ரோறே ௪ பாதகம்‌. ௧௩௮ 
gE 5 8 210 5 தொது மந 0 
ood 8 ௧௦ So (885) 3 3 வ$ ல 30” 


88 (ற பீஷ்ம அரோணாதிகள்‌ கர்மசாஸ்திரமறியாதவர்களா ? யுத்தம்‌ 
வேண்டாமென்‌ று உனக்குத்‌ தோற்றியதுபோல அவர்களுக்குத்‌ கோன்‌ றவில்‌ 
லையன்றா?) ; 

அரு-—-அவர்களுக்குத்‌ தெரியினும்‌ திருகராஷ்டிர புத்ரர்கள்‌ திரவிய ஆ 
சையால்‌ மன கெட்டு குலகஷயத்தால்‌ உண்டாகும்‌ தோஷத்தையும்‌, மிதா 
தரோஹத்தால்‌ உண்டாகும்‌ பாதகத்தையும்‌ ஆலோரிக்காமற்‌ போயினர்‌. 

ரு தர்யோதனாதிகளைப்போல பீஷ்ம துசோணாதிகளுக்கும்‌ திரவிய 
ஆசையிருக்கன்‌ றதா ? 

அரு பீஷ்மத்ரோணர்கள்‌, லோபோபஹத்சேதஸர்‌: ராஜ்யலோபத்தா 
ல்‌ பீடிக்கப்பட்டமன துள்ளவர்கள்‌( இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ அர்யோதனாதிகளே) 
பீஷ்மாதியர்‌ அவர்களுக்குட்பட்டு லோபபீடி.தனாகும்‌ 'துர்யோசனனிடத்து ப 
ற்றுள்ளவர்களாகையால்‌ அவனத உத்யோகத்திலிருஈ்‌து அவனுக்கு உதவிசெய்‌ 
யவந்தனர்‌ என்பது கருத்து, இவர்க எனைவரும்‌- இப்படி.ப்பட்டவராகையால்‌ 
இவர்களுக்கு இந்தச்சமயததில்‌ தர்மசாஸ்திர ரஹஸ்யம்‌ தோன்‌.றவில்லை (மன 
ம்‌ கெடும்‌ வழி 2 அத்‌ 02,68, ச்லோகத்தில்‌ கூறப்படும்‌.) 

௯௦ ந ஜெதய ஹாலி வாவா ஒஹா வ.கி | 
கானுகஷயகர.5௦ கொஷ ஹவமாு லி, ஜ-4-நா2--ந | ௬௯ 
சதம்‌ ஈ ஜ்ஜேய மஸ்மாபி: பாபர்‌ தஸ்மா ந்நிவர்திதும்‌, 


குலக்ஷ்யக்ருதற்‌ தோஷம்‌ ப்ரபங்பத்பி ஜரா த்தன. ௩௯ 
83௦ 6 நீல்‌ ஊன்‌ வன்‌ கன்டு இ 88௦5, 
59௦3.258) 5௦ 2530 LING கவல. 37 

8 ஓ ண்‌ 


99. இ௫--பீஷ்மாஇகளை யிவ்வாறு கூறுஇன்றாய்‌. நீ பூர்வம்‌ அரண்யவாச 
ம்‌, அஞ்ஞாதவாசம்‌ எப்போதுமுடியும்‌ என்று காத்திருந்தாய்‌, ஏனக்கு ராஜ்யம்‌ 


, CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
அத்யாயம்‌] அர்ஜுனவிஷாதயோகம்‌: 19 


வேண்டாம்‌ என்றாயா ? உனக்குமாத்ரம்‌ ராஜ்யாபிலாவஷை இல்லையா ? உம்பக்‌ 
கம்‌ வந்த அரசர்கள்‌ ஆசையுள்ள உங்களிடத்தில்‌ பற்‌அள்ளவர்களா யிருக்கிலரா? 

௮௬--(காங்களிருவரும்‌ ஆசைப்பட்டதும்‌, யுத்தத்திற்கு வந்ததும்‌ உண்‌ 
மையே) ஆயினும்‌, இக்தகேத்ர.த்திலடியிட்டு இர்தப்பெரியவர்களைக்‌ காணவே 
இந்தப்‌ பாபகார்யத்தைச்‌ செய்ய இஷ்டம்‌ இல்லாமலிருக்கின்‌ றது. 

இருங்கள்‌ குணமாத்ரம்‌ மா அதற்குக்‌ காரணமென்ன ? . 

௮௬--உன்‌ சந்கிதான பலத்தால்‌. 

(ஜனார்த்தன எனின்‌ பக்தர்களுக்குப்‌ புனர்ஜன்மம்‌ இல்லாமற்‌ செய்ப 
வன்‌. இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ ௮ருச்சுகன்‌ இவ்வாறு விளித்தலினால்‌ உன்னை ஆச்‌ 
ரயித்தலினாலும்‌, உன்பாதசேவையாலும்‌ எங்களுக்‌ இந்த அபிப்ராயம்‌ உண்டா 
யிற்றென்‌ அ கருத்து.) 
காறுக்ஷ்யெ வஹூணரமுவி காலுயஉா ஹநா.த.நாக | 
மெ ஹெ ௬௨௦ ன்ட்‌ உகொசஹிஹவ காத்‌ |॥ ௪௦ 


குலகதயே ப்ரணங்யர்‌ தி குலதர்மா ஸ்ஸகா தனா, 


தர்மே ஈஷ்டே குலம்‌ க்ருத்ஸ்க மதர்மோபிபவத்யுத. ௪௦ 
So (Seal 5 866013 .Syrdors, 
ட்‌ 355 358 699 3. toi 
03 5௮. 8665 35992. 2: 260 ௦ 


40, இரு--குலக்ஷயத்தால்‌ உண்டாம்‌ ஈஷ்டத்தைத்‌ தெரிவியும்‌. 
அரு இந்த யுத்தத்தில்‌ அரேகவீரர்கள்‌ இ ப்பர்‌. ஆதலால்‌ சாச்வதமா யி 
ருக்கத்தகுந்த குலதர்மங்கள்‌ ஈசிக்கும்‌. குலதர்மம்‌ எனின்‌ அவரவர்களின்‌ குடும்‌ 
பதர்மங்கள்‌. இதுகரத்தலால்‌ குலத்தை அதர்மம்‌ ஆக்ரமிக்கும்‌. 
௬மஉாஹிலவா த ரஷ. ஷூாஷணி காமி ய$ | 


| ie J 
| ஹீஷு உஷைாஹாு வாத ஜாய வண-3$ஹ 3? || 
A அதர்மாபிபவா த்க்ருஷ்ண ப்ரதுஷ்பந்தி குஸ்த்ரிய:, 

ஸ்த்ரீ ஷா அஷ்டாஸு வார்ஷ்ணைய ஜாயதே வர்ணஸங்கர:, சக 
< A ஐ ஐ 2 
ஒடு) ல” 55 (S559 2 ஒக > 
மூஸ்‌ க்ஷ னல்‌ ஸு 55 ட Vo 
£2 


41. ௫-அகர்மம்‌ ஆக்ரமித்தால்‌ என்ன 2 இர தடம்‌ 
அரு-—அதர்மத்தால்‌ ஸ்திரீகள்‌ கெடுவர்‌. ஸ்திரீகள்‌. செடுவார்கள்‌ என்ப து 
அவர்களைக்‌ காத்து அத்தில்‌ வைப்பதற்கு பர்த்தாக்க ஸில்லாமையால்‌ விபசா 
ரிகள்‌ ஆவர்‌ என்பது. சாதாரணமாய்‌ ஸ்திரீகள்‌ பயத்தாலும்‌, பரிஜனங்களிருப்‌ 
பதாலும்‌, பரபுருஷன்‌ வருதற்கு அச்சப்பவெதாலும்‌, பதிவிரதைகளா யிருக்‌ 
இன்றனர்‌ என்‌ அ ஒருகவி எழுதியிருக்கிறான்‌. ஆகையால்‌ இவ்வகைப்பாபத்தை 
ஸ்திரீகள்‌ செய்வார்களென்‌ அ அருச்சுன்‌ ௯. அன்றான்‌. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote ரா. 


்‌ Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


180. ஸ்ரீபகவ த்தை [முதல்‌ 


இர-அந்தசப்‌ பெண்கள்‌ கெடுவராயின்‌ உனக்கென்ன ஈஷ்டம்‌. 

௮௬---வர்ணஸங்கரமாகும்‌. வ 

இரு-எந்தபர்‌.அவுக்கோ என்று எண்ணிக்கொள்‌. (அருச்சுன்‌ இரதசசு 
லோகத்தில்‌ வார்ஷ்ணேய என்று விளித்தலினால்‌ கிருஷ்ணா உனத விருஷ்‌ 
ணிவம்சத்திற்கு ஸங்கரமுண்டாயின்‌. கீபொ அப்பாயா என்‌ அ கருத்து.) 
ஹஸரொ நமகாயெவ காலுவா நா௦ காறுஹுஅ | ்‌ 
வ.தஹி விதறொ ஹெடஷா௦ முவவிணொடி௯கூடயா? | 


ஸங்கரோ நரகாயைவ குலக்னானாம்‌ குலஸயச, 


பதந்தி பிதரோ ஹ்யேஷாம்‌' அப்தபிண்டோதகக்ரியா:. ௪௨ 
ஒவர நால்‌ லோ ஐ5௦ 805595, 
திற ஏர வுடல்‌ 3239880573. பல்வ வலம்‌, 
வல்‌. 86 9௦ 60 8897 65805 


42. இரு--ஈ9த்தவர்‌ குலமன்றோ பாழாகும்‌. டட 
அ௬--குலத்திற்குமாதீரமன்னு. குலத்தைக்‌ கெடு த்தவனுக்கும்‌ பாபமே. 
இரு-—௩ாகம்‌ அஅபவித்தால்‌ என்ன 2 
அரு-— இவர்கள்‌ பிதர்க்கள்‌ பிண்டோதகமின்றி சிரொத்தாதி தஇிறியைகளரி 
ன்றி அதோகதியடைவர்‌. (புத்ரனாயினும்‌ அசுசியுடனிருக்கின்‌ அவன்‌ கையிலு 
ள்ள பதார்த்தத்தை பிதாவிறாம்பா ததைப்போல்‌ பாபியாகும்‌ புத்ரன்‌ கைப்பிண்‌ 
டம்‌ பித்ருக்களுச்குச்‌ சேராதென்‌ அ தருமசாஸ்திரம்‌ கூ. அன்ற அ.) ட்ட 
கொஜெ.ரறெ0_5௯ ஓஹா._௩ா௦ வண._ஹகா௱ககெ? 
ட்‌ 
உதாஷ்கெ ஜா.கியஉ3£? காலுயஉாமழ பமாரா.தா? ॥.- ௪௫௬ 


தோஷஹை சேதை: குலக்னானாம்‌ வர்ணஸங்கரகாரகை:, 


உத்ஸாத்யந்தே ஜாதிதாமா: குலதர்மாய்‌ச மாஸ்வதா:. ௪௩. 
தல, 34% மண ல௦ 25 வட உ 
SST ௨94012 லூ AL INAS 53 


48. அரு-அர்தப்‌ பாபிகளின்‌ கோஷச்தால்‌ சாச்வதமாகும்‌ ஜாதிதர்மங்‌ 
கள்‌ குலதர்மங்கள்‌ நாசமாகும்‌. | 
ஜாதிதர்மங்கள்‌ எனின்‌: பிராமணாதியர்முசலான சாதிதர்மங்கள்‌. குலதர்ம 
ங்களெனின்‌ ஒரு ஜாதியாயினும்‌ வெவ்வேறு வீட்டுவழக்கங்கள்‌. 
உ௫_நகறுவஉமாணா உநாஷூாணா௦ ஜ.நாஉ-4.௩ | 


கெ நிய. வாஹொ லஹவ.மீ தட ாமரராஉ | ௪௪ 
உத்ஸர்ககுல தர்மாணாம்‌ ம்‌தஷ்யாணாம்‌ ஜகார்த்தன, , 
நரகே நியதம்‌ வாஸோ பவதி த்ய அமங்ரும. அத்‌ 
க்ஷ 9௦80-0௯7௦ வ 23%, 
சதுர 20056௦ வான்‌ ஏல க ட இது 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
- அத்யாயம்‌]  . அர்ஜுனவிஷாதயோகம்‌. 21 ப 
44. ௮௬--தர்மங்களைக்‌ கெடுத்த மனுஷர்களுக்கு. நரகத்தில்‌ நித்யவாஸம்‌ 

இடைக்கும்‌. . 

இரு--நான்‌ கேட்கக்கேட்க உனது பாண்டித்தியத்தை அத்யதிகமாக 
காட்டுகின்றாய்‌. 

௮௬--ஜனார்த்தனா ! இவையெல்லாம்‌ என்பாண்டி,ச்யமன்‌ அ. பெரியவர்‌ 
கள்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டுக்‌ கூறுகின்றேன்‌. * ல்‌ 

இ௫--உனச்‌ இந்தயோசனை முன்பே உண்டாகவில்லையென்று கான்‌ 
ஆச்சர்யப்படுகிறேன்‌. 
கஹொ த 2ஹ தாவ ௯௧.3௦ ஷவஹி.தா வயடு | 
ய காஜுஹஷுவஸலொலஹெ_க ஹஹா ஹஜ. ஓதா | 


அஹோ பத மஹத்பாபம்‌ காதும்‌ வயவஸிதா வயம்‌, 


ய த்ராஜ்யஸுகலோபேற ஹந்தம்‌ ஸ்வஜன முத்யதா:. . ௪௫ 
மூவா ஓர லாுல்௦ 8500 90? 3590; 
- oor டட <0 2, \ 
3 (ல்‌ ஹி 23 595300 Wain 35060 872 . Bx 


45. ராஜ்யசகத்தில்‌ ஆசையால்‌ பந்துக்கசோக்கொல்ல முயன்று பெரியபா 
பத்தைச்செய்ய யத்னித்ததால்‌ எனக்கும்‌ ஆச்சர்யமாநன்றது. பத - 8யோ ! 
அருச்சுகஈன்‌ இவ்வாறு கூறுதலால்‌ பாண்டவர்கள்‌ பீஷ்மத்ரோணாதிகளைக்‌ 
கொல்லவந்தாரல்லவாஎனும்‌ அபவாதத்திற்கு உள்ளானோமல்லவா என்‌ அ அரு 
ச்சுன்‌ எண்ணினான்‌ என்று கருத்து. 
யதி சா 2ஊர.கீகாற 2மமஹு௦ பஹு வாணய? | | 
வரது ணெ ஹு ஹெ. க்ஷெ.£.கற௦வ வெ | 
யதி மா மப்ரதீகார மமஸ்த்ரம்‌ மஸ்த்ர பாணய*, 
தார்த்தராஷ்ட்டு ரணே ஹர்யு ஸ்த ந்மே க்ஷேமதரம்‌ பவேத்‌. ௪௬ 

ஒல வரு ல E9௦ கவ்‌, 
2 ௧௧ A “௮ 2 3 
ஏர புல) 56% 29350 ம 53 ௫,55௦ எ 
46. இரு சும்மாவிருப்பி னவர்கள்‌ உன்னைக்கொல்வர்‌. 
௮ரு-— அவர்க எவ்வா அ! கொல்லுதல்‌ எனக்கு கேமதரம்‌. (போர்செய்து 
இலெரைக்கொன்று சாதல்‌ க்ஷேமம்‌.மற்றவர்களைக்‌ கொல்லாமலே இறத்தல்‌ க்ஷ 
மதரம்‌ என்பது கருத்து.) 
ஹஹய உவா௮. 
| 
வாவ ௯ ஜு. ஹஜெ ரமொவஹு வது ப 
விஹரஜீ$ ஹா தாவ ரெொகஹ௦வி.ஓலா நஹ டு 
ஏவ முக்த்வார்ஜ ந ஸ்ஸங்க்யே ரதோபஸ்த உபாவிறத்‌, 
விஸ்ருஜ்ய ஸார்‌ சாபம்‌ ஸமோசஸம்விக்கமாகள:. ௪ள 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research ஈவ்‌ (6, 141016 Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 

22 ஸப்ரீபகவத்€தை [முதல்‌அத்தியாயம்‌: 
லகி TT Ne ௦8 ஜகத்‌ ன்‌, 
AIAN 356௦ 55௦ 980226) 8ம்‌. oe 


சத்ஜயன்‌ கூறுதல்‌. 

47. சஞ்ஜயன்‌-—இந்த அத்யாயம்‌ 82 ஸ்லோகங்களால்‌ ஜீவித்திருத்தலால்‌ 
பயன்‌ என்னவென்று கூறி இப்போது அவர்களால்‌ சாவசித்தமாக இருப்ப 
தாகக்‌ கூறி முடித்த அருச்சுகனுக்கு ஸ்வாமி ஏதோ கூறுவதற்குத்‌ தொடங்கு 
“கையில்‌ இதனை . யறிந்து கொண்டு சஸ்திரமிருக்குந்‌ . துணையும்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
தன்னைவிட்டு நீங்கான்‌ என்று எண்ணி அர்ச்சுகன்‌ சோகபீடிதமனதுள்ளவ 
னாய்‌ அம்பையும்‌ வில்லையும்‌ ழேபோட்டுவிட்டு ரதி இருக்கவேண்டிய இடச்‌ 
கை விடுத்து தேரி னிடையில்‌ மணமகன்‌ உட்காருமிடத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்‌ 
தான்‌. 


இவ்வாறு, உபநிஷத்‌ ப்ரதிபாதகமும்‌, பிரம்மவிதீயா ப்ரதிபாதகமும்‌, 
யோகசாஸ்திரமும்‌, ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாசமுமாகிய 
முதலத்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 
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ஸ்ரீ 


ப ஸ்ரீகருஷ்ணாய பரப்ரம்மணே நம:. 
மீபகவ த்தை 


ஸாங்யெ யோகம்‌. 


20 
இரண்டாம்‌ அத்யாயம்‌ 


ஹஹய உவாவ. 
த௦ தமா கரவயாவிஷ. 2 வண. குலெக்ஷண்டு।! 


விஷீ_ஷ 92௦ வாக ஊவாவ ஓாஹ-௨உ8 | ௦ ஐ 
தம்‌ ததா க்ருபயாவிஷ்ட மம்ருபூரணா குலேக்ஷணம்‌, - 
விஷீதந்த மிதம்‌ வாக்ய முவாச மதுஸ-௫,௧௩:. பட்வத்கு 
6௦ கீ $0660 மலா்‌, 
௮8 6 20260 வே ந்‌ க. ல 


சஜ்ஜயன்‌ கூறுதல்‌. 

1, தருதராஷ்டிரன்‌--(அர்ச்சுசன்‌ அம்பு விற்களைக்‌ €ழேபோட்டுவிட்டு 
ரதத்தின்‌ நடுவில்‌ உட்கார்ந்திருக்சனன்‌ என்று கூறினாய்‌, அர்ச்சுகன்‌ யுத்தத்தை 
விட்டுவிட்டானா ? சஞ்ஜயன்‌-- (கிருஷ்ணனுக்கு, யுத்தம்‌ வேண்டா மென்று 
எண்ணம்‌ உண்டாயினன்றே உன்புதீரர்களுக்கு க்ஷேமம்‌ உண்டாகும்‌.) அர்ச்‌ 
சுஈனுக்குக்‌ கருணையால்‌ யுத்தம்‌ வேண்டாமென்று எண்ணம்‌ உதித்தது. இரு 
ஷ்ணனுக்கு அந்தச்கருபையா லிவர்களைக்‌ கொல்லவேண்டுமென்‌ று எண்ண 
ம்உண்டாயிற்று. ஆகையால்‌ அருச்சுகனை நோக்கக்‌ கிருஷ்ணன்‌ இவ்வாறு 


கூறினான்‌. : 


ஸ்ரீ ஹ.ூவா_நுவாவ, 
கத ஹா கமல 99௦ விஷுசெ ஹூவஙி ௧ | 
நாய ஜுஷ 2ஹ.ம)-4 2௯_அி-க[ம 2ஜபம |. ௨ 
குத ஸ்த்வா கங்மல மிதம்‌ விஷமே ஸமுபஸ்‌ இகம்‌, ள்‌ 
அநார்யஜஈஷ்ட மஸ்வர்க்ய ம8ர்த்திகா மாஜ-5௩. 
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85 5-6 880௨ 2080 DSH: 89020 கல்‌, 
ஹூ ஷி. ஆ. 8 ax - 
DCS 95059 253 586 508, 9 
ஸ்ரீ கிநஷ்ணபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

2. ர--ஒஅர்ச்சுனா ! அல்பர்களால்‌ ஆச்ரயிக்கப்பட்ட அம்‌, ஸ்வர்க்கவிரோ 
தியும்‌, அப$ூர்த்திக்குக்காரணமான அ மாகும்‌ இந்தத்‌ அக்கம்‌ அகாலத்தில்‌ ஏன்‌ 
உனக்குச்‌ சம்பவித்தது. (அர்ச்சன-எனின்‌, யோக்யன்‌ என்றும்‌, சாஸ்திரோ 
க்தமாய்‌ நடப்பவன்‌ எனவும்‌ கருச்து.) ஈமது மித்திரர்களும்‌, பர்‌அக்களும்‌ கஷ்‌ 
டஸ்திதியிலிருக்கையில்‌ உனக்செவ்வானு இவ்வகை இக்கட்டு உண்டாயிற்றெ 
ன்ன நாம்‌ சமாதானம்‌ சொல்லுதல்போல, அருச்சுசன்‌ இருஷ்ணனுக்குப்‌ பந்து 
வும்‌ ஈண்பனுமாதல்‌ பற்றி சதாசார பிரவர்தீ.சகனாகும்‌ உனக்கு ஏன்‌ இவ்வகை 
அக்கம்‌ உண்டாயிற்றென்‌ அ வினாவினான்‌. யுத்தப்பிராரம்பத்திற்கு முன்பே 
யுத்தம்‌ வேண்டாமெனின்‌ ௮௮ ஒத்தகாலமாகும்‌. குரனாயெ ஒருவன்‌ யுத்தத்தி 
ல்‌ புறங்கொடாமல்‌ போராடவேண்டிய ஸமயத்தில்‌ அக்திப்பதால்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
அகாலத்தில்‌ என்றான்‌. 7 டது ்‌ 
பெடி தாஹ .ம25. வாட. 0.௧.௧.த ப்ஷுாவவஷ்கெ 1: 
க்ஷய ஹரகயனஸ- ௦ தெ, ாஜிஷ வறஷவ | ௩ 
க்லைப்யம்‌ மாஸ்ம கம: பார்த்த நைத தவ ய்யுபபத்பதே, 
௯தாதரம்‌ ஹ்ருதயதெளாபல்யம்‌ தயக்த்வோத்திஷ்ட பாந்தப. ௩ 

0 ] A ஷி 
5: 5302 Kas ன்‌ 568 டு SRDS, 
LST 2) 820௮70 ௨0௦ Sys டல. 25௦63. 3 


3. ௬ அர்ச்சனா ! தினத்வத்தையடையாதே. உனக்கு இது தகாது.ப 
ந்தபா, ஹீனமான அதைர்யத்தை விட்டு எழுக்திரு. ' (கலைப்யம்‌ எனின்‌ தைரி 
யமன்றி, நபும்ஸகதீவம்‌ என்று பொருள்‌.) இரசச்சுலோகத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
அதைர்யம்‌அடையாதே என்பதற்கு மாறாக்கலைப்யத்தையடையாதேஎன்‌ ற தால்‌ 
நீ இதுவரையில்‌ ஒருவருஷம்‌ ஈபும்ஸகத்வமடைந்தனையே ' மீண்டும்‌ அதனை 
விரும்பவேண்டாமென மைதீதன முறைமையால்‌ கண்ணன்‌ பரிஹஸித்தான்‌ 
என்பது கருத்து. அதைர்யத்தைவிட்டு எழுந்திரு என்றவுடன்‌ ருஷ்ணன்‌ 
தன்னை யுத்தம்‌ செய்யாமல்‌ எழுந்திரு என்ரானென்று அரறுச்சுகன்‌ சந்தோஷி 
தீதான்‌. இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ பரச்தப என்று கிருஷ்ணன்‌ சம்போ இ க ஸ்ஸ்‌ 
சுதிருக்களைச்‌ தபிக்கச்செய்யென்று ஒரு அர்த்தம்‌, . அன்றி: 1-௮. 44 
கத்தில்‌ குலதர்மங்களைச்‌ செய்யாதிறாப்பின்‌ பாபம்‌ என்று சீயேகடறி | உன்‌ 
குலதர்மமாகும்‌ யுததஞ்செ ப்கையில்‌ பரமாத்மாவை இந்தக்‌ £ க யெ ்‌ 
ணிச்செய்க என்று மற்றொருபொருள்‌. 8-௮.4-80 சலோ. ஆச்மஞான ரச்‌ ed 
ன: மனஸ்ஸுஃடன்‌ (ஸர்வேஸ்வானான) என்னிட்ச்தில்‌ மாம்ப்கள்‌ டாமன்‌ 
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ப . | ப்‌ ன்‌ 
அத்யாயம்‌] ஹாங்கியபயேோகம்‌. 25. 


யும்‌ அர்ப்பணஞ்செய்து (எனின்‌ : கர்மங்கள்‌அனைத்திற்கும்‌ பகவானே கர்த்தா 
செய்விக்கறவன்‌ என்று எண்ணி) பலத்தைக்‌ கருதாமல்‌ கர்மங்களில்‌ மமதை 
யைவிட்டு அச்சஹிதனாப்‌ யுத்தாதிகார்யங்களைச்‌' செய்யக்கடவாய்‌. 5-அத்‌; 10 
ச்லோ. ப்போல்‌ கர்மங்களைப்‌ பிரம ப்ரறொதியில்வைத்து ப்லாசக்தியைவிட்டு 
எவன்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்ன்றானோ அவனைத்‌ தாமரையிலையினீர்போல (ப்ரி 
ருதிஸம்பந்த ஹேதுக்களான: பாபங்கள்‌ தண்டா. 8-அத்‌, 7-ச்லோ. ப்போல்‌ 
ஆகையால்‌  சர்வகாலத்திலும்‌ என்னை .ஸ்மரணைசெய்‌. யுத்தஞ்செய்‌. மனதை 
யும்‌, புத்தியையும்‌ என்னிடம்வைப்பின்‌ என்னையே யடைவாய்‌. அதற்குச்‌ சச்‌ 
சேகமில்லை. பரந்தப என்பதற்கு முன்சொன்னபடி பொருள்‌ கூறப்பட்டது.) 

௮௬--எனக்கிவ்வாறு போகித்‌ க்க யுத்தஞ்செய்‌ கதற உ 
இவ்வளவு அக்கரை. 1X 

( இந்த மூன்றாவது ச்லோகத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ பார்ச்தாயென்‌ று விளித்த 
படியால்‌' என்‌ அத்தையாகும்‌ குக்திபுத்ரனாகையால்‌ எனு விக்கல்‌ இ 
வ்வளவு சரத்தை என்பது கருத்த.) , 

கஜ உவாவ, 


௯௦௦ ஹீஷ 2ஹஃ௦ ஹ்ஜெ; ஜொணண தயாயஹ- ௮௨. | 
ஷஹி வூ கியொஆாி வ-ஒஜாஹ-ா வமிஹ-ஒ௨. ॥ ௪ 


கதம்‌ பீஷ்ம மஹம்‌ ஸங்க்யே த்ரோணஞ்ச மஸ) தற, 


இஷுபி; ப்ரதியோத்ஸ்யாமி பூஜார்ஹா வரிஸ த. ௪ 
866 இடு 5055௦ 1085 (8 85585950255, 
539928 (௫9-9௫ 5623 eh SOK. [ர 


அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

4, . இருஷ்ணன்‌. . இந்தவிதமாகப்‌ போதித்ததால்‌ யுத்தமே வேண்டாமெ 
ன்ற எண்ணியிருந்த அருச்சுஈனுக்குப்‌ பீஷ்மத்துரோணர்களைச்‌ தவிர மற்றவ 
ர்களுடன்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யலாம்‌. என்று எண்ணி இவ்வாறு கூறினான்‌: ' 

௮௬-- ஓ மதுஸதனா!, அரிசூதனா ! பூஜிக்கத்தக்சவராகும்‌ ' பீஷ்மத்‌ 
சோணர்களுடன்‌ hfe பாணங்களால்‌: கான்‌ எவ்வாறு எதிராக ' யுத்‌, கஞ்‌ 
செய்வேன்‌. ' 

(அன்னபாஞுதிகள்கொடுத்துப்‌ ழ்‌? பீஷ்மனும்‌ வித்யை 
போதித்ததால்‌ அரோணனும்‌ பூசிக்கத்தக்கவர்‌. இவர்களைப்‌ பூக்களால்‌ பூசியா 
இருத்தலேதவறுகவிருக்க. இனி: இவர்களைச்‌ கொல்லுதல்‌ பரமதப்பிதம்‌ அகும்‌ 
என்பதும்‌ கருத்து.) 

(இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ மதுசூதன, அரிகுதன என்று இரண்டு "விளிகள்‌ 
இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌. ' அரிகுதன - சத்ருக்களைச்‌ கொன்றவனே ! (எம்‌. 
'தச்சத்றாவை 2) மதுசூதன்‌ - மதுவெனும்‌ படப்பட மதுசூதனா மதுவைக்‌ 
கொன்றவனே '(எதனால்‌) அரிகுதனா  சக்ரத்தால்‌.'' மதுகுதனனாகையால்‌ 

4 % 
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என்னையும்‌. "யுத்தத்திற்குப்‌ பிரேரேபிக்கின்றாய்‌... ஆயினும்‌ நீ அரிகுதனன்‌. 
சக்ருவையே, கொன்றவன்‌. ஏன்‌ எனின்‌. நீ குருவாகும்‌ சார்‌பேனைச்கொன்‌ 
ரூயா.? ஆகையால்‌ என்‌: குருமார்கள்‌ ௧ கான்‌ எவ்வா அ கொல்வேன்‌ 
என்பது கருத்து.) ்‌ ; ட்ப 

( இந்த. இரண்டு விளிகளால்‌ அருச்சான்‌ மனது க்கு தறினுச்னன்ற 
தென்‌ அ தெரிகிறது. பட்டிகாவ்யமாகும்‌ ராமாயணத்தில்‌ .சதாவியோக்த்தால்‌, 
ஸுப்ரூ: - நல்ல்‌ புருவங்களையுடையாளே என்ப்தற்குப்பிரதியாய்‌, சுப்ர? -. 
என்று தவறாகப்ரயோகம்‌ ராமன்‌: செய்ததாக. தெரிவித்திருக்க. . இதனால்‌ 
(இராமனின்மன த்துக்கம்‌ தெரிகின்றது. அவ்வாறே" அருச்சுஈனுக்கும்‌ மனசு 
கெட்டிருத்தலினால்‌ இந்தச்‌ று ச்லோகத்இிலும்‌ அரிகுசன 'மஅகுதன..என்‌ அ 
இரண்டு பதங்கள்‌ பிரயோகித்து குழறினானென் அ (அக்கம்‌ மனதில்‌.: பிர 
வேசித்தவர்களுக்கு புதககருட்ம்‌ 'சவறுமென்பது, சமாதானம்‌.) : இந்தக்‌ 'கழ்சு 
லேர்கத்தில்‌ ஒவ்வொரு பதப்ரயோகத்தாலும்‌ ப்ரச்னோத்தரங்கள்‌ - ,ஏற்படுஇன்ற 
ன. ஆதலால்‌ முதலில்‌ அவற்றை யெழுதி, ல்‌ இக்தச்சுலோகப்‌ பொருள்‌ எ 
முதப்படும்‌. 


ற-ஐ.உ.ஹசவா பறி உஹா.நஹாவாஜறு,... 
நக ஹெயொ ( 'லஷொக ௦ வலெக்ஷ. 2௨ ஹ வொ |. 
“ஹ்கவாம.காலாஷ “மலி நிவ” ர ர 
4 வஹ்ீயலஜொ.மா ௮ அாயிறகிலாறு, |. i ந 


குருஹத்வா.ஹி மஹா அபாவார்‌ meds 
ஸ்ரேயோபோக்அம்‌. பைக்த்மபீ லோகே <5 


ஹத்வார்த்த காமாம்ஸ்‌த குரூரிஹைவ 
புஞ்ஜ யபோக ர்ரு இரப்ர இக்‌; தாந்‌ ௫ 
Ri க்காக (வலி ட ஸ்ம. ௮. RS RO: 


த்‌ சல்லி, பய்‌ க தத 


தி அரு பீவ்டித்சோணர்களைக்கொல்லுதத்கு பல்க்‌. பு 

்‌ “இரு பவிஷ்யத்வர்த்தமான காலங்களுக்கு சேனாபதிகள்‌ .. இதே 
தையல்‌ இவர்களை, முக்யெமாய்‌ மன்றோ, சொல்லேன்‌ ம்‌ a 

அறாடயுத்தமே. வேண்டாம்‌. க பேயி காக ட்‌ தில்‌ ஷ்‌ 

,. இரு-டயுத்தத்தில்‌. பகைவரால்‌ கால்‌, ல ம்ம்‌ ந்‌ க்கு ட்‌ 

ய்‌ அரு ௧-அத்‌. ௩௨-சுலோகத்தில்‌ உகிருடனிருப்பதிஸ்ஸ என்னபயன்‌ என்று 

முன்னே கூறினேன்‌. 


ந்த சுபே ஸி 23 இத ஆடத்‌ 2) 
) சர அவ்வாறு எண்ணுசல்‌.,தவறு,.. ௮௪. ன ன்ட்‌ மனு 
வததேனும்‌, அர்லபம்‌. 5  சரீசமாத்யங்கலுதர்மசாதன-1? மென்பசால்‌.. சரீரத்தைக்‌ 
அாத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌,. பமியுத்தத்தை விட்டு என்ன: செய்ய்‌ 21 330 
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அத்யாயம்‌] ஸர்ங்கியபய்ோகம்‌. 21 


இரு “சர்ட்டி. த்‌ சென்று-இவ்ம்‌ -ஈஇிகளில்‌ ' ஸ்ஈர்னஞ்செய்து தவச, வே: 


சாத்த விசாசஞ்‌ செய்து: காஓங்கழிப்பேன்‌. . HT நில்‌ 
இரு-அவ்வகைக்காரியங்களைக்‌ செய்யச்‌ சரீரம்‌ வேண்டாமா : 2 
அரு-வேண்டியதே, 0ல்‌ 2 பர வவ ட்ப ப ணய 


௫௬.--ஆகையால்‌ யுத்தஞ்செய்‌. 
"' அரு--ஜன்ங்களனைவறும்‌ யுத்தஞ்செய்தே 'பிழைக்செ.றனரா 2 நானும்‌ 
க்‌ சந்தோஷித்து யுத்தஞ்செய்யாம்ல்‌ பிழைக்கிதேன்‌:. 
இ௫--உன்‌ பிராண்ச்ம்ரகணைக்கு என்ன்‌ "இருக்கெ. 2 1 
௮௬-- பிஷையெடுத்து _ஜிவிக்கறேன்‌.. ! AE 
இரு கெளர்வமர்யிரா ௮: . து பை 
௮௬--இக்தலோகத்தில்கானே' 'இந்த ததன்‌ தர்ம லோகசம்பர தமா 
னது, இது சாச்வததில்லாதது. க்‌ இவர்களைக்‌ கொல்லுதலினும்‌ 
சிரேஷ்டமான அ, -' 
_இரு--ஆத்றியன்‌ 'பரதிபக்ஷ தீதவரின்‌ வெத்தியைக்‌ கோரச்சடடாது]., 
௮௬-“இவர்களைக்கொல்லாது விடின்‌ ஆத்யந்தங்களாகும்‌ தர்மமோகஷங்‌. 
க்ள்‌' 'லபிக்கா:.. த மாதரம்‌ பிக்கும்‌. , இவையிரண்டும்‌ கம்முடன்‌ 
வரா. 
க இக்தோகத்தாயிலும்‌ சுகமுண்டா 'இல்லையர்‌ ! 2 
௮௬--அக்தச்சுகமும்‌ தோஷயுக்தமான து. இவர்களைக்கொன்‌ அ, புடை 
த்‌ ரக்தத்தால்கலக்ததாயிருக்கும்‌. (மலிய. இந்சச்சலோகத்தின்‌ 
சீமுள்ளபொருளால்‌ அறிவிக்கப்பட்டது. }. 
24 அரு ம்ஹானுபாவர்களான என்‌: குருமாரைக்கொல்ன்‌ ௮. பிக அன்‌ 
னம்‌ உண்ணுதலும்‌ இந்த உலகத்தில்‌ 'மேலாகும்‌.. (வைரமில்லாமல்‌) அர்த்தத்‌ 
தைமாத்ரம்‌ கோரிவுர்த குறாமார்களைக்கொன்‌ அ இவ்விடத்தில்‌ ரத்தத்துடன்‌ 
கீலந்தபோகங்களை நான்‌ அஅபவிக்கமாட்டேன்‌. (இர்தச்சுலோகத்தில்‌ ( ஹிம 
ஹா.பாவான்‌ ? என்கையில்‌; ஹி? புராணப்ரஸித்‌தமெனவும்‌ அன்றிபீஷ்மது 
சோணர்கள்‌ பனியைப்போக்கும்‌ சர்யாஞ்னிகள்‌ பபாது ப்ரசாடப்பவுசென்பதும்‌ 
ரூத்து.) ர்த்தி ததன்‌ 
௧௦ கிழ ககறநெர்‌மறியொ. ட்‌ ல. 
ய்வாஜயெ யகிவா மொ ஜயெய-6 16 
யா செவஹசவா _நஜிஜீ விஷாகஹெ்‌ 


2வஷி.கர்‌$ வவெ. பர்கர்‌ I த்‌ ௬ 


நசைதத்வித்ம:! க்தர்ர்கோகரியோ. 
யத்வாஜயேம யதிவாநோஜயேயு; . . 
யாநேவஹத்வா ஈஜிஜீவிஷாமஸ்‌ே தே. 
வஸ்‌ இதா: ப்ரமுகே தார்த்தராஷ்ட்ராஃ 2. ௬ 
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ப்‌ ள்‌ க்‌ 
28 ஸ்ரீபகவத்ேைத:: [இரண்டாம்‌ 


5-5 Saf FOSTER oa 3௧௯787௨௦௦௦, 
os 653 லகில்‌ ற சலற் க EEE 3 Soy}. 

்‌ ம்‌ இ௫--(யுத்தஞ்செய்யாவிடின்‌ ஸ்வதர்மத்தைச்‌ செய்யாதபாபம்‌ உண்‌ 
டாம்‌. : 

- அரு யுத்தம்‌ ஸ்வதர்மம்‌ ஆதலினால்‌ : நல்லது. அதில்‌ ஹிம்சை இருத்‌ 
தலினால்‌ தீது. பிகைஷையெடுத்தல்‌ ஹிம்சையில்லாதிருத்தலால்‌ ஈன்‌ அ... பரதா 
மமாதலால்‌ தீது. இவ்விரண்டிலும்‌ ஒவ்வொருபுண்யபாபங்கள்‌ இருக்கன்‌ றன, 
எதுசிரேஷ்டதரமானதோ கூறும்‌. ட்ட 

ஒரு இந்தத்‌ தர்ம சந்தேஹம்‌ .தெரிக்துகொள்ளவோ. ஈண்டுவர்தாய்‌. 
அரு-யுத்தஞ்செய்றேன்‌ வெற்றியடைவேனா 2 
(ஜெயிப்பாய்‌என்‌ ௮ கூறின்‌ யுத்தம்‌ காம்யகர்மமாய்‌ பரிணமிக்கு மென்‌ அ 
எண்ணி இருஷ்ணன்‌ நீயே யோசித்‌ துக்கொள்‌ என்றனன்‌.) 
௮௬--ஜெயித்தோமென்று கொள்ளினும்‌ பயன்‌ என்ன. இவர்களைக்‌ 
கொன்றபின்‌ பிராணமே நில்லாதே. இந்தச்சுலோகத்தில்‌ * தூர்த்தராஷ்ட்ரா:?? 
என்பதால்‌ அர்யோதனாதிகள்‌ என்பது கருத்தன்‌ அ. ஏன்ளனில்‌ ௧-அத்‌, ௩௭. 
சுலோகத்தில்‌ அருச்சுனன்‌ ஆததாயிகளைக்‌ கொன்ற பாபமென்‌ அ தெரிவித்தான்‌ 
ஆதலால்‌ பாபபீதியே யன்றிக்‌ கொல்லத்தக்கவரென்று மாத்ரம்‌ பொருள்‌ 
ஏற்படுகின்றது. ௨ அத்‌, ௪-சலோ. . இல்‌, பீஷ்மத்ரோணர்களை எவ்வா ,. 
று கொல்வே னென்று கூறுதலினால்‌ திருதராஷ்டிரர்‌ பீஷ்மத்சோணர்‌ 
களென்று அறிந்துக்‌ கொன்ளுக. இந்த-௬-வது. சுலோகத்தின்‌ பாவத்தால்‌ 
இந்தமேல்‌ விஷயம்‌ தெரிவிக்கப்பட்டு. (சுலோகப்பொருள்‌) ஈாம்ஜெயிப்‌ 
போம்‌, அன்றி ஈம்மை அவர்கள்‌ ஜெயிப்பர்‌ எனும்‌ இரண்டில்‌ எத ஈமக்கு மிக 
உயர்ந்தது என்பதை நாம்‌ அறியோம்‌.எவர்களைக்கொன்றால்‌ நாம்‌ ஜீவிக்க எண்‌ 
ணோமோ அர்தத்திருதராஷ்டி.ரபுத்ரர்களேசேனைகளுக்குமுன்னித்ன்‌ றனர்‌.) 
வெ ய அத்தன தகு 
- வரலா கவா) மஉஹ2-ஒஃவெ.தா | 
பதர ஹா அவின்‌ போவர்‌ அ... 
மிஷ்ஷெ2ஃஹு மாமி 2௦ கூா௦ ஹவ நட | எ 
கார்ப்பண்யதோஷோபஹத ஸ்வபாவ. ...... 
ப்ருச்சாமி த்வாம்‌ தர்ம ம்மூட சேதா, 
யச்ச்சேய ஸ்யா ந்நிங்‌கிதம்‌ ப்ரூஹி தர்மே 
மிஷ்யஸ்தேஹம்‌ மாதி மாம்‌ த்வாம்‌ ப்ரபங்கம்‌. 1 


அக ில்ல3ு8 807252 ன்‌ 
ல ௫௩0௦ 0430௨, ்‌ 
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அதயர்யம்‌.]! ஹாங்கியயேோகம்‌. 20 


ஆல 33 386 மரக 53) | 
525௦ து 8750 ௫0௦ (SON DD ்‌ ட்‌ 


> 1. இர--பிகைஷயெடுத்தலா யுத்தஞூ செய்தலா சிலாக்யெமென்று 
என்னைவினவு இன்ராயே. £ீ பெரியர்களிடம்‌ அநேக புத்திகளைத்‌ தெரிந்து 


கொண்டவனன்றா. உனக்குத்‌ தெரியாதா 2 
அ -கான்கார்பண்யதோஷூத்தால்‌ என்ஸ்‌வபாவம்‌ கெட்டு தர்மத்தில்ஸம்‌' 
மோஹத்தையடைந்த மனஸினால்‌ உன்னை வினாவுகன்றேன்‌. எது மேலான 
தோ அதனை நிச்சயமாசச்கூறும்‌. உனக்கு நான்‌ £டன்‌. உன்னை ஆச்ரயித்த 
எனக்கு உபதேசஞ்செய்‌, *(இந்தச்சுலோகத்தில்‌ யுத்தமா பிக்ஷையா உயர்ந்த 
தென்று கேட்டமாத்திரையில்‌ கிருஷ்ணன்‌ பரமரஹஸ்யங்களை வெளியிட்‌. 
டான்‌. இதற்கு வேறொரு பொருள்‌. கார்பண்யமென்றால்‌ வேதாந்த விசாரங்‌ 
கள்‌ இல்லாதிறாக்கை. ஸ்வபாவம்‌'2 ஜீவாத்மா; தர்மம்‌ - ஈஸ்வரன்‌. வேதாம்த 
விசாரமில்லாததால்‌ ஜீவர்த்மா, ஈஸ்வர விஷயத்தில்‌ சம்சயமுள்ளதா யிருக்கின்‌. 
2௮. ஆகையால்‌ பிரம்ம ஞானத்தை கூறும்‌ என்பது கருத்து. ் 
இரு-ஷ்யனானால்‌ கூறுன்றேன்‌, 
அரு-ஷ்யஸ்தேஹம்‌. ... ்‌ 
இரு--சிஷ்யர்களில்‌ இரண்டுபேதங்களுண்டு. ஒருவன்‌ குருவை சோதிக்க 
வெண்ணிவச்தவன்‌. மற்றொருவன்‌ . உபதேசத்தை விரும்பினவன்‌. அவ்‌ 
விருவர்களில்‌ நீ எப்படிப்பட்டவன்‌ 2 தசம 
அரு-ப்ரபன்னம்‌, (சாதாரணமாய்‌ மிகுந்த அன்புள்ளவர்களை ஆஞ்‌ 
ஞாபித்தலும்‌ கொஞ்சம்‌ அன்புள்ளவர்களுக்கு உபதே௫த்தலும்‌ உலக: வழக்க 
மாக இருக்கறது.) நான்‌ மிகுந்த அன்புள்ளவன்‌. : என்னை ஆஞ்ஞாபிக்க, (இவ்‌ 
வாஅ தெரிவித்துக்கொண்டு அருச்சுசன்‌ இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ றா.தி.- சிகை 
செய்‌ என்றான்‌.) (எல்லாவிஷயங்களையும்‌ தெரிவி) ' 
, ந ஹி. ஷூ வமழா9ி காவ_ உஷா 
்‌ .  ஆதொகுவொஷண 9 ,யாணாடு | 
ஊவாஉஷடி ல-ஒதா வஹவஹவ.தத7ஐ௦ : 
ஈாஜ்‌3௦ ஹஃராணர்‌2வி வாயிவ கட |... 
நஹிப்ரபங்யாமிமமாபஅத்யா க்‌ ட்ட 
- தயச்சோகமுச்சோஷணமிந்தரியாணாம்‌, ... 
அவாப்ய பூமாவஸபதரம்றாத்தம்‌ 
ராஜ்யம்ஸராணாமபிசா திபத்யம்‌. ன்‌ ௮ 
வல ல்9 99959883 25050079 கதவ ஸல? Jr, 
மனுக்ஓஜர்வ்‌ வில்லு 08௦ சாலட்‌ மாவது லாஷகிக$ 0. 0. 
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ப ANT தில்லு! உருக்‌ 
50 பர்பக.வத்ேதை: [இரண்டர்ம்‌ 


8. இர௫--வேதாந்தமேன்‌ 2. சாஜ்யம்‌. சம்பாதி. .; 
௮௬--எனக்குவேண்டாமென்‌ே ஐனல்லவா : 28 ்‌ 
இரு மனோ: கெளர்பல்யத்தால்‌ அவ்வாறு நோக்கும்‌, உனக்கு லபிக்கப்‌ 
போறத சாமான்மமான. சாம்ராஜ்யமன்று. அகண்டல. கண்டறியக்‌ 
அதனை. யோடுத்‌தப்பார்த்தால்‌ அக்கமூண்டாகாது. Ne 1 
அரு-— பூமியில்‌ பகைவரில்லாமல்‌ சம்றாத்தமான, ராஜ்யத்தை, யடைக்தும்‌. 
பிரயோஜனயிராத. க்கக்‌ 
இரு-—ஸ்வர்க்க முண்டாகும்‌. i 
அரு. தேவேந்தினானாலும்‌ அன்றி ப்ரம்ம அண்‌ டணினும்‌ hi 
மில்லை.ஏன்‌ எனில்‌ இந்திரியங்களை ச்‌ சோஷிக்கச்செய்யும்‌ இந்சச்சோகத்தைத்‌, 
தீர்ச்குத்தக்க த: எதுவோ அது எனக்குத்தெரியாஅ. (எந்தச்சுகத்தை என்‌: இச்‌, 
திரியத்துடன்‌ அஅபவிக்கவேண்டும்‌., மனம்‌ அக்கத்தில்‌ இருப்பதால்‌ எந்த: இக்‌. 
இரியங்களுக்கும்‌ சுகம்‌ உண்டாகாதென்று கருத்து. இவ்வாரறாதலினால்‌ .வேதார்‌, 
தீவிசாரமே, இதற்குத்‌ தக்கதென்‌.அ இதையே ai என்று சகு 
கிருஷ்ணனுக்கு கூறி மாறு. பேசாமல்‌ இருந்தான்‌.) . போறது எங்கு 
ஹஸஜய உவா வ. தமத ரு 
வாவ 8௯ ஹ்‌ ஷீ கெமம௦ மஃலரகெமு8 வரஞ்வ3 j 


ந யொதட ௨ க மொவிக 2௫௧, அஞஷீஃ ஸல, ௯ 
ஏவ முக்த்வா ஹ்ருஷீே கேசம்‌ டாக்‌ பந்தப்‌)" லை 
ந 2 யோத்ஸ்ய இதி கோவிந்த முக்தீவா 'தூஷ்ணீம்‌ பபூவ ஹூ ௯ 
ல்‌ ERAN 88௦ ௦௦ 8 0௦8 5்த.. டம்‌ ்‌்‌ 
AAT 98 ££ Sos: கு பன்‌ ர a 


ஸஞ்ஜயன்‌ கூறுதல்‌. 


9. சஞ்சயன்‌-சத்றாக்களைச்‌. சங்கரிக்கத்தக்கவனான பருக்கள்‌ ஹிருஷீ 
கேசன்‌ பிணையக்‌, ட்ட யுத்தஞ்‌ செய்யேன்‌ படட சும்மாவி 


[ப த 


| 


களைப்‌ போதிப்பவன்‌ எனவும்‌ ற்‌ தீர்க்க வாக்தத்தம்‌ செய்தவன்‌ எனவும்‌ 
பொருள்‌. ஆகையாற்றான்‌ கிருஷ்ணன்‌. சகலவேதார்த்தங்களையு மிந்தக்‌ தை 
யில்‌ வெளியிடப்‌ போகிறான்‌. பூபாரஹாணார்த்தமாக, அருச்சனை யுத்தத்திற்கு 
ப்‌ பிரோணை செய்விக்ன்றான்‌. : 


த ஊவாவ ஹரஷிகெய8 வூஹ்ஹ. நிவ றல த | 
ஸஹெ.நயொ ற ஈஹவயொ 2-5 விஷீடிண, ௦, வவ ॥ _ ௧௦ 


த மூவாச ஹ்ருஷீகேச: ண ந்நிவ பாரத, 
பர்‌ ருப்யோ ர்மத்யே விஷீதந்த மிதம்‌ வச, ய 
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அத்யாயம்‌] ஸஷாங்கியயோகம்‌. இர 


5 ணை ல்‌, 8% மன்டி இல்‌ அக. 
படு மர ஷூ 2S $050, கம... து 


10... சஞ்‌--ஐ. திரு தராஷ்டிரமஹாராஜா ! இரண்டு. க்குக்‌ இடை 
யில்‌ (சேகாத்மஸ்‌்வரூப ஞானம்‌ இல்லாமல்‌) அக்கப்படுகன்ற அந்த அருச்சுஈ 
னைப்பார்த்து 8 ருஷ்ணன்‌ பரிஹஹிப்பவனைப்‌ போல இவ்வாறு: கூறினான்‌. 
(இந்த ச்லோகத்தில்‌ ப்ரஹஸன்னிவ-பரிஹாஸம்‌ செய்பவனைப்போல என்னி 
ருக்கிறது.இவ்விட தீதில்‌; இவ,வாச்யாலங்கார மெனவும்‌, ஆசையால்‌: “இந்த பதச்‌ 
இற்குப்‌ பொருள்‌ கூறவேண்டுவதில்லை எனவும்‌; இவ்வாறு இர்தப்பதத்தை வி 
டுவதால்‌ அருச்சுன்‌ மனம்‌ யுத்தத்தில்‌ மாறினதால்‌: இருஷ்ணன்‌ : சிரித்தான்‌ 
எனவும்‌ பாவப்படுன்றத. அன்றி இந்த விஷயத்தை ஆசாரியன்‌ சொல்வது 
போ லல்லாமல்‌ பரிகாஸமாக வார்‌த்தையாடிக்கொண்டு கூறினன்‌ என்று இரா 
மாஅஜர்‌ அபிப்ராயம்‌. பரிகாஸம்‌ ஏனெனில்‌, அருச்சுநனுக்கு இன்னமும்‌ பக்தி 
இடப்படவில்லை. யென்று' இவாஅ' அபிப்ராயம்‌. ஆபத்தில்‌ ஈஈனையும்கூட, 
வேண்டிக்கொள்வர்‌. அவ்வளவில்‌ ஸதா அவனுக்குத்‌ தாஸனாயிருப்பதற்குக்‌ கோ 
மார்கள்‌. ஆகையால்‌ அந்தப்‌ பதத்தில்‌ காட்டப்பட்டபக்தி கம்ப்த்தக்கதன்றென 
பாவம்‌..1;வ சுலோகத்தில்‌,அரறுச்சுகன்‌ தான்‌. ப்ரபன்னன்‌என்‌ று கூடறினதால்‌ 
அவனிட்த்தில்‌, சந்தெடித்தல்‌. த்காதாகையால்‌ சகல சாஸ்திரங்களையும்‌ - விருதா 
காலயாபனம்‌ செய்பவரைப்போல போதித்தான்‌ என்று ஒருகருத்து. சகல: தத்வ 
ங்களையும்‌ சோதித்த ஆசார்யன்‌ ஷெயனுக்குப்‌ போதிப்பதுபோல லீலையாய்‌ உ 
'பதேசித்தானென் அ: மற்றொருபாவம்‌. . முதல்‌ அத்யாயத்தின்‌: 47-சுலோகங்‌ 
தள்‌, இரண்‌டாவதத்யாயத்தின்‌ 10-ச்லோகங்கள்‌, ஆக ௮1-ச்லோகங்கள்‌ கீதைக்கு 
கட்டல்‌ இருக்கின்றது. தாபிரஸக்திக்காகப்‌ பீடிசை கூறப்பட்டது. 

A isa ரீரல.மவா.நஃவாவ..: 


க்ஸொகநா... ௩. நமொ.வ ஹஃ வூஜதாவாலாயர a | 
மகர. பர.ம.தரஹ:ுவற நா மொ. வஹி வணி.தா£ | 


முமோச்யா: நர்வஜோச ஸ்தவம்‌: ப்ரஜ்ஞாவா தாம்ஸ்ச பாஷஸே, '* * 
கதாஸு-9 ௩கதாஸல டும்ம்௪. நாஅமோசந்தி பண்டிதா:  ' ஸ்ட்‌ 
மல 350979 5 8 60. மதலை BY அவம்‌, 


KET கால்ல அஷ்டக வ வா ்‌ 


வரில்‌ 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. * 


2 11,2: இருமி கிக்க 'கட்டாதவைகளின்‌' (சரீரங்களை] ப்‌ பற்றி அக்கப்ப 
ட்டாய்‌, ஞான. யுச்தங்களான. (பிதுர்கள்‌ பிண்டோதக, இறியைக ளில்லாமல்‌.கர 
கத்தில்‌ விழுவர்‌என்பது முதலான) வார்த்தைகளைக்‌ கூ அஜன்றாய்‌,. பண்டிதர்‌ 
கள்‌ (தேஹாதிமஸ்வள்ப்‌ ' 'மறிந்தவர்கள்‌) ப்ர்ண்மிபோகாதவன்‌ | (தேச்மாக்க 


[ஓஓ] 


ச்‌ 


ளை) ப்ராணம்‌ நீங்னெவன்று: (தேசங்களை) குறித்துத்‌ துக்க்ப்ப்ட்டார்‌. 
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(இருஷ்ணன்‌ நீ 4-வது சுலோகத்தில்‌ பீஷ்மத்ரோணர்களுக்காக தக்கப்‌ 
பட்டது தீகாதென்று கூறி அருச்சுகனைச்‌ சிறிது இறக்குகிறான்‌... ப்ரஜ்ஞாவா 
தாஞ்ச பாஷஸே-பண்டிதன அ வார்த்தையைப்‌ போலப்‌ பேசுகிறாய்‌. அன்றிபு 
திதிக்கு த. தோன்றியவிதமும்‌, விவேகெளுக்கு விரோதமாகவும்‌ மேனிச்‌ 

௮அரு--இவ்வாஅ அக்டத்தல்‌ தவறாமா 2 

ரு-—விஷயமறிந்தவன்‌ தப்பென்றே பாவிப்பன்‌. வரச்‌ ச்லோகத்தில்‌ 
கதர்ஸ-ன்‌-செத்தவனைக்‌ குறித்தென்‌ அ கூறப்பட்டுள்ள.து. காம்‌ எவரை யாயி 
னும்‌ அழைத்தபொழுது உடனே அவர்கள்‌ வக்தேனென்‌ அ.பதில்‌ இறுத்த 
தினால்‌'அவர்கள்‌ வராவிடினும்‌ :வருவர்‌ எனும்‌ நிச்சயத்தினால்‌ 'வந்ததாகப்‌. பாவி 
தீது 'எதிர்பார்த்திருப்போம்‌. அவ்வாறே செத்தவர்களை மியன்பசால்‌ இவர்கள்‌ 
விரைவில்‌ சாவார்கள்‌ என்று கருத்து. 

௮௫௬-- என்னைச்‌ அச்செகவேண்டாமென்றும்‌: றா கபன்‌ விட்‌ 
டன்‌ புத்திரர்களுக்காகச்‌ சோகப்படவில்லையா ? 

ரு-துக்டத்தாலும்‌ துக்கப்படக்‌,கூடாதென்று அவனுக்குத்‌ தெரிந்தே 
யிருந்தது.நான்‌ பிரம்ம மானத புத்ரனாயிரும்‌. தும்‌ உன்மாயையை அதிக்ரயிக்காம 
லிருக்ன்றே 'னல்லவா. என்று: வேதாந்த 'தத்வத்தை விசாரணை செய்து 
கொண்டே அவன்‌ ுக்கத்தான்‌. ஆகையால்‌ நீ அவனுக்கு ஒப்பென்‌ அ எண்ணா 
தை. (இந்த ச்லோகத்தில்‌ (£ நானு மோசர்திபண்டி தா: ?2-பண்டிதர்கள்‌ அக்கி 
' யார்‌ என்பதால்‌ பண்டிதர்களல்லாதவர்கள்‌ துக்இப்பர்‌ என்பது ஏற்படுகின்ற 
அ.) இவ்வாறு தூச்கப்படினும்‌ செத்தவர்களுக்கு விசனப்படுதல்‌. சரி: இருப்ப 
வர்களுக்குத்‌ தக்கப்படுதல்‌. எவ்வாறெனின்‌,. முழுதுமறியாதவரே ' போன 
வர்களுக்குத்‌ துக்கிப்பர்கள்‌. கொஞ்சமறிர்தவர்கள்‌ செத்தவர்களுக்காகச்‌ சந்தித்‌ 
அ இனி சாதிப்பதில்லை யென்று எண்ணி பிழைத்திராப்பவர்களுக்காக அதா 
வது இணிஇர்தகுட்டி குழந்தைகளுக்குப்‌ பிழைப்பு எவ்வகையென்‌ அ இந்திப்பா 
ர்கள்‌. பண்டிதனோ எனின்‌ சகலத்திற்கும்‌ ஜகதீசனே கர்த்தாயென்‌ அ எண்ணி 
ச்‌ அக்யொன்‌; அருச்சுனன்‌ மெற்காட்டப்பட்ட கு.டரிருவரைப்போல & சுலோ 
கங்களில்‌ 'பீஷ்மாதியர்க்கும்‌ 1-அத்‌, 6 சுலோகத்தில்‌ நாமெவ்வகைப்‌ பிழைப்‌ 
போ மென்‌ அ. தமக்கும்‌ தக்‌கத்தான்‌. : ஆசையாலிகள்‌ க ண்டலால்வ எக்‌ 
கருத்து, த்‌ fic - 

அரு-—அவ்வ யின்‌ ர கா) 2 

இரு-—ஆத்மாவிற்கா சரீ £ரத்இற்கா ! 2 ட 

௮௬--ஆத்மாவிற்காக .: 


(இ௬---அ௮ப்படி. யானால்‌) ப 
௩ கெவா:.ஹஃ ஜா:.க_நராஹ௦. கூட்‌ ெ ஜெ ஐ கர்யிவாா8! 
ர ஜெெவ அஹ்விஷூாக ஹவெ.4' வய 58 வட [இ பி 


்‌ த்வேவா ஹம்‌ ஜாதனாலம்‌. ;த்வம்‌ ரேமே. ஈனாதிபர்‌. 


ந யைவ. நபலிஷ்யாம ஸ்ஸர்வே வய: மத: பா ்‌ [ஷ்‌ 
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ட்‌ 


3 Goo 69௦ 5730 So ங்‌ 899470) 
5 38 நஜி 6909: ௦5 26% ல்‌. ரவ) 


12. நான்‌ (பரமாத்மா) ஆக, நீ (ஜீவாத்மா) ஆக, இக்த ராஜாக்கள்‌ (இதரா 
த்மாக்கள்‌) ஆக, இவர்கள்‌ இதற்குமுன்‌ இல்லாமற்‌ போசவில்லை.இனியும்‌ நாம்‌ 
எல்லோரும்‌ இல்லாமற்போகோம்‌. (கேற்றிருக்து இன்றைக்கு இல்லாமற்‌ 
போயினும்‌, இன்றைக்கு இல்லாமற்போய்‌ காளை உண்டாயினும்‌ ௮௮ அநித்ய 
மென்று கூறப்படும்‌. இதற்கு முன்னிருந்து இனிமேல்‌ இருக்கப்போதலினால்‌ 
ஜீவாத்மா பரமாத்மாக்கள்‌ நித்யமானவை ஆகையால்‌ அவர்களுக்கு நாசமில்லை 
யென்று கருத்து.) கப்பல்‌ ஒக்கல்‌ 

௮௬--அனைவரும்‌ நித்யரானால்‌ பரமாத்மாவிற்கும்‌ ஜீவாச்மாவிற்கும்‌ பே 
தம்‌ என்ன ? நான்‌ ஏன்‌ உனக்குச்‌ ஷேன்‌ ஆகடவண்டியது ? (மு,தற்கவளத்தி 
லேயே ஈ ஸம்பிராப்தமானால்‌ புசிக்கக்‌ கோரினவனது கதி யென்னவாகும்‌ ? 
அவ்வாறே அருச்சுஈனுக்கு உபதேசாரம்பத்திலேயே உன்னளவ கான்‌ என்கிற 
அஹங்காரபாவம்‌ ஏற்பட்டால்‌ கர்ம ஞான த்யான பக்திகள்‌ எவ்வா அண்டாகும்‌. 
ஆகையால்‌ நித்யத்தில்‌ தவிற ஞானாரந்தாதி விஷயத்தில்‌ உங்களுக்கும்‌ எனக்‌ 
கும்‌ மிகுந்தபேதம்‌ இருக்கிறதென்று கிருஷ்ணன்‌ தெரிவித்தான்‌ 4 முகம்‌ சந்‌ 
தீர??? (மதிமுகம்‌) என்ற மாத்திரையில்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ ரெஹணம்‌ பிடிக்‌ 
குமென்‌ அ எண்ணமுண்டாகி அவளைமூலைபில்‌ ஒளித்துவைப்பவன்‌ அவிவேகி 
'யல்லவா. நீங்கள்‌ என்னைப்போல்பவர்‌ ஆ£ர்‌ என்‌ அ தெரிவிப்பதற்கே இந்தச்‌ 
சுலோகத்தில்‌ நத்வம்‌ என்று கூறப்பட்டது. 2 

அரு—ஆச்மாவிற்காக துக்கக்க வேலையின்றாயினும்‌ சரீரத்திற்காயினும்‌ 
தக்கிக்கலாகாதா ? 
மலெஹிடொ2ஹிறஹ யமா -லெஹெ கனகா யனவ_௩௦ ஜரா। 
குமா கலெஸானாவராவி கீர ஹூ, அ ஊஹூகி॥ ௧௩ 
தேஹினோஸ்மிர்‌ யதா தேஜஹே கெளமாரம்‌ யெளவனம்‌ ஜரா, 


ததா தேஹார்தரப்ராப்தி ர்தீர ஸ்தத்ர ௩ முஹ்யதி, ௧௩ 


ந து ஷு களு 825560 2088௦ 20, 
ஷு 2 0025 98 இ ஐ 5௦98. a3 


18. ௫-- ஆத்மாவிற்கு இந்தத்‌ தேஹத்தில்‌ பால்ய யெளவன விருத்தாப்‌ 


யம்‌ எவ்வாறோ அவ்வாறே வேறு சரீரத்தைப்‌ பொருந்து,தலுமப்படியாகும்‌. புத்‌ 
.இமான்கள்‌ அந்த விஷயத்தால்‌ பிரமியார்‌. 


௮௬--இதற்காயினு மிழிந்த சரீரம்வரின்‌ அக்கமேயன்றோ 2 . 

- இரு--5-ச்லோகத்தால்‌ பீஷ்மத்ரோணர்கள்‌ மஹாதபாவர்கள்‌' என்று 
நீயே கூறினாய்‌. இவர்களுக்கு ஈல்லசரீரமே வரும்‌: கஜேர்திரனுக்கும்‌ ஈளகூபர 
மணிக்ரீவர்களுக்கும்‌ பூர்வஜன்மஸ்மிருதியிறாந்ததால்‌ தமது அஹங்காரம்‌ ஈடக்‌ 

5 
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கபில்‌ திமக்குலபித்த அந்தச்சரிரம்‌ நல்லதேயென்று. அவர்கள்‌ சந்தோஷிச்‌ 
தனர்‌. கள்வனால்‌ சன்‌ பொன்கடகம்‌ கவரப்பட்டு ஒருமிடாய்பொட்ளத்தை 
அடைந்தகுழந்தை சந்தோவ்ஷித்‌ததைப்போல முன்னினைவு இல்லாதவர்‌ தமக்கு 
லபித்த ஹீனசரீரத்திற்கே சந்தோஷிப்பர்‌. ்‌ 

௮௬---இந்தவிஷயம்‌ எனக்கேன்‌ அறியப்படவில்லை. 

ரு-—பண்டிதனுக்கே இந்தவிஷயம்‌ தோன்றும்‌. 

அரு-சரீராத்மாக்களுக்கில்லாவிடினும்‌, எனக்காகத்‌ அக்கமுண்டாகுமே . 
சா குரா ஹா. ஹு களஜெய ப்மீசொஷ. வஹுவ உவா?! 
ச்.மசாவாயிநா நிதா ஹாஃ ஹி._கிக்ஷ்ஹ மாத | ௧௪ 


மாதசாஸ்பாறா ஸ்‌அ.கெளக்தேய ரீதோஷ்ணஸுகத;கதா:, 


ஆகமா பாயினோ நித்யா ஸ்தாம்‌ ஸ்திநிக்தஸ்வ பாராத. ௧௪ 
Eve) 5 3௮ இடி “ஆலவா, 06 
— ட) 
வில்லு 29 3. ROK Ms, ob 
௮ _— 2 


14. ஒரு-—(மமகாரம்‌ மீங்கன்‌ மற்றவர்க்கும்‌ உன்னையொத்தவர்க்கும்‌ பேத 
யிராதென்‌ அ. தெரிவிக்கன்றான்‌.) 
-  (ஓகுர்திபுத்னே ! சத்தஸ்பர்சரூப ரஸகந்தங்களெனும்‌ விஷயங்களில்‌ 
இந்திரிய சம்பந்தங்களே சீதோஷ்ணங்களையும்‌ சுகதக்கங்களையும்‌ கொடுக்கின்‌ 
ழ்‌ அந்த விஷயசம்பந்தங்கள்‌ உத்பத்தரொசங்களள்ளவை ஆதலால்‌ அநித்ய 
ங்கள்‌. ஓபாரதா ! அவைகளைச்‌ சத அக்கொள்‌. இந்தசுலோகத்தில்‌ ஆகமாபாயி 
ன: = போக்குவரவு உள்ளவை யென்பதால்‌ நீ கொல்லாதிருக்கினும்‌ பீஷ்மது 
சோணர்கள்‌ நெடுக்காலம்‌ ஜீவித்திருக்காரென்று கருத்து.) 
ய௦ ஹி அஹ்மயஞனொிடெ வு ஷு. வாறாுஷஷல | 


ஹூஓ “வேவ வ uo ஹொர கவாய ௬௧] ௧௫ 

யம்‌ ஹி ஈவ்பதயந்த்யேதே புருஷம்‌ புருஷர்ஷப, A 

ஸமஅ:கஸ கம்‌ தீரம்‌ ஸோம்ருதத்வாய கல்பதே. ௧௫ 
ப வு SIGHS ESS Do 555 ஏ, 
௩06355580005 இ5௦ 52 54003 Foy 8, ox 


15. “சேற்றில்‌ காலிட்டு ்‌ i  சஞ்செய்‌ 
அ ல்‌ க பண்ட்‌ i ்‌ ல எல்ல 
இ௬--(இராஜசேவகன்‌, சோராநிகளை தன்னையொத்தவரன்றோ யென்று 
ம்‌, அவர்களைப்பிடித்சல்‌ கஷ்டமென்றுஎண்ணி தன்வி ட்டிலேயே உட்கார்ந்தி 
முநதால்‌ அவனுக்கு உயர்ந்த உத்யோகம்‌ லபிச்காது. அவ்வ; ங்வகர்‌ i 
ததத சிவ இுவிவையர்பின்‌ பெரியக்‌ எனல்‌ பத்‌ 
காது. பெருங்காரியஞ்செய்து அதிலுள்ள ச௬கதக்கங்களைப்‌ பொறுத்தல்வே 
ண்டும்‌.) ஓ புருஷூேோஷ்டனே ! துக்கத்தையும்‌ சுகத்தையும்‌ ஒப்பாக எண்‌ 
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ணி சைர்யயுக்தனாய்‌;(தைர்யத்‌ தால்‌ அவச்யம்வாத்தக்க தக்கத்தைச்‌ சுகத்தைப்‌ 
போல்‌ எண்ணி மோக்ஷசாசனமான தன்குலதர்மத்தை பலாபிஸந்தியில்லாமல்‌ 
செய்துக்கொண்டிருக்கற) எந்தபுருஷனை இவை ( இர்தபாணங்களினடிகள்‌ 
முதலாகிய குரூரஸ்பர்றாங்கள்‌) தஅக்கிக்கச்செய்யாவோ அவனே கித்யாந்தத்தி 
ற்கு தக்கவனா௫ன்றான்‌ (2-அத்‌; 11-ச்லோ. முதல்‌ 15-ச்லோகங்கள்‌ வரையில்‌ 
உள்ள 5-ச்லோகங்கள்‌ ஒருபெரியகட்டம்‌. ஒருபேட்டி எனலாம்‌. 
நா2ஹடெதா விஷ லாவொ நா2மாவொவிஷ்ெகஹ.த8! 
உமயொ ஈவி உரஷெொ2க ஹூயொ ஹத உமரி-ஷிூ | 
நாஸதோ வித்யதே பாவோ நாபாவோ வித்யதே ஸத:; 
உபயோ ரபி த்ருஷ்டோக்த ஸ்த்வஙயோ ஸ்‌தத்வ தர்யிபி8. ' ௧௬ 

2 ௦59 5 லு 2௫2 2895 505, 

னு 5ல்‌ கக 5 டாட்‌ 5556 095 ௦௨ 


16... இல்லதற்கு உள்ளதில்லை. உள்ளதற்கு இல்லதில்லை. இவையிரண்டி 
ற்கும்‌ நிச்சயம்‌ தத்வம்‌ தெரிந்தவர்களால்‌ அறியப்படுகின்‌ அ. 
த்வைதார்த்தம்‌. 2 
௮௬--2-அத்‌, 4-ச்லோகத்தில்‌ பீஷ்மத்ரோணர்களை கான்‌ எவ்வாறுகொ 
ல்வேனென்று வினாவினேன்‌. அதற்கு ஆத்மாநித்யன்‌என்‌ அம்‌, சரீரம்‌ அதிதய 
மென்றும்‌, மமகாரம்‌ நீங்னெகாலத்து அக்கம்‌ உண்டாகாதென்‌ அம்‌ கூறினாயா 
கையால்‌ அந்த விஷயம்‌ உண்மையென்று நம்பத்தகுந்ததாக இருக்கி ௮. ஆயி 
ன்‌, 1-அத்‌, 44-சுலோகத்தில்‌ நரகத்தில்‌ நித்யவாசம்‌ உண்டாகுமேஎன்‌ அ கேட்‌ 
டேன்‌. நீர்‌ அதற்குச்சரியான சமாதானம்‌ கூறவில்லையே. ( இந்தச்சுலோகத்தில்‌ 
பாவ: என்பதற்கு புண்யம்‌ என்பது பொருள்‌.) 
இரு-கெட்டகாரியங்களுக்குப்‌ புண்யம்‌ இலலை. கல்லகார்யங்களுக்குப்‌ 
பாவம்‌ இல்லை. (யுத்தம்‌ ஸ்வதர்மம்‌ ஆதலினால்‌ நற்கரரியம்‌. இதனால்‌ உனக்குப்‌ 
பாவம்‌ இல்லையென்று கருத்து.) நீ இப்பொழு.து இந்தவிஷயத்தில்‌ நம்பிக்கை 


. யடைந்தவனாய்ப்‌ பிரவர்த்திக்கவேண்டும்‌. தத்வஞானிகளைக்கேட்சன்‌ அவர்கள்‌ 


உனக்கு இந்தவிஷயத்தை உபதேசிப்பர்‌. 
அத்வைதம்‌, 

௮௬--2-அத்‌, 14-சுலோகத்தில்‌ மாத்திராஸ்பர்சங்கள்‌ (விஷயசம்பக்தம்‌) 
கூடாதென்ற. அதனைவிட எய்யா கற்‌ எதன்‌ தத 
பாவ: என்பதற்கு ஸ்திதியென்றுபொருள்‌. இல்லதத்கு (மித்யாப்ரபஞ்சத்திற்‌ 
கு) ஸ்திதியில்லை. உள்ளதற்கு (ஆத்மாவிற்கு) அபாவம்‌ (இல்லாமற்போதல்‌) 
இல்லை.எனின்‌ பீஷ்மத்ரோணர்கள்‌ எனும்‌ வஸ்அக்கள்‌ உண்மையாக இருக்கின்‌ 
நனவா? உன்‌ அஞ்ஞானத்தினால்‌ இருப்பஅபோலக்‌ காணப்படுகின்‌ ஐ. தூரத்‌ 
'இலிருக்கும்‌ இளிஞ்சலைக்கண்டு வெள்ளியெனப்‌ பிராக்தியடைந்தவன்‌ அதனைச்‌ 
சமீபித்து வெள்ளிஅன்‌ அு என்று தெரிர்தகொண்டவுடனே, அவ்விடத்திலிரு 
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நீத வெள்ளிபோய்விட்டதென்று :அக்டிக்கத்தகுமா 2 அவ்வா அுதுக்ப்பவன்‌ 
வெறிகொண்டவன்‌ அல்லவா ? தீபமில்லாமையால்‌ இருள்‌உண்டாதல்‌ போல 
ஞானமின்மையால்‌ நீ இவ்வா அ எண்ணுகன்‌ னை . உள்ளிருக்கும்‌ பொருளாகிய 
பிரமத்தை யறிந்தாயாயின்‌ மாத்ராஸ்பர்சங்கள்‌ பாதிக்கும்‌ என்று எண்ணாய்‌. 

அரு இர்தச்சங்கதி யெனக்கேன்‌ காணப்படவில்லை. 

இரு-—இந்தவிஷயம்‌ மஹாத்மாக்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. உனக்ப்போது 
தெரியாது. விழித்துக்கொண்டவன்போலத்‌ தூங்குறெவனுக்குத்‌ தெரியுமா ? 

விரிட்டாதவைசம்‌. ்‌ 

(2-அத்‌. 11-ச்லோகத்தில்‌, சரீராத்மாக்களுக்காகத்‌ தக்கமில்லையென்‌ அ 
கூறினதற்குச்‌ காரணத்தைக்‌ 'இருஷ்ணன்‌ கூறன்றான்‌. அசத்வஸ்‌ விற்கு 
(தேகத்திற்கு) சக்பாவம்‌ (நித்யத்வம்‌) இல்லை. ௪த்வஸ்‌,தவிற்கு (ஆத்மாவிற்கு) 
அபாவம்‌ (அநித்யத்வம்‌) இல்லை. (ஆகையால்‌ எவ்வளவு சாக்ரதையாகக்‌ காப்பா 
த்றினும்‌ நிலையாத சரீரத்திற்கும்‌ கொன்றாலும்‌ சாகாத ஆத்மாவிற்கும்‌ வியசன 
ப்படுதல்‌ கூடாதென்று கறுத்து.) 

௮ரு-— இந்தவிஷயத்தைக்‌ கேட்டும்‌ மீண்டும்‌ அக்கம்‌ உண்டாகின்றதே. 

கிர--இது உனக்கு இப்போது புலப்படாது. 

(2-அத்‌. 16-ச்லோகத்தில்‌ ஆக்மாவிற்கு நாசமில்லேயென்கிற வார்த்தை 
யைச்‌ கிருஷ்ணன்‌ 17 ச்லோகத்தில்‌ ஸ்திரமாக்குிறான்‌. ) 
சவி நாபி தா த விஜி யெற ஹவ்‌ 9௨௦ அ. | 


வி.நாம உஹஷயஹ$ாஹ) -5 கணி ஆ.த-ுஉஹ_.தி || கள 
அவினாசி அ த த்வித்தி யே ஸர்வ மிதம்‌ ததம்‌, 
விசை மவ்யயஸ்யாஸ்ய ந கஸ்சி தகர்த்துமர்ஹதி, ௧௭ 
ஒலி 8௦ ௧ 802 29% 556 ௨௦5௦ கக, 
ல 5928505059 5 $ஆ கூச. ப oe 


17. எதனால்‌ இவைகளெல்லாம்‌ லியாபிக்கப்பட்டிருக்கின்‌்றனவோ அத 
னை நாசமற்றதாக எண்ணுக. விகாரமில்லாக இதற்கு எவனும்‌ விராசத்தை 
உண்டாக்கத்‌ தக்கவன்‌ ஆகான்‌. : 

அத்வைதம்‌. 

ஆத்மாவிற்கு என்‌ நாசமில்லையெனின்‌, ஆத்மா அனைத்தினும்‌ வியாபித்தி 
குத்தலால்‌ இதனை நாசஞ்செய்ய அசாத்யம்‌. ஸர்வத்ர நிறைந்திருக்கும்‌ ஆகாசத்‌ 
தைப்‌ போக்கடிக்கஎண்ணி ஒரிடத்தில்‌ சுவர்வைக்கன்‌ மற்றோரிடத்தில்‌ ஆகா 
சம்‌ இருக்கவே யிருக்கன்‌ றசல்லவா 2 

்‌ விட்டாத்வைதம்‌. 
ஆத்மா மிகச்சிறியது ஆகையால்‌ கொல்லமுடியா ௮. 
௮௫-௮அனுவிற்கும்‌ அணுவான பரமாத்மா அதசனைக்கொல்லானா 2 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
அத்யாயம்‌] ஹாங்கியயோகம்‌. 31 


வ்‌ அவ்வகை சக்தியிருப்பினும்‌ அவன து : சங்கல்பம்‌ அவ்‌ 
க ல்லை. சிறியதாகையால்‌ எவ்விடத்‌ அமிருக்குமெனின்‌ விசிட்டாத்வைதக்‌ 
ன்ட்‌ குற்றமாகும்‌, எல்லாச்சரீ ரல்களிலும்‌ (எனின்‌ எவ்வளவு பெரிதாயினு 
ம்‌ தியதாயினும்‌ சம்பக்தப்படுதற்கு தக்கசென்பது கருத்து.) 

தீவைதம்‌. - 

ல பரமா த்மாவிற்கு காசமில்லை. அவன்முகோல்லாசத்திற்காக யுச்தஞ்செய்க 
வன்‌, 17, 18, சலோகங்களைச்‌ சேர்த்து பாவம்‌. 2-அத்‌. 16-சலோகத்தில்‌ 
தேகத்திற்கு நிதியத்வம்‌ இல்லையென்று கூறிய வார்த்தையை 18-சலோகத்தில்‌ 
கிருஷ்ணன்‌ ஸ்திரப்படுச்‌. அறன்‌. 
ஊஹவஞஷ ௨0 ஜலெஹா நிகுஹெகா மீிண | 
௭-நாமிபடொொ2ஹ்தெயஹ$ அஹா ஆஹ லாக ॥ கு 


ந ட்‌ ரு ப உரூ ட 1 
அந்தவந்த இமை தேஹா நித்யஸ்யொக்தா மரீ ரிண:, 


அநாயிசோப்ரமேபஸ்ய தீஸ்மா த்யுத்யஸ்வ பாரத, கு 
ம 82ம்‌ ஒல 3:45 ஒழ I> 8066-7, 
EE CEE 833 SSNS ௭௦௧, (op 


18. நித்யனாய்‌ நாசரஹி சனாய்‌ பிரமேயம்‌ (அதாவது வேறொருவனால்‌ அறி 
யத்தக்கதாகும்‌ சடவஸ்து) அல்லவாகும்‌ ஆச்மாவிற்குச்சம்பந்தப்பட்ட இச்‌ 
ததீதேசங்கள்‌ (வளரும்‌ இயற்கையுடையன) நிப்பனவாகக்‌ கூறப்பட்‌ 
டிருக்கின்றது. (கரத்தல்‌ இரண்டுவகை, வஸ்துத: நாசம்‌, ஓன்று நோய்‌ 
முதலியவற்றால்‌ நாசமுஅதல்‌ மற்றொன்று.) பாரதா ! ஆசையால்‌ அவச்‌ 
யம்‌ நசிக்கும்‌ தேஹத்தைக்‌ குறித்தும்‌ நசிக்கா.த ஆத்மாவைக்‌ குறித்தும்‌ சோக 
மில்லை. யுத்தம்‌ செய்‌. (இவ்விடத்தில்‌ பாரதா என்று கிருஷ்ணன்‌ அழைத்‌ 
தலினால்‌ மீ இவ்வகை வம்சத்தில்‌ பிதந்தாயாகையால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டிய 
வன்‌ என்றகருத்து.) 

ய ௨.௩௦ வெ.ஜி ஹ்ஷார௦ யபமெெரந௦ உ, ஹ குட | 
உலனள தன ந விஜாநீதொ நாயக ஹஹணி ௩ ஹு | 
ய ஏகம்‌ வேத்தி ஹந்தாசம்‌ யங்சைநம்‌ மற்யதே ஹதம்‌, 
உபெள தெள ந விஜரநீதோ நாயம்‌ ஹந்திஈ ஹர்யதே, ௬௯ 
ஆ 59௦ 3 8 5038௦ ௮ 550 2639 8 585, 
னு எ: ஊெஸ்கி? 2௦ 355 aK og 4. ச 


19. ௮௬--ஆத்மா நித்யன்‌ என்று சொன்னால்‌ உலக வியவஹாரத்திற்‌ 
குப்‌ பாதகமாயிறாக்குமே. இந்தஉலகத்நில்‌ சொலை செய்தவனை பெரிய. குற்றம்‌ 
செய்தவனாகப்‌ பாவிக்கின்றார்களே.வியவஹாரப்பிரகாரம்‌ சாஸ்திரத்தை மாற்ற 
வேண்டுமா 2 சாஸ்திரப்ரகாரம்‌ வியவஹாரத்தை மாற்றவேண்டமோ?2 * 
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இரு— சாஸ்திரமே பிரதானம்‌. ஆத்மாவைக்‌ கொல்லுகன்றவன்‌ என்னு 
நினைக்ிறவனெவனோ கொல்லப்பட்டதென்‌ அ நினைப்பவனெவனோ அவர்கனி 
ருவரும்‌ ஞானயில்லா தவர்கள்‌. ஆத்மா கொல்லவுமில்லை, சொல்லப்படவுமில்லை 
(சகலதர்மங்களுக்கும்‌ காரணமாக விருக்கும்‌ சரீ ரங்களைக்‌ கொல்லுதலே குத்த 
மாகும்‌. ஆகையால்‌ இவைகளின்‌. சரீரம்‌ கொல்லப்பட்டதென்று கூறவேண்‌ 
டும்‌.) : ்‌ ப 
கங்கைகளா என்பதற்குப்‌ பிரதியாக கங்கையாம்‌ கோஷ: என்பதால கங்‌ 
கையின்‌ சமீபமென்று பொருள்தருகன்ற த. . கங்காதீரத்தில்‌ என்றபோது 
கங்கைக்குச்‌ சிறிது தூரத்தில்‌ என்றாவது மிபொருள்படும்‌. : அவ்வாறே இவன்‌ 
கொல்லப்பட்டான்‌ எனின்‌ அவனது தேகம்கொல்லப்பட்டதென்‌ அ பொருள்‌. 
அரு இரந்தவிஷயம்‌ நீரே கூறுகின்‌ தீரா ? த 
இரு-காடகோப நிஷத்‌ கூறுகின்றது. (க௬-சுலோகம்‌ உபகிஷத்வாக்‌ 
யத்தையே பதங்களை மாற்றி கூறப்படுகிறது. ஏனெனின்‌ வேதங்களுக்கு ௮௩ 
திகாரிகளுக்‌.தீக்கூடப்‌ பயன்படுத ற்கு) 
ந ஜாயதெ இயடகெ வா காஜி 
நாய௦ ல-ஒகவா லவி.காவா _ந ஹ-ஒய$ | 
க௬ஜொ .நி.கூ மாமுபடதொ2ய௦ வாராணொ . 
௩ ஹறுிபெ ஹ்நதொடெ மறீறெ | ௨௦ 


பரியே சிந்‌ ம்‌ பூத்வா பவிதாவா ந பூய: 
நஜாயதே ம்ரியதே வா கதாசி படம்‌ பூத்வா பவித ்‌ பூய, 
அஜோ நித்ப ஸ்மாஸ்வதோ யம்‌ புராமணா நஹந்யதே ஹந்யமானே 


[ஸரீசே, ௨௦ 
Sr (8 லு 8௨3௮ NN 
௦ பண ஏனா ம 990௯0 
படும்‌ 95% LINO 22352 ல்ல: 
SEMIS INA) 6%. ல்‌ 


20. ௮௬--சேசனங்களான தேஹங்களில்‌. காணப்படும்‌ ஜக௩நமரணங்கள்‌ 
ஆத்மாவிற்குச்‌ சம்பந்திக்கா. ஆத்மாபிரமாதிகளின்‌ தேஹத்தைப்போல ஒரு 
காலத்தில்‌ (சருஷ்டிகாலத்தில்‌) பிறந்து ஒரு காலத்தில்‌ (பிரளயகாலத்தில்‌) 
நிக்காத. ஆகையால்‌ ஜன்மரஹிதனாய்‌ எக்காலத்தும்‌ புதியவனே. தேஹம்‌ 
கொல்லப்படினும்‌ கொல்லப்படான்‌. பிறத்தல்‌ , வளர்தல்‌, பருத்தல்‌, இறத்த 
ல்களெனும்‌ விகாரங்கள்‌ இல்லாமையால்‌ ஆத்மாநித்யன்‌. இந்த விகாரங்களி 
ருத்தலால்‌ சரீரம்‌ அநித்யம்‌.) al 
வெடாவி._நாமரி.ந௦ நிக ய வாந 2ஜூஹ்யட | 
௬௦௦ ஹ வஙறாஷ$ வாம ௯௦ வா.தய.தி ஹணி ௯ட॥ ௨௧ 
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வேதாவினாசிரம்‌ நித்யம்‌ ய ஏர மஜீமவயயம்‌, 


்‌ கதம்‌ ஸ புருஷ: பார்த்த கம்‌ காதயதி ஹத்தி கம்‌. ௨௧ 
Eagle) 5392 os 53 க்‌்‌ 
ao 5 65552 வல 3௦ $38 8 ஐ 5, _20 
21. அரு-(மாச மில்லாத வ்‌ ஏன்‌ நாசமுள்ளசாக எண்ணுன்‌ 
றனர்‌.? 


௫௫. (ஸதாசாரியனிடம்‌ கேட்காத குற்றத்தாலாம்‌) : 
பார்த்தா ! ஜந்மநாசங்கள்‌ மாறுதலும்‌ கிடையாதென் று இர்ச ஆத்மாவை 
எவன்‌ அறிஇன்றானோ அர்சப்புருவஷன்‌ எவ்வாறு யாரைக்‌ கொல்விப்பான்‌, யா 
ரைக்கொல்வான்‌. (ஆத்மா 6 ஸ்வரூபாபாவ மானதால்‌, வேதாந்க விசாரமில்லா 
மையாலும்‌, 'ஆத்மானாத்ம ஸ்வரூபஞானயில்லாமையானும்‌, வேதாந்கச்ரவண 
மில்லாமையாலும்‌ இவ்வா அ விபரீதஞானம்‌ உண்டாகின்றது. a 
வாஹா௦ஹி ஜீண-ா.பி யமா விஹாய 
_நவா_நி அரஹா.கி கரறொ2வறாணி | 
ஆமா மறீராணி விஹாய ஜீண-ா 
நாமி வ௦யா_தி நவா.நி ஜெஹி | - ௨௨ 


வாஸாம்ஸி ஜீர்ணாகி யதா வி ஹாய நவாநி க்ருஹ்ணாதி ஈசோபசாணி, 
ததா மரீராணி விஹாய ஜீர்ணா நீயந்யாகி ஸம்யா திவாநிதேஹீ.௨௨ 
வான்௦ல்‌ டடம ஷு 000509 லு NyS58 8823053, 


க்ஷ Yor DSS. கிலு $92 3௦0078 கலாதி 32,௮௮2 


22. (சரீர தபம்‌ எண்ட ட உன்னால்‌ சட்ட படகையிக்‌ இருப்‌ 

பவனது நிஜபுத்தி அதற்குமேல்‌ மாறிப்போ௫ன்ற.த.) 

இரு--பீஷ்ம அரோணர்கள்‌ விருத்தர்கள்‌. . அவர்களின்‌ சரீரங்கள்‌ வெகு 
நாட்பட்டவை. ஆகையால்‌ அவர்கள்‌ எந்தக்காரியத்தையும்‌ தஇிருடமாசச்செய்ய 
வல்லவர்களல்லர்‌. மோஷம்‌ அடையும்‌ வரையினும்‌: புனர்ஜன்மங்கள்‌ உண்‌ 
டாய்க்கொண்டேயிருக்கும்‌. ஆசையால்‌ இவர்களி்‌ 52 ஒதிலமான சரீ ரத்தைவிட்டு 
புதிய சரீரத்தை அடைவர்‌, ஒருவன்‌ எவ்வா அ இழிந்த வஸ்திரத்தைவிட்டு புதி 
யவஸ்திரத்தைத்தரிக்கின்றனனோ அவ்வாறே ஆத்மா பழைய சரீரத்தை 
விடுத்துப்‌ புதியசர்‌ ரத்தை எடுக்கின்றது. 

௮ரு-—(21-சுலோகத்தில்‌ : சொல்லப்பட்ட அபோல ஆத்மா நீர்விகாரனா 
யினும்‌ இந்தச்‌ சரீரத்தை விட்டு வேறொரு சரீரத்தை அடைவதற்குள்‌ விகார்‌ 
தை அனுபவிப்பதுபோலக்‌ காணப்படுகிறது.) 

ரு--ஒருவன்‌ அழுக்கு வஸ்திரத்தை விட்டுப்‌ புதிய வஸ்திரந்தரிக்கையில்‌ 
அவனுக்கு ஒன்றும்‌ மா அதல்‌ இல்லை யல்லவா,அவ்வாறே ஆத்மா எந்த விகாரத்‌ 
தையும்‌ அடையான்‌. (இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌, ஈவாநி தேஹீ-என்றஇடக்தில்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ல 
40 ஸ்ரீபகவத்நதை [இரண்டாம்‌ 


இகரத்திற்கு ச்ரேஷ்டமானதென்‌ அ பொருள்‌ படுநன்ற்‌.அ.ஆகையால்‌ பீஷ்மத்‌ 
ரோணர்களுக்கு மஹாஸெளக்யங்களுக்கு இடமாகும்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ உண்டாகு 
மென்று கருத்து.) இவ்வசைச்சரீரங்கள்‌ லபித்தலினால்‌ இவர்கள்‌ இந்தச்‌ சரீர 
ங்களை விட்டுவிட வேண்டுமென்‌ று இஷ்டம்‌ உடையவர்களாயிருக்கின்‌ றனர்‌. 
அரு-—அவ்வாராயினிவர்களிந்தச்சரீ ரங்களை ஏன்விடக்கூடாது. 
ர-அவர்களே விடின்‌ ஆச்மஹத்யாபாபம்‌ சம்பவிக்கும்‌. 
௮௬--அக்கியர்களைக்கொல்லும்படிகூறி அவர்களால்‌ செத்தால்‌ நலமாகும்‌? 
அவ்வாறன்‌ அ ! யுத்தத்தில்‌ சாதல்‌ சாஸ்த்ரீயமாணத்தை அடைதல்‌ போ 
லாம்‌. ஆதலால்‌ சிரேஷ்ட மாகும்‌. 
இர்சச்சுலோகத்தில்‌ அபராணி-வேறேயென்‌ அ பொருள்‌. சாதாரணமாய்‌ 
காம்யாரையாகிலும்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கையில்‌ “அவர்களின்‌ புத்திக்களிப்பே 
வேஅ?? என்றபோது ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்டவர்களின்‌ கெள சலம்‌ அதிக 
மென்‌ அபாவிப்போமல்லவா. அவ்வாறே அபராணியென்பதற்கு இவ்யசரீரம்‌ 
அவர்சஞக்குவரும்‌ என்பது கருத்து. 
இரு-—*ீ இந்தக்காரியம்‌ செய்தலினால்‌ பீஷ்மத்ரோணர்களுக்கு மஹோ 
பகாரியாவாய்‌. ஆகையால்‌ சண்டைசெய்‌. 
அரு-யுத்தத்தினால்‌' புதிய சரீரம்‌ வருதற்குச்‌ சம்பந்தம்‌ என்ன 2 இந்தச்‌ 
சரீரத்தைப்‌ பிறர்‌ தரல்‌ வேண்டுமா ? அல்லத சொர்தமாய்ச்‌ சம்பாதிக்சலாமா ? 
இர-இர்தச்சர்‌ த்தை .யீச்வரன்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. ஒரு குடும்பத்‌ தலை 
வன்‌, தன்‌ மனைவிமக்களுக்கு வஸ்திரங்களை வாங்கித்தருதல்போல ஈச்வரன்‌ 
ஆத்மாவிற்குக்‌ கொடுத்தல்வேண்டும்‌. தந்தையின்‌ கட்டளையின்படி நடந்து 
கொண்டு பள்ளிக்கூடம்‌ சென்று வாசித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ புத்ரனுக்குத்‌ 
தந்தை ஈல்லவஸ்திரங்களை ததயையுடன் கொடுப்பான்‌. 'அவனஅ ஆஞ்ஞையை 
அசட்டைசெய்துகொண்டு கெட்டகார்யங்களை ச்செய்யும்‌ புத்ரனுக்கு மானாக்ஷ 
ஸணுர்த்தத்தின்‌ பொருட்டுமாதாம்‌ வஸ்திராதிகள்‌ கொடுக்கப்படும்‌, அவ்வாே ற 
பகவானின்‌ கட்டளை வேதம்‌. அதில்‌ ஸ்வதர்மம்செய்யப்பட வேண்டுமென்‌ று 
கூறப்பட்டிருக்கறது. ஆதலால்‌ யுத்தஞ்செய்‌. (இந்த இரண்டு அத்தியாயங்‌ 
களின்‌, 22- சுலோகங்களுக்கு, 18 சுலோகங்களுக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ கற்பித்‌துப்‌ 
பார்க்கையில்‌ மேல்‌ காட்டப்பட்ட அபிப்பிராயம்‌ தெளிவாகும்‌.) ட்ட 
மெ .ந௦ ஊிநஹி மஹுாணி 0_5_௧௦ உஹ.தி வாவக3 | 
ந பெந௦ கெய௦ தூாவொ ந மொஷ.ய கி தாறாு.த5? | 
நைஈம்‌ சிந்தந்‌ தி மஸ்த்ருணி கைஈம்‌ தஹதி பாவக;, ப் 
௩ சைஈம்‌ க்லேதயம்‌ தீயாபோ ஈ மோஷயதி மாருத:. - ௨௩ 
௧5௦ 69 924 இ 5௦ கண்டி வவ 
8 32௦ 882250 கல? 5 99-38 ராக, 
2 அரு அன்பாணக்கள்‌. பீஷ்மதுசோணர்சப்‌ பர்தச்சாவா ? 
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௮௬--என்பாணங்களவ் வளவு வலிவத்தனவா Z 2 

இரு--உன்பாணங்கள்‌ சக்தியால்‌ லோபப்பட்டலை அல்ல? ஆச்மாவை 
சஸ்திரங்கள்‌ சேதிக்கா. நெருப்புச்சடா,த. நீர்சனைக்காதி. கா, த்து சோவஷிக்கச்‌ 
செய்யாது. (ஐந்தாம்‌ பூ,தமாகிய ஆதாச;த்தால்‌ காசம்‌ இல்லையென்று அதிவிக்கப்‌ 
படவில்லை. ஏன்‌எனின்‌ ஆகாசத்திற்கு நாசம்‌ செய்கிதகுணம்‌இல்லை யென்று 
உலகச்சொல்லல்லவா.' இந்தப்‌ பூதங்களுக்குச்‌ சக்த யிருக்குசினும்‌ அவைக 
ளால்‌ நாசம்‌ அடைவதற்கு ஆத்மாவிற்கு சக்தியில்லை. ஈரவிறகு எரியாதிறாக்‌ 
இன்‌ நெருப்புக்சென்ன தோஷம்‌ உண்டு. 
௬வெஜெொஃய 2ாஹொ2ய ககெஷொஃமொஷ கல்‌ | 
மிகு வஹூவ.3.ம.த3 வாண மா வலொ2யக ஹ.மர.த_ந3॥ ௨௫ 


்‌ 78 ்‌ 
அச்சேத்யோய மதாஹ்யோய மக்லேத்‌ யா மோஷ்யஏவச௪, 
ர்‌ 


நித்ய ஸ்ஸர்வகத: ஸ்தாணு ரசலோயம்‌ ஸகாத்‌ » ௨௪ 
மூலி 20்‌ லம 255 கல தர ப; ம்‌ 
EES ஜீஜி ரஜ 8130 2050 நலல டத 
939 8568 ப 693 ்‌ = 


24, அரு-இர்தபூதங்கள்‌ ஏன்‌ இர்தஆக்மாவை நாசமடைவிக்கமாட்டா. 

இரு--இந்தஆத்மா, சேதிக்கவும்‌, தடுக்கவும்‌, ஈனைக்கவும்‌, * சோஷிச்சவும்‌ 
அசாத்யமுடையது. ஏன்‌எனின்‌ அதுகித்யம்‌, ஸர்வலியாபி, ஸ்திரமான அ, சலி 
க்காகது, எக்காலமும்‌ இருப்பது. இவ்வாறாதலினால்‌ கொல்லப்படாததும்‌. 

' அத்வைதம்‌, 
ஆத்மா எவ்விடத்தும்‌ நிறைந்திருத்தலால்‌ கொல்லப்படாது. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 

மிச்சசிறியதாதலால்‌ கொல்லப்படாததாம்‌. “மிகுந்த குஷ்மசரீரங்களினும்‌ 
செல்லுதற்குத்தக்கதாகும்‌. , 
௬ஹகொஃய8விஷஞொொ2ய 2விகாயெ.3ா2ய உயவு | 
தஹா ஜெவ௦ விலிகெெ.ந௦ _நா.நாமெரா ஜி தும ஹி ௨௫ 


அவ்யக்தோய மரிற்த்யோய மவிகார்யோய முச்யதே,. 


பு ௧ ப்‌ ௪ ச ஸி. ச ௨௫ 

ஸ்மா தேவம்‌ விதித்வைம்‌ நா அமோசிது மாஹ 

ன்‌ 268 2௦0 லி $265 559205 sige, 
சீன்‌ “380 285 65௦ வு 23 5௩. oN 


5 : -அசமா வயக்தமன்று. சிந்திப்பதற்கு அசாத்யம்‌. எந்தவிகார 
95, இரு--இக்தஆத்மா வயக்தமன ௮. சாத்‌ ST 
மும்‌ ட? தன்று: கூறப்பட்டிருக்ன்றஅ. அகவ இந்தவிதமான இச்‌ 
தஆத்மாவை தெரிர்துகொண்டு நீ அக்கிக்காமலிருக்கவேண்டும்‌, க 
அரு-புகையிருக்குமிடத்தில்‌ ரெருப்பிறாக்குமென்‌ அ ஊடத்தல்போல 
இதை சூச்கக்கூடாதா. "மந்திர்‌ 
6 
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இ௬--௮க்ணியை முன்னமே கண்டிருத்தலினால்‌ ஊூக்கிரோம்‌. ஆத்மா 
வை யெப்போதும்‌ கண்டிருக்கவில்லை. ஆகையால்‌ இது இப்ப.ிப்பட்டதென்‌ 
அ ஊடக்காதே.: ட்‌ ்‌ 

௮௬---கண்‌ காண்றெதினால்‌ உள்ளில்‌ ஏதோ சக்தியிருக்கிறதென்‌ அ தெரி 
ந்து கொள்வதுபோல ஆத்மாவைச்‌ இந்திக்கக்கூடாதா 2 

இர-ஆத்மாவிற்கு எந்தக்கார்யமும்‌ இல்லை ஆகையால்‌ சந்திக்க அசா த்யம்‌. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 
கொல்லப்படா த.து. ்‌ 

ல ட ள்‌ த்வைதம்‌. 

ஆத்மா நித்யமான து. எவ்விடத்துமிருப்பது... ஈச்வரனை யாச்ரயித்திருக்‌ 
கும்‌ அணுவாகும்‌ பிரதிபிம்பம்‌. நாசவிஷய்த்‌ தில்‌ ஈச்வரனைப்போல நாசமில்லாத 
அ. 21-சலேககத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட ஆத்மாவை தெறிர்துக்கொள்ளாமல்‌ 
அக்கமடைக்தாய்‌. இனி துக்கத்தை விடுத்து . யுத்தத்திற்கு வில்லேயெடுத்‌ 
அக்கொள்‌. 
கம பெ.ந௦ நி.துஜா_த௦ நி.5$௦ வா உ௫ஸெ 87.௧0 | 
தமாவி ௧௦ 2ஹாஸாஹொ Qடெந-௩௦ ஸொலி கு ஜஹி 
அத சைமம்‌ நித்யஜாதம்‌ நித்யம்‌ வர மர்யஸே ம்ருதம்‌, ; 
ததாபி த்வம்‌ மஹாபாஹோ நைகம்‌ மொசிது மர்ஹஸி. ௨௯ 

= வட ்‌ ர 5 வி க 
Og 335௦ 5592 5௦ ASS» லு ல்‌ 950, 
துல்‌ 66௦ ள்ல இற 9089 555 இ. ௮௨ 
௨௨ oJ 


26. அரு-அந்தக்‌ காரியம்‌ கஷ்டமாயிருக்கிற அ. 
இரு—உன்‌ அபிப்பிராயம்‌ என்ன ? 
அரு-— ஆத்மாவிற்கு ஜாகமரணாதிகள்‌ இருப்பதாகச்‌ தோன்‌ அன்று. 
இரு---மீ கேட்டபடி ஆத்மாவிற்கு சரீரத்துடன்‌ மரணயிருப்பின்‌ எப்போ 
்‌ தாயினும்‌ சாகும்‌ ஆகையால்‌' அக்கிக்க வேண்டியதில்லை. : இந்தச்சரீ ரத்‌ துடன்‌ 
ஆத்மா நீங்குதலால்‌ யமலோகத்தில்‌ பயம்கூட இராது. புண்யபாபங்கள்‌ இந்த 
லோகத்திலேயே முடிந்துபோம்‌. இவர்களைக்கொல்வதற்குப்‌ பரலோகபயமே 
யில்லை, நீ ஆத்மா நித்தியமென்று நான்‌ சொல்லுகிற பக்ஷத்தை நம்பின்‌ தர்‌ 
மயுத்தமாதலினால்‌ பாபம்‌ இல்லை யென்‌ று சரிப்படுத்‌தவேண்டியிறாக்கும்‌. ஆச்‌ 
மாவிற்கு நாசம்‌ உளதெனும்‌ உன்‌ பக்ஷம்‌ யுத்தம்‌ செய்வதற்கே தடையில்லை 
யென்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறது. (இந்தச்‌ * சுலோகத்தில்‌ மஹாபாஹோ என்ப 
தால்‌ அநேக யுத்தங்களில்‌ செயம்‌ பெற்றாய்‌. இப்போ அனக்கேன்‌ இந்தப்‌ 
பயம்‌ என்று கிருஷ்ணன்‌ பரிஹஹித்தான்‌ என்பது ஒரு கருத்து.மஹாபாஹ-௦ 
அல்லவா என்று தயையுடன்‌ அழைத்ததாக மற்றொருபாவம்‌. ஆத்மாநித்திய 
மெனவும்‌ அரித்தியமெனவும்‌ : வாதித்து என்னை யுத்தஞ்செய்‌ என்கிறாயே 
என்‌ அ அருச்சுன்‌ கேட்கையில்‌ மஹாபாஹோ நீ யிருந்தாலன்றோே யுத்தத்தில்‌ 
ஸ்வாரஸ்யமென்‌ அ மற்றொருகருத்கு.) 
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இரு நித்யம்‌ பிறந்துகொண்டும்‌ நித்யம்‌ இறந்துகொண்டிருக்கும்‌ இந்தச்‌ 
சரீரத்தையே ஆத்மாவென்‌ அ எண்ணுனெறனையா ? அவ்வாராயினும்‌. மஹா 
பாஹோ நீயிவ்வாறு அக்‌ித்தல்‌ தக்கதன் அ. இந்தச்சுலோகத்தின்‌ பொருளே 
மேலே விவரமாகச்‌ தெரிவிச்சப்பட்டது. 
ஜா.தஹூ ஹி ய,உவொ 8]. அடா ஐவ ஜ.ந அஹ i 
அஹா உவஙிஹாய-ா மெ--நக௦ மெலி தா ஹி ॥ 


ஜா.தஸ்யஹி த்ருவோ ம்ருத்யு ர்த்ருவம்‌ ஜம ம்ருதஸ்ய ௪, 


தஸ்மா தபரிஹார்யா ர்தே த்வம்‌ மோசிது மாஹஸி. ௨௭ 
வாக ல (595 593509 54௦ ஸர 69589 35; 
x AL 35 சிய ட்‌ ன்‌ 5 
Sig SE 2 5955 ஏல 25 5. 98 


... 87. ௬௫--ஏன்‌எனின்‌ பிறந்தவனுக்கு இறப்பும்‌, இறந்தவனுக்குப்‌ பிறப்‌ 
பும்‌, நிச்சயம்‌ ஆகையால்‌ நீக்கக்கூடாத இந்தவிஷயமாக நீ துக்கித்தல்‌ சரிஅன்‌ 
அ. (இந்தசுலோகம்‌ மேற்‌ சுலோகத்தின்‌ விவரணம்‌.) 

௮௬--ஆத்மா அநித்யமென்‌ அ கூறினாயல்லவா. 

இரு இல்லை. எந்தபக்ஷ்ச்தை அவலம்பிக்கினும்‌ யுத்தம்செய்யவேண்டு 
மென்று ஏற்படுமென்‌ அ தெரிவித்தற்‌ கவ்வாறு ஆத்மா அநித்யமென்‌ அ: சம்ம 
தித்தேன்‌. 


கஹ்கா£ நி லஒ.தா.மி ஹ௲யா..நி மாற த | 


கஷஹத.நிய நாபடெடிவ- தத கா வறி ளெவ.நா ॥ ௨௮ 
௮வ்யக்தாதினி பூதானி வ்யக்தமத்யானி பாரத, 
அவ்யக்தகதனாக்பேவ தத்ர கா பரிதேவனா. ௨௮ 
CE NERS 29-85 89 க்ஷ ஓ, 
வலீ EATS ஜிகு ௭ லல, LAST 


28. அரு-—ஆச்மாநித்யமாயினும்‌ சரீரசம்யோகத்தால்‌ அக்கமடையாதா 2 
இரு—மாணமென்றால்‌ என்னவென்‌ அபாவித்தாய்‌ 2 
த-பாரதா,வஸ்துச்கள்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதி (பூர்வாவஸ்தை) தெரியாது 

மத்யம்செரியும்‌ ௮க்தம்‌ ெ தரியாது. இர்தவிஷயத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ துச்சகமேன்‌- 
அத்வைதம்‌. 
காமருபகார்யமான குடம்‌ மண்ணிற்றோன்‌ றி அதிலேயே சேருதல்போல 
மாயையி ற்றோன்றி அஇிலேடடுக்கும்‌. முத்அச்சப்பியில்‌ வெள்ளியெலும்‌ பிராக்‌ 
இயுண்டாகி மிண்டும்‌ கெட்ட துபோலக்கெடும்‌. இருக்றெதென்‌ ௮ தோன்‌ அவ 
தற்கு வெள்ளியெனும்‌ ஒருபொருள்‌ இருக்கவேண்டாமா எனின்‌ ௮ந்தவஸ்து 
வே பரப்பிரமம்‌. பிரமமே அவ்யக்தம்‌. இதிலிருந்து வயக்தம்‌ மனச. 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பஞ்சத்வம்‌ என்றால்மரணம்‌. பஞ்சபூதங்கள்‌ தனித்தனி நீக்குப்போகும்‌, 
இக்தச்சரிரம்‌ பந்தல்போல அநேகபொருள்களின்‌ சேர்க்கையால்‌ ஏற்படுகின்ற 
தாகையால்‌ சரீரத்திற்காக அச்சமேன்‌ ? பந்தலைப்பிரித்துப்‌ போடுவதற்கு எவ 
னேனும்‌ துக்கப்படுவானா ? : 
றய வ ராடி கமத தத்தத்‌ 
தாமரய-வ௮உகி தமெவவலா [$3 
சூமரயவடெெ ந ௨3 ரரரணொ.கி 
முகா வெட 5௦ வெஉ.க: செவ கமி ॥ ௨௯ 
ஆஸ்சர்யவ தபஸ்யதி கஸ்சிதேரக மாங்சர்ய வத்வததி ததைவசாந்ய: 
ஆங்சர்யவச்சைந மந்ய: ங்ருணோதி ங்ருத்வா ப்யேம்‌ வேத சைவ 
கங்‌சித்‌. ௨௯ 


8 ஜல S858 £8) Bi sori 328089 OF Sows, 
[21] WSIS sos 8 இஇது (௫௪0250 133] = 8S க்‌ 


29.. ௮௬--1-அத்‌, 11-சலோகத்தில்‌ அக்சித்தலினால்‌ என்னை மூடன்‌ என்‌ 

ரய்‌. எல்லாரும்‌ அக்கிக்கவில்லையா ? 

இரு-— அவர்கள்‌ அறியாதவர்கள்‌. ச்‌ 

அரு தெரிந்தவர்களும்‌ அக்கிக்கவில்லையா ? 

' இரு-அவர்கள்‌ கேட்டிருக்கன்றனான்றி அவர்கள்‌ அதை அஅபவிக்க 

வில்லை. 

௮௬--என்னையும்‌ அப்படிப்பட்டவனாக பாவிப்பாய்‌. 

இரு--பாவிக்கவேண்டியதே. 

௮௬---என்மூடத்வக்‌திற்கு நீயே காரணபூதனாவாய்‌. 

இரு--அதிமேதாவியிடத்தில்‌ விச்யைக்செ௫த்துத்தவறிப்போனால்‌ தவறு 
மாணாக்கனதே. அவ்வாறே உன்‌ மூடத்வத்திற்கு கான்‌ காணமன் று. 

௮௬---அவ்வாறாயின்‌ என்மூடத்வத்திற்கு விசனமுண்டாகின்ற ௮. 

இரு—அக்கப்படாதே, உன்குடத்வத்தை அன்று விஷயம்‌ பெரிஅ. 

அரு பெரிதா. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

இருஆச்சரியமான ரூபமுடைய இந்த ஆத்மாவையொறாவன்‌ (அநேகபி 
ராணிகளில்‌ மிகுந்ததவத்தால்‌ பாபங்கள்‌ நிவர்த்தியாய்‌ புண்ணியம்‌ விருத்திய 
டைந்தவன்‌) பார்க்கின்றான்‌. ஆச்சர்யமான ஆத்மாவை மற்றொருவன்‌ (வேரு 
வனுக்கு) கூறுகின்றான்‌. ஆச்சரியமான இந்தஆச்மாவை அப்படிப்பட்டவ 
ன்‌ மற்றொருவன்‌ கேட்டின்றான்‌. கேட்டபிறகு இர்தஆத்மாவை (நிச்சயமாய்‌) 
யதாவாஸ்திதமாய்‌ எவனும்‌ தெரிந்து கொள்ளவில்லை. DEV! 
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அத்வைதம்‌, ' 
ஆத்மாவைப்பார்ப்பவன்‌ சொல்‌ லுிறவன்‌ கேட்கிறவன்‌ ஆச்சர்யவஸ்து 
வை ஒப்பவன்‌. கேட்டவர்களிலே ஒரோவொருவன்‌ அறிர்துகொள்ளுகிறான்‌. 
த்வைதம்‌. 
ஆத்மாவை, தெரிந்துக்கொண்டவன்‌, சொன்னவன்‌, கேட்டவன்‌ தர்‌ 
லப்ம. 
௮௬--மிகுக்த சிரமப்பட்டுக்‌ தத்வவிசாரஞ்செய்தால்‌ செம்மையாய்த்‌ 
தெரியுமா ? 
இர--சிறிதே தெரியும்‌. கஸ்சித - ஒருவன்‌, .தாமசனுக்குச்கேட்டினும்‌ 
தெரியாது. தெரிந்தாலும்‌ வேதவிருத்தமாய்த்‌ தெரியும்‌. ராஜனுக்கு சிறிதே 
தெரியம்‌. சாத்விகனுக்கு யதாவஸ்‌ த்தம்‌ கொஞ்சமாய்த்தெரியும்‌. ஆகையால்‌ இர்‌ 
தக்கடினமான விஷயத்திற்காக; அக்கப்படாதே. உன்‌ மூடத்வத்திற்கு நான்‌ 
காரணமென்று என்னையும்‌ நிந்திக்காதே. 
செஹீ நி.) 2ஊவயெழா2ய௦ ஜெஹெ வஹவஹூ லாத | 
அஹா தவமாணி ஹ-.தா.நி ந ௯௦ மொ.தி.து ஜஹி ॥ 


தேஹீ நித்ய மவத்யோயம்‌ தேஹே ஸர்வஸ்ய பாரத; 


தஸ்மா த்ஸர்வாணி பூதானி ஈ த்வம்‌ ஸோசினு மர்ஹஸி. ௩௦ 
க 8௫% 8529702200 ன KS PSS, 
கன்டு கரும்‌ ஜாட 6 892 9௦% 5 5. 3௦ 


80. 9ரு-— பாரதா ! எல்லாசெர்தக்களின்‌ தேகங்களிலும்‌ (எனின்‌ே 'தகங்‌ 
கள்முழுஅம்‌ வதைக்கப்படினும்‌) ஆத்மா ஒருபோதும்‌ கொல்லப்படான்‌. ஆகை 
யால்‌ சர்வப்ராணிகளைக்குதித்தும்‌ ரீ அக்கப்படவேண்டாம்‌. 

அத்வைதம்‌. 
ஸ்‌ தூல சூஷ்ம காரண சரீரங்களுக்காக தூக்கிக்காதே, ஸ்தூல சூக்ஷம சரீ 


i » ப்‌ ப்‌ ௫ ப்‌ க. அய > » A 
்‌ ரங்கள்‌ கண்களுக்குக்‌ காணப்பட்டவை ஆதலால்‌ உன சரீரம்‌ அறிவிக்கப்பட்‌ 


டது. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. a 
அரு-— பீஷ்ம அரோணர்களின்‌ ஆத்மாக்களுக்கு மாத்ரம்‌ நாசமில்லை 
யென்று எண்ணுகிறேன்‌. ல்‌ 
இரு--அவ்வாறன்‌ ௮, எல்லாரின்‌ ஆத்மாக்களும்‌ காசம்‌ அடையா. ஆகை 
யால்‌ அக்கிக்கக்கூடாது. 


ஹய2.3 உவி வாவெக்ஷ ந வி௯௦வி.து உஹ._ஸி | 


வ 


ஷாலி யாலாஜெயொச நசி க்ஷ விரயஹடு ed விஷ்கெ ॥ 


* 


ஸ்வதர்ம ம்பி சாவேக்ஷ்ய நவிகம்பிது மர்ஹஸி, 
தர்ம்யாத்தி யுத்தாச்ச்ரேயோ ந்யத்‌ க்ஷத்ரியஸ்ய ௩ வித்யதே. ௩௧ 
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55833 ல்‌ வால 35௦650 ல அ) 
89152 ஜால வசத. ஷர 6 8598, 
81. அர்ச்சனா ! சரீர ஆத்மாக்களின்‌ தத்வம்‌ செம்மையாய்‌ அறியப்பட்ட 
படியால்‌ யோசனையில்லை யல்லவா 2 - 
அரு 2அத்‌,20-சலோகத்தில்‌ தெரிவித்தபடி ஆத்மாவிற்கு எந்த விகா 
ரங்களும்‌ இல்லையென்‌ அ ' தெரிந்தும்‌ மீண்டும்‌ 2-அத்‌, -6-சுலோகத்தில்‌ 
நான்‌ கூறியபடி இவர்களைக்‌ கொன்றபிறகு என்‌ உயிர்‌ எவ்வாறு நிற்கு 
மென்று தோத்றுறெது. ஆகையால்‌ என்னால்‌ யுத்தஞ்‌ செய்யமுடியாமலிருக்‌ 
இன்றது. (இவ்வாறு அருச்சுகன்‌ கூறுகையில்‌ இவனுக்கு அந்தக்கீரண சுத்தி 
இல்லாமையாலே தன்போதம்‌ மனதிற்கேறவில்லை யென்று எண்ணிக்‌ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ வேறுவழியாய்‌ உபதேசிக்க எண்ணினான்‌. அந்தக்கரணம்‌ கண்ணாடி. 
போல்வது. கண்ணாடிக்கு நம்முருவத்தைக்காட்டி அதிலிருந்து ஈமது உரு 
வத்தை மீண்டும்‌ பார்ப்பதுபோல, சாஸ்திரார்த்தங்களை அர்‌, தக்கரணங்களுக்‌ 
குக்காட்டி அதினால்‌ சுத்தியடைக்த அந்தக்காரணங்களால்‌ காம்‌ பிரயோஜகர்‌ 
ஆகவேண்டியது. அழுச்சால்‌ நிறைந்தகண்ணாடியினை அடைச்அப்பார்க்க 
வேண்டியதே யன்றி முகத்தைக்கண்ணாடியில்‌ மோதினும்‌ என்ன பயன்‌. அவ்‌ 
வாறே இருஷ்ணன்‌ அசுத்தாந்தக்க/ணமுடைய அருச்சனை மனதிலுள்ள 
களங்கத்தைப்போக்க எண்ணினான்‌. அவ்வாறெண்ணி அருச்சுனா ! உன்குலம்‌ 
ஆச்ரமம்‌ தர்மங்களை யோயொமலிருக்கன்றாய்‌. சரீராத்மாக்களின்‌ தத்வம்‌ 
எவ்வாறிறாக்கனும்‌ இருக்க. உனக்கு ஸ்வதர்மம்‌ "செய்தல்‌ கர்த்தவ்ய 
மென்னு இந்தச்‌ சுலோசத்தில்‌ தெரிவிக்னெறான்‌. 
இருஉன்‌ ஸ்வதர்மச்தை (யாகத்தில்‌ பசுவதைப்போல்‌ யுத்தத்தில்‌ பிரா 
ணிகளைவதைத்தல்‌ கடத்ரியனுக்கு ஸ்வதர்மம்‌ என்பது.)யோசித்தும்‌ ரீ சலிக்கா 
மல்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. க்ஷத்திரியனுக்குத்‌ தர்மயுத்தத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ உத்த 
மமானகாரியம்‌ வேறொன்று இல்லை. 1-அத்‌, &6-சுலோ. இல்‌, எதிரிக 
ளால்‌ சாதல்‌ கேமதரம்‌ என்றாயே ; 1-அத்‌, 20-80, சலோகங்களில்‌ உன்‌ 
தேகம்‌ முழுதும்‌ தபித்து சடுக்குன்றது என்றாயே, அசார்ய2தித்‌ கன்றே 
அஞ்சவேண்டும்‌, யுத்தம்‌ ஸ்வசர்மம்‌. (ஏன்‌ எனின்‌ அரசனுக்குச்‌ செய்யத்‌ 
தகுந்ததருமம்‌. அன்றி, ஸ்வஸ்யதர்ம!- பகவானுடைய முகோல்லாஸகர்மம்‌, 
ஒரு ராஜ உத்யோகஸ்தன்‌ தான்‌ செய்யவேண்டியசார்யத்தைவிட்டு தன்னிலும்‌ 
உயர்த்தவனுடைய காரியத்தைததான்‌ செய்தேனென்‌ அ மேலதிகரரிக்குச்‌ செ 
நிவீப்பானயின்‌ தன்கட்டனையில்லாமல்‌ இந்தக்காரியத்தை செய்ததற்கு அவன்‌ 
இவன்‌ மீது கோபீப்பானேயன்றி அஅக்ரஹத்தைக்காட்டொனா 2 அவ்வாறே 
வேறு காரியங்கள்‌ உயர்க்ததாக இருப்பினும்‌ பகவச்‌ ஆஞ்ஞை இல்லாமையால்‌ 
அத செய்யக்‌ தச்சதன்‌ இ. அவ்வகைத்தருமம்‌ எவ்வகையிலும்‌ ஸ்வதர்மம்போல்‌ 
சாச்சாது. இதற்சனுகூலமாய்‌, 18-அத்‌, 45-வது சுலோகத்தில்‌ ஸ்வகர்மம்‌ 
செய்தவன்‌ சத்தியை யடைவன்‌ என்று கூறப்பட்டிருக்றெது. ஸ்வம்‌ - 
எனின்தனம்‌. எந்தம்தருமம்‌ செய்யினும்‌ தனம்‌ விரயமாகும்‌. இந்தத்தறாமம்‌ 
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அவ்வாறன்றி சன;க்தைக்கொடுப்பதாக இருக்கின்றது. ஸ்வதர்மம்‌ உன்‌ குல 
தர்மமென்றும்பொருள்‌, இது 'உன்ஸ்வதர்மமாதலினால்‌ பாபமில்லை. தனவிர 
யமுமில்லை. செல்வமேவரும்‌. பகவன்முகோல்லாசமுண்டாம்‌. இதனால்‌ சம்‌ 
பாதிக்கும்‌ தனத்தால்‌ பலதர்மங்கள்‌ செய்யலாம்‌. 
அரு-—* கூறியது. உள்ள. ஹிம்சைசெய்யவேண்டியிருக்கிறதல்லவா ? 
(கிருஷ்ணன்‌ இந்தச்சுலோகஃத்தில்‌, அபி - ஆயினும்‌, என்பதால்‌ அதர்மமே 
ஆயினும்‌ இது, ௪, ௮, தர்மமாக இருக்கிறது. யஜ்ஞத்தில்‌ பசு ஹிம்சை செய்‌ 
தாலும்‌ பாபமாக பாவிக்கப்படாதஅபோலவும்‌ இராஜ சேவகன்‌ ஒருகுற்றவாளி 
யைச்‌ கணக்கிற்கு அதிகப்படாமல்‌ அடிகள்‌அடி.ககினும்‌ அவன்‌ அபராதியாக 
பாவிக்கப்படாதஅபோலவும்‌, இந்சக்‌ கர்ம ஹிம்ஸாரூபமான பாபம்‌ இராதென்‌ 
கருத்து.) 
௮௬--கான்‌ ஆஸ்திகனன்றோ, ஆயினும்‌ என்னை மன்னித்து பந்து ஹிம்‌ 
ஸை இல்லாத வேறொரு கருமம்‌ ஏதேனும்‌ கூறலாகாதா. 
இரு என்பர்‌ துவாகவும்‌, ஈண்பனாகவும்‌ இருத்தலாலே உன்‌ ஈலத்தைக்‌ 
கோரியே இர்தக்கர்மத்தைக்கூறினேன்‌. இதற்கு மிஞ்சிய கர்மமே இல்லை. 
௮௬--யுத்தம்‌ செய்பவர்களனைவர்க்கும்‌ மோகமே உண்டாமா 2 
இரு-தர்மம்‌ தவராமல்‌ யுத்தம்‌ செய்பவர்களனைவர்க்கும்‌ மோகமே. . 
௮௬---க்ஷத்ரியனுக்கு யுத்தமே சிரேஷ்டமானதென்‌ ற. உன்‌ அபிப்பிராய 
மாயின்‌ சந்தியாவந்தன யஜ்ஞாதிகள்‌ செய்ய அக்கரையில்லே யென்று தோற்று 
தின்றது. 
இரு—ஒருவனை பிரஹஸ்பதியென்‌ அ புகழ்ந்த மாத்திரத்தில்‌ மற்றவனை 
வைததாக கருத்தன்‌ அ. வருஷங்களிலுள்ள ஒவ்வொரு மாதங்களும்‌ ஒன்றைக்‌ 
காட்டிலுமொன்‌ அ சிரேஷ்டமானதென்ற வர்ணிக்கப்படினும்‌ பன்னிரண்டு 
மாதங்களும்‌ உயர்ந்தனவே. அவ்வாறே யுத்தபிரசம்சைக்காக அவ்வாறு 
கூறப்பட்ட அ. சந்தியாதிகள்முக்கியமே. திரவயங்கள்‌ செலவில்லாத இந்தச்‌ 
சுவதர்மத்தைச்செய்‌. (மேல்தெரிவிச்கப்பட்ட சுலோகாபிப்பிராயமே இவர்க 
ளின்‌ பிரசல்கமாகத்‌ தெரிவிக்சப்பட்டது.) 
யஉர ஹயா வொவவ_ந௦ ஹ.ம.1 அற 2ஊாவர.அடி | 
ஹாஷி_ந$ க்ஷதிரயா? வாம- ஓலஞொெ யால 3௨ ரம(ழ | ௬௨ 
யத்ருச்சயா சோபபர்மம்‌ ஸ்வர்க்கத்வார மபாவருகம்‌, 
ஸு: க்ஷத்ரியா: பார்த்த லபந்தே யுத்த மித்ருமம்‌. ௩௨ 
3௯%) ம கள ஸ்ம 880195 ஹவ்ல, 
MON? (BS ர ES ௦8ல்‌, 5_9 
82. அரு- யுத்தத்தில்‌ ஜெயித்தாலன்றோ செளச்யங்களை அனுபவிக்கக்‌ 
கூடும்‌. இறந்தாலும்‌ என்னகதி உண்டாகும்‌. இதுவன்றி யுத்தமேசம்பவிக்‌ 
காமலிருந்தால்‌ ஸ்வதர்மம்‌ எவ்வாறு செய்யமுடியும்‌. 
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இரு-பார்த்தா ! யத்னமில்லாமல்‌ நேரிட்ட யுத்தம்‌. ஸ்வர்க்கத்திற்குத்‌ 
தஇறந்துவைத்த வாயிலாகும்‌. பாக்யவான்‌௧ளாகிய அரசர்களுக்கே யிதுலபிக்கும்‌ 
(ஜெயித்தால்‌ விஜயமும்‌, இறக்கின்‌ ஸ்வர்க்கமும்‌ லபிக்குமென்‌ கருத்து.) இந்‌ 
தச்சுலோகத்தில்‌, அபாவிருதம்‌ - என்றிருத்தலால்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ மூடப்படாமல்‌ 
இவர்கள்‌ போதற்குத்‌ தகுந்தபடி. திறக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றதெனவும்‌, அதற்குத்த 
டையில்லையென்‌ அம்‌ பொருள்‌. யுத்தமே ஸ்வர்க்கதீவாரமாக இருக்கின்ற. 
அதுவும்‌ திறக்கப்பட்டதாக இருச்சின்றத. அவ்விடத்திலுள்ளவர்கள்‌ வாரத்‌ 
தை மூடினும்‌ இந்த யுத்தமென்கிற தர்மமே அந்த தீவாரத்தைத்‌ திறப்பசுற்கு 
ச்‌ சத்தமாக இருக்கன்‌ றசென்‌ அம்‌ கருத்து. 
யத்ருச்சயா என்பதால்‌ பிரயத்னயில்லாமல்‌ ரேரிட்டயுத்தத்தைவிடாதே. 
யுத்தமேசம்பவிக்காம லிருந்தால்‌ ஸ்வதர்மத்தை விட்டபாபம்‌ கேரிடாதென்‌ அ 
கருத்து. இதற்குச்சம்மதமாக, 18-அத்‌, 48-வது சுலோகத்தில்‌ யுத்தத்தில்‌ புற 
ந்கொடுக்கக்‌ கூடாதென்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. இந்தச்சுலோகத்தில்‌, (பி 
ன:, என்பதால்‌ யுத்தம்‌ அடையப்பெற்றவர்கள்‌ சுகமுள்ளவர்களென்‌ அ ஏற்ப 
டீின்றது. யுத்தம்‌ ஒரு சுககார்யமாவெனின்‌: அந்தப்பதத்திற்குப்‌ புண்ணிய 
வான்களென்று கருத்து. யுத்தத்தில்‌ போர்‌ புரிந்தவர்கள்‌ செள்க்யத்தை 
யடைதலினால்‌ சுகமுள்ளவர்களுக்கே யிவ்வகையுத்தம்‌ நேரிடுமென்‌ அ கூறப்‌ 
பட்டது. ன 
்‌ பகவத்‌ ஸங்கல்பத்வாரா நேரிட்ட இந்தச்‌ சுவர்க்கத்வாரமாயுளள யுததத 
தைச்‌ செய்யென்று கருத்து. இந்தசுலோகத்தில்‌, ஈதீறாசம்‌' ௫ இவ்வாறு எனின்‌ 
பூஜிக்கத்தக்கவராகும்‌ பீஷ்மத்ரோணர்களை பிரதிபகஆஷக்தவர்களாகக்கொண்ட 
இர்தயுத்தம்‌ எவ்வாறு நன்மைசெய்யுமென்று அர்ச்சுனன்‌ வினவின து 
போலவும்‌, ஈத்ருசமபிஸ்வர்கத்வாரம்‌ - இவ்வாநிருக்கினும்‌ ஸ்வர்க்கத்வாரமே 
யென்று இருஷ்ணன்கூறினது போலவும்‌, இந்தப்பதங்களால்‌ கருத்து ஏற்‌ 
படுகன்‌ ற௮. ்‌ 
௮௬--அ.து எவ்வாறு சுவர்க்கத்வாரமாகும்‌. 
இரு-— இவர்கள்‌ ஆச்‌. தாயிகளாகையால்‌ இவர்களைக்‌ கொல்லலாம்‌. 
அரு-— இம்சை செய்யக்கூடாதென்‌ அ தர்மசாஸ்திரம்‌ தெரிவிக்கையில்‌ 
ஆததாயிகளாயினும்‌ ஆசாரியர்களைக்‌ கொல்லவேயாகாது. 
இரு-குரு, பிராம்மண, பால, விருத்தர்களையுங்கூட்கொல்லலாம்‌ என்‌ அ 
யாஞ்ஞவல்கர்‌ எழுதியிருக்கன்‌ றனர்‌. 
௮௬--சாஸ்திரம்‌ கொல்லலாமென்றதேயன்தி கொல்லவேண்டும்‌ என்று 
கூறிலது. ஆதலால்‌ கொல்லுதலும்‌, கொலைசெய்யாமையும்‌ எனதிஷ்டமே, 
இரு இவர்களைக்கொன்றே தீரவேண்டும்‌. சுவதந்திரகாரியமாயின்‌உன்‌ 
இச்சானுசாரமாய்‌ விட்டுவிடலாம்‌.. எவ்வளவு ஆப்தனாபினும்‌ பிரதிபக்ூத்தில்‌ 
உள்ளவனை யஜமானுடைய கார்யார்த்தமாகச்‌ கொலைசெய்யவேண்டும்‌. 
௮௬---கொலைசெய்யக்கூடாது, கொலைசெய்யலாம்‌ எனும்‌ இரண்டும்‌ 
சாஸ்திரத்தில்‌ கூறப்பட்டவை ஆகையால்‌, அஹிம்ஸாபரமோதர்மா எனும்‌ 
விதியைப்பாராட்டச்கூடாதா ? 
த 
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இரு இவ்விரண்டில்‌ சாமான்யவிதியைக்‌ கைவிட்டு விசேஷவிதியைச்‌ 
கைக்கொள்ளவேண்டும்‌. ஆசையால்‌ இவர்களைக்கொல்லவேண்டியதே (இக்த 
சுலோகத்திற்கு 12 வி௫த்ரார்த்தங்களுள்ளவென்று ஸ்ரீமான்‌ ஆசார்யரவர்கள்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. 

அரு-ஸ்வதர்மமாதலினால்‌ க்த்ரியனுக்குத்‌' தர்மயுத்தமே ச்ரேய மென்‌ 
அம்‌, இதுவே சுவர்க்கத்திற்கு வாயிலாக விருக்குமென்றும்‌ உன்‌ அபிப்பிராய 
மாயின்‌ நான்‌ 1-அத்‌. 86, 87, சுலோகங்களில்‌ இவர்களைக்‌ கொல்லக்கூடா 
சென்றபோது சும்மாவிருந்தாயே. , 

இரு---உனக்குண்டான ித்தபிராந்தி எவ்வளவு தூ ரஞ்சென்‌ அ நிற்குமோ 
என்று பரிகதிப்பதற்காகச்‌ சம்மாவிருக்சேன்‌. அதற்கென்ன 2 அதற்குச்‌ சமா 
தானமிப்போது தெரிவித்தேன்‌. யுத்தஞ்செய்‌. 

அரு யுக்தஞ்செய்ய எனக்கு மனம்‌ பிறக்கவில்லை. 
௯டிவெ ௦ ய2ஐ3-4 99௦ ஹுமூ,ா8௦ அ சிஷி | 
ஆத ஹுய2௦ கி.திண ஹிகூா வாவ 2வாஹுஸி | ௬௯ 

வ 


அதசே த்வம்‌ தர்ம்ய மிமம்‌ ஸங்ராமம்‌ 5 கரிஷ்யஸி, 


தத ஸ்வதர்மம்‌ ச்த்திஞ்ச'ஹித்வா பாப மவாப்ஸ்யஸி, கூ 
மத்‌ 6௦ 653 § 50 HATED? 5 86225, 
கீத Hg 8 £௦5 உணு வால்‌ னல்‌) $8. 33 


88. இறா யுத்தஞ்செய்யாதிறாப்பின்‌ உண்டாகும்‌ தீமையைத்தெரிவிக்ன்‌ 
றேன்‌. தர்மயுக்தமான இர்தயுத்தக்தை நீ (அஞ்ஞானத்தால்‌) செய்யாது விட்‌ 
டால்‌ ஸ்வகர்மபலத்தையும்‌ ஒீர்த்தியுடன்‌ போக்கிக்கொள்ளுதலே அன்றி 
பாபத்தையும்‌ அடைவாய்‌. 

அருன்‌ 1-அத்‌. 48வது சுலோகத்தில்‌ இவர்களைக்‌ கொல்லுதல்‌ 
மஹா பாபமென்று கூறினேன்‌. நீ யுத்தம்‌ செய்யாவிடின்‌ பாபம்‌ என்கின்றாய்‌. 
பாபகார்யம்செய்பவன்‌ நரகம்‌ அநபவிக்கவேண்டியிருக்கும்‌. ஆதலால்‌ கானிப்‌ 
போது என்னசெய்வேன்‌. 2 


௬கி.தி.4௦ வாவி லஒ.கா.நி அமமிஷுஷி செசஷயாடு | 


ஹுலமாவி.கஹூ வா௫.தி- உணா உகிறிஷகெ॥ ௬௪ 
அ௫ர்த்திம்‌ சாபி பூதானி ககயிஷ்யந்தி தேவ்யயாம்‌, 
ஸம்பாவிதஸ்ய சார்த்தி ர்மாணா ததிரிச்யதே. ௩௫ 
BS 5௦ வால்‌ ௮௫2 8300508 Base, 
“op nS SE 8050 886-098, த!) 


84. இரு--ஸ்வதர்மம்செய்‌ €ர்த்தியை யடைவாய்‌. 
அரு--எனக்குக்‌ ஒர்த்தியால்‌ காரியயில்லை. 
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 டஈகிரு--அபூ€ர்ச்தியையடைவாய்‌ ( இர்தச்சுலோகத்தில்‌ பூதானி ல்‌ i 
- பிராணிகளனைவரும்‌ ஸ்திரீகளும்கூட உன்‌ அப௫ர்‌.த்தியைச்‌ கொண்டா 
ரென்று கருத்து.) ஈ - 3 
௮௬--எனது அப௫ர்த்திக்கு கான்‌ சிந்திக்கேன்‌. ்‌ டத 
இரு—அப$ர்த்தி மரணத்திற்கு மிஞ்யெது. இறத்தல்‌ தற்காலத்தில்‌ கல்‌ 
டமாகவிருக்கும்‌.௮ப£ர்த்தி யெக்காலமும்‌ சூக்சக்கூ.டாககஷ்டமாகவிருக்கும்‌. 
ட] 
ஹயா: உணா உவா .த௦ ஊஹடுகஷெ அவா உஹாரமமா? | 
யெஷா௦ வ கூ௦ வஹுபப தொ லவா யஹடிஹி வவட! 
பயா த்ரணா அபராதம்‌ மம்ஸ்யர்சே தவாம்‌ மஹாரதாஃ, 
யேஷாஞ்‌ ௪ த்வம்‌ பஹ ம8தோ பூத்வா யாஸ்யஸி லாகவம்‌. ௩௫ 
ஜு (இர 82855. 55908 கா 995, 
63290. 3. 60௦ ல்லி நானு 559698 ஏல்‌, 
(85. அரு-—எனக்கு இவர்களிடத்‌ துள்ள அன்பினால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவில்லை 
யென்ற கீர்த்திமாத்திரம்‌ ஏன்‌ வரக்கூடாது. 
இரு-—இந்தச்சமயம்‌ முற்காலத்ததுபோன்‌ றகன்‌.அ. நீ பயத்தால்‌ ஓடி 
விட்டாய்‌ என்று எண்ணுவார்கள்‌. 
௮௬--அவ்வாறே ஜனங்கள்‌ எண்ணினும்‌ எனக்குச்‌ சந்தையில்லை. (இக்‌ 
மச்‌ சுலோகத்தில்‌ லாகவம்‌ என்‌.றதால்‌ உனக்குப்பின்னால்‌ நிந்திப்பத ற்கு மீ்ந்தை 
செய்யாஇிருப்பினும்‌ உன்‌ எதிரிலேயே உன்னை அகெளரவப்படுச்‌ துவரென்பது 
பொருள்‌.) 
௬வாவட வாதா வஹ மிஷுஷி ஆவா2௮றி_ கர? | 
நிநனு ஹவ ஹா) 1௦ .கதொ உக நா கிட ॥ ௬௭ 


அவாச்யவாதாம்ங்ச பஹ: ற்வதிஷ்பர்‌இ தவாஹிதா:, 


நிர்தக்க ஸ்தவ ஸாமர்த்யம்‌ ததோ அ:கதரம்‌ அகம்‌. ௩௬ 
‘ மனம £௦8) ரு கடக A ஷு 8௨ 
$5 ஓலி வாக கி” ஐல ஸ்‌ 85. 9௨ 
இ. ம ஓ? : 


86. அரு பீஷ்மத்ரோணர்கள்‌ மாத்திரமேயல்லவா என்னை அகெளரவப்‌ 
படுத்துவர்‌. அவர்கள்‌ பெரியர்‌, அவர்களின்‌ ரிர்லஷ்யபாவத்திற்கு நான்‌ சத்‌ 
அக்கொள்ளுவேன்‌. 

இரு-.துர்யோதனதுச்சாஸனாதிகளே உன்னை அலஷ்யம்செய்வர்‌. 

அ௬--அவர்கள்‌ எப்போதும்‌ அவ்வாறு செய்யார்‌.அவர்களுக்கு என்சமர்த்‌ 
அத்‌ தெரிந்தேயிருக்கிறதல்லவா (லத்‌ 

இரு--உன்சாமர்த்திய மறிந்து அதனையே நிந்திப்பர்‌. முக்கோடி தேவர்‌ 
களின்‌ சகாயத்தால்‌ யுத்தத்தில்‌ ஜெயித்காயென்‌ றும்‌, இவன்வேடிக்‌ சையாகயு 
தம்‌ செய்தாரன்றி உண்மையாகச்செய்யின்‌ இவன்‌ பாழாயிரானா என்றும்‌, உச்‌ 
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சசகோகாரஹண த்தில்‌ நாங்கள்‌ இவனைக்கொல்லவேண்டுமென்று எண்ணாமை” 
யாலே யிவன்பிராணத்மை வைத்துச்சொண்டிருக்கின்றான்‌ என்‌ அம்‌ இவ்வாறு : 
்‌ பலவகையாக உன்சாம்ர்த்தியத்தையே நிர்இப்பார்கள்‌: : 3 - 
- 'அரு-—அவர்களவ்வாறே நிந்திச்கட்டும்‌. ப்‌ ப்‌ ம்‌, 
இரு-அவர்களின்‌ வார்த்தைகளை நீச௫க்சாய்‌. , ‘ 1 
அரு சகிக்காமல்‌ என்செய்வேனோ. பல்‌ 
இரு--எவ்விதத்திநம்‌ யுத்தம்‌ நடக்கும்‌. உனக்கும்‌ எனக்கும்‌ அபகீர்த்தி 
மாத்ரம்‌ சம்பவிக்கும்‌. ்‌ ப்‌ ப்பட்‌ 
௮ரு-—-அவர்கள்‌ வைகமாத்திரத்தில்‌ யுத்‌ சஞ்செய்வேனா ? கட 
இரு-—விசேஷமாக வைதால்‌ உனக்குக்‌ “கோபம்‌ வராமலிரானு. அவ்வள 
வே யல்லாமல்‌ உன்தமயன்‌ தர்மராஜன்‌ உன்பராக்ரமத்தை அற்பமாக 'மதிக்கி" ' 
னும்‌ ரீ அவனைக்கொல்ல யத்னிக்காம்லிராய்‌, த்தி 


ஹெ ்‌ | 6 ்‌ 
ஹறைஷதொவா ஷா உடிஹெ aN Do 
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87. ௮௬--அப்படியானால்‌ என்னையிப்போது என்னசெய்யச்சொல்கிறாய்‌. 


இரு--யுத்தம்‌. 

௮௬---ஜயம்‌: உண்டாமா. ப 

இரு--2-அ. 6-சுலோகத்தில்‌ , ௮அர்சவிஷயம்‌ எனக்குத்‌ தெறியாதென்‌ 
றேனே. 3 


௮௬--ஜெயம்‌ தெரியாதிருப்பின்‌ எவவாஅ யுத்தம்‌ செய்யமுடியும்‌. 

இரு-குர்திபுதீரா ! மீ கொல்லப்பட்டு சுவர்க்கத்தை யாயினும்‌ அடைவாய்‌. 
ஜெயித்து பூமியை (சாஜ்யசுகத்தை) அலுபவிப்பாய்‌. ஆசையால்‌ யுத்சஞ்செய்ய 
நிச்சயித்தவனாய்‌ எழுந்திரு. ( இந்தச்சுலோகத்தில்‌ அப்ஜெயத்தை முன்னே 
தெரிவித்தலால்‌ நானோ யுத்தத்தில்‌ கொல்லப்படுவேன்‌ ஆயினும்‌ பகவானுக்குப்‌ 
பிரியமாகையால்‌, ஸ்வதர்மம்‌ ஆவச்யகமென்று எண்ணி யுத்தம்‌ செய்யவேண்டு 
மென்று கருத்து.)' நத ! ௩ ஸ்ட 

அரு-செத்‌ தபிறகு வரும்‌ சுவர்க்கமும்‌, ஜெயித்தபிறகு லபிக்கும்‌ ராஜ்‌ 
யத்தை யொவ்வாதென்‌ அ இதுவரையிலும்‌ கூறினேன்‌. ட ்‌ 

்‌ இரு--நான்‌ இப்போது கூறியது கீ Calgr Hai ஸ்வர்க்கமன்‌.து. ௮௮ 

மொகம்‌. (சுவர்க்கம்‌ எனும்‌ பசுச்திற்குத்‌ அக்கமில்லாமலும்‌ குறைவில்லாமலும்‌ 
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52 ஸ்ரீ பகவத்தீதை [இரண்டாம்‌ 


சுகமாயிருப்பதென்று பொருள்‌. இவ்வாதிருக்குமிடம்‌ மோக்ஷ்மேயல்லவா 
பாகவதத்தில்‌ சுவர்ச்கார்க்தமாக செளரகாதியர்‌ ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ யாகஞ்‌ 

்‌ செய்தார்களென்று கூறப்படுகிறது. அப்படிப்பட்டமஹான்கள்‌ அசாச்வத்‌. 
மாகும்‌ இந்தத்தரித்ரஸ்வர்க்கத்தைக்கோரியிறாப்பாரா? ஆகையால்‌ சுவர்க்கமென்‌ 
பதற்கு மோகஷமென்றுகருத்து. செத்தபிறகு இதனை யடைவாயென்பஅ 
பொருள்‌.) 

அரு முதலில்‌ ஸ்வர்க்கமென்று கூறி கான்‌ வினாவின பின்‌ அதனைச்‌ 
சரிப்படுத்தி வேறுபொருள்கூறினாய்‌. சுவர்க்க கரமா என்பதற்குப்பதில்‌ ௬௧, 
சரமா என்று இருக்கக்கூடாதா. 

இரு--வேதம்‌ ஆயிரம்‌ தாய்தர்தையரி அம்‌ பிரஜைகளிட த்தில்‌ அதிக ஆசை 
யுள்ளது. தம்‌ பிள்ளைகளின்‌ குணங்களுக்குத்‌ தகுந்தவார்‌ த்தைகளைச்‌ கூறி தாய்‌ 
தந்தையரவர்களை த்‌ தங்கள்‌ வழிக்குத்‌ இருப்பிக்கொள்ளுதல்போலவே தம்பிர 
விருத்திகருமம்‌ செய்பவனுக்கு எனின்‌ பலேச்சையுள்ளவனுக்கு இந்த சுவர்க்க 
மென்றும்‌, நிவர்த்திகர்மம்‌ செய்பவனுக்கு ௮தாவது பலேச்சையில்லாதவனுக்கு 
அந்த மோக்ஷமென்றும்‌ பொருள்படும்படி சுவர்க்சமெனும்‌ ஒரேபதத்தைப்‌ பிர 
யோடித்தது. நீ யெக்சச்‌ சுவர்க்கத்தைக்‌ கோருகின்றாய்‌. 

௮௬--கான்‌, ரம்பை அமிர்த முதலிய உள்ள சுவர்க்கத்தைக்கோரேன்‌. 
புனராவர்த்த மில்லாத (மீளாத) மோக்ஷக்தைக்‌ கோருகிறேன்‌. 

இரு-— அப்படியாயின்‌ யுத்தத்திற்‌ கெழுந்திரு. 

அரு-—என்விஷயமாய்‌ உனக்கேன்‌ இவ்வளவு அக்கரை? 

இரு-என்‌அத்தைகுமாரனாத லினால்‌ (செளர்தேய என்பதால்‌ இந்தப்‌ 
பொருள்‌ தோன்‌ அன்று.) 
ஹு ௨உ2வெ ஹெ கரா லாலாலாவள ஜயாஜயள | 
தடெதொ யாலாய யாஜுஹு டெறவஃ வாவ 2வாஹுஸி | 


ஸுக அ:கே ஸமே க்ருத்வா லாபாலாபெள. ஜயாஜயெள, 
ததோ யுத்தாய யுஜ்பஸ்வ ரைவம்‌ பாப மவரப்ஸ்யஸி. 


3308535833. 325 5 5 ராஜாரா ஐல, 
குஷ்‌? லாமல்‌ 35029 56 ௨௦ வுல வல்‌) ஹ்‌ 3 


௩௮ 


88. அரு பீஷ்ம அரோணர்களைக்கொல்லின்‌ பாபமில்லையென்‌ று உன்‌ வா 
யார்‌ ஒரு முறைதிருடமாகக்கூறு. 

இரு-—நான்‌ சொன்னபடி. செய்யின்பாபம்‌ வாவேவராது. சுகதுக்கங்களை 

யும்‌, லாபகஷ்டங்களையும்‌, ஜயாபஜயங்களையும்‌ சமமாகப்‌ பாவித்த எனின்‌ பலச்‌ 

தையெண்ணாமல்‌ யுத்தத்தைத்‌ தொடங்கு. இவ்வகைச்செய்யின்‌ பாபத்தை (சம்‌ 

சாரத்தை அடையாய்‌.) இர்தச்சுலோகத்தில்‌ ஸமேகிருச்வா என்பதால்‌ மேற்தெ 

.ரிவித்த சகதுக்காதித்வக்தங்களை, மா - லக்ஷமிஸமேதனாகும்‌ பரமாத்மா வினி 
டத்திலிறுத்தி யுத்தம்‌ செய்யின்‌ பாபமில்லையென்‌ அகருச்‌.அ, 
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அத்யாயம்‌] ஹாயங்கி யே பாகம்‌: 58 


அரு-பாபயிராதல்லவா என்னு சந்தேஹத்தூடன்‌ நம்புகிறேன்‌. இவ்வி 
டத்தில்‌ (நை) எனும்‌ பிரயோகத்தால்‌ புருஷதர்மத்தை அவலம்பித்சா அதைர்‌ 
யத்தை விடுத்த தைரியத்தை அவலம்பித்து யுத்தஞ்செய்யென்‌ அ கருத்து, 

அரு-— பாபம்‌ நேருமென்‌ அ பயமாகவேயிருக்கிறது. 

இரு-பாபம்உண்டாகா.து மோகூஷமேடைக்கும்‌. இவ்விட த்தில்‌ பாபம்‌ - 
எனின்‌ பரபிரம்மம்‌ என்‌ அபொருள்‌. இந்தப்பத த்தைப்பிரிக்கின்‌ ப-|-அபம, 
என்னு ஆகும்‌. ப ஈச்வான்‌, அப - தனக்கு மேலீச்வானில்லாதவன்‌. (இப்‌ 
படிப்பட்ட வனையடையலாகும்‌) என்ன பொருள்‌. 

7-அத்‌. 7-சலோகக்தில்‌ ஓதனஞ்ஜயா ! என்னைச்சாட்டிலும்‌ வேறான மிகு 
ந்த யுத்திருஷ்டமான வஸ்‌அவில்லை. இவைகளெல்லாம்‌ கயித்றிலுள்ள முத்துக்‌ 
களைப்போல என்னிடத்தில்‌ கோக்கப்பட்டிருக்கிறது. 8-அத்‌. 16-சலோ. அருச்‌ 
சுனா ! பிரம்மலோகபர்யந்தம்‌ மற்றலோகங்களுக்குச்‌ சென்‌ றவர்களுக்குப்‌ புன 
ர்ஜன்மம்‌ உண்டாகும்‌. கெளந்தேயா ! என்னையடைந்தபிறகு மாத்ரம்‌ புனர்‌ 
ஜன்மம்‌ உண்டாகாது எனும்‌ பகவானின்‌ சொல்லின்படிமோகஷம்‌உண்டாம்‌. 


ஹாஷா தெச ஹிஒறி.தா வாகஷெ 
வலி யெ.ராமெ கவிலா௦ ரண | 
வாலா யாகொ யயா வாமி 


௯௨.0௦ ஹஹாஹடிி I ௬3௯ 
ஏஷா தேபிஹிதா ஸாங்க்யே புத்திர்யோகெ த்விமாம்‌ ஸ்ருணு, 
புத்யா யுக்தோ யயா பார்த்த கர்மபந்தம்‌ ப்ரஹஸ்யஸி, ௬.௯ 

ச 2 1 ட த 
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89. இரு--சுகதுக்கங்களைப்பகவானுக்குச்‌ சமர்ப்பித்துச்‌ அவதர்மம்‌ செய்‌ 
நீ ஆஸ்திகனே யன்றோ, இக்தத்தர்ம தசைச்‌ செய்யாதிறாப்பின்‌ பாபம்‌ உண்டா 
மென்று தெரிந்துகொள்‌. 

அரு யுத்தத்தால்‌ இஹபாங்களில்‌ கஷ்டமென்று எண்ணுகின்றேன்‌. 
இர௫---80-சுலேகததில்‌ கூறியதுபோலச்‌. செய்யின்‌ இம்மை மருமையா 
லும்‌ சுபம்‌ உண்டாகும்‌. க 
அருன்‌ யுத்தத்தில்‌ செத்தால்‌ வேதாக்தச்ரவணம்‌ இல்லாமல்‌ என்‌ 
ஜன்மம்‌ விபலமாகும்‌. ஆசையால்‌ எனக்குத்‌ ததவோபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 
இரு-2அத்‌, 11-சுலோகம்‌ முதல்‌ 20-சலோகங்களால்‌ ஞானமார்ச்சம்‌ உப்‌ 
தேரித்தேன்‌. அந்தக்காணசுத்தி யில்லாமையால்‌ - அஅவுன்புத்திக்கு எட்டவி 
ல்லை. ஆதலால்‌ கர்மயோகத்தை உபதேசிக்கிதேன்‌. கலரு 
அ௬--கர்மயோசபலம்‌,தாராபுத்ராதிசம்பத்துகளை அஅபவித்தலால்முடிர்‌ 
துபோம்‌. 1-அத்‌, 82-சுலோகத்தில்‌ இதுவரையிலுமே இவர்களைக்கொல்ல இ 
ஷ்டமில்லையென்‌ ௮: கூறினேன்‌. எனக்குச்‌ சிரேயமாகும்‌ அதனை த்தெரிலியும்‌. 
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. இரு--நீ 1-அத்‌, 85-சுலோகத்தில்‌ தசைலோக்யாதி பத்யத்தையும்‌, 2-அச்‌, 
8-சுலோகத்தில்‌'பிரம்மேக்திராதிபத்தையும்கூட வேண்டாமென்றாய்‌ இச்செ 
ய்தி யெனக்குத்‌ தெரிந்தேயிருக்கிறது. நான்‌ கூறப்போகிறது அப்படிப்பட்ட 
(காம்ய) பிரவர்த்திகர்மம்‌ அன்‌ அ. மோக்ஷ£த்திற்கு ஞானம்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌? 
ஞானோபயோகமான கர்மமார்கத்தை கூறுகின்‌ றேன்‌. கர்மத்தால்‌ அந்தக்காண 
சுத்தியடைர்து கர்மத்தில்‌ அபிருசியுடைய புத்தியுண்டாம்‌.. அதனால்‌ சம்சாரபர்‌ 
தம்‌ முழுதும்‌ அலந்துபோம்‌. 47-சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்படுகி றதுபோல த 
மத்தின்‌ றிப்‌ பலத்தில்‌ அதிகாரமிராஅ. இதுஞான த்திற்குப்‌ படியாய்‌ இருக்கும்‌: 
பெஹாலிக, ௨உ௫ாமெொ2ஹி வ கடிவாயொ .ந விஷ | 


0 ல தா லயா ॥. ௪௦. 
ஹு ஊிஹு ம8ஹு அராயடபெ ௨ஹதெதொ ல 


நேஹாபிக்ரமநாணோஸ்‌ தி ப்ரத்யவா யா ௩ வித்யதே, 


ஸ்வல்ப மப்யஸ்ய தர்மஸ்ய தராயதேமஹதோ பயாத்‌. ௪ 
7 oe 9 304 3 அஷ்‌ 
5521 3 ஒல 
REDS வல ZN வவ ம்‌ ல்‌ $2, 


ட சக்கி தனனை த. ்‌ 
“oy ஸ்‌ 40945 (FE ஸ்ஞ்ஞி வலி. 6௦ 


40. அரு--ஞானம்‌ எளிதானது. கர்மம்‌ கஷடமான்‌ அ. இருஷி கடைவ 
ரைசெய்யவேண்டியது போல இதனைச்‌ சாந்தமாகச்செய்து தீரவேண்டும்‌. பத்‌ 
யம்தவறின்‌ ரோகி கஷ்டப்படுவதுபோல மந்திரதர்கிர லோபாதிகள்கேரின்‌ 
அன்பப்படவேண்டி. யிருக்கும்‌. ட்ட 

இரு--கான்‌ சொல்லும்‌ கர்மம்‌ முடிக்கவேண்டியதில்லை. தவறினும்‌ பாதிக்‌ 
காத. தொடங்கிவிட்ட விடினும்‌ மேன்மையே. 

மரு அவ்வா அ முடி.வினைப்‌ பெரறாத்கர்மம்‌ பெரும்பலத்தை : யெவ்வா 
அரும்‌. ல்‌ ்‌ ்‌ [அ ப ல்‌ 
இரு--வீர்யத்துடனுள்ள ஸ்வல்பமருந்து பெரியவியாதியைப்‌ போக்குவது 


போல நிவிருத்திகர்மம்‌ ஸ்வ்ல்பகர்மமாயினும்‌ காப்பாத்தும்‌: பலத்தையெண்‌ 
ணிச்‌ செய்யினும்‌ நியதிகள்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. பங்காயிருக்கும்‌ வேலைக்கார 
டம்‌ வேலை நன்றாகச்‌ செய்யவில்லையென்‌ று கோபிக்கலாம்‌. னேக த்தால்‌ 
இறிது விசிதினவனை இன்னும்‌ வறுவல்‌ அ கோபிக்கும்‌ மழக்கமி 
ல்லை யல்லவா. அவ்வாறே ஸ்வல்பமாயினும்‌ “நிவிறாத்திகர்ம ர்வ வரன்‌ 
இருப்தியடைவான்‌- ஆகையால்‌ யுத்தஞ்செய்‌. 1 
வஹாயா ஜிகா ஷஹி ளெொககெ.ஹ கற்றா நந ந 1௦%) 


வஹுஸறாவா ஹா (நீ ஹஸுஉயொ 2வடிவஹாயி_மாட, | 
வ்யலஸாயாத்மிகா புத்தி ரச ஹ குருந்த, 
பஹ-வறாகா ஹ்யநந்தா ம்௪ பத தபவ்பவலாமினும்‌; க 
ன்‌ 5! 5 நம்‌ ஜல 
நிழல்ல ௨௦6 ட 85 3000) ்‌ 
ஓருடல்‌ ANCES க்‌ 5557200995 , 22 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
41. . அரு--கர்மம்‌ பந்தஹேதுஎன்பதால்‌ சந்தெஹமாயிறாக்கிறது. பிரவி 

ருத்தி கருமத்தில்‌ மாத்திரம்‌ என்னதப்புகிற.து. 

இரு--கிவர்ச்தி கர்மமேபெரிஅ. இதில்‌ ஆத்மஞானம்‌ கலந்திறாக்கறெ து. 
ஆகையால்‌ அகங்கார மமகாரங்களிரா. பலத்தில்‌ எண்ணமிறாத. பகவன்‌ 
முகோல்லாச;்‌திற்கே செய்யவேண்டியிருக்கும்‌; ' இந்தக்கர்மம்‌ செய்கிறவன்‌ 
-அத்‌. 14-15, சுலோ. இர்தலோகத்திற்கு கர்த்தி ,தவச்தைநோக்கியும்‌, கர்ம 
ங்களைரோக்தியும்‌,கர்மபலங்களின்‌ சம்பந்தங்களை சோக்கியும்‌, கர்மவச்யனை நோக்‌ 
இயும்‌ ஆத்மாசிறாஷ்டிக்கப்‌ படவில்லை. ஸ்வபாவம்‌ (பிரகிருதி சம்பந்த நதால்‌ பிர 
ந்தவாசனை) சாரணமாகின்றஅ. ஸ்வதர்திரனான ஆச்மா ஒருவனது பாப்த்தை 
யேனும்‌ புண்ணியத்தையேனும்‌ ரடிக்கான்‌.ஞான விரோதியான பூர்வகர்மத்தா 
ல்ஞானம்‌ க்கப்ப ருக்க அ. அதனால்‌ பிராணிகள்‌, மோஹத்தை அடை 
இன்‌ தனர்‌ எனும்‌ சங்கதி தெரிர்திருக்கலாம்‌. ஆகையால்‌, பிரிரொநியால்‌ கெடுதி 
யடைந்த ஆத்மாவை அ.திலிருக்து சுத்தப்படுக்தற்காக 7-அ.2.14-வ.த சுலோகப்‌ 
ரகாரம்‌ பகவானைப்‌ பிரபத்திசெய்யச்‌ சமர்த்‌, சனாயிருப்பன்‌. இவன ௮ புச்திமோ 
கூத்தில்‌ எகபுத்தியாயிருக்கும்‌. பிரவிருத்திகர்மஞ்‌ செய்தவனுக்கு கிஜாத்மஸ்வ 
சூபஞானயில்லாமல்‌ ஸ்வர்கபத்ர பசுவாதிபலங்கள்‌ பலவற்றை அஅசரித்தலால்‌ 
இவற்றின்‌ கோரிக்கைகளுக்கு அந்தம்‌இல்லை. பிரசானபலம்‌ ஒன்றை அச 
ரித்து இதராபலங்களென்னும்‌ களைகளும்‌ பலஉண்டு, (கடைச்காரனுக்கு ஒரு 
மூட்டை அரிசி யெடுத்துக்கொடுத்தல்‌ மிகவும்‌ சுலபம்‌. சில்லரைசாமான்கள்‌ 
கொடுப்பது மிகவும்‌ கஷ்டமன்றோ. அவ்வாறே பகவான்‌ நிவர்த்தி கர்மங்களு 
க்குப்‌ பலமாகும்‌ மோக்த்கை அநாயாசமாய்‌ கொடுப்பன்‌. 

தீவைதம்‌. 

பிரவிருத்திகர்மஞ்‌ செய்பவர்களுக்கு பலகோரிக்கைகளிருத்தலால்‌ அவர்‌ 
கள்‌ விரும்பிய பலங்களை, த்தர்து சக்தோஷிக்கச்செய்தல்‌ கஷ்டம்‌. பிராமாண்‌ 
யருக்கு நான்‌ சொன்னது சரியாகும்‌. அப்ரமாணிகருக்கு விருத்தமாக 
விருக்கும்‌. 

மேற்‌ சொன்னபடி தெரி, ்தகொண்டவர்கள்‌ பகவானுடைய அஞ்‌ 
னையை கடக்கக்கூடாதென்‌ அ எண்ணுவர்‌. இவற்‌ ற நோக்கி சோதிக்கா த 
வர்கள்‌ வ்‌ பிம்‌ ்‌ 
அத்வைதம்‌. 
அரு-60-புக்‌ திகள்‌ இருக்கையில்‌ கர்மஞானங்களெனு ம்‌ இரண்டுகானா 
முக்கியம்‌. 

இரு-—கர்மஞானம்‌ உண்டாதற்கும்‌, மற்ற ட்ட. பத்த திகளை,சசள்ளி விடுத 
சக இதோபசேசம்‌ ? ்‌ 

௮௬--அந்தப்புத்திகள்‌ எவர்க்கு. 

' இரு--அவ்யவசாயிகளுக்கு - மிவானதானாஹிதகக்கு கர்மஞானங்‌ 
கஸிரண்டாயினும்‌ பலம்‌ ஒன்றே, : ' “ 

அரு பெரும்‌ பலங்களுடையகர்மஞானங்கள்‌ என்னாலாகுமா 2 
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இரு--குருஈந்தனா ! நீ பிறந்தவம்சத்தால்‌ உனக்கொன்‌ அம்‌ குறைவில்லை: 
86,40,41, சுலோகங்களில்‌ நிவர்த்தி கருமஸ்தோத்திரம்‌ செய்யப்பட்ட. 

௮௬--பிரவிருத்திகர்மத்தின்‌ பாதகத்தைத்‌ தெரிவியும்‌. 
யா ௦ வாஷி கா வாவு உரவஉணுுவிவமரி. 8 | 
வெஃவாஉ தூ வாம: நாட ஓஹீ.தி வா9ி.ந& | ௪௨ 
காலாதா ந ட கபி ஜநக௯உலமறுஹரகாடி | 
௯ியாவிமெஷ்ஸ ஹுதா லொடெமமய-.ம_ஜி௦ ஹ.கி௪௩ 
லஜொடெமெயய-உர்ஹ்தா_நா௦ தயாவஹ தெ .தஹா[ | 


ஹஷவஹாயா.திகா வாஜி ஹகாமன அ வியீயடெத | ௪௪ 
யா மீமாம்‌ புஷ்பிதாம்‌ வாசம்‌ ப்ரவதர்த்யவிபங்கித:, 
வேதவாதரதா! பார்த்த நாக்ய தஸ்தீதி வாதிஈ:: ௪௨ 
காமாத்மாக ஸ்வர்க்கபரா ஜக்மகர்மபலப்ரதாம்‌, . 
க்மியாவிசேஷபஹு-ள ரம்‌ போகைங்வர்யகதிம்‌ ப்ரதி. ௪௨ 
போகைய்வர்யப்சஸக்தானாம்‌ தயாபஹ்ருதசேதஸலாம்‌, 
வ்‌பவஸாயாத்மிகா புத்தி ஸ்ஸமாகெள ஈ விதீயதே. ௪௪ 
கு இரா&ர5௦ 53௫70 ஓு35௦ (3௨% K§OSR 48 
சென ன7ு வட்‌ ஏஷ & வடு வ இ) 
FES SED 250080) 9030, 
(805 எல்லம்‌ ல9ா௦ ஏ 60569௦ (58. 93 
ரத 0268௮5 556௦ தத்‌, 
14 53. 2 
கடக்‌ லி ல கா 5 ஐ 8. yy 


. 42, 48, 44, இர்தச்‌ சுலோகங்களில்‌ பிரவர்த்தி கர்மமும்‌ அலனைச்செய்ப 
வரும்‌ நிக்திக்கப்பட்டனர்‌. 

இரு-— பார்த்தா ! அபண்டிதர்‌ (அல்பஞானிகள்‌) வேதத்திலிருக்கும்‌ சுவர்க்‌ 
காதிபல வாதங்களுக்காசைப்பட்ட(சுவர்க்காதி பதங்களுக்காயினும்‌ அதிகமான) 
வேறபலங்களில்லையென்‌ அ வாதித்துக்கொண்டு காம்யவிஷயங்களில்‌ மனதை 
வைத்துச்‌ சுவாக்கமேபரமமான பலமென்று எண்ணி ஜன்மம்‌ கர்மம்‌ எனும்‌ 
பலங்களை (அடிக்கடி) கொடுப்பதும்‌, அபரிமிதமான இரியைகள்‌ கிறைந்திருக்‌ 
இனும்‌ (தத்வஞானயில்லாச) சுவர்க்காதி போகசம்பத்தை பிரதிபாதிக்கன்‌ 
தனவென் றும்‌ புஷ்பமே பலமாகக்கொண்ட (பலமில்லாமல்‌. புஷ்பத்‌ துடன்‌ 
முடின்ற விருகூஷம்போல). சாச்வதமான: -மோக்ஷபலயில்லாமல்‌ மேலுக்கு 
மனோஹரமான சொற்களைக்கூ றன்‌ றனர்‌. அந்சச்சொற்களால்‌ மனம்‌ மோச 
மடைந்து போகைச்வர்யங்களில்‌ ஆசை சொண்டிருப்பவருக்கு சமாதி (மனசு) 
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இல்‌ நிச்சயஞானம்‌ உண்டாகாது. (இந்தச்சலோகத்தில்‌ அவிபச்சித: - அபண்‌ 
டி.தன்‌, என்பசற்குப்பசிலாக உடையவர்‌ அல்பஞானிகள்‌ என்று பொருள்‌ 
கூறினர்‌. ஏன்‌ எனின்‌ இவர்வேதம்‌ ஒதி அதிலுள்ளபொருளைக்‌ கிரகித்து 
அதிலுள்ள சிலகாம்யகர்மங்களைச்‌ செய்தலினால்‌ இவர்களைக்‌ கேவலம்‌ மூடர்‌ 
என்னல்கூடாதெனவும்‌, வேதார்த்தங்களை அவர்கள்‌ செம்மையாகத்தெரிந்து 
கொள்ளாததினால்‌ இவர்கள்‌ அல்பஞானிகளென்பது இவர்‌ அபிப்பிராயம்‌. 
வி -.விசேஷமாய்‌, சத்‌ - சித்சச்தில்‌, அபி - வேதாந்தவிசாரம்‌ செய்யாதவ 
ர்கள்‌. என்‌ அ பதப்பொருள்‌. 
த்வைதம்‌. 

42-சலோகத்தில்‌, வேசுவாதாதா! - வேதத்திற்செரியும்‌ மேற்பொருளை 

அறிபவர்‌. 
அத்வைதம்‌. 

வாக்யங்களைமாதரம்‌ பார்க்கின்‌ றவர்கள்‌ தாத்பர்யம்‌ அறியாதவர்கள்‌. இம்‌ 
தச்சுலோகத்தில்‌, புஷ்பிதாம்‌ - பூத்ததுபோல சோபிக்கின்றது என்றுகூறி 
னாரே. புஷ்பச்தில்மாத்ரம்‌ சுகமிலலையா எனின்‌ புஷ்பத்தால்‌ ஸ்வல்பகால 
சுகமேயன்றி . வாடிப்போனபிறகு கெட்டமணம்‌ உண்டாகும்‌. அவ்வாறே 
சுவர்க்க சுகம்‌ ஸ்வல்பகாலம்‌. புண்யம்‌ க்ஷ்ணிம்சவுடன்‌ மனுஷ்ய லோகத்தில்‌ 
விழவேண்டியதே. இப்படிப்பட்ட ௮சாச்வத ஸ்தானம்‌ சுவர்க்கம்‌. 

௮௬--பிறந்து மிறக்து மிருச்சலால்‌ என்ன கஷ்டம்‌ ? இந்தக்கர்மம்‌ சய்‌ 
யக்கூடாதா. 

கிரு-—பலகர்மங்கள்‌ செய்யவேண்டியிருப்பகால்‌ மிகு்தசிரமம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. 

௮௬--இக்சக்கரியைகள்‌ என்‌ கூறப்பட்டன ? 

கிரு--பி-ஏ-செய்வசால்‌ மனுஷ்யனுக்கு புத்தி உயர்வதுபோல யஞ்ஞச்‌ 
தால்‌ ஆத்மாவிற்கு சக்தி மிஞ்சும்‌. இர்ச ௮ல்பஞானிகள்‌ கூறும்‌ வார்த்தைக 
ஊளைக்கேட்சச்கூடாது. 89-சலோகத்தில்‌ கூறியதுபோல கிவர்‌த்இிகர்மம்‌ செய்‌ 
யின்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 

ப த,.மாணடிவிஷயா வெஉா 
நியஹெ.மயணெொ ஹவாஜ-உம | 
_நி அ.ந நி வ.தஹொ 
யொ கெத்து சூ.தவாறு ॥ ௪௫ 


தரைகுண்யவிஷபா வேகா கிஸ்கரைகுண்யோ. பவார்ஜுரற, 
ல்க. நித்யஸத்வஸ்தோ நிர்யோகக்ஷேம ஆத்மவார்‌. ௪௫ 
Morag SOs கு 24) ட்‌ கில்‌, 
ps Sos 5598 5 ட்‌ ATS கல கரல ள்‌ 3 
ம்‌. தரு. பவத கமம்‌ குற்றமானால்‌ வேதம்‌ என்‌; கூறியது 2 
5 
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த்வைதம்‌. 
இரு-— வேதங்கள்‌ திரிகுணசம்பர்கத்தைக்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
அத்வைதம்‌. 
மூன்று பிராக்ருதசம்சாரத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 

வேதம்‌ ஆயிரம்‌ தாய்மார்களினும்‌ அதிகவாச்சல்ய முடைய. சாத்விக, 
ராஜஸ, தாமஸரெனும்‌ மூன்‌ அவ! துப்பினருக்கு,த்‌ தக்கபடி. சொல்லறது. 

அரு நான்‌ எந்தெந்தக்‌ குணத்தைக்‌ இரஹிக்கவெண்டும்‌ ? 

இரு-—எஅவும்‌ வேண்டாம்‌. சுவர்தமும்கூடாஅ. 

அரு-யோககேஷேமங்கள்‌ எவ்வா அநடக்கும்‌ 2 

இரு--அதைவிட்டுவிடு, 

அரு பெண்டு பிள்ளைகளின்‌ கதி என்ன 2 

இரு-—6-அத்‌. 22-சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி ஆத்மஞானியாயிரு. அந்த 
ப்பாரம்‌ ஈச்வரனுடையது. கோபுரத்தைத்தாங்குவது போலிருக்கும்‌ பிரதிமை 
கள்‌ உண்மையாக அதனைத்தாங்கவில்லை யல்லவா. இவ்வாறே அவிவேகி தன்‌ 
குமெபத்தைத்தானே ரகஷிப்பதாக நினைத்‌ தக்கொண்டிருப்பான்‌. 
யாவா நம உ௨வாடெ ஹவ-4.த ஹஃவஹுதாஒிகெ | 
 காவாஐஹவெ_ஷுவெெஷுவர ஹணவூவிஜா-௩.த? | 


ப ்‌ க அல 1 ௮௮ 
யாவ நாத்த உதபானே ஸர்வக ஸ்ஸம்ப௮/2,காத2க, 


தாவார்‌ ஸர்வேஷ-ஈ வேதேஷா ப்ராஹ்மணஸ்ய விஜாநத:. ௪௬ 
ரோலை? ௩5 கன்றி 0505 இஷ்டி 85, 
ரஜாக்‌ 350 ஷ்‌ (089 5௮7595, 2௨ 


46. அரு-— வேகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவைகளை யெவ்வாறுவிடலாகும்‌ 2. 
இரு-ரிகண்டில்‌ திருடன்‌ என்‌ அ பேரிருக்கின்றது ஆகையால்‌ ௮௮ ஒரு 
கார்யமென்‌ ற செய்யக்கூடுமா ? 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
எவ்வாறு எந்தபக்கத்திலும்‌ ஜலம்சுரக்கும்‌ தடாகத்தில்‌ எவ்வளவுவேண்‌ 
டியதோ அவ்வளவே ஜலம்‌ கிர௫க்கப்படுமோ அவ்வாறே ஆத்மஞானமுள்ள 
பிராம்மணனுக்கு எவ்வளவு உபாதேயமோ அவ்வளவு (பலரஹிதமான கர்மமா 
தீரம்‌) வேதத்திலிருந்து இரஹிச்சப்படவேண்டும்‌. 
த்வைதம்‌. 
அரு பிரவிறாத்தி நிவிறுத்‌திகர்மங்களில்‌ ஒவ்வொருகுண யமிருக்கன்றது. 
ஆகையால்‌ இரண்டும்‌ சரியென்‌ 2 தோன்றுகின்ற. 1 
ரு-—அவ்வாறன்‌ அ, நிவிருத்திகர்மத்தில்‌ கர்மஞானங்களிரண்டும்‌ சேர்க்‌ 
இருச்்‌றன. பீரவிருத்திகர்மம்‌ ணெ; நிவர்த்திகர்மம்‌ சமுத்திரமாயிருக்‌ி 
நது. சமுத்ரத்தில்‌ செய்யும்கார்யம்‌ ணெற்றில்‌ ஈடவாது. ணெற்றில்‌ செய்யும்‌ 
தார்யம்‌ சடலில்டக்கும்‌ அல்லவா. 
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பிரவிருத்திகர்மவான்‌ சவர்க்சமாத்திரம்‌ அனுபவிப்பான்‌. நிவர்த்திகா்‌ க 
வான்‌எண்ணின லோகம்‌ அனைத்திற்கும்‌ போகக்கூடும்‌, பி-ன-பி-எல்‌, பாஸ்‌ 
செய்தவன்‌ எந்தஇடத்திலும்‌ வாதிக்கலாம்‌. பிளீடருக்கு அவ்வா கூடாதல்‌ 
லவா. (இந்தச்சாரணங்களால்‌ நிஉர்தீதகர்மங்களின்‌ பெருந்தன்மை வெளிப்‌ 
படுறது.) 
க௨ணெடிவாயிகாமஹெ சாலமெஷா கலா ந | 
2 க௨லமுஹெ தா ஹூ உ: தெ வஜ ஹகஉுணி/௫எ 


. ௫ J ப ரு ம்‌ 
கர்மண்யேவா திகாரஸ்தே மாப லத எ கதாகக, 


மா கர்மபலஹேதர்பூ ர்மாதே ஸங்க ஸ்த்வகர்மணி. ௪ 
கலால்‌ S090 FS; pd 
வசத$ அ ்‌ A A 
353 85755 ஜு 650 8 073 ்‌்‌ 53 Ses 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 


47. இ௫--உனக்குக்‌ கர்மத்தில்மாத்ரம்‌ அதிகார மிருக்கவேண்டும்‌. பல 
த்தில்‌ ஒருகாலத்தும்‌ ஆசைப்படக்கூடாது. (எனின்‌ ஆத்மா கர்த்தா௮ல்ல. பல 
த்தை அனுபவிப்பதுமன்‌ அ, இந்த இரண்டும்‌ பிரகிருதிசம்பர்தமான ' சரீரத்திற்‌ 
கே சம்பந்தமென்‌ அ தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌, ) கர்மங்களை ( சாஸ்‌திரவிஹி த 
கர்மங்களை) நீக்குதலில்‌ உனக்கு ஆசக்திகிூடா அ. 2 

தீவைதம்‌. 
கர்மம்செய்யும்‌ விஷயத்தில்‌ பலத்தைக்கோராமல்‌ (எனின்‌ அபேச௫தித்‌ 
அச்‌ செய்யாதேயென்‌ அ பாவம்‌.) 
அத்வைதம்‌. 
கர்மம்பலத்திற்கு ஹேதுவாகையால்‌ (௮பேகதிக்காதேயென்று கருத்‌ து) 
இந்தச்சுலோகத்தில்‌,தே - உனக்குஎன்பதால்‌ ஆஸ்‌இிகனாகிய உனக்கும்‌ என்று 
பொருள்‌. இப்படிப்பட்ட சீ கர்மம்செய்யச்சொல்லுகின்றார்‌. என்றே செய்ய 
வேண்டும்‌. பலங்கொடுப்பவன்‌ ஈச்வரன்‌. நாம்‌ செய்யும்கர்மத்திற்குப்‌ பலம்‌ 
லயிக்கவேண்டுமென்‌ அ நாம்‌ கோரக்கூடா.து. 
யொ.மவ3 கு காணி ஹஜ ததா ய_நஜய | 
ஹிலுஹிலெொ ஹசொ லா ஹ2க&௦ யொ. உத || 
யோசஸ்த: குரு கர்மாணி ஸங்கம்‌ தயக்‌த்வா தனஞ்ஐய, 
ஸித்யஸித்யோ ஸ்ஸமோ பூத்வா ஸமத்வம்‌ யோக உச்யகே. ௪௮ 
BIKE ஐல $038 520 5833 கல்‌, ட 
ஒக இனா 29:90 6505. 8 83 5. ஒப 
லூ 

48. ௮௬--கர்மத்தில்‌ இவ்வளவு நிபர்தனையானால்‌ என்னால்‌ ஆகாதென்‌ 

னும்‌, கர்மம்‌ விட்டுவிடவேண்டுமென்றும்‌ ,தோன்‌ அகிறஅ. 
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இரு—,தனஞ்சயா ! அஹங்காம மமகாரக்களை விட்டு யோசத்தில்சின்று 
யுத்தாதிகாமங்களை ச்செய்‌. 

௮௬--பலம்‌ கோராவிட்டால்‌ கார்யம்‌ சத்திக்குமா ? 

ரு த்தித்தாலும்‌ சித்திக்காவிட்டாலும்‌ அந்தப்பாரத்தை யென்மீ 
அபோடு. 

அரு-— யோகம்‌ என்றால்‌ என்ன 2 

இருத்தி அரித்திகளில்‌ சமமாயிருத்தலே யோகம்‌ எனப்படும்‌. ஆகை 
யால்‌ அஹங்கார மமகாரங்களையும்‌ பலத்தையும்‌ விட்டு கர்மத்தைச்செய்‌. 


உஒமணெண டவ ௧௨-8 வா௱வியொ.மா உ ரமஹய | 
ஸாலள்‌ ரண உநிலு கரவணா& மல ஹெ தவ3 | ௪௯ 
தூசேண ஹ்யவாம்‌ கர்ம புத்தியோகா த்தனஞ்ஜய, 
புத்தெள ௦ரணமர்விச்ச க்ருபணா: பல ஹைதவ:. ௫௯ 
ஜு ஐ WOOD 86) 25 BIA 35:35 
ே © S 0 ல 2 ர்‌ ] 
ao" Foro OAGS\ FS po லகில்‌. வ 
ம்‌ ம 


49. அரு னக , 40-சலோகத்தில்‌, கர்மம்‌ சிறிதுசெய்தாலும்‌ போது மெ, 
ன்று நீ சொல்லுகையில்‌ எளிதென்‌ அ எண்ணினேன்‌. இப்போது கடினமே 
ன்று தோன்றுகன்றது. ஆகையால்‌ எளிதாகும்‌ பிரவர்‌ததிகர்மம்‌ செய்கிறேன்‌. 

இரு-—(அர்தக்கர்மம்சுடடா.து) தனஞ்சயா ஞானயோ கம்‌(எனின்‌ பிராதன 
பலத்சைவிதெலும்‌, அவாந்தரபலம்‌ இத்திக்கினும்‌, இல்லாவிடினும்‌ சுகதுக்கங்‌ 
கள்‌ இல்லாமலிருத்தலும்‌ எனும்‌ புத்தியுடன்கூடின கர்மத்தை பார்க்கிலும்‌ 
(அவ்வாறாகாத) கர்மம்‌ முழுதும்‌ குற்றமான து. 
அரு-—௨ன்புத்தி எதில்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌? ". 
இரு-—ஞானபூர்வ கர்மத்தையே சரணமாய்த்தேடு. &-அத்‌, 28-சுலோகத்‌ 
தில்‌,ஆத்மா ஞானத்தில்‌ ஸ்‌. 'இரபுத்திஉண்டாகி மற்றவைகளில்‌ ஆசையை விட்டு 
விடவேண்டுமென்று பலத்தையெண்ணிக்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ நித்ய 
சம்சாரிகளாவா ரென்‌ அ கூறப்பட்டது. - 
ஸுலியகதொ ஜஹா.தீஹ உலெ ஹார. கஉாஷ ரடெெ | 
தஹா ஷொ.மாய யாஜுஹூு யொ.ம3 ௬834வ- ௬ளமன(॥ 
புத்தியுக்‌2தா ஜஹாதீ ஹ உபே ஸாக்ருதஅஷ்க்ருதே, 
தஸ்மா த்யோகாய யுஜ்யஸ்ய யோக: கர்மஸு கெளமலம்‌. ௫௦ 
க - லம்‌ ௨௧ 1. = 
த்‌ 20683௦ 6% வ கல்வ 8, 
கன்‌ உக BINNS கேப்‌ 5394 Fo, Xo 
50. ௮௬--மனம்‌ சறிப்படுமா 2 
இர அதை செயிக்கவேண்டும்‌. 
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அரு-என்னாலாமா ? (இக்தச்சுலோகத்தில்‌ மனஞ்ஜய என்‌ அ விளிக்க 
னால்‌, யுத்தத்தில்‌ சத்ருக்களை ஜெ:பிப்பேன்‌, தனம்‌ சம்பாதிப்பேன்‌, அண்‌ மேல்‌ 
உட்கார்ந்திருப்பேன்‌ என்றாயே. அப்படிப்பட்ட குரனுக்கு மன தவெல்ல சக்‌ 
தியில்லையா என்று கருத்து.) பிரம்மஞானி புண்யபாபங்களை விட்டு நிரஞ்சன 
னானபரப்பிரம்மத்மைச்சேருவன்‌ என்று முண்டகோப நிஷத்‌ சாசநிகூ அதின்‌ 
றது. இந்தப்பொருள்‌ கூறப்படுகிறது: 
இரு--ஞானபூர்வகர்ம யுச்தன்‌ கோரிக்கைகளையும்‌, புண்யபாபங்களையும்‌ 
இரண்டையும்‌ விட்டுவிடுசிமுன்‌. ஆகையால்‌ அவ்வகை ஞான யோகத்தின்‌ 
பொருட்டு முயற்சிசெய்‌. தூதரோ 2 
௮௬--(கர்மங்களைச்செய்யலாம்‌. இவ்வாறு பகுத்‌ துச்செப்தல்‌ ட்ட 
சரீரத்துடன்‌ பிரயாசைப்படுதல்‌ எளிது. மனதைத்திருத்து தல்‌ கடினம்‌.) 
இரு--கர்மங்கள்‌ செய்கையில்‌ மே ற்கூதியஞானம்‌ சேரு லே சாமர்த்திய 
ம்‌ஆகும்‌. ஆசையால்‌, கஷ்டப்பட்டுப்‌ புத்தியை வசப்படுத்திக்கொளல்வேண்டும்‌. 


- ற 2 
௧2௨3ஜ௦ வாவி யாதா ஹி வ ஆக உமீஷஜிண | 


ஐ.நலுு௦வி.நி௨31தா? ௨௨௦ அனு இ _நா£யடு | ௫௧ 
கர்மஜம்‌ புத்தி யுக்தாஹி பலம்‌ த்யக்த்வா மநீஷிண:; 
ஜற்மபந்தவிநிர்முக்தா: பதம்‌ கச்ச நத்யனாமயம்‌. ௫௧ 
2௦ 202 wo 2. KO கன 2504.208) 
555: 202 பல்லு 456 
, 3 Ts AN த ந] 55. AO 
8895562609 17 2௦ ஸ்‌ ட்டு பு 


51. அரு—கதம்‌ பிஷ்மம்‌ என்‌ ௮ தோன்‌ அமே என்செய்வேன்‌ 2 கர்மத்தை 
விரும்பினால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டிவரும்‌. கர்ம்தெய்பிதுக அந்தக்‌ 
காண சுத்தி உண்டாகாது. ஞானம்‌ உண்டாகாஅ. இருஷ்ணா ! போகட்டும்‌, 
இவ்வாறு கஷ்டப்பட்டுக்‌ கர்மம்‌ செய்தால்‌ பலமுண்டாமா ? ட 

இ௬--(கான்‌ சொன்னபடி செய்யின்‌ உண்டாம்‌.) ஞானயோகயுக்தரான 
புத்திமான்கள்‌ கர்மத்தால்‌ உண்டாம்‌ பயனைவிட்டு ஜன்மபக்தத்திலிருந்து ந 
ப்பட்டுதுக்காஹிதமான பதத்தை (மோக்ஷத்தை அடை ன்றனர்‌. &-௮அத்‌. - 
சுலோகத்தில்‌ சொன்னபடி அப்ராக்ராதமான பகவானையும்‌ ஜன்‌ மகர்மங்களையும்‌ 
யறிந்தவன்‌ மிண்மெ ஜன்மத்தையடையான்‌ என்னையே த்‌ 

அரு-—உன்ஜன்மகர்மங்கள்‌ எனக்குத்தெரிர்தேயிருக்கின்றதே எனக்‌ 
கேன்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாகவில்லை 2 = ef 

இரு சரீரத்தை விட்டபிறசன்றோ அந்தப்பதவிலபிக்கும்‌. 
யலா ப கொஹகலில௦ வாவி வடிஃகிகறிஷடிவி ! 
குவா மஹாஹி மிவெஃ௦ றெ தவ ஹி ஸு அவ அ | 


இ ர்வ்யஇதரிஷ்பதி, 


யதா மத மேோஹகலிலம்‌ புச்‌ 
AAS க கயலைய ஸ்ருதஸ்‌ப க: நி. 
சுதா கந்தாஸ்‌ 572 வம்‌ ங்ாாதவயல 
Li 1 
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லு 8 592 oof 69 950528, 
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52. ௮௬--கர்மமேன்‌ செய்யவேண்டும்‌ ? 

இரு-அந்தக்கராண சத்தியின்‌ பொருட்டு. 

௮ரு--எவ்வளவு காலம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

இரு-—அரந்தக்கரணசுத்தியுண்டாம்‌ வரையில்‌. 

௮௬--அந்தக்காணசுத்தியானது எவ்வா அ தெரியும்‌ ? 

இரு--எல்லாவிஷயங்களிலும்‌ வைராக்கியம்‌ உண்டாதலே இசற்கடை 
யாளம்‌. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

அருத்தி அரித்திகளில்‌ சமமாயிருந்து கர்மம்‌ செய்யமுடியாது. 

இரு-—அந்தக்கர்மம்செய்யவேண்டியதே. அப்பொழு அதான்‌ அந்தக்கரண 
சுத்தியுண்டாம்‌. 

அரு-அர்தக்கரணசுத்தியில்லாதவனுக்கு இந்தக்கர்மம்‌ செய்தல்‌ அருமை. 
நீ சொன்னபடி. இந்தக்கர்மம்செய்தால்‌ அந்தக்கரண சுத்தியாயினதென்றே யெ 
ண்ணவேண்டும்‌. அப்போது கர்மம்‌ அவசரம்‌ ஆகும்‌. 

இரு-—அவ்லாறன்‌ அ, (தொடக்கத்தில்‌ .அசுத்தமனசுடனே கர்மங்களைச்‌ 
செய்து எனக்சர்ப்பணஞ்செய்‌.) நீ இவ்வாறு செய்‌ துகொண்டிருப்பின்‌ என்‌ 
சொற்களில்‌ நம்பிச்கைபெற்று இருக்கின்றாய்‌ என்று எண்ணிக்கருணைசெய்து 
அந்த மனதை கான்‌ இருத்துவேன்‌. 
பர பர, திவிவர அ கி ந: பெ யா ஹாஹட.கி தி _நிரரமா | 


ஹாயா வவஜா ப ஜி ஹஉா யொ.ம வாவு ஹி | ௫௩௬ 
ங்ருதிவிப்ரதிபன்னா 2 தே யதா  ஸ்தாஸ்யதி நிங்சலா, 
ஸமாதா வசலா புத்திஸ்ததா யோக மவாப்ஸ்யஸி. ௫௩ 
(09ல( வலு, 6 8 ஷா Arig8 Ajo, 
ITD NWO த ல 82% னல்‌) து 303 


58. ௮௬--வைராக்கிய முண்டாயிற்றென்‌ அ எவ்வாறு தெரிந்து கொள்‌ 
எலாம்‌ ? 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

என்னால்‌ கேள்விப்படுதலால்‌ விசேஷமாய்த்‌ தெரிம்‌தகொள்ளப்பட்ட 
தாய்‌ ஒரு விதமாயிருக்கும்‌. உனது அறிவு மனதில்‌ எப்பொழுது க்‌ 
இன்றதோ ௮ப்போது. 

தவைசம்‌. 

வேதவாக்யங்கள்‌ பலவிதங்களாக இருக்கும்‌. அவைகளை ச்சந்தெடிக்காமல்‌ 
பரப்‌ ரம்மத்தில்‌ எக்காலத்‌து நிற்பானோ அப்போது கர்மயோக பலம்‌ உண்டா 
னது போலும்‌: 
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அத்வைதம்‌. 

ஒக்யெமானபோது கர்மஞானபலம்‌ லபித்தது போலும்‌. 

௮௬--51-சுலோகத்தில்‌ கூறியதுபோல கர்மஞ்செய்தால்‌ அவ்வளவு பெரி 
யஸ்திதிக்குவருவேனா 2 

ரு என்னால்‌ கேட்கப்படுதலால்‌ உனக்கு விசேஷபுத்தி உண்டாயிற்அ. 

௮௬--மற்றேன்‌ அர்த ஸ்திதிக்குவரவில்லை. 

இரு-— மவுனம்‌ செய்யாமையால்‌ புத்திசலிக்தெ.து. அவ்வா அ செய்து உன்‌ 
புத்தி ிலைத்தால்‌ ஆத்மஞானம்‌ உண்டாம்‌. (2-அத்‌. 51-சலோகத்தில்‌ பெரும்‌ 
பயனையும்‌, 58-சுலோகத்தில்‌ மோக்த்தையும்‌ அத்வைத ரீத்யா 9ச்யத்தையும்‌ 
இருஷ்ணன்‌ தெரிவிக்கையில்‌ அருச்சுஈனுக்கு ஞானத்தில்‌ ஆசை உண்டாகி 
ஞானியின்‌ லக்ணத்தைச்‌ கூஅமென்‌ அ கேட்டுரான்‌.) 

ஊஜ.ம_ம உவா, 

ஹி.கஹுஜஹூ கா ஹாஷா ஹசாயிஹஹூ கெமவ | 
ஹி.தய$ ி௦ வூலாஷெ.க கி தாஹீத வ,ஜெ.த கிடிய ௫௪ 


ஸ்‌.இதப்ரஜ்ஞஸ்ய கா பாஷா ஸமாதிஸ்தஸ்ய கேவ, 


ஸ்திததி: இம்‌ ப்ரபாஷேத இ மாஸீத வ்‌7ஜேத இம்‌. ௫௪ 
IS ன மண்டல்‌ ரல 
வல்‌: So (SYS 5 வருவம்‌ (5835 860. | xg 


அர்ஜுனன்‌ கூறுதல்‌. 
54, அரு-கேசவா ! சமாதியிலிறார்‌து சலிக்காக ஞானமுள்ளவனுக்கு 
லக்ஷணம்‌ என்ன 2 அஞ்ஞானி யெவ்வாறு பேசுவான்‌ 2 எப்படியுட்காருவான்‌ 
எவ்வாறு மற்றகார்யங்களை நடத்துவான்‌? தவைதாக்வைதரீத்யா சமாதியிலிருக்‌ 
கும்யோக லக்ஷணம்‌ கேட்கப்பட்டதெனவும்‌, விசிஷ்டா,த்வைதர்‌ த்யா மனதை 
சுவா தீனப்படுத்திக்கொண்ட பண்டிதனுடைய இலக்கணம்‌ என்னவென்று 
கேட்டதெனவும்‌, சமாதி: யவஸ்தைக்‌ €ழேயே அறிவிக்கப்பட்டதெனவும்‌ 
பொருள்‌. 
ஓ_மவா_நஙவா வ. 
ஷூஜஹா.தி யஉா காலாற ஹவாறு வாடீ. 2டெொம தாறு| 
சூ.தஷவா..நா அஷ ஷி.அவூஜசு ஹொ அடி ॥ 
ப்ரஜஹா தி யதா காமாக்‌ ஸர்வார்‌ பார்த்த மனோகதாம்‌, 
க க ட இங்க க்‌ எ ச்ய தே ௫௫ 
ஆத்மக்யேவாதீமனு அஷ்ட ஸ்‌இதப்ரஜ்ஞ ஸ்ததோச்ய2க. , | 
(82058 ஆரை காவ வீ வ ம... 
RE) Sox: Sse 5875 366. MA 
கலக வல இப ட்‌ 


ட்‌ 
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ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
55. இரு பார்த்தா? எவன்‌ தன்‌ ஆச்மாவில்‌ தானே மனதைத்திருப்திசெ 
ய்து கோரிக்கைகள்‌ முழுதும்‌ விரவானோ அவன்‌ அப்பொழுது ஸ்திரஞானம்‌ 
உள்ளவன்‌ என்று கூறப்படுவன்‌. (ராகத்தை ஆசை) விட்டுவிட்டா லிந்த நிலைக்‌ 


குவருவான்‌. | 
உு$வெெ ஷூ நாவிற்‌ ஹுவெ ஷு விம தஹ ரஹ 


வீ துமாமலயகொய3 ஹி.தலீ உதி ருலுுபதெ | ௫௭ 

சே ஷ்வ அத்விக்கமனா ஸ்ஸுகேஷு விக கஸ்ப்ரு ஹ:, 

விதராசுபயக்ரோத: ஸ்‌இததீ ரமுனிருச்யதே. ௫௬ 
ஜூம்‌ 30806 SH லஷ AKI) 5 35, 
SONOS வழி 632 649 க 


56, அக்கங்கள்‌ நேறிடுங்காலத்தில்‌ அக்கப்படாதமனம்‌ உள்ளவனும்‌, ௪௧ 
விஷயங்களில்‌ ஆசையில்லாமலும்‌, ராகம்‌ பயம்‌, க்ரோதயில்லாத மூனி ஸ்திர 
ஞானம்‌ உள்ளவனென்‌ அ கூறப்படுவன்‌. 

அத்வைதம்‌. 
(இது வியவஹாரதசை. 6-அத்‌. 25-சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது 
போல மெல்ல மனதை வசப்படுத்தவேண்டும்‌.) 


ய ஹுவ- சாம ஹிவெற. ஹு ஹத தாஉடி பரஹாமுஈஹடு | 
நாஹி_நந தி ந பெஷி தவ ஹஜ ஹ.கிஷி.கா | ௫௭ 


ய ஸ்ஸர்வத்ராஈபிஸ்கேஹ ஸ்தத்தத்ப்ராப்ய மூ பாம்‌ பம்‌, 


நாயிசந்ததி நத்வேஷ்டி தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரதிஷ்டிதா. ௫௭ 
ஆ SESS ம்‌ கு)3 ஸ்‌, 
“OD A 1-௦12 ட்‌ 
wef 5 ESS ஷு (Kar (SBS xe 


51. (ர-நேகத்தால்‌ அக்கம்‌ உண்டாம்‌. அதனைவிடு,) 
௮௫-—அஅவிடமா 2 
.... இரு-எவன்‌ எதிலும்‌ ஆசையற்றவனாக, அம்தர்தசுபங்களையும்‌: அசுபங்க 
ளையும்‌ அடைந்தபோது ஆமோதிக்காமல்‌ தீவேஷிக்காமல்‌ இருப்பானோ அவ 
னஅ ஞானம்‌ ஸ்திரம்‌. (ஆகையால்‌ அதிகஸ்ரேஹம்‌ கூடாது.) 
யூ ஹ்ஹ்மடெத வா ய௦ ௬செராஜா நீவ ஹவ-308 | 
கியா ணி கிரயாமெஃல; ஹஹ ஹஜ ஹ்‌.கிஷி.தா | 
. யதர ஸம்ஹரதே சாயம்‌ கூர்மோங்காரீவ ஸர்வம:, 


இந்த்ரியா னணீர்த்ரியார்‌ே தப்ய ஸ்‌தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரதிஷ்டிதா. ௫௮ 
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ஸு 353955 DODO $053 2000S 25055, 
9395 £89) பத 86 மஜா (௫82௫. UO” 
58. ர-எப்போதானால்‌ புருஷன்‌, ஆமை சன்‌உறுப்புக்களைப்‌ பயம்‌ உண்‌ 
டாங்காலத்தில்‌ .ஒடக்கக்கொள்வதுபோல விஷயங்களில்‌ வியாபித்திருக்கிற 
இந்திரியங்களை இந்திரியவிஷயங்களிலிருக்து நிவர்க்திக்கும்பழ செய்வானோ 
அப்போது அவன அஞானம்‌ ஸ்திரம்‌. பிள்ளைகள்‌ கெட்டுப்போவத ற்குப்‌ 
பெரியவர்கள்‌ கற்பிக்சவேண்டுமவசரமில்லை. அ.அபோல, இந்திரியங்கள்‌ கெட்ட 
வழிகளில்செல்ல :ஆயத்தமாகவே யிருக்கும்‌. குதிரைகள்‌ புல்மேயப்போதல்‌ 
போல இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்களை ௮.அபவிக்சக்‌ கோரும்‌. அவைகளை நிரோ 
தஇிக்கவேண்டும்‌. ்‌ 
தீவைதம்‌. அத்வைதம்‌. 
அபசோக்ஷஞாணி சங்கதி கூறப்பட்ட அ. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பண்டிதன்‌ என்ன செய்யவேண்டுமெனின்‌, 58-சுலோகத்தைப்போல்‌ 
ஆத்மஞானம்‌ சன்னிலேயே உண்டாகும்‌, 
மனம்‌, ஒருகுமாரனாகக்‌ கூறப்படுகிரான்‌. இவன்‌ இந்நிரியங்களென்னும்‌ 
கெட்டரிரேகராடன்கூடிக்‌ கெட்டிருக்கன்றான்‌. முதலில்‌ அந்தத்துஷ்ட 
சிகேகராகும்‌ இந்திரியங்களை,த்‌ தூரவிலக்கவேண்டும்‌. பின்‌ செட்டிருக்கறெ 
மனதிற்கு அந்தக்கெட்ட இர்திரியங்களிலிருக்கும்‌ ஆசையைப்‌ போக்கவேண்‌ 
டும்‌. மனதை யேன்திருத்தவேண்டுமெனின்‌, தன்‌ சிசேகராகும்‌ பாலர்கள்‌ வரா 
மையால்‌, பையல்‌ வெளியில்செல்ல சாமர்தீதியனல்லளுயினும்‌, அவர்கள்வாவி 
ல்லையென்‌ அ சிந்தித்‌ தக்கொண்டே யிருப்பன்‌. ஆதலினாலும்‌ ”மைஉண்டாம்‌. 
அவ்வாறே, இக்தஇிரியங்களின்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லாமற்செய்யினும்‌, மனஅ மாத்‌ 
ரம்‌।சிந்தையடைக்திருக்கும்‌.ஆதலால்‌, அந்தமனதைத்திரு த்‌, தவேண்டும்‌. 8-அத்‌, 
6-சலோகத்தில்‌ எந்தமூடாத்மா கர்மேந்திரியங்களை நடக்கவிட்டு மனதால்‌ வி 
ஷயங்களை ஸ்மரிக்கின்றானோ அவன்மித்யான ஆசாரமுள்ளவன்‌ 
என்று கூறப்பட்டதாகையால்‌ முக்யமாய்‌ மனதை நிக்ரஹிக்கவேண்டும்‌. 
பலநாட்களாகப்‌ பாராத தனது ஈண்பனைக்கண்டவுடனே பையலுக்கு முன்‌ 
னைய நண்பு எப்போதை யதுபோல உண்டாம்‌. ஆதலால்‌. அவாகள்‌ மீண்டும்‌ 
காணப்படாதஇடத்தில்‌ இந்தப்பையலை வைக்கவேண்டும்‌, அவனுக்கு ஏதே 
னும்‌ சத்நிரந்தங்களைப்‌ படிப்பித்து முன்னைய பழக்கத்தைப்‌ போக்கடிக்கவே' 
ண்டும்‌. இவ்வா அசெய்யி னிந்தப்பையல்‌ புத்தியுள்ளவனாய்‌ மீண்டும்‌ எப்பொழு 
அம்‌ அந்தத்‌ துஷ்டர்களுடன்‌ சேரான்‌. சுகமடைவான்‌. இவ்வாறே மனதை 
த்திருத்திய பிறகு, சாகம்‌, பயம்‌, குரோதம்‌, இவைகளை சுவாசனையாகப்‌ போக்‌ 
கடி.த்தல்வேண்டும்‌. இவ்வாறு செய்யின்‌ மனம்‌ சரிப்பட்டு ஆக்மாவிலே திரு 
ப்தி யடைந்ததாகும்‌. 
இந்த மனதையே பெண்குழந்தையாகக்‌ க அன்‌ றனர்‌.பெண்பிள்ளை தா 
ய்வீட்டில்பிறந்து வளர்ந்து புருஷன்விட்டி ற்குப்‌ ' போகவேண்டியிருக்கிறது. 
9 
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அவ்வாறே மனம்‌ இருதயத்தில்‌ பிறந்து பரமாதச்மாவில்‌ லயிக்சவேண்டியிருக்கி 
2அ.இதற்காகவே தோழிப்பிள்ளைகளாகும்‌ இக்இிரியங்களுடன்‌ சேரவொட்டா 
மல்செய்து பிள்ளைகளின்மனதை தமதுவீட்டில்‌ உள்ள பிள்ளைகளிடத்துள்ள 
ஆசையை நீக்கச்செய்து, மாமியார்வீட்டுக்கு அனுப்பி சந்தையும்‌ லெராட்க 
எவ்விடத்தில்‌ வ௫த்துச்‌ தம்வீட்டினும்‌ மாமியார்வீடு சுதந்த ரமானதென்று அவ 
ளுக்குப்‌ போதித்து இவ்விடத்திய வாசனையைப்‌ போக்குகையில்‌ பின்‌ அவள்‌ 
மாமியார்வீட்டில்‌ பழக்கமடைந்து பின்னால்‌ தன்னை யெப்போதாயினும்‌ வரும்‌ 
படி. அழைக்கினும்‌ எனக்கு வீட்டுக்காரியங்களைப்‌ பார்ப்பதிலேயே சரிப்பட்டு 
ப்போதறது. ஆகையால்‌ எனக்கு இப்போது வரச்சரிப்படாதென்‌ அ தடையி 
ல்லாமல்‌ சொல்வாளல்லவா ? அவ்வாறே பிள்ளைகளாகும்‌ இக்திரியல்களைச்‌ 
சேரவொட்டாமற்செய்து அதிகஸ்நேகம்‌ இல்லாமல்‌ மனதைத்திருத்தி ராகபய 
க்குரோதங்களை சுவாசனையுடன்‌ போக்கின்‌ ஆத்மாவில்‌ மனம்‌ நிலைக்கும்‌. 


விஷயா வி.நிவ.க.4ஷெ நிரா ஹா ஹூ மெஹி.ந$ | 
ரரஹவஜ-4௦ ஈஹொசவடஹூ வா௦ ஷா நிவ தது | 
விஷயா விஃிவர்த்தர்தே நிராஹாரஸ்ப தேஹிஈ:, 


ரஸவர்‌ஐம்‌ சஸோப்யஸ்ய பரம்‌ தருஷ்டவா நிவர்த்ததே. ௫௯ 
005 995 55 OO ross, 
2 Aan A Z டத 
05௦ 582039 5565௦ இவ 9858. Ae 


59. ௮௬--இந்திரியக்களை யெவ்வா அ ஜெயிக்சக்கூடும்‌ 2 

இரு--6-அத்‌. 16-சலோகத்தில்‌, அதிகமாய்க்‌ சாப்பிட றெவனுக்கும்‌, 
மூழுதும்‌ புசிக்காதவனுக்கும்‌ யோகம்‌ சித்திச்காதென்று கூறப்படும்‌, ஆகை 
யால்‌ ஆஹாசத்தைச்‌ குறைக்கவேண்டும்‌. ரோகிக்குத்‌ இன்னவலிமையில்லாவி 
டினும்‌ பதார்‌.த தங்களை: அனுபவித்தற்குமாத்ரம்‌ ஆசையிருக்கும்‌. அவ்வாறே 
ஆகாரத்தைக்‌ குறைக்கினும்‌ விஷயங்களிலுள்ள போக இச்சைரீங்கா அ” 
ஆகையால்‌ விஷயங்களிலுள்ள போக்யபுத்தியை விடவேண்டும்‌. 

௮ர-ஆசை யெவ்வா நீங்கும்‌ 2 

இரு-— பரமாத்ம தரிசன த்தினால்‌. 


யகடபகொ ஹுவி கனஜெய வாயு ஈஷூஹு; விவரி. க8 | 


உறி யாணி ஹ்சாமீ நி ஹி ஹரவஹலஃ ௨.8 | ௬௦ 
யதோ ஹ்யபி கெ பக்தேய புருஷஸ்ய விபங்‌சத:, 
இந்த்ரியாணி ப்ரமாதீனி ஹார்தி ப்ரஸபம்‌ மந: ௬௦ 
ஒலி வு்‌ 9205 ஒட 00855, 
9996 (நத 55 (1690 ஷ்‌ 8.௦ 
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60. அரு-—மனதைமாத்ரம்‌ ஜெயித்தால்‌ போதாதா ? அதே அல்லவா பந்த 
காரணம்‌ 2 


இரு-குர்திபுத்ரா ! ஞானம்‌ உள்ளபுருஷன்‌ (இந்திரியங்களை வெல்லு 
தற்கு) பிரயத்னஞ்‌ செய்யினும்‌ வலுத்த இந்திரியங்கள்‌ மனதை பலாத்காரமாய்‌ 
க்கெடுக்கும்‌. ஆகையால்‌ இந்திரியங்களுங்கூட வசப்படவேண்டும்‌. 
அரு-—அப்படிச்செய்தற்கு என்னால்‌ ஆகுமா 2 
தா.நி ஹவ.ராணி ஹுய2 பத சூஹீக உதா | 


வெ றி யஷஹெடிகி,யாணி தஹ வூஜதா ௨ர.கிஷி.தா | 


தாரி ஸர்வாணி ஸம்யம்ப யுக்த ஆஸீத மத்பா:, 


வரமே ஹி யஸ்யேந்தரியாணி தஸ்ய ப்ரஜ்ஞா ப்ரதிஷ்டிதா. ௬௧ 
BD 50502 802990 35 3 22658, 
2 ஆ க ௨3 PD) 2 

38 2 SY 559 (ஜு (682.9 ௨௦ 


61. இரு--இக்திரியங்கள்‌ அனை,த்தும்‌ (என்னிடம்‌) நிறுத்தி, என்னையே 
பிரதானமாய்‌ ஆச்ரயித்து இருக்கவேண்டும்‌. இந்திரியங்கள்‌ எவனுக்கு வசீ 
யமோ அவனுக்கு அவன ௮ ஞானம்‌ ஸ்திரம்‌. 

(இவ்வா அ இந்திரியங்களை வெல்லமுயன்‌ அ அசுத்தமனதை பகவானுக்‌ 
குச்‌ சமர்ப்பித்தால்‌ அவன்‌ திருத்‌ தவன்‌.) விளக்கு வந்த வுடனே இருள்‌ நீங்‌ 
கும்‌. இருளை முன்பு போக்கிப்‌ பிறகு: விளக்கை கொண்விவருதற்குச்சா த்ய 
மில்லை யல்லவா ? சத்தமான மனத்துடன்‌ ஈங்வானைத்‌ தியானிப்ப தற்கு முதல்‌ 
முதல்‌ சரிப்படாது. சிலகாலம்‌ அசுத்தமான மனதுடனே ஈஸ்வரனைத்‌ தியா 
னித்திருந்தால்‌ காலக்ரெமத்தில்‌ ஈஸ்வரனுக்குக்‌ கருணை உண்டாகி இந்த ௮௪ 
த்தமான மனதைச்சரிப்படுத்தி இதனைச்சுத்தப்படுத்துவான்‌ என்று கருத்து. 

2-அத்‌. 01-சுலோகத்தில்‌ கூறியவண்ணம்‌ மனதைப்பகவானிடம்‌ நிருத்தி 
இக்திரியங்களை வசமாகப்‌ பெற்றுக்கொள்ளாவிடின்‌ உண்டாம்‌ அரஈர்த்தங்கள்‌ 
இங்கு ஒழ்த்தெரிவிக்கப்படுகின்‌ றன. 
மாயடபதொ விஷயாறு வாஹ்‌ ஹஜ ஹெஷஒவஜாயபக 
ஹஜா குஜாயதெ கா காகாதொயொசஹவிஜாய)ெ_த1 ௬௨ 


தெராயா வ.கி ஹுசொ.ஹ ஹுகொணஹா ன்‌ கிவி, 2 | 
ஹ ரில மா துலிநாமெொொ ஸஹாஜி_நாமமா வண்மடிகி | 
த்யாயதோ விஷயாக்‌ பும்ஸ ஸ்ஸங்கஸ்‌ தேஷபெஜாயதே. 

டட த்ஸஞ்ாய2த காம: காமாத்க்ரோதோபிஜாபதே. டு 
க்ரோதா தீபவ இ ஸம்மோஹ ஸ்ஸம்மோஹா த்ஸ்ம்ரு இவிப்சம;, 
ஸ்ம்ருதி ப்ரம்மா த்புத்தசாளோ புத்திராமா தப்ணஸ்பதி. ௬௩ 
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ஓலி வு 0K 392 rE, 

Won? Byers 3658 ஈவில்‌ 8௨2 
இத்து 58 8088-59 089483) ே 9௫௦௨, 
SAFO தலான த 595. ௨3 


62-08. இரு புருஷன்‌' சப்தாதி விஷயங்களைச்‌ சந்திக்கையில்‌ அவற்றில்‌ 
ஆசை (பிடித்தல்‌) உண்டாஜன்றஅ. ஆகையால்‌ காமம்‌ (இச்சை) உண்டாகின்‌ 
ன. இச்சைபூர்த்தி ஆகாதபொழுது கோபம்‌ உண்டாகின்றது. கோபத்தால்‌ 
மோஹம்‌ (கார்யாகார்யவிவேகங்களில்லாமை) மோஹகத்சால்‌ சாஸ்‌திரஞானம்‌ தப்‌ 
புறெது. (தான்‌ தொடங்கின இந்திரிய ஜயம்‌ முதலாகிய யத்னங்களை மறந்து 
போன்றான்‌.) ஸ்மிருதி தவஅதலால்‌ புத்தி (ஆத்ம ஞானார்த்தமான பிரயத்‌ 
னம்‌) கெடுநின்‌ றது. புத்தி கெடுதலால்‌ புருஷன்‌ ௩ித்‌அப்போதிறான்‌. (மீண்‌ 
டும்‌ சமுசார சாகரத்தில்‌ மூழ்கப்போ௫ரான்‌.) இந்த மேற்கூறப்பட்ட விஷயத்‌ 
யானமே இவ்வளவு கேட்டிற்கும்‌ காரணமாகிறது. நாம்‌ எந்த வஸ்‌தவையாயி 
னும்‌ பார்த்தபோது அவ்வளவில்‌ அதைமறக்கவேண்டும்‌ அவ்வாறு செய்யா 
மல்‌ அந்த வஸ்துவினுடைய அதிசயத்தை யெண்ணத்‌ தொடங்கவே விஷயத்‌ 
யானம்‌ எனப்படும்‌. இவ்வா அ அந்தவிஷயங்களை ச்‌ செம்மையாய்‌ நினைத்தலி 
னால்‌ அதில்‌ ஆசை தப்பாமல்‌ உண்டாகும்‌. அந்த ஆசையை அவ்வாறே மனதில்‌. 
வைத்தால்‌ அதுவே காமம்‌ ஆகும்‌. (ஆசைக்கும்‌) காமத்திற்கும்‌ தாரதம்யம்‌ 
என்னவெனின்‌, சங்கம்‌ஆசைக்குத்‌ தொடக்கநிலை. காமம்‌ முதிர்க்தகிலை. சங்‌ 
கத்தை விவேகத்தால்‌ திருப்பலாகும்‌. காமம்‌உள்ளவனுக்கு விவேகம்‌ முழுதும்‌ 
இல்லாதொழியும்‌. ஆகையால்‌ எவ்விதஹானி நேறிடினும்‌, அந்தவிஷ 
யத்தை அனுபவிக்கவேண்டுமென்‌ அ நிச்சயமாய்‌ எண்ணயிருக்கும்‌ அந்தக்‌ 
காமியினுடையமனம்‌ மீளுதல்‌ அருமை. இவ்வளவு திருடமனதுடன்‌ தான்‌ ௭ 
ண்ணினவிஷயத்தை அனுபவிக்க யத்தனிக்கையில்‌ அதலபிக்காவிடின்‌ குரோ 
தம்‌ உண்டாகும்‌. (,தீவைதாத்வைதங்களில்‌ இந்தக்ரோதம்‌ கார்யத்தைக்‌ கெடுத்‌ 
தவனிடத்து உண்டாமென்று தெரிவிக்கப்பட்ட த. விசிஷ்டாத்வைதத்தில்‌ 
கார்யத்தைக்‌ கெடுத்த வனிடத்தில்‌ கோபம்‌ உண்டாதலால்‌ அவ்வளவு பிழை 
யில்லை. பின்னும்‌ நிராபராதிகளிீடத்திற்‌ கூடக்கோபம்‌ உண்டாமென்‌ அ கூறப்‌ 
பட்டது. .இந்தச்சங்கதி லோகசாதாரணமேயன்றோ. ஈமக்குக்கோபம்‌ உண்டாம்‌ 
பொழுது நம்முடன்‌ பேசவந்தவர்களையும்‌ திரஸ்கரிப்போம்‌. அன்றிக்கோபத்‌ 
அடீனிருப்பவரிடத்தில்‌ பேசவெறுப்போம்‌. ஸ்ரீராமனும்‌ சதாவியோகத்தில்‌ 
உண்டான. கோபதச்திற்காக அபராதஞ்‌ செய்யாக திரிலோகங்களைச்சங்கரிப்‌ 
பதாகச்சொல்லினன்‌. ஆயினும்‌ ஸ்ரீராமன்‌ பகவானாகையால்‌ ஸ்திரீயிடம்‌ அதிக 
சங்கம்‌ உடையவன அ கதி இவ்வாறாகுமென்று காட்டுவதற்கு அவ்வாறு கோபி 
த்தானென்னு தெரிதல்‌ வேண்டும்‌.) தன்மனோத மீடேராத இவனுக்கு 
அகார்யத்தை(என்பது எவ்வகைப்‌ பட்ட செய்யக்கூடாத கார்யத்தையேனும்‌) 
செய்யவேண்டும்‌ என்று தோற்றும்‌. இவ்வாறு தோற்றுதல்‌ மோஹம்‌ எனப்‌ 
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ட்‌ இவ்வாறு கார்யாகார்யவி€வசன மில்லாத :இவனுக்குஅறிவின்‌ விப்ரமம்‌ 
ப்பம்‌ எனின்‌ சாஸ்திரஞான மில்லாமற்போம்‌. மறதி உண்டாம்‌. ஜீவ 
ஹி ஆஃ செய்பவன்‌ தான்‌ மீ ண்டும்‌ அதிகாரிகளால்‌ கொல்லப்படுவன்‌ என்று 
அதி ந்தே யிருப்பன்‌ - ஆயினும்‌ அக்தக்குரோதசமயத்தில்‌ அவன்‌ அந்தவிஷயத்‌ 
தில்‌ மறதியடைந்திருப்பன்‌. இர்‌ விஷயம்‌ புத்திமான்‌ மறப்பானா என்றபோது 
புத்தியும்‌ கெடும்‌. இவ்வாறு புத்தி கெட்டுத்‌ இியகார்யத்தைச்‌ செய்தலால்‌ ஆத்‌ 
மநாசம்‌ உண்டாம்‌.) 2-அத்‌. 12-சலோகத்நில்‌, ஆத்மாநித்யமென்னு கூறியி . 
ருக்கறதே இதற்கு எவ்வா அ நாசம்‌ உண்டாம்‌ எனின்‌, கும்பீபாகாதி கரசங்‌ 
களை அஅபவித்தலால்‌ ,நாசமடையும்‌. ஆகையால்‌ எவர்களும்‌ சர்வாநர்த்தங்‌ 
களுக்கு முதற்‌ காரணமாகும்‌ விஷயத்யான த்தைச்‌ செய்யா திரு,ச்தல்வேண்டும்‌: 
இந்திரியங்கள்‌ பலவந்தங்களாகையால்‌ இவைகளை அடுக்குதல்‌ கஷ்டமானகார்ய 
மாயிருக்கும்‌. ஆதலால்‌ 61-சலோகத்தில்‌ சொன்னதுபோல மனம்‌ பகவத்யா 
னத்தால்‌ சர்வதோஷங்கள்‌ நீக்கி நிர்மலமானபோது அதற்கு, இர்திரியங்களி 
டத்தில்‌ ஆசை நிவர்த்தியாகும்‌. மனம்‌ ஆசைகளைவிட்டபோது இந்திரியங்கள்‌ 
அவனுக்கு வசமாயிருக்கும்‌. அப்படிப்பட்டவனுக்கு ஆத்மதர்சனம்‌ எளிதாய்ச்‌ 
கூடும்‌.ஆகையால்‌ கெடுதிக்குக்காரணம்‌ விஷயத்யானம்‌. பிழைக்கக்காரணம்‌ பக 
வத்யானம்‌. .இந்தவிஷயங்களை முருகத-க்கள்‌ , கவனிக்கவேண்டும்‌. 

இந்த 2-அச்‌. 62-68-சலோகங்களை, ஸ்ரீமான்‌ லக்மணாசார்யர்‌ அவர்கள்‌ 
காலண்டர்‌ சுலோகமென்‌ அ சொல்லும்‌ வழக்கமுண்டு. ஏன்‌ எனின்‌ ஒவ்வொ 
ருவறாம்‌ காலைபிலெழுக்து தெதிகளைத்‌ இிருப்புவர்‌அல்லவா. இந்தச்சுலோ 
கங்களை ஒவ்வொருகாகி தங்களில்‌ பெரிய எழுத்துக்களால்‌ எழுதி காலண்டரு 
க்குப்பக்கத்தில்வைத்‌து நாடோறும்‌ உதயத்தில்வாசித்து ௮அசந்தானஞ்செய்த 
இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்ட விஷயங்களை எண்ணத்திலிருத்தி 
மேன்மையடை தற்கு முயலவேண்டும்‌. 


ரா மவெஷவியுடகசெஹுு விஷயா நிகி யெ மாறு | ' 


சூ வமர வி.யெயா.தா உரஹாடி 2யி.ம.அ தி | ௬௪ 
ராக த்வேஷவியுக்தைஸ்து விஷயாகிர்‌ தீரியைஸ்சரந்‌, 
ஆத்மவங்யைர்விதேயாத்மா ப்ரஸாதம இகச்ச இ. ௬௪ 
7 வள்‌ ~~ வசீ = 
ON BSN I ED 308 9270ம்‌ 856) 
4 இ a} 5 ௨5 55 ல்‌ 2 
BS 6 200073 (இலக வடடல வல்‌ உதி 


64, அரு--பகவான்‌ விஷயங்களை அனுபவிக்கஅன்றோ இச்திரியங்களைக்‌ 
கொடுத்தது. நீர்‌ விஷயத்யானமே கூடாதென்ூறீசே. 
தவைதாத்வைசம்‌. 
இரு-ராகத்வேஷங்களைவிட்டு மனதை வசப்படுத்திக்கொண்டு தன. க்கு 
வசப்பட்ட இ்திரியங்களுடன்‌ விஷயங்களை அனுபவித்தால்‌ சலியாமை யுண்‌ 
டாகும்‌. 
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விகிஷ்டாத்வைதம்‌. 
விஷயங்களைச்‌ இரஸ்கரிக்கவேண்டும்‌.. அதினால்‌ மனோகிர்மலம்‌உண்டாம்‌. 
உரஹாடெ ஹவ-௨ுவோ நா௦ ஹா.நிரஹொொவஜாயடெத | 
வூஹ_நவெ.கஹொ ஹாம்‌ ஸுுவி$ வய_வ.கிஷ.தி | 


ப்ரஸ£தேஸர்வஅக்கானாம்‌ ஹாகிரஸ்யோபஜரயதே, 


ப்ரஸந்£சேதலஸோ ஹ்யாறா புத்தி: பர்யவதிஷ்ட தி. ௬௫ 
(ஷார்ல்‌ 8568553353 8869 து கடத 8, 
6G TS A ரு Sg 553 இஃ 
ம்‌ 3 3865 SER 252 809699. ex 


60. ௮௬--மனம்‌ சரிப்படுதலால்‌ என்னபலம்‌ 2 
இரு- மோஷம்‌ உண்டாம்‌. 
௮௬--பிரம்மஞான மில்லாமலே மோக்ஷமூண் டாமா 2 
இ௫--மனசு சரிப்பட்டால்‌ ஞானமுண்டாகும்‌. 
நாஹி வாலி மாய ஹு அ வாயாகதஹு; லாவா | 
௩ வாஹாவய தறாணி ஈமாகஷஷஹு கத ஹுவ( ॥ ௬௬ 


நாஸ்தி புத்தி ரயுக்தஸ்ய ஈ சாயுக்தஸ்ய பாவனா, 


ஈ சாபாவயதஸ்றாந்‌ தி ரமாந்தஸ்ய குத ஸ்ஸாகம்‌ ௬௭௬ 
. 9, ல ட ஸு A 
ல ஃ A 529 539 ஐ 35 539 கு), 
ஹாலில்‌) 8 CAB 305 3ல்‌, ௨௨ 


தவைசம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌. ்‌ 
66. கர. மனசு சரிப்படாதவனுக்குச்‌ ச.ச சாத்மச்வூபஞானமும்‌; ஆத்ம்‌ 
தியானமும்‌ உண்டாகா. தியானம்‌ இல்லாமையால்‌. விஷயங்களில்‌ ஆசைவி 
டாது. ஆகையால்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாகாது: 
அத்வைதம்‌. 
மனம்‌ சரிப்படாதவனுக்கு' ஆத்மஸ்வருபஞானம்‌; ஆத்மஞானாபிகிவேசம்‌ 
(நிச்சயம்‌) உண்டாகாது. ஆதலால்‌ இவனுக்கு விஷயங்களில்‌ ஆசைவிடாஅ. 
ஆதலால்‌ சுகம்‌ இல்லையென்‌ அ பொருள்‌. சரபங்கருவதி இந்திரன்‌ பிரத்யக்ஷ 
மானபோது ஸ்வர்க்கத்தை விரும்பாமல்‌ அவனை அரும்பாவெண்ணி ஸ்ரீராம 
ன்சக்கதியில்‌ பிராணனைவிட்டு முத்தியடைந்தான்‌. :! ஆசைக்கடியான லெ 
லோகங்களுக்கு மாசற்றநல்லடியா னாவானோ--ஆசை, தனையடிமைகொண்ட 
வனே தப்பாஅலகந்தனையடிமை கொண்டவனேதான்‌. ?? ஆசைக்குஅடியவ 
னாபின்‌ அகிலலோகங்களுக்குமடியவனாக வேண்டியிருக்குமெனவும்‌, ஆசை 
யைத்தனச்கு அடிமையாகச்‌ செய்துகொண்டவன்‌ உலகமெல்லாவற்றையும்‌ 
தனக்கு வசமாக்கக்கொண்டவன்‌ என்பதும்‌ சங்ச ரபாஷ்யம்‌, - 
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உ௫,யாணாஃ ஹி ௨௫ தாக ய_ந_நா2_நாவியீய)_த | 
அ ஹு ஹாதி வ ஜதா௦ வாய நடவ வொஃ ஹஹி | 
இர்த்ரியாணாம்‌ ஹி சரதாம்‌ யர்மனானுவிதியதே, 


தகஸயஹாஇப்சஜ்ஞாம்‌ வாயுர்னாவமிவாம்பஸி. ௬௭ 
90808௩௫9௭௦ Se 35௫7௦ BSNS 2S, 
ஷீ 836 37589 (38 லு 3 25 A 
S (: ட்‌ ODS MONA. ee 


67. அரு--இர்திரியங்களையும்‌, மனதையும்வெல்லுதல்‌ முடியாதகாரியம்‌, 
இ து முக்யமாய்‌ வெல்லவேண்டுமோ அதை யொன்றைமாத்திரம்‌ 
டலா: . 12 பட்லு 5 
பல்‌ 2 ன்‌ வன்க பட்ச வன, யங்களே. ஆயினும்‌ முச்யமாய்‌ மன 

எந்தமனம்‌ விஷயங்களில்‌ பிரவர்தீதித்‌்துக்கொண்டிருக்கும்‌ இக்திரியங்க 

ளின்‌ பிரவர்த்தியை அதுசரித்‌.அகடக்கன்றகதோ அந்தமனம்‌ அர்தப்புருஷனு 
டைய பிரஞ்ஞையை(சத்தாத்மஸ்வரூப ஞான த்தை)ஜலத்தில்‌ கப்பலுக்குப்‌ பிர 
திகூலமான காற்அப்போல,ஹரிக்கன்ற அ. (ஆதலால்‌ மனதேமுக்கியமான ௮. 
மனம்‌ சறியாயுள்ளபோது இத்திரியகாரியங்கள்‌ . எவையும்‌ திமைசெய்யா. 
அஅமான்‌, £தான்வேவுணார்த்தம்‌ (”ையைத்தேட) லங்கையில்‌” ராத்திரியில்‌ 
திரிகையில்‌ ராவணன்‌ பார்யைகளை (வஸ்திரங்கள்‌ விலகியிருந்தவர்களையும்‌ 
கூட) கண்டு, அவ்வாறுசெய்ததற்குத்‌ தன்னை கிந்தித துக்கொண்டு மீண்டும்‌ 
தன்மனம்‌ சரியாயிறாந்கதினால்‌ பிரம்மசர்யத்திற்கு எந்தக்கெடுதியும்‌ வரவில்லை 
யென்று சமாதானஞ்செய்‌.அக்கொண்டான்‌. மதுசூதன சரஸ்வதி, மனம்கெ 
ட்டவழியில்‌ போகும்‌, ஒரு இந்திரியம்‌ வெளியேறினும்‌ குற்றமென்று அபிப்‌ 
சாயப்பட்டனா. { 
அஹா ஐஹ 2ஊஹாவாஹொ _நிமரஹீ.தா.பி ஹவ.ம08 
உ யாண க. யாமெ-ஹு ஹஹ ஹூஜதா ஹ.கிஷி.கா | 
தஸ்மாத்யஸ்யமஹாபாறஹேோர நிக்ருஹீதாகி ஸர்வம்‌ :, 
இந்த்ரியாணீற்த்ரியார்தேப்ய ஸ்தஸ்யப்‌ரஜ்ஞாப்ரதிஷ்டிதா. ௬௮ 

கீற க்ஷ ன்ால ! AAS ER OSS, 

9௦20830888 (Sr (SIE கல 

த்வைதாத்வைதம்‌, 

68. இ௫--எல்லாஇக்திரியங்களையும்‌ விஷயங்களிலிருந்து நிவர்த்திக்கவே 
ண்டும்‌. இர்திரியாணி யேன்பதால்‌ எல்லா இந்திரியங்களென்‌ அ பொருள்படும்‌. 
ஆகையால்‌ சர்வச: என்பதற்கு எல்லாபிரகாரங்களாலும்‌ அர்த்தம்‌ என்அம்‌, 
ஆகையால்‌ சர்வபிரயத்னங்களாலும்‌ இர்திரியக்களை விஷயங்களிலிருந்து 
இருப்பவேண்டு மென்பது கருத்து, வேதாந்த தேசிகர்‌ வைசாக்கியத்தின்‌ 
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பொருட்டாயினும்‌ 'ஸ்திரீயங்கங்களிலுள்ள ஆபாசங்களை வர்ணிக்கத்தொடங்கி 
னும்‌ மனம்கெடும்‌ என்று அபிப்ராயப்பட்டனர்‌. ஆகையால்‌ எல்லாப்ரகாரங்களி 
னாலும்‌ மனதைத்திருப்ப முயலவேண்டும்‌. 

௮௬--எவ்வகைப்பட்ட அஸஹ்யமான மருந்தையாயினும்‌ சோகிக்குக்‌ 
கொடுப்பதற்கு வைத்யனுக்கு ஆக்ஷேபணையிராஅ. மருந்தையண்‌ பவனுக்கே 
அதிலுள்ளவருத்தம்‌ தெரியும்‌, அவ்வாறே, விஷபச்சைவிடுங்களென்று சாதா 
ரணமாய்க்‌ கூறினாய்‌. அதை அஅசரிக்கற எனக்கன்றோ அதன்வருத்தம்‌ 
தெரியும்‌. இந்தச்சுலோகத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ மஹாபாஹோளன்பதால்‌ நீ வல்ல 
வனாகையா லிந்தகாரிய. இல்‌ சிரமம்‌ இராதென்‌ அகருத்து. 
யா நிரமா ஹவ-ல-ஒ.தா நாட தவா ஜாம. தி ஹ௦ய8 | 
யஹூா௦ ஜா, கி லஒ.கா.நி ஹா _நிஸா வஸு) தொ 2 ந8| 
யா கிஸா ஸர்வபூதானாம்‌ தஸ்யாம்‌ ஜாகர்த்தி ஸம்யமீ, 
யஸ்யாம்‌ ஜாக்ரத பூதாநி ஸா கிறா பங்யதோ முறே:. ௬௯ 


66 2 ஷோ ஜால 587350 aK 6 Wood, 
29730 AUS 2:82 லு இ வஸ்தி? 233305). ஐ 


69. ௮௬-- (ஞானியின்‌ லக்ஷ்ணச்சை 14-ச்லோகக்ளால்‌ விசேஷமாய்கூறி 
னாய்‌ ௮ந்தலஷணச்சைச்‌ சுருக்கமாகத்‌ தெரிவிக்க.) 
கிரு--எதுஉயிர்களுக்கெல்லாம்‌ இரவோ அதில்‌ மேற்கூறியபடி. இர்திரி 
யங்களை ஜெயித்த ருவதி சாக்ரதையுள்ளவனாய்‌ இருப்பன்‌. எ.தில்‌ எல்லாப்ராணி 
களும்‌ சாக்ரதையா யிருக்குமோ அது ஆத்ம தரிசன ஞ்செய்பும்‌ ருஷிக்கு இர 
வாகும்‌. (இவ்வாறு கூறுதல்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ தெரியாத ஆத்மா, 
ருஷிக்குத்‌ தெரிகின்றதென்று கருத்து.) 
அரு-இவன்‌ எல்லாரையும்‌ போல ஆகாரமித்ராதிகளை அன கு ன்‌ 
இவன்‌ எவ்வாறு சிரேஷ்டதமன்‌ ஆவான்‌. 
ஒரு-64சுலோகத்தில்‌ சொன்னதுபோல்‌ அவ்வாறு .செய்யினும்‌ குற்ற 
மில்லை அஅவு மன்றி, 
சூஷவஒய-இண ௨௨௨ கிஷ.௦ 
ஹூ உர2ாவ? ௨ரவிஸஹி யக | 
தவா.தாகா ய௦ வரவி ஹி ஹவெ.] 
ஹமபாஷி காவொ தி நகா2 ௬ர$ | ௪௦ 


6 


ஆபூர்யமாண மசலப்‌£ இஷ்டம்‌ ஸ முத்சமாப: ப்சவிறாக்‌ திய தவத்‌, 
தத்வத்காமாயம்ப்ரவிமந்‌ கிஸா வேஸறார்‌ திமாப்னோதிஈகாமகாமீ.௭௦. 
கூல ஸ்ம நகல்‌? (52௦8-௮௧0௧, 
க்ஷ ௦ (15508 5 566 59708 3325 6 SEPT 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

70. தனக்குத்தானே நிறைந்துகொண்டு தன்ஸ்‌ததியைக்கடவாத கடலில்‌ 
நதிகள்‌ முதலியவை யெவ்வாறு பிரவேக்கின்றனவோ(எனின்‌ இவைபிசவே 
சிக்கனும்‌ விருத்தியில்லை.பிரவேசிக்காமலிருக்கனும்‌ குறைவில்லை.) அவ்வாறே 
சப்தாதி விஷயங்களெல்லாம்‌ ஆத்மாநுபவத்தால்‌ திருப்தியடைந்த எவனிடம்‌ 
இல்‌ பிரவேசிக்கன்றனவோ (எனின்‌ விஷயங்களைப்‌ பார்ப்பதனால்‌ சந்தோஷ 
மில்லை. பாராதநினால்‌ குறைவுமில்லை யென்பது) அப்படிப்பட்டவன்‌ சார்‌ 
தியை ஆத்ம தர்சனத்தாலுண்டாம்‌ திருப்தியை அடைகின்றான்‌. 

அத்வைதம்‌. 

சமுத்திரத்தை யடையுமுன்‌ நதிகளுக்குப்‌ பேர்களிருக்கும்‌. அதிற்‌ கலந்த 
பிறகு சமுத்ரமென்றே அழைக்கப்படும்‌. அவ்வாறே பரப்ரம்மத்தினிடத்தில்‌ 
சேருமுன்‌ விஷயங்களென்இற பேதம்‌ தெரியும்‌. பிரமத்தில்‌ சேர்க்க உடன்‌ 
எல்லாம்‌ பிரமமாயிருக்கும்‌. இவ்வாறு சமுத்ரதிருஷ்டாந்தத்தால்‌ அறியப்படு 
இறது.. ம 

சங்கரா௩ந்தசரஸ்வதி அபிப்ராயம்‌ -அசலப்‌ரதிஷ்டா என்பதால்‌ சமுத்ரம்‌ 
தன்னிடமிருக்கும்‌ பர்வதங்களை ரகஷிக்கின்றது. அவ்வாறே பிரம்மஞானி 
யெதை அ.அஅபவிக்கினும்‌ பாதகமில்லையென்று கருத்து. 
விஹாய கரகாந ய ஹவா ௭௧7௦ ரமி நஹ ர ஹூ | 


2 ்‌ 
நிஉஜொ நிற. ஹா ஹ மராஷி 2பிமவு தி || எக 
விஹாய காமாக்‌ ய ஸ்ஸர்வாம்‌ புமாம்‌ ங்சரதி நிஸ்ப்ருஹ:, 
-நிர்மிமோ நிரஹங்காச ஸ்ஸ ஸாந்தி மதிகச்சதி, எக 
ஓ FAIS 2 KOS YO FB DY =, 
கரு காடர்‌ ஆ 9 5 லு, ம 
த்வைதம்‌. 


11. ர சப்தாதி விஷயங்களை 64-வது-சலோகம்போல அஅபவிக்க 
வேண்டும்‌. விசிஷ்டாத்வைதம்‌ அவைகளைச்‌ இரஸ்காக்கவேண்டும்‌, 
அத்வைதம்‌. 
அவைகளை முழுதும்‌ விடவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. 
௮ரு- இவ்வா செய்யின்‌ என்ன உண்டாம்‌ ? ல்‌ 
கு மோகமுண்டாம்‌. 
ஊஷாவர ரஹீஹி_கிவோம_பெொெமாஹராவடுவிாஹ) வி! 
€ 
! ன்‌ 2 Al | 
விவா வடா ஊகா ஓவி வர ஹ.நிவராண வகி ॥ 


எ ப்ராண்மீ ஸ்‌இதி: பார்த்த நைனாம்‌ ப்ராப்ய விமுஹ்ய இ, 


« 


ஸ்‌ ல்லால்யா மர்சுகாலைபி ப்ரஹ்மநிர்வாண ம்ருர்௪தி, ௨. 
௫ & 
(0 
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Si [ல 28 3 ௨௮3 (89 2559350058, 
ப (தனு 
CR 
வ Sz 5 922 (௫59220 ED 8_9 
12. இ௫--2-அத்‌; இர்திரியமனோ நிச்ரஹத்தைத்‌ தெரிவிக்‌ ன்றது. 


இதையறிந்து பலத்யாகம்‌ செய்தவன்‌ சம்சாரத்தில்‌ பிறவான்‌. 
௮௬--எனக்கு இவ்வளவுகாட்கள்‌ இந்த விஷயந்தெரியாமற்‌ போயிற்று. 
அத்வைதம்‌. 
ரு-—ழெப்பருவத்தில்‌ சந்கியசித்தால்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. (இனி 
பால்யன்‌ விஷயம்‌ கேட்கவேண்டுமா என்பது கருத்து.) 
௮௫-௮௮ எவ்வாறு லபிக்கும்‌. 
இரு-கட்வாங்கமஹா ராஜன்‌ தனக்கு 6-முஹ-9ர்த்தத்தில்‌ இருக்னெற 
தென்ற அறிந்து இந்தத்‌ தத்வத்தை யறிந்து அப்போதே மோக்ஷத்திற்குப்‌ 
போயினனல்லவா 2 
தீலவதம்‌. 
ஞானம்‌ இல்லாமல்‌ காக்கைப்போல எவ்வளவு நாள்‌ பிழைக்கனும்‌ பயனி , 
ல்லை.கட்வாங்கனைப்‌ போலிருக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறிருந்தால்‌ அப்ராக்றாத இவ்ய 1 
விக்ரஹத்தையும்‌ ஆகந்த ஸ்வருபமாகும்‌ பரப்‌பிரம்மச்தை சோலாம்‌. பிரக்ரு 
தஇபந்தம்‌ விட்டாலன்றோ அந்க நிலைலபிக்கும்‌ எனின்‌ பரப்பிரம்மத்தி னிடச்‌ 
தில்‌ ஏ€போவம்‌ உண்டாம்‌ என்று கருத்து. 
விசிஷ்டாச்வைசம்‌. 
கர்மபலத்யாக்கு பிரதருதிபந்தரஹித ௪த்தாத்மஸ்வரூபம்‌ உண்டாம்‌ 
என்ற பொருள்‌. 2-அத்‌. 11-வது. சுலோகமுதல்‌ 80 வரையிலும்‌ ஞானோப 
தேச மாதலால்‌ இத ஸாங்யெ (ஞான) யோகமென்று கூறப்படுஇன்றது. 


இது பகவத்கீதா உபநிஷத்தில்‌ பிரமவித்தையில்‌ யோகசாஸ்திரத்நில்‌ 
இருஷ்ணார்ச்சுன ஸம்வாதத்நில்‌ ஸாங்யெயோககாம 
இரண்டாவது அச்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


்‌ ப ண்டு ்‌ 
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ஸ்ரீ 
ஸ்ரீகருஷ்ணய பரப்ரம்மணே நம:. 


ஸரிப்கவத்ககைதை 


காமபயோகமழ்‌, 


=== 


மூன்றுவஅ அத்யாயம்‌. 


கஜ. உவாஅ. 
ஜடாயஹீ வெ அஉணறஹெ 2தா வலி ஜ.நா. | 
அ.ஜிஃ ௬௨ 1ணி னொ ஜா௦ ய பவன்‌ க.) 


ஜீயாயஸீ சே த்கர்மணஸ்கே மகா புத்திரஜகார்த்தக, 


தத்கிம்‌ கர மணி கோரே மாம்‌ நியோஜயஸி கேவ. க 
ஊடல்‌ க Sn 5 ர OE? 253 ற வட்டம்‌ 
க9_௦ 55108 ஒரு ௦353 ல்‌ ம oO 


அரச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1. ௮௬--கர்மஞானங்களை உன்னால்‌ கேட்கப்பட்டதனால்‌ ஞானமே உய 
ர்க்ததென்று உன்னபிப்பிராயமானதென்று கோன்‌ அன்ற. உனக்குப்‌ பர்‌ 
அவாகவும்‌, ஈண்டனாகவும்‌,பக்‌, சனாகவும்‌ இருக்கும்‌ எனக்கு அந்தப்பெரிதாகய 
ஞானயோகத்தைக்‌ கூறாமல்‌ ஏன்‌ கர்மயோகத்தைச்‌ செய்யக்கூ அஇன்றாய்‌? 

இரு-—௩ான்‌ கூறினேன்‌. உனக்கு இஷ்டமிருக்கன்‌ செய்‌. இல்லாவி 
டின்‌ விட்டுவிடு. பிரம்மருத்ராதிகளும்‌ கூட ஆரர்‌தத்தைவிட்டு என்னாஞ்ஞை 
யைச்‌ செலுத்துதற்காக சிருஷ்டி சம்மாரங்களென்னும்‌ கர்மங்களைச்செய்து 
கொண்டே யிருக்கன் றனர்‌. 

௮௬-58 சொன்னதையே செய்யவேண்டுமென்ன உன்‌ அபிமதமா 2° 

ரு-—பூபார காசம்‌ ஆக வேண்டாமா ? 

இந்‌, கச்‌ சுலோகத்தில்‌ ஊரார்‌ த்தனாஎன்‌ அ அருச்சான்‌ அழைத்ததினால்‌ சம்‌ 

ஹாரமூர்ச நதி! பூபாரத்சைப்‌ போக்குவதற்கு உனக்கு என்சகாயம்‌ வேண்டுமா 

என்து கருக்ன. எனின்‌ அவன்‌ சஹாயம்‌ அவசியயில்லையென்‌ அ ௪௫2.௪. 
ஹ்ரிொணெவ வாகி வாலி சொஹயஹிவ கெ! 
30௯௦ வடி பிறி யெ ரெரியொ௫ஹ சாவுயாடு உ 
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(0ல்‌ ஸ்ரீபகவத்ேதை [மூன்றாவது 


வயாமிஸ்சேணைவ வாக்யேற பூத்‌ இம்‌ மோஹயஸீவ மே, 
ததேகம்‌ வத நிஸ்சித்ய யே ம்ரேயோஜ மாப்‌.நயாம்‌. ௨ 


RNS லு ௫5 SE 3053312352 33) 
ஷீ 25௦ 86 2 LN 3353 [வோன்‌ வருஷ 6, _9 


2. 8௫-2-அத.இல்‌, கர்மஞானங்க ளிரண்டி னையும்‌ கூறியிருக்கையில்‌ கர்‌ 

மத்தைமாத்திரம்‌ கூறினேன்‌ என்றாயே என்ன ?2 

௮௬--ஓன்றைக்கூறாமல்‌ இரண்டினையும்‌ கலந்துகூறினதினாலேயன்றோ 
எனக்கு இவ்வளவு மனமயக்கத்திற்கு ஏதுவாகின்‌ றது. 

இரு--இப்போது என்ன செய்யச்சொல்‌ ஓஇன்றாய்‌ ? 

௮௬--எனக்குச்‌ ிரயசாயிருப்பதைக்கூ அ, 

2-சுலோகத்திற்கு, யுக்தியாய்‌ 'இரண்டுபொருள்கள்‌ கூறப்பட்டன. 

2-சுலோ. உத்தரார்த்தம்‌. 

திதேகம்‌ வத நிங்‌சித்ய யேனங்ரேயோஹமாப்னுயாம்‌. , முதல்‌அர்த்தம்‌. 
அஹம்‌ - நான்‌, யேன - எந்தசொல்லால்‌, ங்ரேய: = மிரேயஸை, ஆப்னு 
யாம்‌ - அடைவேனோ, தத்‌ - அந்த, ஏகம்‌ - ஒருசொல்லை, நிங்‌தெய - நிச்ச 
யித்துக்கொண்டு, வத ௫ சொல்லும்‌. இவ்வாறு கேட்டவுடனே, சாஸ்திரங்‌ 
களில்‌ எனக்கு அவ்வளவு பரிசயயில்லையா, நான்‌ அவ்வளவு யோசனையில்லா 
மல்‌ பேச யென்று கிருஷ்ணனுக்குக்‌ கோபம்வந்தது. 

இரண்டாவது அர்த்‌.தம்‌--அஹம்‌ - நான்‌, யேன - எந்தசொல்லால்‌, கிஸ்‌ 
இத்ய = நிச்சயித்துக்கொண்டுஸ்ரேய: = சிரேயசை, ஆப்னுயாம்‌ - அடைவே 
னோ, தச்‌ - அந்த, ஏகம்‌ - ஒருவார்த்தையை, வத - சொல்‌. இரணடில்‌ எது 
உயர்ந்ததென்‌ அ தெரிந்துகொள்வதற்கு எனக்கு வன்மை யில்லாமையால்‌ 
நீ கூறின்‌ யோசித்துக்கொண்டு செய்கிறேன்‌ என்‌ அ கருத்து. 

ஸ்ரீ, ஹ.9௨ வாடநுவாவ. 

லொகெசஹிறு அவிமா நிஷா வானா ஷொகா யாவ! 
ஜா சயொடெ ஹா நா2ி்யொடெ யொ. காட! 
லோம்கஸ்மிந்‌ த்விவிதா நிஷ்டா புரா ப்சோக்கா மயாநக, 
ஜ்ஞாஈயோகே௩ ஸாங்க்யானாம்‌ கர்மயோகேர யோகனாம்‌. கூ 


திர கல ல்‌ ஒர (052 லு, 
த ர ஜ்லாஓா௦ 30) 5 ரி ராரா, 3 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
அத்வைதம்‌, 


8, இ௫--பாடசாலாதிகாரி கண்பனாயிருக்கினும்‌ ஸ்வல்பவித்தையுள்ளவ 
னைக்‌ £ழ்வகுப்பிலேயே யுட்காரச்செய்வன்‌. அவ்வா அ செய்யாமலிவனை மேல்‌ 
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வகுப்பில்‌ உட்காரவித்தால்‌ அதனால்‌ அவனுக்குச்சிறிதும்‌ லாபம்‌ இராதல்ல 
வா? அவ்வாறே நீ எல்லாவிதத்தாலும்‌ எனக்கு ஆப்தனாயிருக்னனும உனக்கு 
ஞானம்போதா,து. பூர்வவாசனையுள்ள ப்ரஹ்லாதிகளுக்கே அடம்‌ த ஞானம்‌ பூர்வ 
வாசனை யில்லாதவர்கள்‌ கர்மஞ்செய்து அதின்வழியாய்‌ பகவானுடைய முக 
மலர்ச்சியை யடையவேண்டும்‌. முன்னால்‌ £ீ ஞானிஎன்‌ அ எண்ணி ஞானோப 
தேசஞ்செய்கேன்‌. அது உன்புத்திக்கு எட்டாமையால்‌ கர்மமார்க்கத்தைக்‌ 
கூறினேன்‌. (இதில்‌ என்தவறு ஒன்‌ அ யில்லையென்‌ ற கருத்து.) 
விசிஷ்டா சவைசம்‌. 
ஞானயோகம்‌ கர்மயோகம்‌ இரண்டும்‌ ஒன்றே. கர்மயோகத்தில்‌ கர்ம 
பாகம்‌ அதிகமாகவும்‌) ஞானயோகத்தில்‌ ஞானபாகம்‌ அதிகமாகவும்‌ சேர்ந்திருக்‌ 
கும்‌. தண்ணீர்‌ அதிகமாகக்கலக்நிருக்கும்‌ பாலினைப்‌ பாலென்றேகூறுவர்‌. 
பால்குடித்த மாத்திரத்தில்‌ நீர்வார்த்தலினால்‌ அந்தமீர்‌ பால்போலிருக்கினும்‌ 
தீண்ணீரென்றே கூறுவர்‌. மொத்தத்தில்‌ பால்‌ தண்ணீர்‌ சேர்க்தேயிருக்கிற 
தீல்லவா. அவ்வாறே கர்மயோக ஞானயோககங்களுக்குப்பேசம்‌. ஸைன்ஸ்‌-பிஏ- 
எனின்‌ அந்தவித்தை மாத்ரமே அறிந்தவன்‌ என்‌ அ பொருள்‌ இல்லை அன்றோ! 
அவ்வாறே கர்மத்தில்‌ ஞானம்‌ கலந்திருக்கிறது. ஆகையாலிது குறைந்ததன் து 
என்பதுகருத்அ. ்‌ 
] தீவைதம்‌. 
ஒருபெரிய அதிகாரியின்வீட்டில்‌ வேலை செய்துச்கொண்டிருக்கால்‌ அந்த 
அதிகாரியின்‌ மனம்‌ சந்தோஷமடைதலால்‌ ஏதேனும்‌ ஒருஉத்யோகம்கொடு 
க்க எண்ணி அல்வாறேசெய்வான்‌. அவ்வாறு செய்தற்கு அவன்‌ சமர்த்தனா 
யிருப்பன்‌. ஆகையால்‌ கர்மம்செய்தால்‌ பகவானுடைய முகமலர்ச்சியுண்டாம்‌ 
என்பது கருத்து. 
ந ௯௨ணா உ.நாறாமா பெஷஐு வ ஷெ2மா0_த| 
நவ ஹ்ஹா ஜெவ ஹி ஹூயிறவுதி | ௪ 
ஈ கர்மணா மனாம்பா ந்நைஷ்கர்ம்யம்‌ புருஷோஸ்‌ அதே, 
ந௪ ஸர்க்யஸனா தேவ ஸித்திம்‌ ஸமதிகச்சதி, ன 
- ச்‌ 1 = = 
6 8505 லு 8. 953-885 2H 6, 
மி 3 வலு 8 52௦ 023.8, g 
83 SASS 2 பலவு 
4, ௮௬--அவ்வாறாயின்‌ கர்மந்தானா என்‌ யோக்யசைக்குத்தச்கது 2 


4 இரு-—ஆம்‌. 
\ க - 5 ப்‌ 2 
\ ௮௬--கர்மம்செய்தலால்‌ எனக்குஞானம்‌ உண்டாமா : 


இரு-—உண்டாம்‌, ்‌ ஜ்‌. 
௮௬--அவ்வாருயின்‌ ஞானத்தின்வழியாக மோக்ஷத்தை மான்‌ கோறேன்‌, 
\ சந்யாசி ஆவேன்‌. tS 
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ரு-ஞானம்‌ உண்டாதற்கு,ராகத்வேஷங்கள்‌ கெட்டப்போதற்கே அன்‌ 
றோ சந்நியாசம்‌. நீ யிதை யறிந்துகொள்ளாமல்‌ கர்மஸர்யாசம்‌ மாத்ரம்‌ செய்கி 
தேன்‌ என்கிறாய்‌. கேவல சர்யாசம்‌ மோக்ஷம்தராது. அவ்வா அசெய்தவன்‌ 
உபயபிரஷ்டன்‌ ஆவான்‌. (எனின்‌ கர்மஞானம்‌ இல்லாதவன்‌ என்‌ அ பொருள்‌.) 

தவைதம்‌. 

ரு-—கர்மம்செய்தால்‌ ஞானம்‌ உண்டாம்‌.. 

௮௬---சங்கத்தைப்‌ பூரித்தேனே. 

இரு-—பூபாரநாசம்‌ ஆகவேண்டாமா, அவ்வாஅசெய்த பகவானுடைய 
முகவுல்லாசத்தைப்‌ பெறவேண்டும்‌. 

அத்வைதம்‌, 
௮௬---ஸன்யாசம்‌ கூடாதா 2 
கரு-மனசுசித்தியாய்‌ யோக்யதையை யடைந்து சன்யசக்கவேண்டும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

கரு-—கர்மம்‌ செய்யவேண்டியதே. 

௮ரு-— சங்கத்தை ஊதினேனே. 

இரு-— ஆரம்பித்து விட்டுவிடினும்‌, முடியும்வரை செய்யாமலிருக்கனும்‌ 
பயனில்லை. 

அரு--2-அத்‌. 40-வஅ-சுலோகத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ செய்தாலும்போதும்‌ 
அன்றாய்‌. இப்போது இவ்வாறு ஏன்கூறுநறாய்‌. 2 8-௮. 2-சுலோகத்தில்‌ . 
கலவரப்படுத்துகன்றாய்‌ என்னு நான்கூறினபோது கோபஞ்செய்து கொண்‌ 
டாயல்லவா. 

. இரு--செய்தவரையில்‌ பயனுண்டாம்‌ என்றேன்‌. அதனால்‌ விடினும்‌ 
திவரில்லையென்று கூறினேன்‌. இப்போது பெரும்பயனை யெண்ணுஃலால்‌ 
முடிவுவரை செய்யவேண்டுமென்‌ அ கூறுகின்றேன்‌. 

2-௮. 40-சலோகத்திலும்‌, 6-அத்‌. 40, 41, சுலோகங்கள்‌ திடமாய்க்‌ 
கூறும்‌. 
நஹி கயி௫2 கணா2வி ஜா த விஷ ௬ கரச | * 
காய தஹ வாக வ வ.$வ௯ ர _கிழெம_ுணெ?| 


நஹி கஸ்சித்‌ கதணமபி ஜா. திஷ்ட தயகர்மக்ுத்‌, 


கார்யதே ஹ்யவம:கர்ம ஸர்வ: ப்ரக்ருதிஜை ர்குணை;. ௫ 
மு 888 க்‌ ஜஜ 8x SSS, 
Tog Segoe 88) 850: (8௫88 HRs லு 
அத்வைதம்‌. 


9. ௮௬--யோச்யதை யில்லாதபொழு த சநயாசம்கூடாதா 2 
கரு-கூடாஅ. அவவா அ சந்யசித்துக்கொண்டால்‌ மற்ற எந்தச்கார்யச்‌ 
தையும்‌ செய்யாதிரான்‌. முக்குணங்களால்‌ ஆகரமிக்கப்பட்டுப்‌ பிரசரு தயால்‌ 
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எத்தக்காரியத்தையாயினும்‌ செய்விக்கப்படுவன்‌, ஆகையால்‌ கர்மமசெய்த 
அர காண்க ௧௮ யடைந்து பின்‌ அந்தநிலைக்கு வரவேண்டும்‌. அவ்வாறன்‌ 
நிச்‌ சன்யரித்தாலும்‌ வேஷத்தில்‌ சரியாயிருக்குமேயன்‌ றி உண்மையான சக்கி 
யாசலைவராது. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
அ௫- முடிவுவரை செய்யவேண்டியிரு த தலால்‌ கர்மம்கூடாது. ஞானம்‌ 
சம்பாதிக்கிறேன்‌. 

ட ௧௫---இக்த லோகத்திலுள்ள எவனும்‌ எந்தக்காலத்திலானாலும்‌ கூணமா 
தீரம்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்யாமலிருக்கான்‌ . ஒவ்வொருவனும்‌ பிரகிரு குணங்க 
ளால்‌ தன்சுவாதீனம்‌ இல்லாமலே (பலாச்காரமாய்‌) கர்மங்கள்‌ செய்விக்கப்ப 
டுிறொன்‌. ஆசையால்‌ ஸ்வகர்மத்தைசெய்து தீரிகுணங்களையும்‌ விட்டு இந்தி 
ரியங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ இருமைப்படுத்தி பழையகர்மம்நீங்குவ தற்காக நிவர்த்தி 
கர்மதீதைசெய்‌. உனக்கு ஸ்வகர்மம்‌ யுத்தம்‌ ஆதலால்‌ அதனைச்‌ செய்‌, 
அடதக்‌ ஹுய2) ய சூஹெ உஈஹா ஹறறு | 
உக யாமாறு வி2-ஒலா தா மெடாவாம ஹெ உவ்கெ॥ ௬ 
கர்மேந்த்ரியாணி ஸம்யம்ய ய ஆஸ்தே மகளா ஸ்மாந்‌, 
இந்தீரியார்த்தார்‌ விமுடாத்மா மித்யாசார ஸ்ஸ உச்யதே. ௬ 

8022 802200 2 ர ன்‌ 5935, 

இ ஜு [ட்‌ 
9295 இல்ன புவ 3 க்ஷ 6, ௨ 
6. ௮௬--மனிதன்‌ எந்ஓக்காரியத்தையேனும்‌ செய்யாமலிரான்‌ என்பது 
உன்‌ அபிப்ராயமா 2 ‘ 

இரு-இந்திரியத்தின்‌ காரியங்களை யொருவேளை நிறுத்தினும்‌ மனதை 
கட்டுவதற்கு இவைகளால்‌ ஆகாது. பந்தமோக்ஷங்களுச்கு மனதே காரணமா 
கின்றது. கர்மத்தைசெய்யும்போதாயினும்‌ மனம்‌ சற்று நிலைத்திருக்கும்‌. 
எந்தக்கார்யமு மில்லாமல்‌ சும்மாவிருக்கும்பொழுது விஷயங்களைச்‌ சிர்திப்பத 
ற்கு மனதிற்கு வ்யததி அதிகமாயிருக்கும்‌. இவ்வாறு கர்மேக்திரியங்களை யட 
க்கி மனதால்விஷயங்களை ச்‌ சிந்திப்பவன்‌ மித்யாசாரன்‌ஆவன்‌. அவன்‌ ஆசி 

க்கவிரும்பியது ஆத்மஞானம்‌, ஆசரித்தது விஷயத்யானம்‌ ஆகும்‌. 


ய ஹிஞயாணி உநஹா நியஜூாமலட க 2ஜ_ா.ந | ட்‌ 
௬௦௨8, யெ3 கூயொம ௨ ஹூ ஹவிபரிஷூ க | எ 
ய ஸ்தீலிக்கரியாணி மகஸா கியம்யாரபதேர்‌ஜ-₹ந, 

கர்மெட்க்ரியை: கர்மயோக மஸக்க ஸ்ஸ விறிஷ்‌பகே. எ 


ஷீ RR) ab DoS E20, 


ல்‌ 


Ay 


NID INI RN OGY ஜட. DIS 
x SIRI STIR லவ்‌ 5. ஸ்‌ DSS, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
80 ஸQ்ரீபகவத்தீிை [முன்றாவது 


7. ௮௫-அவ்வாறாயின்‌ என்னசெய்யவேண்டும்‌ 2 . 

இரு-—மணதைதச்‌ சுததப்படுத்க, அவ்வகைப்பட்டமன சால்‌ ஞானேக்திரிய 
ங்களை நியதிசெய்து (எனின்‌ அகார்யங்களில்‌ போகாமற்செய்‌து) பலாபேகைஷ 
யைவிட்டுக்‌ கர்மேந்திரியங்களால்‌ கர்மஞ்செய்தவன்‌ சிரேஷ்டனாவான்‌. (தாத்‌ 
பர்ய சந்திரிகையில்‌) 7-வது மெத்தையிருந்தால்‌ சுகம்‌ உண்டாமென்று, 6-மெ 
திழைகள்கட்டாமல்‌, 7-வது மெத்தையைச்‌ கட்டமுயல்பவன்‌ பயித்தியங்‌ 
கொண்டவன்‌ எனப்படுவன்‌.அவ்வாறேஞானயில்லாமல்‌ சன்னியாச ஆதற்குப்‌ 
பிரயத்னிப்பவனும்‌ பயி ,த்தியம்கொண்டவன்‌ என்பஅ கருத்து. இக்த 8-அத்‌. 
'7-வனுசுலோகல்கள்‌ ஒருபிரகரணமாகற த. 
நிய ௦ கமா ௬௨7 ௯/௦ ௬௨ ஜூாாயொ ஹுகஉண | 
ம்ஙீமயா ஆாஷி௨2)0த அ வரஹிலெ; ௨௯௬உ3ண8 | ௮ 


நியதம்‌ குரு கர்மத்வம்‌ கர்மஜயாயேோஹ்யகர்மண:, 


மரீரயாத்ராபிசதே ஈப்ரஸித்யே தகர்மண:. ௮ 
5935௦ 5565 85) 50௦ 89) எலு 98517, 
சால்க்‌ ஐ (15௨ கவை ட. 

[920528 : (RES EDL ௦ 


8. (இந்திரியங்களையும்‌ மனதையும்‌ சுத்தப்படுத்தி பலாசக்தியைவிட்டு கர்‌ 
மயோகத்கைசெய்பவன்‌ நெந்தவன்‌ என்று கிருஷ்ணன்‌ கூருகையில்‌ அர்ச்சக 
னிவ்வாறு கேட்றொன்‌.) 

௮௬--8 சொன்னது தெரிக்துக்கொண்டேன்‌. ஆயினும்‌ நீ அயலான்‌ 
செய்தியைச்‌ சொன்னாப்‌. கான்‌ என்னசெய்யவேண்டுமோ அசைச்சொல்‌. : 
இரு-—உனக்கென்றே யி்தசங்கஇகளை த்‌ தெரிவித்தேன்‌. 
௮௬---அப்படியாயின்‌ என்னையழைத்து ஏன்‌ சொல்லவில்லை. 
இ௫--அவ்வாறுசொன்னால்‌ உனக்கு ஒருவேளை என்வார்த்தைகளில்‌ 
வெறுப்பு உண்டாமென்று எண்ணினேன்‌. உனக்கு நற்பதவி உண்டாக 
வேண்டும்‌ என்னு இஷ்டமிருந்தால்‌ நீயும்‌ அவ்வாறு நடந்துகொள்‌. 
அரசம்‌ செய்கேன்‌, யுத்தம்‌ செய்யமாட்டேன்‌. 
பன்‌ டன படக என்பதால்‌ உனக்கு விதிக்கப்பட்ட கர்மத்தைச்செய்‌ 


i கீவைதாத்வைதம்‌. 
அரு-கர்மஞ்செய்ய எனக்குமுடியுமா 2 - 
க௬---அப்யாஸமாயிருக்கும்‌ கர்மத்‌ யசெம்‌ 3 bs 
திரீயமாய்‌ க்ரந்த வவ ல்‌ ட்ட 2. 
எந்த இந்திரியங்களுடன்‌ எந்தக்கர்மஞ்‌ செய்கின்றாயோ 8 ல்ல 
வேற்றுமை என்னவென்றால்‌, முன்னேபலத்தைக்‌ கோரிசெய்‌ ட்‌ ள்‌ 
போது அசைவிட்டு நிவர்த்தர்மஞ்செய்‌ (குநிரைகளை அவைரெழ்‌ இப்‌ 
யே விடாமல்‌ தடுத்து மணற்பூமியில்‌ ஒட்டினால்‌ அர்தவழியில்‌ i 
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அவைகளுக்குக்‌ கஷ்டமாகஇருக்கும்‌. அவ்வாறே பிரவர்ச்திகர்மத்திலிருர்‌த 
நிலிருத்திகர்மமாய்‌ மாற்றுவதால்‌ ஈமக்குச்‌ சிறிதுகஷ்டம்‌ உண்டாம்‌. எவ்வா 
ருயினும்‌ அதைத்‌ திருப்பவேண்டும்‌.) 
விசிஷ்டாத்வைகம்‌. 

ஞானத்தினும்‌ கர்மமே உயர்க்தத. -கர்மத்திற்கு மனம்‌ புத்திகளைநிறுத்‌ 
தீவேண்டிய பிரமேயம்‌ இல்லை. ஆகையால்‌ எளிது. ஞானம்‌ உயர்ந்ததாயினும்‌ 
தவறின்‌ அரர்த்தமுண்டாகும்‌, ஆகையால்‌ கர்மமே கார்யசாதகமான து. 
பெரியபரீஷைக்குப்‌ படி.த்திருந்து தவறிப்போதலால்‌ உத்யோகம்‌ அகப்படாத 
வன்‌ போலல்லாமல்‌, ஒரு£ீமானுக்கு வேலைசெய்திருந்தவன்‌, கொஞ்சம்விச்‌ 
யை யுடையவனாயினும்‌ பெரிய அதிகாரத்தை அடையத்தக்கவன்‌. இவ்வாறே 
கர்மத்தால்‌ பகவான்‌ களிப்படைர்தவனாய்‌ ஈல்லகதியை உண்டாக்குவான்‌. 

8-அச்‌, 85-சலொ. இல்‌ இவ்வா அகூறப்படும்‌. 

சரியாய்‌ ஆசரிக்கப்பட்ட அன்யதர்மத்தைக்காட்டிலும்‌ (எனின்‌ பிரறோ 
சம்பந்தம்‌ உள்ளவனுக்கு அசாத்யம்‌ ஆகலால்‌ ௮ன்யதர்மமான ஞானயோக 
தசைக்‌ காட்டினும்‌) ஸ்வதர்மம்‌ (கர்மயோகம்‌) குணமில்லாததாயினும்‌ மிகவுய 
ர்ந்தது. தன்தர்மத்திலிருந்து (ஒரேஜன்‌ மத்தில்‌ பலம்லபிக்காமல்‌) இறத்தலும்‌ 
மேலாகும்‌. பரதர்மம்‌ (ஞானயோகம்‌) பயஹேது.' (எனின்‌ தவறின்‌ 
நரகஹேது.) 

அரு- கர்மத்தில்‌ எனக்கு இச்சையுண்டாகவில்லை. 

ரு-எல்லாக்கர்மங்களையும்‌ விட்டுவிடுெருயா ? 

௮௬---விட்டுவிடுகின்றேன்‌. 

ர-—-அவ்வாறாயின்‌ எப்படி. போஜனஞ்செய்வாய்‌ ? 

௮௬--சரீரசம்‌ரஷூணைக்கு வேண்டிய கர்மங்களைச்‌ செய்ன்றேன்‌. 

இரு--அநித்யமான சரீரத்தைக்குறித்து சாக்ரதைபடுநிறவன்‌ சாச்வத 
மான ஆத்மகேேமத்தை கவனியாதிறாத்தல்‌ நியாயமா ? 
யஜதாம-ா அஉணொ௫2_5; அ மொகொ௫யஃ ௧௯௨ ௭ப௯௦_53] 


தம-௦ ௯௨௨3 கனகெய 2ு௯ஹஐ ஹச வற ॥ ௯ 
யஜ்ஞார்த்தா த்கர்மணோர்யத்ர லோகோயம்‌ கர்மபந்தந;, 

கர்த்தம்‌ கர்ம கெளந்தேய முக்தஸங்க ஸ்ஸமாசா. ௯ 
கஜல 8 ZN 678”220 SENS, 

585௦ 85) டட: க 582 8935551555. ௨9 


9, ௮௬--கர்மம்‌ பத்தஹேதுஎன்று சாஸ்திரங்கள்கூறு தலால்‌ கர்மத்தில்‌ 
எனக்கு இச்சை யில்லாமலிருக்கிறது. 
இரு-இந்ச லோகத்திற்கு யஞ்ஞார்த்தமான கர்மத்தினும்‌ வேறு (ஸ்வப்‌ 
ரயோஜனார்த்தமான) கர்மம்‌ பந்தம்‌. (சம்சாரஹேதவாகும்‌) குர்திபுத்சா ! 
யஞ்ஞார்த்தமான கர்மத்தை பலாசக்தியில்லாதவனாய்‌ ஆசரி. இந்த அர்த்தமே 
6-அத்‌. 2&-சுலோ, லும்‌, எல்லாயஞ்ஞங்களுக்கும்‌, ஆராத்யனும்‌ பலங்கொடுப்ப: 
11 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


82 ஸ்ரீபகவத்தை [மன்றாவது 


வனும்‌ நானே. காம்யகர்மகிஷ்டர்கள்‌ என்னை உண்மையாய்‌ அறியார்கள்‌. 
அகையாற்றான்‌ அவர்க்கு தவறும்‌ உண்டாம்‌. விழுந்துவிடுவர்‌. ஆதலால்‌ 
மதறுஜன்மத்திற்குவருவர்‌. 0-அத்‌. 20-சலோ இல்‌ யஞ்ஞம்‌ தபஸ்ஸு இவைக 
ளால்‌ ஆராதிக்கத்தக்கவனாய்‌ உலகங்களெல்லாவற்திற்கும்‌ மஹேஸ்வானாய்‌, 
சர்வபூ.தங்களுக்கும்‌ ஹிகனான, என்னை அறிந்தபின்பு சுகத்தை அடை ன்றான்‌ 
என்றும்‌ தெரிவிக்கப்படும்‌. (இர்தச்சலோகத்தில்‌ உதஹரிக்கப்பட்ட பகவா 
னுடைய முகோல்லாசத்திற்காகச்‌ செய்யும்‌ கர்மம்‌ பந்தஹேது அன்றென்பது 
கருத்து.) 

௮௬--இனி என்ன செய்வேன்‌ ? எப்படிப்போனாலும்‌ கர்மம்‌ செய்யவே 
ண்டியதென்றே ஏற்படுகன்‌ றத. 

இர௫--அவ்வாறு துச்கப்பட்டுச்செய்யாசே, பகவன்‌ முகோல்லாசத்திற்‌ 
கென்று பிரீதியுடன்செய்‌. 
ஹ.ஹயஜதா? வரஜா ஹ ரஷா வாமொவாவ வரஜாவ_தி3 | 

ட்ட 

கட வரஹவிஷடி௰ ஜெ வொஃஹிஷ காயாக || ௧௦ 


ஸஹஹயஜஞா: ப்ரஜா ஸ்ருஷ்ட்வா புரோவாச ப்ரஜாபதி:, 


அமெர ப்ரஸவிஷ்யத்வ மேஷ 'வோஸ்தக்விஷடகாமனுக்‌. ௧௦ 
ந்ல்ல (387 39 SE (0509 
ட ந ட்‌ லு இன ட்‌ = 

(J (௫95365 IZ RSS ௦ 


10. அரா இப்பொழுது தெரிவித்த கர்மயோகத்தை நீ ஸ்வயமாய்க்‌ 
கூறுகன்றாயா 2 பெரியவர்கள்‌ யாராயினும்‌ சொல்லியிருந்தாரா 2 
தவைதாதவைசம்‌. 
இரு-—பிரமன்சொன்னான்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 
ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ கூறினான்‌. இந்தச்சுலோகத்தில்‌ பிரஜாபதி: எனும்‌ 
பதத்தால்‌ வெவ்வேறு கர்த்தாக்கள்‌ நிர்தீதாரிக்கப்பட்டார்கள்‌. கிழ்சுலோகங்க 
-நிலிந்தவிஷயம்‌ செம்மைமாய்த்‌ செரிவிக்கப்பட்டது. சருஷ்டிகாலத்தில்‌ சர்‌ 
வேச்வானாயெ பகவான்‌ யஞ்ஞத்துடன்‌ பிரஜைகளை (ஜீவாத்மாக்களை) சிருட்‌ 
டித்து அவர்க்கு இவ்வாறுகூறினான்‌. இர்சயஞ்ஞங்களால்‌ நீங்கள்‌ உங்களை விரு 
த்திசெய்து கொள்ளுங்கள்‌. யஞ்ஞங்கள்‌ உமக்கு எண்ணின (மோக்ஷத்தை) 
கோரிக்கையை பூர்த்தி செய்யக்கடவன்‌. 
ஜெவா நாவய தா2டபெொெந பெ லெவா லாவயணா வ£ | 
வஹா லாவயஞஷ பெய3 வா 2வாவம்‌ | 


௧௧ 
தேவா ந்பாவயதாநேந தே தேவா பாவயந்து வ;, 
பரஸ்பரம்‌ பாவயரந்த ஸ்ரேய: பர மவாப்ஸ்யத. கக 
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கன VY எ கல கஸல்‌ 58, 
2523௦ இல்ல்‌ 4 ஆ 335 னத 3 


11. இந்த யஞ்ஞங்களால்‌ தேவதைகளைப்‌ பூஜைசெய்‌. ஆராதிக்கப்பட்ட 
தேவர்கள்‌ உங்களை விருத்திசெய்வார்களாக. பரஸ்பரம்‌ விருத்திசெய்துகொ 
ண்டு நீங்கள்‌ உத்கருஷ்டமான சிசேயசை (மோக்ஷத்தை) அடைவீர்கள்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதத்தில்‌ பிரஜாபதியென்பதத்குப்‌ பகவான்‌என்று என்கூறப்‌.. 
ட்டதெனின்‌ பிரம்மாதி ஸ்‌ ஏம்பபர்யந்தமுள்ள- பிராணிகள்‌ பகவச்சிருட்டிக்குட்‌ 
பட்டவர்‌ என்றும்‌ (இதற்கு நிதர்சனம்‌, 8-அத்‌. 16-சலோ, இல்‌, பிரம்மலோ 
கம்வரையிலும்‌ சென்றாலும்‌ மீண்டும்‌ ஜன்மம்‌ உண்டென்பதே பிரம்மாவிற்‌ 
கும்‌ ஆயுட்பிரமாண மிருத தலால்‌ பிரம்மாதிகளை ரஷ்யபிரஜைகளாயும்‌, மனு 
ஷ்யாதிகளை ரக்ஷகப்ரஜைகளாயும்‌ சிருட்டித்து அவர்க்கு அவர்சளுக்குச்‌ சர்‌ 
வேச்வான்*ூறினான்‌ என்று, 10, 11, சுலோகங்களின்‌ கருது. 
ஐஷாடெொமாறுஹி வொடெவாவாஹனெயஜதலாவி தா?! 
0.5௨ ௨-3 தா நர £யெஹெொொயொலாஜெஹெ_நணாவஹஃ 


இஷ்டாந்‌ போகார்‌ ஹி வோ தேவா தாஸ்யந்தே யஜ்ஞபாவிதா:, 
தைர்தத்தா ந ப் தாயைப்யோ யோ புங்க்தே தற ஏவ ஸ:. ௧௨ 
ஒல ஜஸு5 55 லே வாஷ் ட 3 தரு, 
) 3 ஜரா ல ்‌ (இல + 450 5 = லி கல வ மு 


0-௦ 
12. ௮௬--இவ்வகை ஆஞ்ஞையை செலுத்தாவிடின்‌ என்ன ? 

இரு யஞ்ஞங்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட தேவதைகள்‌ உமக்கு இஷ்டபோக 
ங்களைக்‌ கொடுப்பர்‌. அவர்கள்‌ கொடுத்தபோகங்களை அவர்களுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
காமல்‌ (அவர்களை ஆராதிக்காமல்‌) தானே புசீக்கிறவன்‌ எவனோ அவன்‌ 
சோன்‌. 
யஜதபபிஷாமரி.ஈ ஹொ ஊவணஷெ ஹவ.கிலிஜெ? | 
பெ குவ ஹெ த வாவா யெவ வழா காணா 


யஜ்ஞறிஷ்டாறிக ஸ்ஸக்தோ முச்யக்தே ஸர்வகில்பிஷை:, 
தே த்வகம்‌ புஞ்ஜதே பாபா யே பச ந்த்யாதமகாரணாத்‌. ௧௩ 
கடல்‌ படுத்‌ So 3 33685) ௨5 ன்‌ 
© 50 $530 ப்‌ ட வன்‌ ஸ்‌ ல்‌ TN aT. 3 
18. வ அ னன்‌ என்னசெய்யவேண்டும்‌. 
இரு (பகவத்‌ த்‌ஜராதன ரூபமான) யஜ்ஞஞ்செய்து மிதக்ததைப்புசிக்கற 
சத்புருஷர்கள்‌ எல்லாப்பாபங்களினின்‌ அ விடுவிக்கப்படுதின்றனர்‌.) தனக்கென்‌ 
தே (பகவதாராதனைக்கென்‌ அ எண்ணாமல்‌) பாகம்செய்பும்‌ பாபிகள்‌ அமேத்ய 
கதையே புசிக்கின்றனர்‌, 
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18-அத்‌, 2-சுலோ. எவ்விடத்திலும்‌ ஆத்மா இருக்கறதென்‌ 2 கூறுகி 
ஐது. நாம்‌ புசிக்கிறதற்கு முன்பு தான்யத்தை அஅத்தல்‌, அடித்தல்‌, மாவாக்‌ 
கல்‌,௩மஅ கண்களுக்குத்‌ தெரியாத எவ்வளவோ பிராணிகளுடனிருக்கும்‌ தண்‌ 
ணீரைப்‌ பானம்செய்தல்‌, எவ்வளவோ பிராணிகளுக்குத்‌ துன்பம்‌உண்டாம்‌ 
வகைபெருக்கல்‌ எனும்‌ இந்த இந்து ஹத்திகளைச்செய்யாமல்‌ புசிக்கமாட்‌ 
டோம்‌. இந்த பாபபரிஹாரார்த்தமாய்‌ பஞ்சயஜ்ஞங்களை ச்செய்து அந்தயஜ்ஞசே 
கக்தைப்‌ புசிக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறு செய்யாவிடின்‌ பாபபோஜனமாகும்‌ 
நாசமுண்டாம்‌. அமேத்யமாம்‌. இது உபநிஷதர்த்தமாம்‌.) 

9 

௯.நா உவஹி லூ௫.தா.நி ௨ஜ-4-நூா உ.நவ௦ஹவ$ | 
யஜூர்‌ வ.கி வஜ-பெொொ பஜ? ஹு உவ ॥ ௧௪ 
௯௨ ஹஹொ 5௨௦ விவி வரஹாக்ஷாஹூு உவ | 
அஹா ஆவ..0.௧௦ வரஹ்‌ _நி.த9ு யஜெத ஊ.கிஜி_கட ॥ ௧௫ 


௮ந்கா தபவந்தி பூதாநி பர்ஜர்யா தர்ஈஸம்பவ:, 


யஜ்ஞா த்பவதி பர்‌ஜர்யோ யஜ்ஞ: கர்மஸமு.த்பவ:, ௧௪ 

கர்ம ப்ரஹ்மோத்பவம்வித்தி ப்ஹ்மா௯தாஸமுதபவம்‌, 

தஸ்மா தஸர்வகதம்‌ ப்ரஹ்ம நித்யம்‌ யஜீஞோ ப்‌ரதிஷ்டி தம்‌. ௧௫ 
மூ, லு இ. ENE ல்ல லச, 
502 லது 538 % EE வ்‌ ov 
£0 ITNT த்‌ மதத்‌ ல வட்ல 
கில்டு 88X8௦ (க 650௦ KE (595௧63, ox 


14, 15. அறா-* 11. சுலோகத்தில்‌ தெரிவித்ததுபோல தேவதாப்ரசாதம்‌ 
எனக்குவேண்டாம்‌. 1-அத்‌; 82-சலோ. ராஜ்யாதிசுகங்களும்‌ எனக்குவேண்‌ 
டாமென்று தெரிவித்திருந்தேனல்லவா 2 

இரு-உனக்கு இச்சையில்லாதிருக்கனும்‌ ஜகச்சக்ரபிரவிர்‌த்திக்காக கவர்‌ 

'தீதி கர்மத்தைச்செய்‌. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
14-சலோ. அன்னத்தால்‌ பிராணிகள்‌ பிறக்கின்றன, மழையால்‌ அன்‌ 
னம்‌ உண்டாகின்றது. யஜ்ஞத்தால்‌ மழையுண்டாகன்‌ றது. கர்மத்தால்‌ யஜ்‌ 
ஞம்‌ஆகன்றத. 15-சுலோ. பிரம்ம (பிரகிருதி பரிணாமரூபமான சரீரம்‌) 
த்தால்‌ கர்மம்‌ உண்டாயிற்று, அந்தச்சரீரம்‌ அக்ஷரம்‌ எனப்படும்‌. ஜீவாத்மா 
வால்‌ உண்டாயிற்று. ஆகையால்‌ அனைவரிடத்.தும்‌ வியாபித்த பிரகிருதிரூபமா 
னசரீரம்‌ எக்காலத்திலும்‌ யஜ்ஞ்ச்தையே ஆகாரமமாய்‌ ஆச்ரயிச்திறாக்கின்ற, அ. 
தீவைதம்‌. 

யஜ்ஞம்வரையில்‌ முற்கூறியயடியே கர்மம்‌ பரப்ரம்மத்தாலும்‌, பரப்ரம்‌ 
மம்‌ அக்ூரத்தாலும்‌, பிராணிகள்‌ அ௮ன்னத்தாலுமாம்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ நிறை 
த்திருக்கும்‌ பரப்ரம்மத்தின்‌ தாத்பர்யம்‌ கர்மத்தில்‌ இருக்கிறதென்று கருத்து, 
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வேதத்தால்‌ பகவத்‌ஆராதனம்‌ ஈடத்தலாலும்‌ அவனுக்கு பிரஜைகளுக்குச்‌ கர்ம 
தீதால்‌ கன்மையென்பது கருத்து. 
அத்வைதம்‌. 

இவ்விடத்தும்‌ யஜ்ஞம்வரையில்‌ முற்கூறியபடியே கர்மம்‌ வேதத்தாலும்‌ 
வேதம்‌ பரப்ரம்மத்தாலும்‌ என்றும்‌ பரப்ரம்மத்‌தால்‌ உண்டானவேதத்தில்‌ 
சகலார்தீதங்களும்‌ உண்டென்றும்‌ பொருள்‌. இவ்வாஅமூன்‌ அ மதத்தவரா 
ஓம்‌ ஜகச்சக்ரம்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட அ. 
ஹாவஃ ஹவ.கி_4.5௦ வசு 2 நா நாவ கய. கீ. வ ய | 
அவாயா மில யாமாசொ தொவஃ வாயபஸஜீவகி | ௧௬ 


ஏவம்‌ ப்ரவர்திதம்‌ சக்ரம்‌ நா.நுவர்தயதீஹ ய:, 


அகாயு ரிந்த்ரியாராமோ மோகம்‌ பார்த்த ஸ ஜீவதி, ௧௯ 
5௦ (எல 645 3085 லுக்‌ 09088? 2௦, 
HOS 52) moras 333550 வ ௩ ௮28, ௦௨ 


16- ௮௬--என்க்ஷேமத்தையே பாரசாட்டுகறவனல்லன்‌. லோகக்ஷமத்‌ 
இற்காகக்‌ கர்மத்தை செய்யட்டுவேனா ? 
ரு—இப்படிப்பட்டவன்‌ இறந்தாலும்‌ லம்‌. அ௮வன்பாபம்‌ செய்வ 
தற்கே பிழைத்திருக்றொன்‌. பசு எல்ல எவ காட்களிருக்கினும்‌ நலம்‌. தேள்‌ 
பிழைத்திருத்தலால்‌ என்னபயன்‌. 
ய ஹாகா.கி றெவ ஷா ௮ா.த கவரா தாவ | 
க்‌ தப வ ௮ ஹஞாஷ ஹஹ காய அ விஷ | 


ய ஸ்த்வாத்மரதி சேவ ஸ்யா தாத்மத்ருப்தங்ச மாகவ:, 


அத்மற்யேவ ௪ ஸத்துஷ்ட ஸ்தஸ்ய கார்யம்‌ க வித்யதே. கள 
- = ஜே | 5 ன்‌ ட்‌ YY 3 5 னி * 
Gs ANE 38 வட DEB) 2) ட்‌ 
53 553 pn} 535535. 33 TY ஃ ல்‌ 53௨. ம்‌ 
559 ஓ 35 வில்ல, இல்‌ 5 59௦ x ல 6 oe 


17. அ௮ரு-அஃவாறாயின்‌ கர்மத்தைச்செய்கிறேன்‌. சரியாய்ச்செய்ய 
எனக்கு சாத்யப்படாஅ. 
இரு செம்மையாகவே செய்யவேண்டும்‌. 
அரு யவனாதியர்‌ காலந்தவராமல்‌ சந்தியாவந்தனாதிகள்‌ செய்தனசா 2 
இரு அவர்களின்‌ பெயரைச்கூருதை. நீயும்‌ அவர்களது நிலைக்குவந்தா 
லன்றோ சர்மத்தைவிடலாம்‌. சர்மஞ்‌ செய்யாககாலத்திலவர்சள்‌ பசவச்தியா 
னஞ்செய்து சொண்டிருகதனர்‌. ்‌ 
ஜே ம த்தப்‌ ர அரா ie TONS 
(ஒரு வேலைச்சாரன்‌ தான்வேலைசெய்யும்‌ இடத்திற்கு 10-மணிக்கு வர 
வேண்டுமென்று உத்தரவ பெற்றிறாக்தும்‌ அலன்‌ யஜமானன்விட்டிற்கு 
ஏதோ வேலையாகப்போயிருந்து மத்யானம்‌ (3) மணிக்குத்‌ தன்‌உத்யோகத்தி 
ற்கு வந்தானென்‌ அ எண்ணிக்கொள்வோம்‌. அவன்‌ அஃவாஅ ஆலஸ்யமாகவ 
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ரினும்‌ கட்டளையை அவம இத்‌தவனாகப்‌ பாவிக்கப்படான்‌. அவ்வாறே ரஷ்‌ 
யாதிகள்‌ எவனைத்‌ தெரிந்துகொள்வதற்காக சாஸ்நிரம்‌ ஏற்பட்டதோ அப்படி 
ப்பட்ட பரமாத்மாவை தெரிந்து த்யானிப்பதால்‌ சாஸ்திரத்தை உல்லங்கனஞ்‌ 
செய்தவர்கள்‌ என்னப்படார்‌. என்‌ அகருத்து.) 
கரு £ழ்‌, 16-சுலோகத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்டதுபோலக்‌ கர்மஞ்செய்‌ 
யாதவன்‌ வியர்த்த ஜீவியும்‌ பாபியும்‌ஆிறொன்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ செத்தாலும்‌ 
நலம்‌. 
௮௬--உன்‌ சொற்களால்‌ பயம்‌ உண்டாகிறது. கர்மம்செய்வேனன்றி 
யுத்தமாத்ரம்‌ செய்யேன்‌. 
இரு-—உனக்கு ச்வதர்மமான யுத்தத்தைச்சரியாய்ச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
அரு-—ச்யவனாதியர்‌ தவராமல்‌ நித்யானுஷ்டானங்கள்‌ நடத்தினரா 2 
இரு-—ீயும்‌, உன்னையொத்தவரும்‌ வர்ணாச்ரமங்களை அனுசரித்து பக 
வான்‌ முகோல்லாச;்திற்சென்‌ அ எண்ணி கர்மஞ்செய்யவேண்டியதே. 
அத்வைதம்‌. 
சயவனாதியர்‌ கர்மத்தைவிட்டபோது பரமாத்மாவில்‌, 
தீவைத விஷ்டாத்வைசம்‌. 
ஸ்வாத்மஸ்வரூபத்திலும்‌ இஷ்டமுடையவர்களா யிருந்தனர்‌. (அவர்க 
எனைத்தினும்‌ திருப்தியடைந்து சந்தோஷமுள்ளவர்களா யிருந்தனர்‌. சாதார 
ணமாக$லர்‌ ஊர்‌ க்ஷேமமாக இருக்கவில்லையென்‌ அ எண்ணுதல்உண்டு, காளி 
தாஸன்‌ தம்மவர்‌, தன்குணங்கள்‌ சறியாகஇருக்கின்றனவா என்று பார்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டுமென்‌ அ கூறியிருக்னெறான்‌. ஆகையால்‌ போக்குவருத்துக்‌ 
களாகிய சிர்தைகளைப்‌ பெத்றிருதல்‌ வியர்த்தம்‌. 16-அத்‌, 11-சுலோ. அளவி 
ல்லாமல்‌ பிரளயபர்யந்தம்‌ இருக்க, தக்கமனனச்‌ ஆச்ரயித்தவர்கள்‌ அசுரஸ்‌வபா 
வமுள்ளவர்களென்னு கூறப்படுவர்‌. ச்யவனாதியர்‌ எவ்வளவும்‌ அப்படிப்பட்ட 
சிந்தையில்லாமல்‌ ஆத்மச்ருப்தி யடைத்திரு£சனர்‌. 12-அத்‌, 14-சலோ, இல்‌ 
நித்யம்‌ இருப்தியுள்ளவனாய்‌ எப்பொழுதும்‌ ஆஃ்மசந்தானம்‌ செய்பவனாய 
மனோவிருத்தியைவிட்டு திருடநிச்சயமாய்‌ என்னிடத்தில்‌ மனதையும்‌ புத்தி 
யையும்‌ நிறுத்தி என்னிடத்தில்‌ பக்தியுள்ளவனெவனோ அவனேஎனக்குப்பிரி 
யன்‌. பகவத்வாக்யத்தைப்‌ பாராட்டி ஈடப்பவர்களே ச்யவனாதிகள்‌.) ( யாஜ்ஞ 
வல்க்யன்‌ ஜனகனிடத்தில கெளரவம்‌ பெற்றிருக்கையில்‌ அதைக்கண்டு இலர்‌ 
ஆசூயைக்கொண்டவர்களா யிருந்தனர்‌. இதனைப்‌ பரிஹரிச்கஎண்ணி யாஜ்‌ 
ஞவல்க்யன்‌ தன்‌ சிஷ்யர்களுக்கு ஏதோ ரஹஸ்யத்தைச்சொல்லி அவ்வா று 
செய்யுங்களென்‌ அ கட்டளையிட்டிருந்தான்‌. ஜனகனும்‌ அவனைப்போன்ற மற்ற 
வர்களும்‌ வேதாந்தச்‌ரவணஞ்‌ செய்கையில்‌ அந்தச்சஷ்யர்‌ தங்கள்‌ குருவின்கட்‌ 
டளையை அசித்து மிதிலைப்‌ பற்றி யெரிர்துபோகின்றதென்று கூச்சலிட்‌ 
டனர்‌. அவ்விடமிருந்தவர்கள்‌ அனைவரும்‌ பயப்ராந்தி கொண்டவர்களாய்‌ 
உப்தேசத்தைக்‌ கேளாதவர்களாய்ச்‌ சிதறிப்போயினர்‌. ஜகன்‌ மனம்‌ சலிக்க 
வில்லை.யாஜ்ஞவல்‌கயன்‌ உபதேசத்தை நி அ.ச. தஅுகையில்‌ ஜகன்‌ மிதிலைப்‌ பற்றி 
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யெரியின்‌ எனக்கென்னஈ௩ஷ்டம்‌. அசற்தி துவரையில்‌ எத்தனையரோ பிரபுக்‌ 
களாயினர்‌. அவர்களில்‌ கான்‌ ஒருவன்‌, என்மனோபுத்திகளுக்கு ஹானிஉண்‌ 
டாயினன்றோ எனக்குச்சிக்தை யுண்டாகவேண்டும்‌. நிராடங்கமாய்‌ வேதாம்‌ 
தத்கைப்‌ போதியுங்களென்‌ அ கூறி கேட்டிருந்தான்‌.) ஆகையால்‌ ஆத்மாவில்‌ 
ஆசக்தியுடையவராய்‌ அதில்‌ திருப்தியடைந்த அதிலேயேசுடிக்கிறவர்கள்‌ கர்ம 
தீகைச்‌ செய்யவேண்டியதில்லை. ஆகையால்‌ அவர்களின்‌ பெயரைக்கூறாதே. 
டெறவ தஹ கரடெெநாமெடா நாகர பெொடபெொஹ கம | 

நவாஹு ஹவல-ஒடெஷு கமரி ஓமஹ்வாரமுய ॥ ௧௯ 


பைவ தஸ்ய க சதக்‌ 


ஈசாஸ்ய ஸர்வபூதேஷு கஞ்சி தர்த்தவ்யபாங்ரய: சு 
Bs 5 ட கட்ட ந si, 
coi 80926859 88 380 ல(0235. (op 


18.  ௮௬--அப்படியானால்‌ அவர்களுக்குச்‌ செய்யே வண்டியகார்யம்‌ ஓன்று 
யின்று. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

இரு-ஆத்மஞானம்‌ ஸ்வச்‌: உண்டாயிருக்‌,தலால்‌ அவர்களுக்கிந்த இரியை 

களில்‌ எந்தப்பிரயோஜனமுயிரா ௮. 
அத்வைதம்‌. 

பிரம்மாமுதல்‌ ஸ்தம்பபர்யந்சம்‌ பூதங்களால்‌ வேலைஇல்லாமையால்‌ அவ 

ர்களுக்குக்‌ கர்மத்திலாவச்யயிரா த. 
தீவைதம்‌. 

ப்ருதிவயாதி பு.தங்களால்‌ இவைகளுக்கு ஆகவேண்டியவை யின்மையால்‌ 
கர்மம்‌ அக்கரையில்லை. காலவரின்‌ பிரநிருதி நீங்குமென்‌ அ எண்ணி பக 
வன்‌ முகவுல்லாசம்‌ உண்டாகவேண்டுமென்‌ அ எண்ணி யிருப்பர்‌. 
அவா உஹக ஹ.த.ஐ௦ காய-௦ ௯௨3 வாவ | 
கஹஸகொ ஹா வற ௬௨4 வ௱காவொ_கி வ-ஐம ஷூ | 


தஸ்மா தஸக்த ஸ்ஸத்தம்‌ கார்யம்‌ கர்ம ஸமாசர, 


அஸக்தோ ஹ்யாசரர்‌ கர்ம பரமாப்னோதி பூருஷ:. ௧௯ 
கன்ட 80 8 585௦ ௭7592 80] 133, 
82 06985 85) கல்‌ 9 வகி or 


19. அ தவ்வாதயின்‌ என்னை யென்ன செம்யச்சொல்‌ றொய்‌. 
ஒரு-ஸ்வதர்மம்செய்‌. 
௮௬--அதமாத்ரம்‌ முடியாது. 
இர--பலத்தையெண்ணாமல்‌ உன்ஜாதிகர்மம்‌ செய்யவேண்டியதே. 
௮௫--$யோ, கடைசியாய்‌ கர்மம்‌' இப்பவே ற ஏற்படு 
றது, செய்கிறேன்‌. 
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கி௬--அவ்வாறு வெறுப்பாய்‌ செய்யாதே பக்தியுடன்செய்‌. 
அர்பலமான மனுஷ்யஜன்‌ மமெடுத்ததினால்‌ பலத்தையெண்ணாமல்‌ மேற்‌ 
சொன்னபடி செய்யின்‌ பிரம்மபிராப்தி யுண்டாகும்‌. 
உ பணெவ ஹி ஹவிவி ஜாஹி.தா ஜஅகாஃய$ | 
மொகஹஜஐஹ ஜெவொவி ஹவர்‌ தம ஹி | 


கர்மணைவ ஹி ஸம்ஸித்தி மாஸ்‌ திதா ஜாகாதய:, 


லோகஸங்க்ரஹ மேவாபி ஸம்பங்யர்‌ கர்த்து மர்ஹஸி, ௨௦ 
ட்‌ ஜு விறல்‌ ESN ON TVOSOSE, 
சக) 3332) டவ 850 5 &. 2௦ 


20. இரு-3-அத்‌. முதல்‌ நமக்கு லந தல்‌ பிருச்ெது. இஷ்டமிருக்‌ 
தால்‌ செய்‌. அல்லாவிடின்‌ விட்டுவிடு, 

௮௬--எங்களவர்‌ எவருனாலும்‌ கர்மம்‌ செய்தார்களா? 

ரு- ஜகன்‌, அம்பரீஷன்‌, பகீரதன்‌, பிரியவிருகன்‌, அச்வபதி முதலி 
யவர்கள்‌ கர்மம்‌ செய்தார்கள்‌. 0 

(மஅகுதனஸாஸ்வதி அப்ரம்‌ அருக்கன்‌ 1-அத்‌. 48.சலே இல்‌ 
ஜாதிதர்மங்கள்‌, குலதர்மங்கள்‌ கெடுமென்‌ அ இரண்டாகப்பிரித்‌து கூறியிருக்‌ 
தின்றான்‌. அயல்‌ எங்கள்‌ சாதியாராகும்‌ ஜாகாதியர்‌ செய்தார்களேயன்‌ றி 
எம்குலத்தவர்‌ செய்யவில்லையென்று அபிப்சாயப்படும்‌ ஆகையால்‌ ஜுகாதய: 
என்பதற்கு ஜாகயுதிஷ்டி.ர பிரப்ருதிகள்‌ என்று கருத்து என்றனர்‌.) 1-அத்‌, 
40-சுலோ-இல்‌. உன்‌ தமயனும்‌ அஈந்தவிஜயமென்னும்‌ சங்கத்தை யூதியுத்த 
சந்கத்தனா யிருத்தலால்‌ அச்ச வேதாந்தம்‌ அவனுக்குத்தெரியாதா. உன்‌ சமயன்‌ 
செய்தலினால்‌ உன்குலத்தவர்‌ செய்ததாகத்‌ தெரிகின்ற. 

௮௬--கர்மத்தை ஏன்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

இரு-—ஞானத்தின்‌ பொருட்டு, 

௮௬--அ.து எனக்கு உள்ளதே. 

ர ரனானியாயவிட்‌ டனை, லோசஸக்கெ ஹார்த்தம்செய்‌.' ன்‌ நல்ல 
வழியில்‌ நடந்து மற்றவர்களையும்‌ நல்லவழியில்‌ இருப்‌ தலே லோகசங்ரெஹம்‌ 
எனப்படும்‌.) 

ய ஓ வ.கி யெொஷ ஹு. கெவெகரொஜ ௩8 | 
ஹுய_தசாண௦ காமுடகெலொக௯ ஹஉநு வ கத || ௨௧ 


ய தயதாசரதி ங்ரேஷ்ட ஸ்தத்த தேவேதரோ ஐ: 


ஸ யத்ப்ரமாணம்‌ குருதே லோக ஸ்ததறுவர்த்ததே, ௨௧ 
33 59 558 (8 3 83661 2:35, 
₹ ஜவ நல்‌ ௮% நக்க 58. 90 


21. அரு-ரான்‌ கர்மஞ்செய்யின்‌ உலகத்தவரும்‌ என்னை அஅசரிப்பார்களா? 
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இரு-—பெரியவன்செய்றெதை மற்றவரும்‌ செய்வார்கள்‌. நீ ஞானி ஆசை 
யால்‌ இந்தக்கார்யத்தைச்‌ செய்து லோகோபசாசம்‌ செய்‌. ்‌ 


அரு-— பெரியவர்கள்‌ செய்யும்‌ அஷ்டகாரியங்களைக்‌ கூட அஅசரிக்க 
வேண்டுமா? 


இர---அவர்கள்‌ பிரமாணங்களை யதசரிதஅச்செய்யும்‌ கர்மங்களை மாத்ரம்‌ 
அதுசரிச்கவேண்டும்‌. 
கெ வாடி ராஹி ௯.தவ$ஃ அரஷு மொகெஷா கினு.ந | 
நாமவாவ 2வாவவ$௦ஃ வத வாவவ க௨உணி | 2௨௨ 
மே பார்த்தாஸ்தி கர்த்தவ்யம்‌ த்ரிஷா லோகேஷா கிஞ்சா, 
காவாப்த மவாப்தவ்யம்‌ வர்க்க ஏவச கர்மணி. ௨௨ 

533௦ டத்‌ 8 589௦ 89௯ லு 80355, 
லா ல லு 5500 5 3 லம்‌ 1001 _9_9 
22. ௮௬--லோகத்திற்காக எவனேனும்‌ கர்மஞ்செய்வானா? 

இர--அவாப்த சமஸ்த காமனாகும்‌ நான்‌ செய்கிறேன்‌. (கா.ர,தன்‌ ஒருகாள்‌ 
சுவாமிதர்சனார்‌தீதம்‌ வருகையில்‌ அப்போது நிருஷ்ணன்‌ பூஜை செய்து கொ 
ண்டிருந்தான்‌. பின்பு நாரதன்‌ லோகத்தவர்களால்‌ படிக்கப்பட்ட நீ யாரைப்‌ 
பூசிக்கின்றாய்‌ என்‌ அ ஹரியைக்கேட்கையில்‌ பாகவதபாத தூளியை யென்று 
ஸ்வாமி கூறினர்‌. இவ்வாறே சக்கர்மச்தை லோகசங்ரெஹத்திற்காக ஸ்வாமி 
செய்துகொண்டிருக்தார்‌.) எனக்கு ஒன்றும்‌ குறைவில்லாதிருக்கினும்‌ நான்‌ 
கர்மஞ்‌ செய்துகொண்டே யிருக்கின்றேன்‌. 

௮௬--கானும்‌, 1-அத்‌. 82-சலோ. இல்‌ இராஜ்யாதி சுகங்கள்‌ வேண்டா 
மென்று கூறினேனன்றே. 

இர௫--எனக்குத்‌ திரிலோகங்களிலும்‌ எதவும்‌ அக்கரையில்லை. உனக்கு 
மோக்ஷம்‌ வேண்டாமா? ஆதலால்‌ சீயெனக்குச்சரியென்‌ று எண்ணாதே. 
யலி ஹ;ஹ_௦ _ு வத.3ய௦ ஜா.தும௯உணட க: ௧8 
22 வ.க நாவ தெ உநாஷா வாம ஹவ_ம08 | ௨௯ 
யதி ஹ்பஹம்‌ ந வர்த்தேயம்‌ ஜா துகர்மண்யதர்த்ரித; 


மம வர்த்மாஅ வர்தந்தே மதுஷ்யா: பார்த்த ஸர்வ. ௨௩ 
38 59D NTS aT) 652755, ஆ 
55 வரவில்‌ கம்‌ aay IY WI, 93 
டட க்‌] உ 


28. ௮௬--உன்னை யார்‌ கர்மஞ்செய்யக்கூறினர்‌? கானும்‌ செய்யேன்‌. நீயும்‌ 
செய்யாதிரு. 
இரு-—நான்‌ 'பெருங்கார்யங்கள்‌ செய்தவனாதலாலும்‌, பெருந்தன்மை யுள்‌ 
ளார்க்கு மானாதலாலும்‌, நான்‌ கர்மஞ்செய்யாதிறாப்பின்‌ பிரஜைகள்‌ என்‌ வழி 
யை அசசரிப்பர்‌. 
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90. ஸ்ர்பகவத்‌ த்தை [ஏன்று வது 


உதிெய- ிசெலொகா ந காயா ௯௨.1: உஹட | 
ஹஹ வ ௯.௧ ஹா ஊவஹ_நநா தொ ஹஜா | 
உத்ஸீ2 தேயு ரிமே லோகா ௩ குர்யாம்‌ கர்மசே தஹம்‌, 
ஸங்கரஸ்ய ௪ கர்த்தா ஸ்யா முபஹந்யா மிமா: ப்ரஜா. ௨௪ 
68) 05 625 ஒர்ஸு 5 9 88053 83550, 
82) 559 0 805 ஜாத த்வா! 80559 [8 _93 
24, ரு என்‌ 'கர்மஞ்செய்து காட்டாதிருக்கன்‌ 'சர்மமார்க்க்ம்‌ அறியா 
மல்‌ ஜனங்கள்‌ கெயவொர்கள்‌ சல்கரமுண்டாகும்‌ ஆதலால்‌ ஜனங்களைக்கெடுத்த 
வன்‌ ஆவேன்‌. ஆகையால்‌ வர்ணாச்ரமத்‌ இற்கு தக்கபடி. கர்மங்களை ச்செய்ய 
வேண்டும்‌. ள்‌ 
ஹா கஉணவிவாலிஹொ யமா காவி மாறக | 
காய அரி ௮ர௦ ஹமா ஹத கிஷ. மெஃா௯ வ்‌ || 


ஸக்தா: கர்மண்யவித்வாம்ஸோ யதா குர்வந்தி பாரத, 
குர்யா ; த்லித்வாம்‌ ஸ்ததாஸக்த ஸ்‌சி£ரஷு ர்வோகஸங்க்ரணம்‌. ௨௫ 
SERS A த 5539 5 உனகக, 
ஸ்ம Afar pS S 32% ஐ கட ங்‌. 9x. 
25, ௮௬--கான்‌ கர்மஞ்செய்யின்‌ ல்‌ விக்கும்‌ எனக்கும்‌ பேதமில்லா 
மற்‌ போமே. 
.. இரு--அவ்வாறன்று, ஞானி பலே லவாமதி கர்மஞ்செய்வான்‌ : 
அஞ்ஞூனி பலத்தை யெண்ணிச்செய்வன்‌. இமேபேசம்‌. 
௮௬--கர்மம்‌ விட்டாலல்லவா கெளரவம்‌ உண்டாம்‌. 
இரு-—வெளிகெளாவத்தால்‌ உனக்குக்கார்யயில்லை. மலத்தைக்கொடுக்கி ற 


வனானாதலினால்‌ உட்கருத்தை கானறிந்து கொள்வேன்‌ அதுபோதும்‌. 
௮௬--அவவாளுயின்‌ ட்டன வண்டியது, தானா * 2 
“ 'இரு செய்யவேண்டும்‌. “ டி ம்‌ 


ந வுலிஹெஒ௦ ஜயெ உஒஜதா-மா௦ ௯உஹஜி.நாட, | 

ஜொஷயெ தவபகஉராணி விவா யாக ஹா வற்று | ௨௬ 

ஈ புத்திபேதம்‌ ஜகயே தஜ்ஞானாம்‌ கர்ம்ஸங்கினாம்‌, 

ஜேோஷஃயே தஸர்வ கர்மாணி விதீவார்‌ யுக்த ஸ்ஸமாசரர்‌. ௨௬ 
ட] 2253௦ ஸ்‌ பலன்‌ 559858, : 
எல்‌ சுகமாக ன வ்‌ 3 ஒக, 9௨. 


26. ரு கர்மம்‌ சுடடாதென்றால்‌ அவர்களும்‌ விட்டுவிடுவர்‌. ஆகையால்‌ , 
அவர்க்கு புத்திபேதம்‌ உண்டாக்சக்கூடாது. கர்மத்தை நீவிட்டாலும்‌ கூடா 
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தென்று அவருக்குப்போதித்தாலும்‌ அவர்கள்‌ விட்டுவிடுவார்கள்‌.' ஆகையால்‌ 
மனத்தால்‌ பகவானை யெண்ணி செம்மையாய்க்‌ கர்மத்தைச்செய்து அவர்க 
சால்‌ செய்விக்கப்படவேண்டும்‌. 
மதுகுதனசாஸ்வதி அபிப்ராயம்‌. 
உபாத்யாயன்‌ எம்‌, ஏ, ஆய்‌ இருப்பினும்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ போதிக்கையில்‌ 
'எளிதானசொற்களால்‌. போதிக்கவேண்டும்‌. கீனக்குச்சமானமானவன்‌ வந்த 
போது தன்பிரதாபத்தைத்‌ தெரிவித்து அத்வை தரஹஸ்யத்தைத்‌ *செரிவிக்க 
லாம்‌. அவ்வரறே ஞானி கர்மயோகிகளுக்குப்‌ புத்தி பேதம்‌ கற்பிக்கக்கூ 
டாது, அஞ்ஞானிக்கு அத்வைதமர்மத்தைத்‌ தெரிவிக்கக்கடாத. அப்போது 
அவன்‌ கர்மபிரஷ்டன்‌ ஆவன்‌. 
வகர ௧3 கீ, யசாணா.மி ங்ணெ? காணி வவ... 


க௯ஹஜாறவிஉகலா தா ௯... ஹ தி உக | ௨௭ 

ப்ரக்ருதே: க்ரியமாணாகி குணை: கர்மாணி ஸர்வ, 

அறஹங்காரவிமூடாத்மா கர்த்தரஹ மிதி மர்யதே. ௨௪ 
(58 BeOS 0D 75 க 80523 35095 - உட டட அஞ 
'ஒஞ்கா, 50ிமாஞல 1) ந டட ஐ ஸ்ஷ ட. 92 


27. ரு-அஞ்ஞானி அஹம்‌ மம என்‌ ௮ சொல்லிக்கொண்டுகார்யங்களை ச்‌ 


செய்வன்‌. 

௮௬--அஞ்ஞானி அவ்வா அ நினைப்பதற்குக்காரணம்‌ என்ன 2 ( இந்தச்சு 
லோகத்தில்‌ பதங்களைமாற்றுவகால்‌ கானார்த்தல்கள்‌ ஏற்படுகிறது. 

இரு-27-சுலோகம்‌, பூர்வார்த்‌2ம்‌, பிரக்ருதே? க்ரியமாணானிகுணை: கர்‌ 
மாணிஸீர்வபா:, 

பிரசருதே: குணை: - பகவானுடைய இச்சாதிகளாலும்‌, 

பிரகிருதே: கர்மாணி - ஜீவனுடைய அதிர்ஷ்டத்தினாலம்‌, 
்‌ பிரகருதே: குண: = பிரகிருதி குணங்களாலும்‌, 

பிரிருதே: இரியமாணானி = பிரகருதிகாரியல்களாகும்‌ இக்திரியக்களா 
லும்‌, அஹம்‌, மம, என்று எண்ணுவதற்குக்‌ காரணமாகின்றது. 

18-அத்‌, 14-சுலோ. இல்‌, அதிஷ்டானமும்‌, கர்த்தாவும்‌, வெல்வேறுகா 
ரணங்கள்‌, காகாவிதங்களான வெவ்வேறுசேஷ்டைகள்‌ 8ந்தாவதஅதெய்வம்‌ 
இத்தனைசேர்க்து ஒருகார்யம்‌ நடக்கின்‌றதென்‌ அ கூறப்படும்‌. அஞ்ஞானிக்கிந்த 
விஷயம்‌ ' போதப்படாது. பலரா லிழுக்கப்பட்ட ரதத்தை ஒருவன்‌ தெநட்ட்‌ 
மாத்திரத்திலே நான்‌ இழுத்துவிட்டேன்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டால்‌ 
அவன்‌ பயித்தியய்கொண்டவனே யன்றோ. 
அதவி.த தா தஹாவாஹொ மாணகஉவிலாமயொக | 


ளை ர்‌ மணெொஷய வகு. ஹு உதி கேர ந ஹூ il 


தத்வ வித்து மஹாபாஹோ குணகர்மவிபாகயோ: ட்‌ 
குணா குனேோஷு வர்த்தந்த இதி மத்வா ந ஸஜீஜதே. உவ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


92 ஸ்ரீபகவத்ததை [மூன்றாவது 
கு 5 ல்‌ னால Kora TIDY NGO, 

ம்‌ - 
. உ 3.0 5௩625 50, ப 
Fors MoE 8 55 g8 ௯௧ 6 526 அ 


28. ௮௬--ஞானி யவ்வா அ நினையானா ? 
விரிஷ்டாதச்ஐவதம்‌. 
இரு ஸத்வ, ரஜஸ்‌, தமோகுணங்களுடையவும்‌, அதனதனுக்குத்‌ தக்க 
கர்மங்களுடையவும்‌, விபாகங்களிலுள்ள தத்வங்களை அறிந்தவன்‌ அந்த ஸத்வா 
இகுணங்கள்‌ தத்தம்‌ கார்யங்களிலிருக்கின்‌ றன வென்‌ அ எண்ணுதலால்‌ அஹ 
ங்கரிக்கான்‌. 
அத்வைதம்‌. 
இந்திரியங்கள்‌ விஷயங்களில்‌ பிரவர்த்திக்கன்‌ றனவென்‌ அ ஆத்மா அவ 
வாறு பிரவர்த்திக்காதென்‌ அ எண்ணி அஹங்கரிக்கான்‌. 
த்வைதம்‌. 
கர்மபேத, குணபேதங்களின்‌ தத்வத்தை அறிந்தவன்‌ இந்திரியங்கள்‌ 
குணங்களி லிருக்கின்‌ றனவென்‌ அ எண்ணி அஹங்கரித்தான்‌. 
ஹகரடபெ மண ஹூ-ஒலா ஹஜஞஷெ.மாண கவ | 
தா ல்‌ கொ நா கரதவித விவாஓயெகீ ௨௯ 


ப்ரக்ருதே ர்குணஸம்மூடா ஸ்ஸஜ்ஜந்தே குணகர்மஸ £, 
தா ஈக்ருத்ஸ்ரவிதோ மந்தார்‌ க்ருத்ஸ்க விந்ஈவிசாலயேத்‌. ௨௯ 
(௫5 8 சல MEE சல 5 5065, 
TET: 8852௧7 பன்‌ 558559253. மல்‌ . 

29. ரீ ஞானியாயிருக்கனும்‌ அஞ்ஞானிகளுக்கும்‌ பேதபுத்தியை 
உண்டாக்கக்கூடாது. ஆத்மஸ்வரூபத்தை முழுமையும்‌ அறியாதவர்கள்‌. பிர 
இருதிசம்பந்தத்தால்‌ (பிரகிருதியின்‌ குணங்களால்‌) பிரமையடைந்து சுத்தாத்‌ 
மஸ்வரூப ஞான மில்லாதவர்களாயிருக்கின்‌ றனர்‌. ஆகையால்‌ கர்மங்களிலேயே 
அ.இகாரிகளாகின்றனர்‌. (ஆகையால்‌ பிரஇருதியைவிட்ட ஆத்மஸ்வரூபஞா 
னத்திற்கு அதிகாரிகள்‌ ஆகார்‌.) அவ்வகை பூரணத்தையறியாத மந்தபுத்தி 
யுடையாரைப்‌ பூர்ணமாயறிந்தவன்‌ தன்‌ ஞானயோகஸ்திதியால்‌ சலிச்கச்செய்‌ 
லாகாது. , 
தயி, வவ.ராணி கணி ஹ.நூஷூாயாதவெ_கஹா | 
நிறாமரி நி-32தொ வ.வா யய) வ விம. ஜா?॥ : ௬௦ 


மயி ஸர்வாணி கரமாணி ளர்ந்யஸ்யாக்யாத்மசேதனா, 


கிராம்‌ ரகிர்மமோ பூத்வா யுத்யஸ்வ விக தஜ்வா.: ்‌ ௩0 
கல்ல 03 80113 விஷ்‌ ஒறு, 
Roe ER 897070 TAS AN Sa. 3௦ 
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80. ௮௬--அவ்வாருயின்‌ செய்கிறேன்‌. எவ்வாறு செய்யவேண்டுமோ 

தெரியாதே. : 

கிரு--கர்மம்‌ செய்‌. 

௮௬---எந்தக்கர்மம்‌. 2 

கிருடயுத்தம்‌, 

௮௫-அட்தக்கார்யம்‌ செய்யவேண்டும்‌ எனின்‌ துக்கம்‌உண்டாகின்‌ ததே, 

இரு-—ஆத்மஞான யுக்கமான மனதுடன்‌ (ஸர்வேச்வானான ) என்னிடம்‌ 
கர்மம்‌ முழுதும்‌ அர்ப்பணஞ்செய்து (பகவானே கர்த்தா, செய்விக்கிறவன்‌ 
என்று எண்ணி) பலத்தையெண்ணாமல்‌ கர்மங்களில்‌'.மமதையைவிட்டு யுத்‌ 
தம்‌ செய்‌, 

௮௬--பீஷ்மனை யெவ்வாறுகொல்வேன்‌ : என்று துக்கம்‌ உண்டா 
இன்ற. 

கிரு--அவ்வாறு அக்கப்படாதே. 
யெகெ59.த 925 நி.த5 உறா திஷ ஷி தாவா | 
ரர வஜாவஷொ2_நஹ-குய௦ தொ. வடஷெ பெவிகஉஹிஃ 1 
யே மே மத மிதம்‌ கித்ய மறுதிஷ்டர்தி மாகவா?, 
ஸ்ரத்தகாவக்தோகஸ-இியந்தோ முச்யந்கே தேபி கர்மபி:. ௩௧ 

௦ 3 ஆகி 85 HS ஸ்ம வு; 


ல 
(ல x 2.2 = ட] 
ஐ 8522008720 3 


2ல்‌ 85995 3௦ 
81. அ௬--8 சொன்னபடி நடக்கன்‌ என்ன ஆகும்‌. 2 
இரு-என்னுடைய பிரீதியை நினைத்து சிரத்தையுடன்‌ அசூயை யில்‌ 
லாமல்செய்தால்‌ கர்மங்களால்‌ விடப்பட்டவராவர்‌. 
விசிஷ்டா த்வைதம்‌. 
இந்த-81-சலோ-இல்‌, தே, அபி என்பதால்‌ மேற்கூறிய அவ்வளவுசெம்‌ 
மையாய்‌ கர்மம்‌ செய்தவர்களின்‌ விஷயமன்றெனவும்‌, இங்கு மூன்‌ அ வகுப்பி 
னரைக்குதித்து அன்வயமாகுமென்‌ அம்‌ பொருள்‌. என்‌ அபிப்ராயத்தைக்‌ 
கேட்டு அவ்வாறே செய்பவர்களுக்கும்‌ செய்யாவிடினும்‌ சரத்தைகொண்டிரு 
ப்பவறாக்கும்‌,ரெத்தை யில்லாவிடிலும்‌ தூஷிக்காம லிருப்பவருக்கும்‌ மோக்ஷம்‌ 
உண்டாம்‌ என்று கருத்து. 
யெ வெத ஓஹுஹஒயஞொ நா.நா.திஷணஷி செ 2௧௫ | 
வரவ_ஜதா.கவி2-த37௦ ஹாஜு விவி ஈஷா .ஈவெ_தஹ?॥ 
யே த்வேத தப்யஸஃயெர்தோ நா.நு திஷ்டக்தி மே மதம்‌, 
ஸர்வஜ்ஞாகவிமூடாம்‌ ஸ்தாக்‌ வித்தி ஈஷ்டா நசேதஸ:. ௩௨ 
ஷி 805 ஜவிரல்‌ ஸ்‌ A, 


us 
6 


கவல ஆல்‌ 22 A 
NAITO WS AS 3332. 
N= பட அட ல்‌ 
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82. நீ சொன்னபடி நடவாவிடின்‌ என்னவாகும்‌ 2 
ரு-—ரத்தை யில்லாமல்‌, அகுயைகொண்டு கர்மத்தை தசரிச்சர்துவர்‌ 

கள்‌ பாழாவார்‌. அவர்களுக்குச்‌ சகலசாஸ்திரங்களாலும்‌ பிரயோஜனமில்லை. 
(ஆத்மாவிற்கு நாசம்‌ இல்லாமையால்‌ கும்பிபாகாதி ஈரகங்களை அஅபலிப்ப 
னென்று கருத்து.) 
வரப வெஷ பெஹ்ஹரடர்‌3 வரர செக்ஷன்‌ கவா ந நவி। 
வரஃர.கிஃ யாணி ஜ-ஒ.தா.நி நிம.ஹூ கி௦ கிஷட தி | ௩௩ 
உறி யவஸெடிகி யஹாமெ. ராமடபெஷன ஹவஹி.கன | 

அயொ ற வம ஜாமஜெ தள ஹ$ூஷீ வறிவ.நி.நள | 


ப = டாதி ப [த] J ௧ ட்‌ ப்‌ ப்‌ [4] 2 ப்‌ ய்‌ பி 
தருமம்‌ “ சஷட த ஸவலயா: பரகருமதா8ஞராநவாயப்‌, 


ப்ரக்ருதிம்யாந்திபூதாநி நிக்ரஹ: இம்‌ ரப ௪. ௩௨ 
இந்த்ரியஸ்யேர்த்ரியஸ்யார்த்தே ராகத்வேஷெள வ்பவஸ்‌ திதெள, 
தயோ! தத த்‌ னி தவான்‌ ப்பம்‌! நள, ௩௪ 


8858௦ ல்‌ 4 “439 (ச ற கலு 0, 


(௫853௦ லோ இ 2539 ட 80 50399. 33 
9273 0200 எரி ஜில்‌ SSSR, 
88 ST வல்‌ 8 க்ஷ 20205, 35 


89, 84. ௮௬-- ஞானியும்‌ பக கழனி விட்டு ல்ல EATS 

க்கிறான்‌. 3 

ரு--ஞானியரல்‌ மாதரம்‌ என்ன? அவர்களின்‌ பிரருதிக்குத் தக்கபடி 
யே நடப்பன்‌. சாஸ்திரத்தால்‌ ஞானம்‌ உண்டாயினும்‌ பிரம்மாமுதல்‌ ஸ்தம்ப 
பர்யந்தம்‌ உள்ளவர்கள்‌ பூர்வ பூர்வ வாசனைகளை அஅசரித்தே கார்யங்களைச 
'செய்வர்‌, சாஸ்திரம்‌ என்ன செய்யும்‌? 

௮ரு-—இனி தை கேட்டது போதும்‌. 

இரு-—என்‌? 

௮௬--சதைகேட்சின்‌ ஞானம்‌ உண்டாம்‌என்‌ அ எண்ணினேன்‌. வாசனா 
பலம்‌ என்றாய்‌ ஆகையால்‌ அதற்துத்தகுந்தபடி சர்வகார்யங்களும்‌ ' நடக்கும்‌, 
இணி €தோச்‌ரவண,த்தால்‌ என்ன பிரயோசனம்‌. 

இர--௮வ்வாரன்று. சாஸ்திரத்தைத்‌ தெரிவிப்பவன்‌ இருக்க வேண்டி. 
யது, பிரகிருதி ராகத்வேஷங்களென்னும்‌ இரண்டு TSE பெத்திருக்றெ 
அ. இவைக?2 ளே மனுஷ்யர்களை டடத வனா 

ராகம்‌ (கெட்டகார்யங்களில்‌ ஆசை) தவேஷம்‌ (கல்வகாரியங்களி டத்தில்‌ 
கூடாதென்று கறுத்து) இவ்வகை மனோபாவங்கன்‌ ராகத்வேஷாதிகளால்‌ 
உண்டாகின்றன.சருக்கரைப்பொங்கலில்‌ விஷமிருக்கினும்‌ அதையறியா தவன்‌ 
அதை தின்பதற்கு ஆசைப்படுவன்‌. அதில்‌ விஷம்‌ கலக்கப்பட்ட சென்று 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
அத்யாயம்‌] கர்மயோகம்‌. 99. 


அறிந்தவன்‌ சொன்னபோதே அதிலுள்ள ஆசையைவிடுவன்‌. இவ்வகைப்பட்ட 
கே சாஸ்திரப்ரயோசனம்‌ ஆகையால்‌ சாஸ்திரம்‌ அதைப்போதிக்க ஆசாரியனி 
ருக்கவேண்டியஅ. தினால்‌ விவேகம்‌ உண்டாகும்‌. அவுஷதத்தில்‌ தவேஷம்‌ 
உண்டாயிருக்கும்‌ ரோடிக்கு அவனுக்கு ஈண்பன்‌ அந்தமரும்‌து சஞ்சீவியென்‌ 
அபோதித்த பொழுது அவனுக்கு அதினிடமிருக்த த்வேஷம்‌ விட்டுப்போம்‌. 
கோஷங்கள்‌ தெரியாதலினாலேயே ராகங்கள்‌ உண்டாம்‌. இதனை ஆசாரியன்‌ 
தெரிவித்தபோது அதனிடமுள்ள , ராகம்விடும்‌. அப்போது பிரதருதிபலம்‌ 
குறையும்‌. 2-அச்‌. 64-சலோ. ப்போல்‌, மனம்‌ சுத்தப்படவேண்டும்‌. ராகத்வே 
ஷங்களுக்குட்படக்கூடாது. 

௮௬--ஏன்‌ ராகத்வேஷங்களுக்குச்‌ சுவாதீனமாகக்கூடாது. 

ரு—அவை சத்ருக்கள்‌. 


ரெரியாற ஹயதெஃா விம ண8 வயா ஷி கா 1. 


ச வ 
ஹயெ _நிய..ந௦ றெரிய3 வ௱றயலஜலெொொ லயாவஹூ | ௬௫- 
க » 1 பூ . 
ங்ரேயார்‌ ஸ்வதர்மோ விகுஸ: பரதர்மாதீஸ்வ அஷடி தாத, 
ஸ்வதர்மே நிகனம்‌ ங்ரேய3 பரதர்மோ பயாவஹ:. ௩௫ 
‘ ர்‌ ம்‌ 
டடத 35853 ea 55605985 SA 5 
த ப டது { 33503. 33 
= 5385 (நல்‌: 3898] ஏலே 
363 93 88௦ ட்‌ a 


85. ௮௬---உன்‌ உபதேசத்தைக்கேட்டு யுத்கஞ்செய்ய எண்ணி தலையெடு த்‌ 
தப்பார்க்கையில்‌ பாட்டனாகும்‌ பீஷ்மன்‌ கண்ணிற்பட்டவுடன்‌ அக்கம்‌ உண்‌ 
டாகன்றஅ. 

சுவைதாத்வைதம. 
ஒரு-— கார்யம்‌ சரிப்படினும்‌ ஆகாவிடினும்‌ ஸ்வதர்மம்‌, நல்லது. பரதர்மம்‌ 
செம்மையாய்ச்செய்யினும்‌ இது, 
விஷ்டாத்வைசம்‌. 
நமக்கு ஸ்வந்தமாகும்‌ கர்மம்‌ உயர்ந்தது. பாதர்மமாகும்‌ ஞானம்‌ அபயக்‌. 
அரு-அஅவும்‌ தீர்ம சாஸ்‌இரமேயன்றோ எவ்வாறுதவழுகும்‌. 
இரு-— மேலதிகாரியின்‌ உத்தரவு இல்லாமல்‌ ஒருவன்‌ ஒரு வேலைக்‌ 
செம்மையாய்ச்செய்யினும்‌ ௮௮ தவறேயாகும்‌. மேலதிகாரிசெய்த வேலை 
யைக்‌ கொஞ்சங்குறையச்செய்யினும்‌ செய்தவரையில்‌ மேம்பாட்டையடை 

ம. அகையால்‌, ஸ்வதர்மமாகும்‌ கர்மம்‌ ஸர ரிக்கப்‌ 
விங்‌ மல்லற்‌! ஞானவழியாய்‌ மோக்ஷத்தைச்சம்பாதித்தலில்‌ அபாயம்‌ 

க்கும்‌. 
த செய்வேனாயினும்‌ அஹங்காரமமகாரங்களையும்‌ பலத்‌ 
தையும்‌ விட்டுச்செய்தல்‌ கஷ்டமாக இருக்கிறது. 
இர--௮.அ எதனால்‌. 


ஸ்வல்பமாய்‌ ஆசரிக்கப்பட்டதாயி 
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ஜா உவா வ, 
கடி கு.ந வூயுகொ௫ய௦ பாவ௦ வ.கி வ-தும ஷூ? | 


௯டநி.வு.நஷி வாஷெ ய வலாகிவ நியொஜி.த$ ॥ ௫௮௭ 
அதகேறப்ரயுக்தோயம்‌ பாபம்‌ சரதி பூரூஷு:, 
அதிச்சந்நபி த்தம்‌ பலாதிவ நியோஜித:. ௩௬ 
$ "36 (33858202௦0 ௦ 5, 
DiS oO ல த ஒலு DTS. 53௨. 
ட்‌ 


அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

86. ௮௬--ஆசை அதிகமாக இருக்கிறது. ஆசையில்லாவிடினும்‌ பலவந்த 
னெவனோ நிர்ப்பந்தித்து கார்யத்தைச்செய்விக்கிறான்போல்‌ இருக்கிறது. அவ்‌ 
வாறு செய்கிறவன்‌ எவன்‌ ? 

ஸ்ரீரஹ.மவர_ந௩வாவ. 
கா2 வஊஷ. கெொொய ஊஷ ஈுஜொ.மாணஹ உவ | 
உஹாமடெநா ர ein விலெ ஹெ பெவெறிணட, | 


கரம ஏஷக்‌ சோக Tag ரஜோகுணஸமுத்பவ:, 


மஹா னா மஹாபாப்மா வித்யேக மிஹ வைரிணம்‌. கள 
3 82 (856 555 சலக 3) . 
259685 OS ABS 53291. 5 62250, 32 
ல [6] ட அ ்‌ 


- ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
87. க௬--அவனைத்தெரிவிக்றேன்‌. அவனைக்கொல்லுறொயா ? 
௮௬--அவனிருக்கும்‌ இடம்‌ அறிந்சால்‌ ௮ப்படியேசெய்கிறேன்‌. 
இர--அவனேகாமன்‌. (ஆசை) 
௮௫ழு- அவனால்‌ என்ன தீங்கு ? 
இரு-கார்யம்‌ பலியாதிருப்பின்‌ காமம்‌ குரோ தமாகும்‌. 
௮௫-அவனுக்குவேண்டியதைக்‌ கொடுத்து கிருப்திசெய்து அனுப்பலா 
காதா. 

ரு--அவன்பேராசையுள்ளவன்‌. அக்கினிக்கு ஆஹாரமும்‌ காமத்திற்கு 
விஷயங்கள்‌ தர எவர்க்கும்‌ முடியாது. இந்தக்காமத்தை விவேகத்தால்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. ஒரு பொருள்‌ அதிகமாக வேண்டிய தானால்‌ பாபம்‌ செய்யாமலது 
லபிக்காது. ஆகையாற்றான்‌ இந்த ஆசைக்கு மஹாசனன்‌ மஹாபாபிஎன்று 
பேரிடப்பட்டஅ, 
மஅஜெமா வி,யக வஹி ய-மா2௨ரெொ_ா 2ழலெ_நவு | 


யமெொ ஜெ மாவரடகொ அமல ஹமா க 55 சாவுர.கடி | 
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தூ மேனாவ்ரியதே வஹ்ூ ர்யதாதர்‌்மோமலேரச, 
யதோல்பேனாவ்ருதோகர்ப்ப ஸ்ததா தெ சேதமாவருதம்‌. ௩௮ 
ERENCE கல்லு 5$ 2208) 599515, 
டு ஜஷ்கி? ஷூ டவ்‌ 8 338 புல்ஸ்‌. 30” 
88. ௮௬---௮து பிராணிகளை யெவ்வா அ கெடுக்கும்‌. ? 
தீவைதம்‌. 

ரு-— இதனால்‌ ஈச்வரன்‌, ஜீவாத்மா, மனஸ்‌, மூடப்படுவார்கள்‌. புகை 
நெருப்பையும்‌, புழுதி கண்ணாடியையும்‌ மாயை கர்ப்ப த்திலிருக்கும்‌ செவையும்‌ 
ஆவரித்துக்கொண்டிருப்ப அபோல ஆசை பிராணிகோடிகளை யாவறித்துச்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌. இக்‌ (8) உதாரணங்களால்‌ ஆசையின்‌ (3) சிறிய பெரிய 
அ வஸ்சைகள்‌ தெரிவிச்கப்பட்டன. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

நெருப்புப்‌ புகையுடன்‌ பிறப்பஅபோல ஆசை பிறப்புடன்‌ பிராணிகளுச்‌ 
குண்டாம்‌. கண்ணாடியைத்‌ துடைத்துச்கொண்டிருப்பினும்‌ மேலும்மேலும்‌ 
அளியுண்டாய்க்கொண்டிருக்கும்‌. குழந்தை சன்னைச்‌ சூழ்க்திருக்ற மாயை 
நீக்கிக்கொள்ள நெரிந்துகொள்ளாததுபோல பிராணிகள்‌ ஊர்ச்தெப்பட்ட 
மாயையைப்‌ போக்நிக்கொள்ளமாட்டார்‌. 
சூவுர.௧௦ ஜாம தெடெத.ந ஜதா.நிகா நிக பவெறரிணா 
காஊஒவெண களனவஷெய ஓஷஒரெொணா.நலெறவ | 
ஆவருதம்‌ ஜ்ஞாஈ மேதேர ஜ்ஞாரினோ கித்யவைரினா, 


காமரூ பேண கெளர்தேய அஷ்பூரேணாறலோச. ௩௯ 
| லி La கவல்‌ 
638௦ ல 39 83 ஊது” ABS Ee, 
1 ்‌ 
TPAD BT 323 லஷ GE DS 32- 


89. அரு-அபண்டிதர்களையல்லவா ஆசை அதிகம்‌ பீடிக்கும்‌. எனக்கெ 

ன்னபயம்‌. ல்‌ 

ரு-—காமம்‌எனும்‌ இந்தப்‌ பெரியபகைவன்‌ பசோக்ஷஞான த்தைச்‌ சம்பூர்‌ 
ணமாய்‌ தீவம்சம்செய்வன்‌. நெருப்பைப்போல்‌ காசஞ்செய்யும்‌, 

அரு-— விவேகத்தையே குறைக்குமா ? ல 
கரு-இர்தச்சுலோகத்தில்‌ “கெளந்தேய?? என்பதால்‌ விவேகம்‌ கொஞ்‌ 
சம்‌ குறைந்தேயல்லவா தூர்வாசரின்‌ வார்‌த்தையடைர்த குந்திக்கு மீபிறந்தாய்‌. 
ஆசை (காமம்‌) பின்வேகம்‌ உன்தாயைக்கேட்டால்‌ கெரியும்‌என்பது கருத்து. 

அத்வைஃபாஷ்யம்‌. 

இந்தக்காமம்‌ அஜ்ஞானிக்கு ஒருவேளை சத்ருவாகும்‌. ஞானிக்கு அனுப 
விக்கையில்‌ எல்லாம்‌. கூடாதகார்யமென்று தெரிக்திருத்தலினால்‌ சத்ருவா 
யிருக்கும்‌. 

18 
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உறி, யாணி 2 நொ வாலி ஈஹுாமயிஷா.ந ௨௨௮ ஓக | 
௨௭௦௦ க விசொஹய தெெ;ஷ. ஜதா-நகாவுர டெ ஹி.௩(! 
இந்த்ரியாணி மனே புத்தி ரஸ்யா திஷ்டாக முர்யதே, 
ஏதை ர்விமோஹய த்யேஷ ல்ஞாச மாவ்ருத்ய தேஹிரம்‌. ௪0 
53 உல? லத 8ன்டடலல்‌ ட்ப 
இல 3 NESSES டடத துல்‌ 5555 “83350. 5௦ 


40. இரு--8-அச்‌, 85-சுலோ. இல்‌ ப்‌ ஸ்வதர்மம்‌ 
செய்‌. தவரினும்‌ தோஷம்‌ இல்லை. சரியாக ஆசரித்தாலும்‌ பாதர்மம்‌ பயஹே 
அவாகும்‌. நீ க்ஷத்ரியனா, தலினால்‌ உன்ஸ்வதர்மம்‌ ஆகும்‌ யுத்தத்தைச்செய்‌, 

௮௬--யுத்தம்‌ செய்யக்கூடும்‌ ஆதலால்‌ பலத்தை யெண்ணுதிருத்தல்‌ கஷ்‌ 
டம்‌, மனதைநிறுத்தல்‌ கஷ்டமாகஇருக்கெது. 
இரு--இந்த அத்யாயம்‌ 87-வதுசுலோ. இல்‌, தெரிவித்த சத்ருவாகும்‌ 

காமத்தை அவச்யம்‌ ஜயிக்கவேண்டும்‌. ௮௮ ஜயிச்கப்பட்டால்‌ தான்‌ நிவர்த்தி 
கர்மம்செய்தல்‌ எளிதாகும்‌. அதுஞானி பூவிரோதி, ஆதலால்‌ அதைக்‌ கெடுத்‌ 
அவிடு, 

௮௬--ஆசை இவ்வளவு வேலை செய்யுமா ? அஅசத்ராவா ? செய்யக்‌ 
கூடாத காரியத்தைச்கூடச்‌ செய்விக்கும்‌? அவ்வாறாயின்‌ அது இருக்கும்‌ 
இடம்‌ அதவரும்‌ வழி, தெரிவித்தால்‌ அதைச்‌ செயிக்கிறேன்‌. 

இரு இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி, இவை காமம்‌ உள்வருசுற்கு வழி 
களாம்‌. இவைகளே அதற்கும்‌ இருப்பிடம்‌. காமம்‌ இந்தி.ரியங்களின்‌ வழிய 
ய்‌ உள்ளே பிரவேசிக்கும்‌. எந்தவஸ்துவையாயினும்‌ ._ பார்த்து கேளா£முன்பு 
அசைஉண்டாகாதன்றோ, இந்திரிய மனோபுத்திகள்‌ வேலைசெய்து ஆச்மாவை 
மோசப்படுத்அம்‌. 

அரு-—ஞான யிருக்கின்‌றல்லவா. அத எவ்வாறு திமையுண்டாக்கும்‌ , 

இரு--கள்வன்‌ கஜவுதிறந்திருக்கையில்‌ உள்ளேபிரவேசித்‌ து விளக்கை 
மாற்றி யிருளுண்டாக்கிவிட்டு எஜமானனைக்கட்டுவதபோல, காமம்‌ இந்திரிய 
ங்களின்‌ வழியாய்‌ உட்பிரவேசித்‌ அ ஞானவிளக்கை அவித்து அஞ்ஞானமெனு 
ம்‌ இருளைச்கற்பித்தூ அதிலிருக்கும்‌ ஆக்மாவைப்‌ பாதிக்கும்‌. 
தஹாத ஜியா ணநாஉள நிய; லா தஷல | 


வாவா_5௦ வூஜ.ி ஹெ; ந ஜதா கவிஜதா நாம 2, | 
தஸ்மாத்வ மிந்த்ரியா ண்யாதெள நியம்ய பரதர்ஷப, 
பாப்மாகம்‌ ப்ரஜஹி ஹ்யேசம்‌ ஜ்ஞாரவிஜ்‌ ஞாஈாமரம்‌. 


௪௪ 
6 ஐ Do 3 11] 
கீல்‌? 8 பத்‌ MRE No 5S ௦83, 
< 4 5 nd ந்‌ ௪. ட & 
ஏவ (லல யு AE SIND, Vo 
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41. ஆகையால்‌ இந்திரியமனோபுத்திகளைச்‌ சுவாதினத்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்‌. திருடன்பிரவேசித்துச்‌ சொத்துக்களை அபகரிக்குமுன்னமே ஜாக்‌ 
ரதைப்படவேண்டும்‌; அவ்வாறே காமம்‌ பிரவேஜெத்துப்‌ பாதிக்குமுன்பே யத்‌ 
னஞ்செய்‌. அவ்வாறுசெய்யாவிட்டால்‌ இது ஞானத்தையும்‌ விசேஷஞானதத்‌ 
தையும்‌ நாசஞ்செய்யும்‌. மனிதஜன்மம்‌ தர்லபமானது அசாச்வதமான து எல்‌ 
லாவற்திற்கும்‌ பகவான்‌ ஒருவன்‌ இருக்கிறான்‌என்‌ அ எண்ணுஃல்‌ என்று கொ 
ஞ்சம்‌ தெரிர்துக்கொள்ளுதல்‌ சாமான்யஞானம்‌. பகவான்‌ எக்கிருக்கன்றான்‌ 
அவன்‌ செய்யுங்‌ கார்யங்கள்‌ எப்படிப்பட்டவை ? மானம்‌ என்றால்‌ என்னஎனு 
ம்‌ இவ்வகைவிஷயங்களை ஆராய்தல்‌ விசேஷஞானம்‌. காமம்‌ இந்த இரண்டு 
ஞானங்களையும்‌ போக்கும்‌. இதுபாபி எனின்‌ இதனுடன்‌ ஸஹவாஸம்‌ செய்‌ 
தவனையும்கூட இத பாபியாக்கும்‌. ஆகையாலிதை நசிக்கச்செய்‌. இந்தச்‌ 
சுலோகத்தில்‌ ப்ரஜஹிஹி என்று விட்டுவிடென்றும்‌, ப்ரஜஹிஹி கொல்லு, 
வெல்லு இவ்வா அசெய்யவேண்டும்‌ என்பது பிரசித்தமான்‌ சங்கதி என்று: 
பொருள்‌. 
உரி யாணி வறாணடாஹ மிதி யெல3 வா 2௨.8 | 
உருஹஹு வரா ஸாஜி யொ வாட வா குஹ ஹூ | 
வரவ வு? வற வாலா ஸ்ஹஹூாதா அாதநா | 
ஜஹி பம அ ஹாஸவாஹணொ கா&ம-ஒவ௦ உறா ॥ 


இந்த்ரியாணி பராண்யாஹு ரிந்தரியேப்ய: பரம்‌ மந, 


மசஸஸ்‌அ பரா புத்திர்யோ புத்தே: பரதஸ்து ல, ல 
ஏவம்‌ புத்தே: பரம்‌ புத்வா ஸம்ஸ்தப்யாத்மாக மாத்மனா, 
ஜஹி மத்ரும்‌ மஹாபாஹோ சாமரூபம்‌ அராஸதம்‌, ந 
5202-ம்‌ SOT 62) owe 55௦ 2555, 
53435 மு 2202 63% 29383 DOOD Bi ie 
1) டி வெறி 


ஓ 
Cx AN, == ௩௩ ட்டி ங்‌ ல்‌ 
ஃல௦ ல: ௦௦ ல i வ௦ வ 853 ண்ட 
க 33௦௦ னும்‌ 3125539120 DORE. 93 


42, 48. இரு--காமம்‌ உண்டாயிருந்தால்‌ கிவர்த்திகர்மம்‌ செய்தல்‌ கஷ்ட 
மாம்‌ ஆதலால்‌ அசைவெல்லு. , 8 
அரு--அதை செயிக்கமுடியுமா £ 
5௫--ே தகங்களைக்காட்டினும்‌ இக்திர/யங்கள்முகீயம்‌. இந்திரியங்களை 
காட்டினும்‌ மனம்முக்யம்‌. ஏன்‌ எனில்‌ மனம்‌ சேராதகாலத்தில்‌ இந்திரியங்‌ 
களுக்கு அவ்வளவு சக்தியிராது. மனசுசேர்ந்தால்‌ தான்‌ விஷயிராஹ்யம்‌உண்‌ 
டாம்‌. மனதைக்காட்டிலும்‌ புத்திமுக்யம்‌. புத்திக்கும்‌ கோசரிக்காதவன்‌ பக 
வான்‌. இந்த 42-சலோ. இல்‌ ஸ: எனின்‌ அவன்‌. அவன்‌ எனின்‌ பகவான்‌ 
பொருள்‌. புத்திக்குக்‌ கோசரிக்காத்வன்‌ என்றதால்‌ அவனைப்பற்றி 


என்று 
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முன்பு எப்போதாயினும்‌ பிரஸ்தாபிக்கப்‌ பட்டிருக்கவேண்டும்‌ அல்லவா ? 
2-அம்‌, 56-சலோ, “இல்‌ பரம்த்ருஷட்வா ௫ பரமாத்மாவைக்‌ சண்டபிரகுக்‌ 
காமம்‌ செடுமென்று கூறப்பட்டிருக்றெது. ஆதலால்‌ ஸ்‌: எனின்‌ அந்தப்பர 
ன்‌என்று பொருள்‌. பெரியவர்களால்‌ கேள்வியுற்று: பரமாத்மாவை யறிந்து 
கொண்டு ச்ரமப்படினும்‌ சாத்தியமில்லாக காமத்தை நாசஞ்செய்‌. 
விகஷ்டாத்வைதம்‌. 

காமத்தின்‌ சங்கதியைக்கூ அம்‌ பிரகரணமாகையினால்‌ காமம்‌ கெடுத்‌ 
தற்கு முக்யெமானதென்‌ அ கூறப்பட்டிறாக்றெது. கண்களால்‌ கண்டு காது 
களால்‌ கேட்கப்பட்டபின்பே ஆசைஉண்டான்றதாகையால்‌ சரீரங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ இந்திரியங்கள்‌ முக்கியம்‌. இக்திரியங்கள்வேலை செய்து கொண்டி. 
ருந்தால்மாதீரம்‌ பயனில்லை. மனம்‌ சேர்ந்தால்தான்‌ விஷயங்களை அஅபவித்‌ 
தலில்‌ உறுதி யுண்டாகும்‌. ஆகையால்‌ இவைகளைக்காட்டிலும்‌ மனம்‌ முக்‌ 
இயம்‌. மனம்‌ வசப்பட்டாலும்‌ : சாதகபாதகங்களை த்தெரிவிக்கிதெபுத்தி சேர்‌ 
ந்தாலேமனதிற்குப்பலம்‌. ஆகையால்‌ மனதைக்‌ காட்டிலும்‌ புத்தி முக்யம்‌. 
புத்தி. சரியாயிருக்கனும்‌ காமம்‌ சேர்ந்து அதைக்கெடுக்கும்‌ ஆகையால்‌, 
ஸ:--என்று கூறப்பட்டது. : காமத்திற்கே அன்வயிக்கவேண்டும்‌. புத்தி 
மானையும்‌ இக்காமம்‌ கெடுக்கக்கூடியது. காமத்தை சாஸ்திரத்தால்‌ சமஸ்க 
ரிக்கப்பட்ட மனதால்‌ பக்குவப்படுத்தி சர்மயோகத்தில்பிரவர்த்திக்கச்செய்ய 
வேண்டும்‌. 

அரு காமம்‌ இருக்கக்கூடாதா ? 

இரு-கூடாது, அதனைக்கெடு, . 


இது: பகவத்கீதா உபநிஷத்து ப்ரம்மவித்யாயோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
கருஷ்ணார்ச்சுன சம்வா தமாகிய கர்மயோகம்‌ எனட்பட்ட 
மூன்றாவது! அத்யாயம்‌, முற்றுப்பெற்றது. 


E௦00 
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ஸ்ரீகிரு ஷணாய பரப்ரம்மணே நம:. 


(0 
ஸப்ரீபகவதககதை 
ஞானயோகம்‌. 
நான்காவது அத்யாயம்‌. 


ஸ்ரீ ஹ.மவ ரறாவான௮. 
௦ விவஹுடெத யொ. ஹொ௫வா நஹ கஷயடு | | 
விவஹாந 2.நவெ ௨ராஹ உறு ரிக்ஷா கவெஃஹரவீ ௫ | க 
வவ வ௱௦உஊவாாஷஹாவ 99௦ ாஜஷயொ வி? | 
ஹ காலெகெஹ ஊஹதா யொமொ _ நஷ 6 வாஞவ | ௨ 
ஹணவாய௦ 2யாபகெ 5225 யொ.ம3 வொ? வாறாக. 
லகொ2ி செஹவா வெதி ஹ்ஹ ஹெடகு ௨ 


இமம்‌ விவஸ்வ( ௦ போகம்‌ ப்‌ சோச்தவா ஹ்‌ வயப்‌ 


ப 
விவஸ்வாத்‌ மரவே ப்ராஹ ம; ரிக்ஷவாகவேட்‌ ரவி த்‌. க 
ஏவம்‌ பரம்பரா ப்ராப்த வ்‌ ராஜர, யோ விது:, 
ஸ காமலசகேஹ மஹதா யோகோ நஷ்ட: பரந்தப. உ 


ஸ ஏவாயம்‌ மயா தேத்ய யோக: ப்ரோக்த: புராதகஃ; 

பக்தோஸி மே ஸகா சேதி ரஹஸ்யம்‌ ஹயேத அத்தமம்‌. 
புஷ்‌ லெக்‌ ஒரி (05 30 82: 90ல்‌, 
லின்‌ கலிலி (இலா 590 20ல்‌. =o 
23௦ WOOT 0 DT ஒரு இஃ 

ருக்‌ ல BN ஜு 2 85262. 5 
0350. DT Bz 5 ந்தவ உ SSS, 


லல 
2 ல 35 3 32 DSO "வ ல்‌ 9ல்‌, 3 


i 
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ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
1. 2. 8. அரா--இந்தக்கர்மத்தை யெனக்காகவே கூதுன்றாயா ? பெரி 

யவர்கள்‌ எவராயினும்‌ கூறினாரா ? 

இரு--8-அ.4்‌. 10-சலோ. இல்‌, பகவத்‌ ஆஞ்ஜையென்னு தெரிவித்திருக்‌ 
தேனே. 

௮ரு-—அட்கச்சங்கதி செரியும்‌ உபமேசம்‌ புதிதாய்‌ செய்தாயா 2 முன்யா 
ருக்காவத சொல்லி யிருந்தனையா ? 

ர௬-அநேகருக்கு உபசேசமாயிற்று. 

௮௬---எவர்க்கு. 

இரு-—சூர்யனுக்குச்சொல்லினேன்‌. இந்த அர்த்தம்‌ நாசரஹிதமான 
வேதத்திலிருந்து வந்தத. அந்த அர்‌த்தத்கை அரசர்கள்‌, ருஷிகள்‌,அன்றி ருஷி 
களைப்போலிருக்கும்‌ அரசர்கள்‌ தெரிந்து கொண்டார்கள்‌. ஆகையால்‌ சந்தே 
கப்படாதே. 

அரு-அவர்களுக்கு உபரேசமான அர்த்தத்தை ஏன்‌ மிண்டும்‌ எனக்கு 
உபதேசிக்கன்றாய்‌. 

இரு ஜீர்ணோத் காரணத்திற்காக, 

௮௬--சூர்யனுக்குத்‌ தெரிவித்தது சானா எனக்கு இப்போது தெரிவித்‌ 


தாய்‌. 
இ௫--செம்மையாய்‌ அவனுக்குச்‌ தெரிவித்தே. 
௮-௮ தானா. 
இிரு--௮.கவே. 


௮௬--ஜீர்ணோத்காரணம்‌ 8 ஏன்‌ செய்யவேண்டும்‌. 

இரு--முன்‌ நான்‌ உபதேசித்சதினால்‌ எனக்கே அக்கரையிருக்கும்‌. 

௮௬--என்னையேன்‌ வரு,த்‌தப்படுத்‌ துகிருய்‌, 

இரு-—மாணாக்கனாகிறேன்‌ என்‌ அ கூறினாயன்றோ ஆதலினால்‌. 

௮ரு-— இது ரஹஸ்யமா ? 

கிரு-— ஆம்‌. 

அரு-—இவ்வகை ரஹஸ்யத்தை யெனக்கேன்‌ கூறினாய்‌, 

கிரு பக்‌ஃனென்‌ மும்‌, ஈண்பனென் அம்‌ கூறினேன்‌. (பக்கனாகையால்‌ 
பரிகஸிக்காமல்‌ பக்தியுடன்‌ கேட்பாயென் றும்‌, நண்பனாதலினால்‌ நிர்ப்பயமாய்த்‌ 
தெரியத்தக்க பொருள்களை செம்மையாய்க்கேட்டு தெரிந்து கொள்வாயென்‌ 
றும்‌ உனக்கு உபதேசித்தேனென்று கருத்து.) 

அரு-இந்தாஹஸ்யச்தைக்‌ கேட்பதற்கு இவ்வளவு யோக்யதைகள்‌ 
எனக்கு உண்டா ?(இந்த-2,சுலோகங்களில்‌ பரந்தப என்று விளித்ததினால்‌ உள்‌ 
ளிறுக்கிற சத்றாக்களைச்‌ செயித்தனையன்றோ என்று கருத்து.) 

௮௬--என்‌ உட்கருத்து உனக்கெப்படி தெரியும்‌.? 

கிர௬- ஊர்வசி விஷயத்தில்‌ தெரிந்துகொண்டேன்‌. (தவ,த்தைக்கெடுக்க 
வந்த அப்ஸரஸ்திரீகளைத திரஸ்கரிச்கும்படி. நாராயணருவதிபின்‌ தொடையி ழ்‌ 
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பிறந்து, ஆதலால்‌ ஊர்வசியென்று பெயாடைக்து இந்திரனின்‌ அடியாளாயி 
ருந்த ஊர்வசிமோஹி.5 ௫ உன்னை விரும்பினும்‌ தந்தைக்கு அன்புள்ளவன்‌ 
என்று நீ அவளை நிக்ரஹித்தாய்‌. ஆகலால்‌ உன்‌ இந்திரிய கிக்ரஹம்‌ தெரிந்த 
கொண்டேனென்‌ ௮ பரந்தப என்பதற்குக்கருத்து.) 


கஜ உவா௮. 

கவ லவடபெகொ ஜ.ந வறு ஜ.ந விவவ.த3 | 

கம செ.த விஜாநீயாஃ கூ தான ஹெொகவா..ி.கி | ௪ 
ஸ.ஹூஐ.நி செ வடிகீதா.நி ஜ.றா.நி தவ வாஜ.ு.ந | 

தா _ந௩ஹ௦ வெடி ஊவ.ராணி .நஅ௦ வெ வற கவ ॥௫ 
கஜொசஷிஹ _நவ,யா.தா ல-ஒதா.நா ோமொசவிஹஐ | 


பர கர.கிஃ ஹா ஊபிஷாய ஹுஹவா ந.க காயயா ॥ ௬ 
யா யவ ஹி ய2ஹ5 நி ல..வ.கி மாக | 
குஹ ஈரமா மவ அலாதா-ந௦ ஹு ரஜா ஹ்டி | எ 
வறி ஆாணாய ஹாய இநா௦ வி.நாமாயவ உஷ்‌ ர தாடி | 
மஹா நாடி ராய ஹுலமவா? யாமெயாடமெ॥ ௮ 
அபரம்‌ பவதேர்‌ ஜர்ம பரம்‌ ஜக்ம விவஸ்வ,த:, 
கத மேத த்விஜாமீபாம்‌ தவ மாதெள ப்ரோக்தவாமிதி, ௪ 
பஹ மே வ்யதீதா5ி ஜற்மாகி தவ சார்‌ஜர, 
தா ந்யஹம்‌ வேத ஸர்வாணி ஈத்வம்‌ வேத்த பரக்தப. ௫ 
அஜோபிஸ ந்மவ்யயாத்மா பூதானா மீங்வரோபிஸர்‌, 
ப்ரக்ருதிம்‌ ஸ்வா மதிஷ்டாய ஸம்பவா ம்யாக்ம மாயயா, ௬ 
யதா யதா ஹி தர்மஸ்ய க்லாகி ர்பவதி பாரத, 
அப்யுத்தான மதர்மஸ்ய ததாத்ம னம்‌ ஸ்ருஜாம்‌பஹம்‌. ௭ 
பரித்ராணாய ஸாதூனாம்‌ வினமாய௫ அஷ்க்ருதாம்‌, 
தர்மஸம்ஸ்தாபனார்த்தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே. ௮ 
மூல ஏகி? ஊடு 350 ௨0 553945, 
த Dob Afar NID 50 ஷு (9. த்‌] 
ஐன்ஷு 35 கக்க எலு 884 வஸ்‌; 
we Kgs 0 6001 பு லத்‌ கல. x 


ஐல 203 NO SRT Rg AIS 29255 , 
(௫3350 வூடு டில ஷா 5935S PSO, ௨ 
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அ௬-- னின்‌ உணக்கும்‌ ஜன்‌ 
2 இட 


அ௬--ஜாகமரண யிருத்தலால்‌ சீயம்‌ என்னை யொத்தவனே ஆளம்‌. 
இரு-—அகேக ஜன்மக்களெடுக்கினும்‌ என்‌ ஜன்மக்களின்‌ (2 
வேன்‌. 5 அறியாய்‌. 
அரு-—௮வ்வளவு பெரியவன்‌ 8 யேன்‌ ஜன்மமெடுக்க வேண்டும்‌ ? 
கிரு-—அ௮௮ எனதிச்சை, நான்‌ சஈங்வானாதலாலிறப்புப்‌ பிறப்பெனக்‌ 
கில்லை. 
அரு இருப்பதபோல தோற்கின்‌ றே. 
ரு-—௮அவற்றை யென்வசமதில்‌ வைத்துக்கொண்டு பிறக்சின்றேன்‌. 
அரு-— மற்றத்‌ தோன்றுகின்றகே. 
இிரு-மாயையால்‌. 
்‌ விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
வேடிக்கைக்காகவும்‌, லோகோத்தாரணத்திற்காகவும்‌ வ5்துகொண்டும்‌ 
போய்க்கொண்டு மீருக்கதேன்‌. 
_ அரு-லோகோச்காரணத்திற்காக ச்ரமப்‌ படு ன்றாயா ₹ 
i _ இரு-முத்தர்களால்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ ஸ்வபாவத்தைவிடாமலே பிறச்‌ 
தின்றேன்‌. 
௮௬--பிறப்பதுபோல இறப்பதுபோலத்‌ தோன்றுகன்றமே. 
...., இிரு--அதுலீலை. (மனிதர்களுக்கு பிறப்பிறப்பு, ஈஸ்வரனுக்கு அவதார 
மென்றும்‌ அந்தர்தானமென்‌ அம்‌ கூறப்படும்‌.) 
௮௬--உன்ஜன்மம்‌ எப்போஅண்டாம்‌. 


த இரு-எப்போது தர்மலோபமும்‌ அதர்மவிருத்‌இயு முண்டான்‌றதோ 
அப்போது. 
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அத்யாயம்‌.] ஞானயோகம்‌: 102 
௮அரு-—அப்படி௮வதரித்து என்னசெய்வாய்‌ ? 
212 து, 
இரு-—சாஅக்களை ரகதித்துப்‌ பாபிகளைச்‌ சகெதித்துத்‌ தர்மச்தை ஸதாடப்‌ 
பேன்‌. இதற்காக அவசரம்வந்தபோது பிறக்கன்றேன்‌. 
ஜூ ௬௨3௮ செ கிஷ செவ யொ வெ.தி அத 58 | 
அதா லெஹஃ வா நஜஃநடெ கி தாசெ.கிஷஹொ2ஜ._௩1 


ஜந்ம கர்மச மே இவ்ப மேவம்‌ யே! வேத்தி தத்வத:, 


தபக்த்வா தேஹம்‌ புநர்ஜந்ம கைதி மாமேதி ஸோர்‌ஐ- 55. க 
்‌] ௯ 5 1] ல்‌ o> 
253 80915 க 5a 40 ல 28 க 5055 

— Si Ned 5 1௮ ௪ ்‌ 2 

86555 ௦௦22௦ 952509 தப்‌ 3559) 2050 [அ 


9. ௮௬--தெரிந்தது. இக்தவிஷய்தை யினி நிறுத்தி கர்மஜ்ஞான த்யான 
யோகங்களை த்‌ தெரிவி. என்‌ அதிகப்ரஸங்கத்தால்‌ இக்கவிரு,சா விஷயம்‌ தெரி 
விக்கப்பட்டது. 

இரு- இந்த எட்டுசுலோகங்களே முக்யமானவை. இஅ இதையின சாரம்‌ 
௮௬--அதெப்படி ? ல Fat 
இரு கர்மஞானாதிகள்‌ என்னையடைய யுபாயங்கள்‌, இது என்ஸ்வ 
விஷயம்‌. இந்த என்சங்கதி அறிபவன்‌ மு, த்தியடைவன்‌. 
௮௬--நான்‌ கேட்டும்‌ எனக்குமோக்ஷம்‌ வரவில்லையே. 
இரு சரீரம்‌ மீல்யெ பின்பேயல்லவா மோக்ஷம்‌ உண்டாகும்‌. 
வீ.துமாமலயதெொயா 8நயா சா 2ுவாமமிர கா | 
்‌ - 2 
ஸ்ஹவொ ஜதா.௩கவஹா வாஒதா லாவ வாமா | ௧௦ 


வீகராகபபக்ரோதா மம்மபா மா முபாங்ரிகா।:, 


பஹவோ ஜ்ஞாஈதபஸா பூதா மத்பால மாகதாஃ ௧௦ 
ஒர: ழ்‌ 8 (ET, 
ஓ? ஹும்‌ வு லும்‌ 55 N85 oo 
& ப்‌ 


10. ௮௫--இதைச்கேட்டு எவராயினும்‌ மோக்ஷத்திற்குச்‌ சென்றனரா ? 

என்பொருட்டே கூறினாயா 2 
இரு-—ஈங்வாஸ்வரூபஞானமெனும்‌ தவத்தால்‌ பறிசத்தரான அநேகர்‌ 

ராகம்‌, பயம்‌, குரோதம்‌ இல்லாதவர்களாய்‌ என்ஸ்வரூபர்களாய்‌ என்னை அசர 
யித்து ( த்வைதம்‌) என்சமீபத்மையும்‌, (அத்வைதம்‌) என்‌ பாவத்தையும்‌, 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) என்‌ ஸ்வபாவத்சையும்‌ அடைக்திருக்‌ன்‌ றனர்‌. 
யெ யமா 21௦ வூ வஷதஜெ ௧அா௦ ஹுமபெமெவ ஹஜாஆ ஹட | 
ஐஐ வகா. நா வ.க உறுஷாக்‌ வாம ஹவ_-ம03| ௧௧ 
யே க்‌ மாம்‌ ப்ரபத்யந்தே தாம்‌ ஸ்‌்ததைவ பஜாம்யஹம்‌, 
மம வர்த்மா நுவர்த்தற்தே மதுஷ்யா: பார்த்த ஸ.வ:., குக 
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தவைதாம்வைதம்‌. 
11. ௮௬--இணி கர்மத்தின்‌ செய்தி கூறு. 
இ௫--பிரவிருத்தி நிவிருத்தி கர்மங்களைச்‌ கூறினேன்‌. நிவர்‌த்திகர்மஞ்‌ 
செய்யின்‌ மோக்ஷந்தருவன்‌. ்‌ 
லய ௮௬--மோக்ஷந்தருபவன்‌ நீயாதலால்‌ செய்வித்து அனைவர்க்கும்‌ மோக்ஷர்‌ 
தரக்கூடாதா ? 
இரு-—அவாவர்களுக்கு வேண்டியவைகளே கொடுக்கவேண்டும்‌. 
௮௬--ஸ்வல்ப பலத்தை யேன்கொடுக்கிறாய்‌ ? 
இரு-அனைவரும்‌ அர்சவழியிலிருந்தே போவர்‌. கானே அனைத்தும்‌ 
கொடுக்கின்றேன்‌ (கத்பகலிருக்ஷம்‌ தன்னைக்‌ கோரினவர்களின்‌ கோரிக்கை 
களைத்‌ தீர்ப்பது போல பகவான்‌ தன்னைப்‌ பிரார்த்திப்பவரீன்‌ கோரிக்கைகளை 
த்‌ திர்ப்பன்‌ என்று பாகவதத்தில்‌ கூறப்பட்டி ருக்கிறது.) 18 
விஷெடாத்வைதம்‌. 5 
எவர்‌ எவர்கள்‌ எவ்வாறு எவ்வாறு எண்ணுனெ றன ரோ அவரவர்களின்‌ 
தேச, கால, நாம, ரூபகுலங்களுக்குத்‌ தக்கபடி. காப்பேன்‌. இவ்வாறு செய்சு 
லால்‌ அனைவரும்‌ என்னையே அஅசரிப்பர்‌. (6-அத்‌,; 81-சலோகம்‌ சொன்‌ 
னபடி என்பக்தர்‌ கெடார்கள்‌. எந்தவிதமாக பஜிப்பவர்க்குத்தக்கபடி. ஸ்வாமி 
பிரஸன்னராகாவிட்டால்‌ பிரஜைகள்‌ வெறுப்படைவார்கள்‌ ஆதலால்‌ பகவான்‌ 
ஆச்ரயித்தவர்களின்‌ மனோபாவத்திற்குத்‌, கக்கபடி பலம்‌ கொடுக்கின்றான்‌ என்‌: 
அ கருத்து.) 
கா௦க்ஷஷ$ க௨ணா௦ ஹிவிஃ யஜன உஹ கெவ.கா? 
அதிஷா ஹி கா.நாஷெ. லொகெ ஹி.ஜிஸ.$வ_தி ௯௨ஜா | 


காங்க்ஷந்த: கர்மணாம்‌ ஸித்திம்‌ யஜந்த இஹ தேவதா:, 


௯திப்ரம்‌ ஹி மாதுஷே லோகே ஸித்திர்பவதி கர்மஜா. ௧௨ 
37௦3. 34 58921௦ 52௦ ல 31 ஒன்‌ 08s, 
6௦ 8 ரோ குல்‌, 018 50௧ சூனா 09 


12. ௮௬--காம்யகர்மங்களுக்குப்‌ பலம்‌ ஏன்‌ ஸ்வல்பம்‌ 2 

ரு-—அவர்கள்‌ விரைவில்‌ மனோசதஹிச்தியை யடைய எண்ணுதலால்‌ 
இக்திராதிகளை ஆராதிப்பர்‌. கர்மபலம்‌ மனுஷ்யலோகத்தில்‌ க்ரமாய்லபிச்‌ 
கும்‌. 1-௮, 19-சலோ. இல்‌ ஞானம்‌ அநேகஜன்மங்களுக்கென்‌ ற கூறி 
னேன்‌. பிரவிருத்திகர்மபலம்‌ கைமேல்‌ லபிக்கும்‌. 

அரு-— என்‌ ஞானத்திற்குப்‌ ப்ரயத்னப்படார்கள்‌. 

ரு--நிவர் ததி கர்மஞ்செய்‌ த ஞானத்வாரா மோக்ஷத்திற்குப்‌ போகும்பா 
கீயம்‌அவர்க்கில்லை. அவர்களின்பாபம்‌ இதற்கு *தடைபடும்‌. 
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வா தவ ரண$_3௦ யா ஹரஷ௦ மாணக2விலா மம | 
ஆஹ தா வி £௦ விலுஃ.காற ஊஊுயடி ॥ ௧௩ 
சாஅர்வர்ண்யம்‌ மயா ஸ்ருஷ்டம்‌ குணகர்மவிபாகமம!:, 
தீஸ்ய கர்த்தாச மபி மாம்‌ வித்யகர்த்தார மவ்யயம்‌. ௧௩ 
லம லப 555 07 NE SIERRAS 
53 805௫ ல 3503 DSHS 526 ௦5௦0, 03 
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18. ௮௬--இக்தக்கர்மம்‌ எந்தச்சாதியார்‌ செய்யவேண்டும்‌ ? ்‌ 

இரு-—நான்குஜாதிகளையும்‌ கானே சிருட்டி. ததினால்‌ என்‌ குழக்சைகளா 
கும்‌ அனைவரும்‌ இதை ஆசரிக்கத்தச்கவர்களே. 

அரு எல்லாரையும்‌ பிராம்மணராகவே ஏன்‌ சிருட்டிக்கவில்லை ? 

இரு-— பிரகிருதி குணங்களால்‌ அவ்வாறு தடஸ்தப்படும்‌. 

அரு இத்தனை பெயர்களையும்‌ காத்தல்‌ அருமையல்லவா ? 

இரு- நான்‌ அகர்த்தன்‌. அநாயாசமாய்‌ இந்தக்கார்யத்தைச்‌ செய்வேன்‌. 
நஜா௦ காணி லிவி ு செ ௬௨34ஹஹ ரஹா | 
ஐ.கி ராச யொ2லிஜா.நா.தி ௯௨ஹி நஹ வரத ॥ ௧௪ 


நமாம்‌ கர்மாணி லிம்பந்தி ஈ மே கர்மபலஸ்ப்ருஹா, 


இதி மாம்‌ யோபிஜானாதி கர்மபி ர்சஸ பத்யதே. ௪ 
523850 $03 ஷ்‌ 5 5 35 55359 555 
39 55௦௦ 0 29ிலாலு8 8509 30.5 wig ©. CY 


14, அரு-ல்றாஷ்டிஸ்திதிலயங்கள்‌ சீயன்றோ செய்றோய்‌. 

ரு-- ஆம்‌. 

௮௬--இவ்வளவு பேதமாய்‌ சிருட்டிக்தலால்‌ உனக்குப்‌ பாபம்‌ உண்டா 
காதா. 

இரு--மான்‌ எவ்வாறு செய்யினும்‌ கர்மம்‌ என்னை பாதிக்காஅ. 

அ௬--அது ஏன்‌. கர்ம 

இரு--சர்மபலத்தில்‌ எனக்கு இச்சையில்லை. சட்டம்‌ ஏற்படுத்தி அதின்‌ 
பிரகாரம்‌ செய்விப்பேன்‌. (ஜட்ஜி தண்டிக்கும்‌ தப்பாகப்‌ பாவிக்கப்படாதல்‌ 
லவா. லஞ்சம்‌ வாக்‌க்கொண்டால்தான்‌ தப்பாகும்‌. அவ்வாறே பசவானுக்குப்‌ 
பலேச்சையில்லை ஆதலால்‌ கர்மம்‌ அவனைப்பாதிக்காது) இவ்வாறு: என்னை 
யறிந்தவர்கள்‌ கூட சர்மவிமுக்‌-ராகையில்‌ எனக்கு எவ்வாறு கர்மபாதை 
நேரும்‌. 3 
வாவ ஜதாஃவா கர ௧௨3 வவெ வி 2௨ கூட ஹி] 

1] 

காறாஙகெ1வதஹா.த்‌ வி வெெவே ஒவ கார கடி 
ஏவம்‌ ஜ்ஞாத்வா க்ருதம்‌ கர்ம பூர்வைரபி முமுக்தபிஃ, 
குரு கர்மைவ தீஸ்மாத்வம்‌ பூர்வை: பூர்வதாம்‌ க்ருதம்‌, ௧௫ 
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23> வி SRE $50 5 553 வு 2 355333000525, 
ஞூ மஸ ட்‌ 5 5 5 0௦ வு 5 56550 85459 OX 
15. இவ்வான என்னையறிந்து நெடுநாட்களாய்‌ மூமூக்ஷாக்கள்கர்மஞ்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. ஆகையால்‌ சூர்யன்‌, மலுமுதலானவர்கள்‌ செய்த இந்த நிவர்த்திகர்‌ 
மத்தை நீயும்‌ செய்‌. (இந்த சுலோகத்தில்‌, பூர்வைரபி, பூர்வை:,பூர்வதரம்‌ என்று 
மூன்‌ அ பர்யாயங்கள்‌ தெரிவிக்கப்படுதலால்‌ இர்தத்தருமம்‌ அநாதியாகவந்த 
தென்‌ அ கருத்து.) 
௧௦ ௯௨௨ கி 2௬0௦௨7 தி கவயொ2, அ; தொலி தாக | 
௮ ; 1 

௧௧௯௨3 உரவனஷ$ா& யாகவா தொக்ஷ்ஹெ2பருலாஜி| 


கிம்‌ கர்ம இ மகர்‌2மதி கவயோப்யத்ர மோஹிதா:, 


தத்தே த கயா தகாத மோகஷயலேம பாத்‌. ௪௬ 
§o 859 8 DE 59 855220 33௩3 ௫2, 


கல 859 (8089 ௬3௩௯3 இருக , ௦௨ 


16. இரு--இந்த அச்‌. 15 சுலோ.இல்‌ பூர்வீகர்கள்‌ எல்லாம்கர்மஞ்செய்தார்‌ 

கள்‌ என தெரிவித்திருக்கேன்‌ ஆதலால்‌ நீயும்‌ கர்மத்தைச்செய்‌. 

௮--கர்மஞ்செய்தற்குக்‌ கர்மபேதங்கள்‌ எனக்குத்‌ தெரியா. 

இரு-—சொல்லுநிறேன்‌ கேள்‌. 

௮௬--கான்‌ மூடன்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. எனக்கு அந்தவிஷயம்‌ 
அறியமுடியுமா ? 

இரு--நீயேயல்ல. இந்தவிஷயத்தில்‌ பண்டிதர்கள்கூட பிரமிக்கின்ற 
னர்‌. அப்படிப்பட்ட கர்மபேதங்களை யுனக்குத்‌ தெரிவிக்கின்றேன்‌. 
அரு இந்தச்சங்கதிக ளை,த்‌ தெரிந்துக்கொள்ள வேண்டிய அதானா ? 
இரு-—இஅதெரிர்தால்‌ மோக்ஷவிரோதிகளாகும்‌ புண்யபாபங்கள்‌ கெடும்‌ 
'பாபத்தைப்போலவே புண்யமும்‌ மோக்ஷ்விரோதியல்லவா) 
௮௬--பண்டி தர்களுக்குச்‌ சச்தேஹமானசங்கதி எனக்குப்‌ போதப்படுமா? 
இ இர்தச்சந்தேஹேம்‌ வேண்டாம்‌. கான்செம்மையாய்ச்‌ 


ஒல டப கட்டப்‌ வட, 
பது எது சன்று 8527 ௬8, 52 
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17. ௮௬--இக்தப்பெரியசங்கதி எனக்குத்‌ தெரியவேண்டியது தான - ்‌ 
இரு--கர்மம்‌ செய்யத்தகுந்தது. விகர்மம்‌-கெடுக்கத்தக்கஅ. அகர்மம்‌ 
செய்யக்கூடாசது. இந்தமூன்றும்‌ அ.தியத்தகுக்கவையே. 
௮௬---இது பெரியவிஷயமா யிருக்கறதே. 
இரு--கர்மம்‌ பெரிமே. 
௮௬--கர்மம்‌ எளிதென்‌ அகூறினாயே ? 
இரு--இந்தமூன்றையு மறிதல்கஷ்டம்‌. 
௬௨3 ணிக்கு ய வெரு கணி வ ௬௨3 யூ | 
ஹ ஸுவிலா ந நாஷெடிஷ ஹயா படவ வயல்‌ ॥ 
கர்‌ மண்யகர்ம ய: பங்யே தகர்மணி ௪ கர்மய:, 
ஸ புத்திமான்மனு்யேஷாு ஸயுக்த: க்ருத்ஸ்ககர்மக்ருத்‌. ௧௮ 
85) cogs 28 ட ௧885 க ob 
3 ஜிம்‌ 0 ஆவ “oo Be 8589385528 இப AOE 
18. ரு கர்மத்தைச்செய்யுங்காலத்தில்‌ செய்யா துபோலவும்‌ செய்யாத 
போது செய்க தபோலவும்‌ அதிந்துகொள்பவன்‌ புத்திசாலி. அவனே மனு 
ஷ்யர்களில்‌ மோக்ஷாருகன்‌. . எல்லாசாஸ்திரோக்த கருமங்களைச்‌ செய்தவ 
னாவன்‌. 
ட த்வைதம்‌. 
கர்மங்களைச்‌ செய்கையில்‌ கர்மங்களைச்செய்கறவன்‌ ஈச்வானேயன்றி 
நான்‌ செய்யவில்லைஎன்‌ ஐ எண்ணவேண்டும்‌. தான்காரியஞ்‌ செய்யாமலிரு 
மி நித்ராதிசமயங்களிலும்‌ ஈச்வான்‌ காரியத்தைச்‌ செய்தகொண்டிருக்கறொ 
ன்‌ என்றும்‌ அறியவேண்டும்‌. இவ்வாறு அறிபவன்‌ புத்தியுக் தன்‌. 
அத்வைதம்‌. 
கர்மம்‌ காணப்படினும்‌ ஆத்மாவிற்கு ௮௮ சம்பந்திக்சாமையால்‌ கர்மத்தி 
ல்‌ ௮கர்மம்‌இருச்சிறது. நான்பரப்பிரமம்‌ ஆல்லால்‌ எனக்குக்‌ கர்மம்‌ ஆவச்யக 
மில்லையென்று எண்ணி சன்யசித்தலினாலேயே கர்மம்‌ ஏற்படுகிறது. அப்ப 
டிப்பட்ட சன்யாசியை' நம்பக்கூடாது. 8-அத்‌, 4-சுலோகம்‌ போல்‌, சன்ய? 
த்தமாத்திரத்தில்‌ ஞானியாகமாட்டான்‌. 8-அத, 6-சலோ. போல்‌, கர்மேக்தி 
நியங்களையடக்கி விஷயத்யானம்‌ செய்யின்‌ ௮௮ சன்யாசமன்‌ அ. இவ்வா 
அறிபவனே ஞானி. ன்‌ 
விசஷ்டாச்வைதம்‌. 
நிவர்த்திகர்மத்தில்‌ ஞானம்‌ சேர்க்திருக்கிறஅ. 2-அக்‌. 42-சலோ, போல்‌ 
ஞானிக்கு மோக்ஷம்தவிர வேறுகோரிக்கை இடையாஅ. பகவானை ௮றிக்‌ அ 
கொண்டவனன்றோ கர்மத்தைச்செய்வன்‌. ஆகையால்‌ கர்மத்தில்‌ வனி 
க்கிறது. ஞானம்‌ உள்ளவன்‌ கர்ம தீரைச்செய்வன்‌ ஆகையால்‌ ஞானத்தில்‌ கர்‌ 
மம்‌ இருக்கறது. இவ்வாறு அறிபவன்‌ புத்திமான்‌. 
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யஹு ஹவெஃ ஹூாமலா$ கா2ஹஐலு வஜி.._தா? | 
ஜதா நா.மிஉ.மக௨ண௦ _தகா.ஹ-$ வணி. வு? | 


யஸ்ய ஸர்வே ஸமாரம்பா: மின்கள்‌ லி 


ஜஞானாக்நிதக்தகர்மாணம்‌ தமாஹ-: பண்டிதம்‌ புதா:. ௧௯ 
OSS 556 2 2085) FMC, 
AAS RE organ 65253-5:4-௦03 5265 LAST (௮௮ 


19. காம, ஸங்கல்பங்களில்லாமல்‌ கர்மத்தைச்செய்தவன்‌ ஞானாச்னியால்‌ 
கர்மங்களை தஹித்தவனாவன்‌. காமம்‌எனின்‌ ஆசை. சங்கல்பமெனின்‌ மேல்‌ 
நடக்கவேண்டியவைகளை யோடித்தல்‌. இந்தஅத்‌-87-சலோ, இல்‌, ஞானங்‌ கர்‌ 
மங்களைப்‌ பஸ்மஞ்செய்யுமென்று அறிவிக்கப்படும்‌. (ஆகையால்‌ 18, 19, 
சுலோகங்களைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌.) 


ஆ, ௯௬9 $ஹலாஹ ௦ நிகர வொ கிராமிய | 
கஉணைலிவவுரட தொஃவி றன்‌. கிஹி.கரறொ.தி ஹூ | 


தயக்‌ த்வா கர்மபலாஸங்கம்‌ நித்யக்ருப்தோ கபில்‌ 


கர்மண்யபிப்ரவருத்தோபி நைவ இஞ்சிக்சரோதி ஸ:. ௨௦ 
39550 859555825௦ REISS 5௦335, 
5599202855 £22 5 3௮ 8269 Ns 90 


20. பலத்தைக்கோராமல்‌, ௮ஹங்கார மமகாரங்களைவிட்டு பரப்பிரம்மத்‌ 
இல்‌ திருப்தன்‌ ஆகவேண்டும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ஆத்மாவைத்தவிர வேறு ஆச்ரயம்‌ இல்லையென்று தோன்‌ றவேண்டும்‌. 
௮௬--இவ்வாறுசெய்யின்‌ இஅவெந்த கர்மமாகும்‌. ? 
கிரு-—பலத்தைக்‌ கோராததினால்‌ ஞானயோகமாகும்‌. ஏன்சனின்‌ ஞான 
சாதன மாகவே இவன்‌ கர்மத்தை ஆசரிக்றொன்‌. ஆகையால்‌ தோஷயிரா அ. 
கிராஸ்‌ ய தவி. தாதா அ தஹவவறிமு , ஹூ | 
மராஙீம௦ செவல ல்‌ காவ ராவொ.கி. கியிஷட ர ௨௧ 
நிசாம்‌. ரயதகித்தாகமா த்யக்தஸர்வபரிக்ரல ஹூ, 
ஸாரீரம்‌ கேவலம்‌ கர்ம குர்வ.ந்ஈ; £ப்னோகி ல்‌ 
இனி EN BS x MOSES 
9860 “5560 55) 856 PAE க. க்க 


21. ௮௬--கீசொன்னபடி அஹங்காராதிகளைவிட்டுக்‌ கர்மத்தைச்செய்யி 
னும்‌ சரீரம்‌ நிமித்தமாதலினால்‌ இத பிரகிருதிகர்மமாய்ப்‌ பரிணமிக்காதர 2 
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இரு சரீரம்‌ சரியாயில்லாவிடின்‌ . சச்கார்யங்கள்‌ எவ்வா அசெய்யலாகு. 4 
8-அச்‌. 8-சலோ. சொன்னதபோல சரீரங்களுக்கு வேண்டியகாமஞ செய்யச்‌ 
கூடும்‌. 

௮௬--2-அத்‌, 42, 48, 44, 46, சுலோகங்களில்‌ அந்தக்கர்மத்தைததூ ma 
தீதாய்‌ அல்லவா. ஆதலால்‌ பிரதருதிகர்மமாமேயென்‌ அ பயப்படுதின்றேன்‌. 

இரு-—பாபம்‌ இராதென்‌ அ நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. ள்‌ 

௮௬--அவ்வாரறாயின்‌ நீ சொன்னசொல்லை மனதில்வைச்‌,துக்கொள்ளு 
இதேன்‌. ்‌ 

இரு—கர்மம்செய்கையில்‌ ஆசையிருத்தலாகாஅ. மனமும்‌ சரீ ரமும்‌ 
ஸ்வா தனத்தில்‌ இருக்கவேண்டும்‌. பெண்டுபிள்ளைகளிடத்தில்‌ அபிமானமிருச்‌ 
கக்கூடா,து. இவ்வாறுசெய்தால்‌ கோஷமிராதென்று கவணிப்பாய்‌. 


ej 9 
யடரவாலாவஹதஷுஷெொ அ_நா.கீகொ விஉத 3 | 


ஹூஹிலாவஹி௰ன வ கரவாவி .நிவயடபெகெ | ௨௨ 
[] 
யத்ருச்சாலாபஸர்‌ தஷ்டோ த்வந்த்வாஜிதோ விமத்ஸா:, 
ஸமஸ்ஸித்தாவஸித்தெளச க்ருத்வாபி நநிபத்யதே. ௨௨ 
டை 5 ர்‌ VE ன்‌ 
26, 52) ல்‌ 2 
கா்‌ $y தர்‌. 
SSAA pa 8565 SAWS &. _9_9 
வுல 


22. அரு—அவ்வாராயின்‌ சரீரத்திற்கு உபயோகமானகர்மங்களை ச்‌ செய்ய 
லாம்‌ அல்லவா ? : 
இரு-— சரீரத்தைக்‌ காப்பதற்கென்‌ அ அதிகஆசைகூடாஅ. த்க்‌ 
ரையில்‌ இருப்‌இயடையவேண்டும்‌. ச தோஷ்ணாதி தீவந்தங்களை CAAT 
அரு-—அதிகர்களாகும்‌ ம ற்றவர்களைக்கண்டபோ.து .அக்கமுண்டாமே ன்‌ 
இரு--மத்ஸரம்கூடாது. இத்தி அ௫த்திகளில்‌ சமபாவம்‌ உண்டாயிருக்க 
வேண்டும்‌. இவ்வாறிருந்து கர்மம்செய்தால்‌ பாதகமாகாஅ. 


9 
மு தஹஜஹு தஹ ஜா -நாவவஹி.தவெ.கஹ? 


யஜதாயாவாம க ௧௨ ஹூம,௦ வூவிலீயத | ௨௩ 
கதஸங்கஸ்ய முக்தஸ்ய ஜ்ஞானாவஸ்தித சேகல:; 
யஜ்ஞாயாசரத:கர்ம ஸமக்ரம்‌ ப்ரவிலீயதே. ௨௩ 
ஈத்த வீட ந மாற 9 8, J 
ல றட 5-8 _93 
aris Ds 860 5357௦ (E000 & 
x 


28 இரு--பலத்தைவிரும்பாமல்‌ பார்யாபுத்ராதிகளில்‌ அபிமான த்தைவி 
ட்டு ஞானத்ில்கிலைத்து பகவானுக்காக கர்மஞ்செய்யவேண்டும்‌. ட 
முதல்‌, 28-சுலோ, வரையில்‌ சொன்னபடி நிவர்த்தி கர்மஞ்செய்தால்‌ பிராசீன 

ory 


கர்மம்‌ நீங்கும்‌. ' 
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ஷ்‌ வ : 
உர ஹாவபடண௦ பஹ ஹவி 
rE ல்‌ 
[ஹான்‌ வ, ஹணா ஹுகுடு | 
வர பெஹெவ பெற மவ$௦ 


ஸஹ ௬2 
ப ஹஹ ௯௨ ஹூாயிறா | ௨௪ 
பாஹ்மார்ப்பணம்‌ ப்ரஹ்மஹ விர்‌ ப்ரஹ்மாக்சகெளப்ரஹ்மணா ஹுதம்‌, 
ப்ரஹ்மைவ தந கந்தவ்யம்‌ ப்ரஹ்ம கர்ம ஸமாதி. ௨௪ 
௩5 ஆ ௯௯ 2 ்‌்‌ ௯௮ ௬ ( ட்டம்‌ 
(29% த்து (253 5559 579705 (௫990 உலகில்‌, 
OS 64 8 Nag (2395) RS) 3 1 
(Sy [13 8 585 (29553 £07 535255, 9 


24.  ௮௬--கர்மஞ்செய்கையில்‌ மந்த்ரதக்கரலோபமுண்டாயின்‌ என்னகஇ2 
இரு-—பிரம்மமென்றெ சாதனத்தால்‌ பிரம்மமெனும்‌ ஹவிஸ்ஸை பிரம்ம 
மெனும்‌ அக்னியில்‌ பிரம்ம(ரூபனானகர்த்தா). த்தால்‌ ஹோமம்‌ செய்யப்படு 
றது. பிரம்மரூபமான கர்மத்தை தீயானஞ்செய்வதால்‌ அப்படி ச்யானஞ்செய்‌ 
பவனுக்கு பிரம்மமேபிராப்யமாம்‌. (எல்லாம்‌ பிரம்மமேயென்‌ று கர்மஞ்செய்‌ 
யின்‌ தவரினும்‌ தோஷமில்லையென்‌ அகருத்து.) இவ்வாறு அனைத்தும்‌ பிரம்‌ 
மம்‌ என்பதால்‌ ௮க்வைதசோஷம்‌ வராதா எனில்‌. 
த்வைதம்‌. 
பிரம்மார்ப்பணம்‌ - பிரம்மயதீனமென்‌ அ எண்ணவேண்டும்‌. 
விசிஷ்டாச்வைசம்‌. ்‌ 
_ பிரம்மகாரியமென்று எண்ணவேண்டும்‌. 
செவ வாவறணெ யஜத௦ யொ.மி.ந8 வயபுாவாஹடதெதெ | 
வரஹா.மா வவறெ யஜூ௦ யஜெதிபெொவொவஜுஹ கி || 


தைவமேவாபரே யஜ்ஞம்‌ யோகிற: பர்யுபாஸ8த, 


ப்ரஹ்மாக்னா வபரே யஜ்ஞம்‌ யஜீஞ்ரைவோபஜுஹ்வ தி, ௨௫ 
3 எம? 2௦ BR 3060 9788) 

௩ A 2 ன்‌ க. லு. 

(529௩3. வல ட்டு ர்‌ 5209 டு 


25. ௮௬--கர்மம்‌ ஒருவிதமாகவே செய்யவேண்டுமா, சேசகாலவர்ணாச்‌ 
ரமங்களூக்குத்‌ தக்கபழ. செய்யவேண்டுமா 2 
ரு நிவர்த்திகர்மமா யிருக்கவேண்டுமேயன்‌ றி பேதம்‌ இருக்கலாம்‌. 12 
பேதங்களிருக்கின்றன. அவைகளைக்கேள்‌. 
தீவைதம்‌. 
ஞானிகள்‌ நாராயணனை தீயானிப்பர்‌. பரப்ரம்மாஜினமாக யஞ்ஞானி 
கள்‌ செய்வர்‌. 
அத்வைதம்‌. 
கர்மநிஷ்டர்கள்‌ தேவர்களைக்குறித்த யஞ்ஞங்கள்செய்வர்‌. ஞானநிஷ்‌ 
டர்‌ பிரம்மைவாஹம்‌ என்‌ அ பரமாச்மாவில்‌ ூக்யானுசந்தானம்‌ செய்வர்‌. 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

(இத கர்மயோக ப்ரகரணமாதலால்‌ கர்மத்தையே தெரிவிக்கவேண்டும்‌.) 
இலர்‌ தேவதார்ச்சனை செளகர்யமிருக்கின்‌, 2க-சலோகத்தைப்போல்‌ யஜ்ஞம்‌ 
செய்வர்‌. 7 i 
ரெரொ தாக மீறி யாணடிப ஹய£ா.மிஷ உ ஜுஹ.தி | 
மரஷா£ _நிஷயா நடபெொடி2விநி யா. மிஷ ஜுஹி! ௨௬ 


ஸ்சோத்ரா தீநீர்‌ த்ரியாண்யர்யே ஸம்யமாக்நிஷ- ஜுஹ்வதி, 


ஸப்தாதீ ந்விஷயா ஈந்யேபீந்த்ரியாக்கிதாு ஜ-ுஹ்வ இ, ௨௬ 
ரக ஜிக றை 065A) sp 258, 
லு ASO த 259906 0. ட 


26. கலர்‌ சரோத்ரம்‌ முதலாகிய இந்திரியங்களை நிக்ரஹமெனும்‌ அக்னி 
யில்‌ ஹோமம்‌ செய்கின்றனர்‌. மற்னுஞ்சிலர்‌ சப்தாதிவிஷயங்களை இந்திரிய 
ங்களாகிய அக்னிகளில்‌ ஹோமம்செம்கின்றனர்‌. (எனின்‌ இந்திரியங்களை 
விஷயங்களிலிருந்‌து நிவாரிக்கின்‌ றனர்‌. இர்சச்சுலோகச்தில்‌ முதலில்தெரி 
வித்தது பிரம்மசாரிகளின்‌ சங்கதி. பின்தெரிவித்‌.5;து இருகஸ்தர்‌ சங்கதி.) 


ஹவ-பாணிீ நி யக௯௨உபாணி ஹஷாண காணி வாவரெ | 


. 4 ~ அ ௮௧ ந 
சூ.தஹ௦ஃயகயொ.மா.மனள ஐ ஹி ஜதா அதவிட | ௨௭ 
ஸர்வாணீந்தரியகர்மாணி ப்ராணகர்மாணி சாபரே, 
ஆத்மஸம்யமயோகாக்கெள ஜுஹ்வதி ஜஞானதீபிதே. ௨௪ 

பல்ித்கச்னண்னின்‌ 

30592 DIO (ஜாம வுல, 

68H BIAS ஒக எட 6. 92 

& 


21. இலர்‌ இந்திரிய வியாபாரக்கள்முழுஅம்‌ ஞானத்தால்‌ ஜ்வலிக்இன் ற 
மனோகிகரஹாப்யாஸமென்னும்‌ அக்னியில்‌ ஆகுதிசெய்கின்றார்கள்‌. இது சன்‌ 
யாகெளின்‌ விஷயம்‌. இது 2-அத்‌. 54-சுலோகத்தில்‌ தெரிவித்த ஸ்திதப்ரஜ்‌ 
ஞன்‌ நிலை. 
ஐஊஹ்ுயஜதா ஹவொயஜதா யொ. மயா ஹமாவரெ | 
ஹாயடாயஜத நயஜதாறா ய தய ஹி தவ, தா£ | ௨௮ 


த்ரவ்யயஜ்ஞா ஸ்தபோயஜஞா யோகயஜ்ஞா ஸ்ததாபரே, 


ஸ்வாத்யாயஜ்ஞானபஜ்‌ ஞாஸ்‌.ஈ யகயஸ்ஸம்ங்ரிகவரதா!. ௨௮ 
GANS YD DIK Ka 
இட --௦ 2 உ ௨ 2 தரு 
ar 1 ௫3 350186 2 
AST பல்‌ ல 56335 050685, ட்ட்று 


26, இலர்‌ த்ரவ்ய யஜ்ஞம்செய்வர்‌. (மஅகுதன ஸரஸ்வதி அபிப்பிராயம்‌) 
அக்னியில்‌ நெய்முதலிய ,தரவ்யங்களை விட்டுச்‌ செய்வ த்ரல்ய மஜ்ஞம்‌. 
15 
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அத்வைதம்‌, விஷெடாத்வைதம்‌. 

யஜ்ஞவிஷயம்‌ ழ்த்தெரிவிக்கப்பட்டஅ. ஆகையால்‌ தேசகாலபாத்சங்‌ 
கள்‌ லபிக்கும்போது த்ரவ்யம்‌ கொடுத்தல்‌ இரவ்ய யஜ்ஞம்‌. சிலர்‌ தபோயஜ்‌ 
ஞம்‌ - இருச்ரசாந்த்ராயணாதிவிரதங்கள்‌, சிலர்‌ யோகயஜ்ஞம்‌. ை 

்‌ த்வைதம்‌. 
யோகமெனின்‌ த்யானம்‌. 
விகஷ்டாத்வைதம்‌. ; 

யோகம்‌ எனின்‌ சேருதல்‌. எங்கெங்கேசோவேண்டுமோ அங்கே சேரு 
தல்‌ எனின்‌ யாத்திரைசெய்தல்‌ யோகயஜ்ஞம்‌. சிலர்‌ ஸ்வாத்யாயம்‌ எனின்‌ 
வேதாத்யயனம்‌. பொருள்தெரிக்துக்கொள்ளாமல்‌ அத்யயனம்‌ செய்யின்‌ பிர 
யோசனம்‌ இல்லையென்‌ அ சிலர்‌ ஞானயஜ்ஞம்‌ எனின்‌ வேதார்த்தீவிசாரம்‌ 
செய்வர்‌. இவையெல்லாம்‌ யத்னத்தால்‌ உண்டாகும்‌. 
கவாடெற ஜுஹ தி வாண ஷாணெ2வா_௩ஷமாவறெ! 
வாணாவா.௩.ம.கீ ஜா உராணாயா2வ௱ாயணா? | 
௬வறெ_நியதாஹாறா? உாணாற்ஹாணெஷ ஈஜுஉஹ தி 
ஹவெ-2வெடுபெெ யஜதவிகொ யஜதகஷ்வி தகலுஷாக | 
யஜூமமிஷ ா£2;.கலுஜொ யாணி ஹஹ ஹா அட | 
நாயே மாகொச?ஹூயஜூவடிகாகொஃ.க$ கற ஹ_தத || 


்‌ ்‌ ல ்‌ 
௮பானே ஜ-ஹ்வதி ப்ராணம்‌ ப்சாணேபான நீததாப27, 


ப்சாணாபானகதீ ருத்வா ப்ராணாயாமபராயனணா:. ௨௯ 
அபரே மியதாஹாரா: ப்ராணார்‌ ப்ராணேஷா ஜுஈஹ்வதி, 
ஸர்வேப்யேதே யஜ்ஞவிதோ யலஞக்ஷபிதகல்மஷா2. ௨௦ 
யஜ்ஞஙிஷ்டாம்ருதபுஜோ யாந்தி ப்ரஹ்ம ஸ௩ாதமம்‌, 
நாயம்லோகோஸ்த்யயஜ்‌ ஒஸ்ய குதோம்ய: ருருஸத்தம. ஈக 
> ப 
= ட கு i 
ஒன்‌ உ08 (5௦ (சல்லி தும, 
[ன்‌ 8 ERS (FFT S OOD டு 
ஒலக 0950 (இ (முழ லன்08, 
2 TOS 202 2035 be ட்ப 
3502 as ட்டது 32 111: 52625 3௦ 


5) 65 ஐ (2) லோகல்‌, 
21D 25 ன்‌ ௩ ட்‌ ~~ ரூ 
ந்த த இ goss ஜலி” 2095 5865. 35 
29. 80. 81. (29-முதல்‌ 81) வரையில்‌. (விசேஷ புத்தி யில்லாவிடினும்‌ சக்‌ 
ரபலப்ரதமாதலினாலும்‌ இலர்‌) பிராணாயாமமே முக்யமாயுள்ள லெர்‌ஆஹார நி 
யமத்துடன்‌ அபானத்தில்‌ பிராணத்தை ஹோமம்‌ செய்கின்றனர்‌. மற்றும்‌ 
ஓலர்‌ பிராணத்தில்‌ ௮பானத்தினை ஹோமம்செய்கன்‌ றனர்‌. மதறுஞ்‌ சீலர்‌ பீரா 
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ணாபானங்களை இரண்மோர்க்கற்களிலும்‌ பந்தித்து பிராணத்தில்‌ ஹோமம்‌ 
செய்கின்‌ றனர்‌. 

அரு எல்லாவற்றிற்கும்‌ பலம்‌ ஒன்‌ அதானா ? i A 
இரு இவர்களெல்லாம்‌ யஜ்ஞத்தை யறிந்தவர்களாய்‌ யஜ்ஞத்தால்‌ பாட? 
ஈித்தவராய்‌ யஜ்ஞசேஷமான அமிர்தத்தைப்புசித்து சாச்வதமான பிரமத்தை 
அடைகின்‌ தனர்‌. 

௮௬---இக்தக்கர்மத்தில்‌ எதுவும்‌ செய்யாதபக்ஷத்தில்‌ என்னகதி. ? 

சிரு-—இஹபரங்களுக்கு அம்கியனாய்‌ ஈசித்துப்போவன்‌. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

இவ்வகைப்பட்டயஜ்ஞம்‌ செய்யாதவருக்குச்‌ தர்மார்‌,த்த காமங்களே இல்‌ 
லை. இனி மோக்ஷம்‌ எப்படி வரும்‌. இந்தச்சுலோகத்தில்‌ குருஸத்தம எனக்கிருஷ்‌ 
ணன்‌ அழைத்தபடியால்‌ பெரிய குருமஹாராஜன்‌ வம்சத்தில்‌ ஜன்மித்த நீ 
அவ்வாறு கெட்டுப்போகாதே என்‌ அ கருத்து. 


வாவ வஹுவியா யஜதா வி.ச.தா வஹூஹணொ ஊ வெ | 
௯௨ஜா நிவி தாறு ஹவ_ாபெவஜதா கவாவிகொக்ஷு ஹெ! 


3 ட்‌ | ௩ ௩ ரு 7 7 
ஏவம்‌ பஹுவிதா யஜ்ஞா விததா ப்ரஹ்மணோ முக, ௩௧9 


ப்‌ LJ ப்‌ ட] ட ப்‌ Lg.) . ந 
கர்மஜா ந்வித்தி தார்‌ ஸர்வா ேவம்‌ ஜஞாத்வா கிமோகஷ்ய/ஸேோ௩.உ 


$5 ஓலு oz ABT (0 50D, 
802 வ ஐ 859 OD ER ண்‌ Sn: 3.9 


த்வைதம்‌. 
82. அரு- இந்தச்‌ லெலரை காரியங்களுக்கும்‌ சந்தோஷமா £2 
இ௫--இவை பரப்பிரமத்தில்‌ சேரும்‌. 
அத்வைதம்‌. 
அரு-—செளசர்யத்திற்காகக்‌ கூறினாயா ? 
இரு அன்‌ அ, வேசுச்திலிருக்கிறது. 
விசிஷ்டாதவைகம்‌. 
௮௬--சுத்தாத்மாவல்லவா வேண்டியது ? 
ரு-—பிரம்மத்திற்கு முகத்வாரமாகும்‌, 
த்வைதம்‌, அத்வைதம்‌. 2 
அரு இந்தப்பன்னிரண்டில்‌ எந்தக்கர்மமாயினும்‌ செய்கின்றேன்‌. யுச்‌ 
சஞ்‌ செய்யேன்‌. க; 
இரு--சர்மம்‌ செய்தாலன்றோ இது நடக்கும்‌. 
லிசஷ்டாத்வைதம்‌. 
ரு விருத்திகர்மமார்க்கத்தை அறிந்தாயல்லவா. இனி கர்மம்செல்‌, 
அரு சீசொன்னபன்னிரண்டில்‌ சேராமையால்‌ சந்தியாவ$ தனா னை 


விட்வெடிறேன்‌. 
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பம ஸ்ரீபகவத்தேதை [ நான்காவது 


இரு-—ழுள்ள கார்யங்களைச்செய்சே, மேலேயுள்ளகார்யங்களுக்கு வா 
வேண்டும்‌. ஸந்தியாவந்தனாதி நித்யகிருத்யங்களைச்செய்யாதவன்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட யஜ்ஞங்களுக்கு அஈதிகாரியாய்‌ பிரஷ்டனாவான்‌. 
றெரயாற ஐஹ்யா ஜாகி ஜா. பஜ? வானவ | 
ஹவ-4௦ ௯௨ாவிலு௦ வாம ஜதாடெற வறிஹசகாஷஷத | 


ங்ரேயாற்‌ தரவ்யமயா த்யஜ்ஞாத்‌ ஜஞாரயஜளு: பார்‌ தப, 


ஸர்வம்‌ கர்மாகிலம்‌ பார்த்த ஜ்ஞாமே பரிஸமாப்பதே. ௩௩ 
(ரகக (59550 கழல்‌ ஜல்ஷ்ஜ்‌ 5௦80, 
8565 5 07952 வப்‌ ர 89500௦509 8. 33 


88, அரு-2, 8, 4, அத்யாயங்களில்‌ தெரிவித்தகருமம்‌ சிரேஷடமான 
தாக இருக்கிறதே. 
இரு-—அவ்வா அஎண்ணாதே. ஞானம்‌ உண்டாதற்கன்றோ கர்மம்செய்‌ 
வது, கர்மம்‌ சாதனம்‌. ஞானம்‌ பலம்‌. ஞானத்திற்கன திகாரிகள்‌ கர்மஞ்செய்‌ 
யவேண்டியவராவர்‌; கர்மமே நெந்ததென்‌ அ பாவிச்சாகே. 3 அடப்‌ 
திவி ஹணிவாடெக ௩ வறிவூ றெ ஹெவயா | 
உவடெக்ஷுஷி ௧ ஜதா.௩௦ ஜதா.நி.ர ஹ.த.ஷஸி...53 ( ௩௪ 


தத்வித்தி ப்ரணிபாதேற பரிப்சம்கேர ஸேவயா, 


உபதேக்ஷ்யந்தி தே ஜஞாரம்‌ ஜ்ஞாநிக ஸ்தத்வதர்றிக:. . ௩௪ 
க்ஷ (389 261335 நல, 
ட்டு 2 8 3௦ எல்‌ ஐ.ஜி 06655 34 
% — ௦ = வெய்‌ 


84, இ௬--அர்சுனா ! நீபிரமித்ததுபோல கர்மயோகம்‌ ஞானயோகத்திலும்‌ 
சிரேஷ்டதர மானதன்‌ அ. ஞானம்‌ உண்டாகவேண்டுமென்றே யல்லவா கர்‌ 
மத்தைச்செய்யவேண்டியிருக்கும்‌. ஆகையால்‌ ஞானம்‌ முக்யமென்று அறிந்து 
கொள்‌. 

அரு-—ஞானம்‌ யாரைக்கேட்டால்‌ தெரியும்‌ ? 
இரு—ஆத்மஸ்வரூபமறிந்த ஞானிகளைக்‌ கேட்டின்‌ கூஅவர்‌. 
அத்வைதம்‌. 
ஞானவான்களான லர்‌ தத்வத்தை அறியார்‌ ஆகலால்‌ தாம்‌ தர்‌சித்து தரி 
இச்சச்செய்பவரைக்கேட்டுன்‌ தெரியும்‌. அப்படிப்பட்டவர்க்கு ஈமஸ்காரஞ்‌ 
செய்த பிரச்னைசெய்து சச்ருஷைசெய்து தெரிந்துகொள்‌. 
ய ஜாகவா ந வாரநஜெொொஹ செவ யாஹஹி வாணவ | 


கூ 
யெ.ந லதா உ) மெஷெண உகு வஹா மொஃயி! 
யத்ஜ்ஞாத்வா -ஈ புகர்மோஹ மேவம்‌ யாஸ்யஸி, பாண்டவ, 
யே பூதா ந்யமேஷேண த்ரக்ஷய ஸ்பாத்ம ந்யதொ மயி. ௩௫ 
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அத்யாயம்‌] ஞானயோகம்‌; 117 
ஜானா 6 இக்க 088௦ சேஷம்‌ வாலி, 
5 ஜஜ Kg Tes (359 9 59 பது 85௦00. 32 
85. ௮௬--ஞானயோகம்‌ இவ்வளவு சரமப்பட்டுத்தெரிந்துகொள்ளவேண்‌ 
டியதா 2 
இரு-—அந்தச்சங்கதி தெரிர்சபிறகு ௮.௮ முக்யெமானகென்‌ அ உனக்கே 
செரியும்‌. 
த்வைதம்‌. 
மோஹகிவர்த்தியான பிறகு அஞ்ஞான த்தால்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ கானே 
ஆதாரமென்‌ அ அறிவாய்‌. 
அத்வைதம்‌. 
சராசாபு,தங்களனை த்தும்‌ மித்யாபூதங்களென்‌ அம்‌, பிரமம்‌ ஒன்றே சத்ய 
மென்றும்‌ தெரிர்‌தகொள்வாய்‌. ஞானம்‌ முதிர்ந்தபிறகு என்னிடத்தில்‌ சேர்‌ 
தலைக்காண்பாய்‌. பாப்பிரமத்தில்‌ என்று கருத்து. ்‌ 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பிரகிருதிஸம்பந்த மில்லாத ஆத்மாக்கள்‌ அனைத்தும்‌ அம்யோன்யம்‌ அல்‌ 
யம்‌என் றும்‌, சர்வேச்வானுக்குச்‌ சமானமென்‌ அம்‌ தெரிந்து கொள்வாய்‌. ஞா 
னம்‌ முதிர்ந்த பிறகு இவ்வாறு தோன்றும்‌. 
கவி வெஉஹி வாவெல ஹவெ-3௨)3 வாவகர-த28 | 
ஹவ-4௦ ஜதா அவுவெ டெ றவ வுரஜி.௩௦ ஹஞறிஷூஷி॥ ௬௭ 


அபி சேதஸி பாபேப்ப ஸ்ஸர்வேப்ய: பாபக்ருத்தமத, 


ஸர்வம்‌ ஜ்ஞாநப்லவே னைவ வ்ருஜிகம்‌ ஸர்தரியஸி, ௩௬ 
ன்‌ a ஆர வட வ்‌ 2 
மூல நட வல்ல 6) 09ஏ$ வலு) 525, 
ரால்‌ 5 2S: $ 36604. 2௨ 
3560 ட்டு LES: 3 3886 | 


86. ௮௬--இங்கு மேலே கூறப்பட்ட விஷயங்கள்‌ யாருக்கு அருசமா 
னவை, நான்‌ மிகுந்த பாபியாகையால்‌ எனக்கு அருகமில்லை என்று எண்ணு 
இதன்‌. உ. ப » ௪ ச 1] 

இரு அப்படிப்பட்ட பாபிஅல்ல. அப்படிப்பட்டபாபியும்கூட பயப்பட 
அவசரமில்லை. நீ பாபிகளைப்பார்க்கினும்‌ பாபியாயிருக்கனும்‌ பயப்படாதே, 
பாபமெனும்‌ கடலை ஞானமெனும்‌ சப்பலால்‌ தாண்வொய்‌. மோக்ஷ தீதையடை 
யெ ழி )ஹஹா.துு0_.52ஜ.35௧ | 
யமமெயாகஹி ஹூலொச.ழிலஐ3ஹஹா.3 க 
ஜதா-ாடி ஹவக௨ாணி லஹஹா தாமு க அமா] ௬௭ 

நஹ ட்‌ , 
பதைதாம்ஸி ஸமித்தோக்கி ர்பஸ்மஸா த்குருதேர்‌ஜ 55, 
ன்‌ ப்‌ ௫. [த] 

ஜ்ஞாநாக்கி ஸ்ஸர்வகர்மாணி பஸ்மலா த்குரு2த ததா. ௩௭ 
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118 பரு பகவ த்‌ இ ை த்‌ [தான்காவது 


௦28 Prod 320852. இடது OE லய 
[a 
மண்‌ SSE 5593 WI டக கூ, 212 
87. ௮௬--சமுத்தரத்தின்‌ இக்தக்கரையைத்காண்டி அந்த்க்கரையையடை 
யினும்‌ சமுத்திரமென்னமோ இருப்பதுபோலவே இருக்குமல்லவா,அவ்வாறே 
ஞானமென்டுற கப்பலால்‌ பாபக்கடலைத்தாண்டினும்‌ மோக்ஷம்‌. அடைந்தா லும்‌ 
பாபம்‌ அவ்வாறே நிலைத்திருக்குமா ? ' 
இரு-— செம்மையாய்‌ எரிநன்ற தீ கட்டைகளை பஸ்மம்செய்வதுபோல 
ஞானாக்னி சகல பாபங்களையும்‌ பஸ்மம்‌ செய்யும்‌. நெருப்புக்‌ கொஞ்சமாயிருக்‌ 
இன்‌ ஆறிப்போகும்‌. ௮, 'இகமாயிருக்கன்‌ எரியும்‌. ,ஆகையால்‌ பாபங்களை 
நீராக்குவதற்கு ஞானாக்னியைச்‌ செம்மையாய்‌ எரியச்செய்யவேண்டும்‌. 


ஹி ஜதாடெ ஹரம0௦ 6 வ்விகு ஹெ விஷூ | 


அக யஃ யொமஹுஹில3 ல நா.த.நி வி.வி ॥ ௬௮ 
ஈஹி ஜ்ஞாரே ஸத்ருமம்‌ பவித்ர மிஹ வித்யதே, 
தத்ஸ்வயம்‌ போகலம்ஸித்த:  காலேனாத்மனி ல ௩௮ 
வலு டு 595௨ வீலர்‌. 503 265, 
க்ஷ 835௦ RKO ககம 55 2x8. 30 


38. அரு-கங்காதி தல்ல அண பாபம்‌ க 2 

இரு-—கங்கைமுதலிய நதிகளில்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்வதால்‌ பாபம்‌ நீங்கும்‌ 
புண்யமதிகமாகும்‌. (பாபத்‌ை தப்போலவே புண்யம்கூட மோக்ஷ்விரோதி 
யாகும்‌. அுருவனுக்குப்‌ புண்யமேயன்றோ மோக்ூத்தி ந்குத்தடைப்பட்டஅ த) 
2-அத்‌. 50 சுலோ. புத்தியுள்ளவன்‌ சுக்றுத அஷ்கிரு கங்களை விடுவன்‌ என்று: 
சூறப்பட்டிருக்கிறது. ஆகையால்‌ கங்காதி கதிஸ்கானங்களால்‌ புண்யமதிகப்‌ 
படும்‌. ஆகையால்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாகாது. 

அரு-—ஞானம்‌ வேண்டுமே ? 

இரு--இவ்வளவு சக்கரத்தில்‌ பிராப்தியாகா து. கான்‌ ஞானத்தைச்‌ சம்‌ 
பாதியென்று ட்ட டட அன்றி அது பூர்வச்‌ செயலின்‌ மூலமாய்‌ உண்‌ 
டாக வேண்டும்‌. - 


பரஜர்வாஜ்‌ ல மலக்‌ ஜதா-௩௦ ததா ஹயடெதி ய3 | 


'ஜதா.௩௦ ஓவா வரா ராணி 2விரொணாயிமவதி | ௬௯ 
LJ = வ ரு Li . ௪. [J ௬. க்‌ 

ங்ரத்தாவார்‌ லபதே ஜ்ஞாமம்‌ தத்பா ஸ்ஸம்யதேக்த்ரிப:) 

ஜ்ஞாமம்‌ லப்த்வா பராம்‌ ஸாந்தி மசிரேணாதிகச்‌ச௪தி. . ௬௧௯ 


[ன்‌ ரப்‌ தப்த 635 535௦05 8200s, 


௦ தல்‌ 5555 ந இஃ இக்கல்‌, 3 
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அத்யாயம்‌] ஞானயோகம்‌. 119. 


89. ஞானத்தையே முக்யமாய்‌ ஆச்ரயித்து ச்ரத்தையுள்ளவனாய்‌ இந்திரிய 
நிக்ரஹம்‌ செய்பவன்‌ ஞானத்தை யடைவன்‌.ஞான தையடைந்த பிறகு உத்கி 
ருஷ்டமான சாந்தியை (மோக்ஷத்தை) சீக்கிரமாக ௮அடைறொன்‌. 
௯ஜதமாரமு ஜயா நம ஹயா தா விந; கி | 


நாய௦ லொகொ2வி கவரொ ந ஹாவ்‌ ஹயா தந] 


௮ஜ்‌ ஞஸ்சாஸ்சத்தகாகஸ்ச ஸம்மயாத்மா விறங்யதி, 

காயம்‌ லோகோஸ்தி நபரோ ௫ ஸுகம்‌ ஸம்மயாத்மத:. ௪௦ 
22 3 ல்‌. AA < 
LER 3 029 63 2999) 
ஸா 982 3 ஈர 60ல௦ 3290305658, So 

40. ஆத்மஞான மில்லாதவனும்‌ சிரத்தையில்லாகவனும்‌ சம்சயம்‌ உள்ள 
வனும்‌ நசிப்பன்‌. அப்படிப்பட்ட சம்சயமுள்ளவனுக்கு இகலோக பரலோ 
கங்களில்லை, சுகமும்‌ இல்லை. 
யொமஹ_ந$ஹகஉாண௦ ஜே கஹணி.நஹயடி | 
சூ. தவ காணி _நிவய ஹி யஅஹய | ௪௧ 
யோகஸர்யஸ்தகர்மாணம்‌ ஜ்ஞாகஸஞ்சிக்கஸம்யயம்‌, 
ஆத்மவந்தம்‌ ஈ கர்மாணி நிபதனந்தி தனஞ்ஜய. ௪௧ 

BINS) § 38070020 a aos 3, 
2 32 ம்‌ 2. ஓ ்‌ க்‌ 4 3 
SEIS 5௦ வ 397955 A, 2 RD: 52 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

41. (6-அத்‌. 27-சுலோ. போல சர்வகர்மங்களையும்‌ பகவதர்ப்பணஞ்செய்து 
கொண்டு, 6-அத்‌. 22-சலோ. போல வேறுசிந்தை யில்லாமல்‌ பகவானை தயா 
னித்‌. துக்கொண்டு உபவாசம்‌ செய்து கொண்டி ரக்கவேண்டுமென்‌ அ சொல்லப்‌ 
பட்டதுபோல) தனஞ்ஜயா ! யோகத்தால்‌ ஞானரூபமான கர்மயோகம்‌ உண்‌ 
டாதி ஆத்மஞான த்தால்‌ ஆத்மவிஷயமான சம்சயம்‌நீங்கன்‌ திருடச்சத்தம்‌ உள்‌ 
எவனை கர்மங்கள்‌ பந்திக்கா. 

அத்வைதம்‌. 6 

பரமார்த்சஞானத்தால்‌ தர்மாதர்மரூபங்களாகும்‌ கர்மங்களை விட்டவனும்‌ 
ஆத்மாவும்‌ ஈங்வரனும்‌ ஒருவன்‌ எனும்‌ ஞானத்தால்‌ சந்தேகம்‌ ஈீங்கனெவனும்‌ 
ஆத்மவம்‌ கனும்‌ எனின்‌ குற்றம்‌ இல்லா சவனாகும்‌ அவனை சச்வரஜஸ்‌ கமோகு 
ணவியாபாசருபங்களான கர்மங்கள்‌ பந்திக்கா. 

- - 2 | 
குஹா ௨ ர ஹல 5 ஹரூஹுஜதா.நாஹி நா2ஆ.$ 
விடுக ந௦ ஹு யொ ஊதிஷொ.ஜிஷலாற த ॥ ௫௨ 

al க 
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தீஸ்மா தஜ்ஞாஈஸம்பூதம்‌ ஹ்ருத்ஸ்தம்‌ ஜ்ஞாறாஸினாத்மா:, 


சித்வைரம்‌ ஸம்யயம்‌ யோக மாதிஷ்டோத்திஷ்ட பாரத. ௪௨ 
[ம] சோல 2 30 ஊஷு்ு Ns 
கஜ 56255௦ ல்ல ஞெ பவல்‌ 25) 9 
3 (Ko 308-99௦ RIK ஊ9ு963 ஐ, 59 
1 ட ட.6ம0 


42. இரு-ஆகையால்‌ அஞ்ஞானசத்தாலுண்டாகி ஹ்ருதயத்தில்‌ நிலைத்‌ 

அள்ள இந்த ஆத்மவிஷயமான சந்தேஹத்தைச்‌ சேதித்து விடு. 

௮௬--௪ தினால்‌ சேதிக்கவேண்டும்‌ ? 

இரு-—ஆத்மஞான மெனும்‌ கத்தியால்சேதி. கர்மயோகம்‌ செய்‌. 

௮௬--எனக்கொன்றும்‌ தோன்‌ றவில்லை. 

இரு-— பார தா எழுந்திரு, (இந்தச்சுலோகத்தில்‌ பாரதா என்று விளித்த 
தால்‌ பரதவம்சத்தில்‌ பிறந்தாய்‌ ஆதலால்‌ யுத்தம்‌ செய்யவேண்டியவனாயி 
ருக்கின்றாய்‌. யோசிக்காதை யென்பது கருத்து.) 


இது ப்கவத்‌தோ உபநிஷத்து ப்ரம்மவித்யாயோகசாஸ்திர. தில்‌ 
இருஷ்ணார்ச்சுனசம்வாதத்தில்‌ ஞானயோகம்‌ என்ற ' 
நான்காவது அத்யாயம்‌, முற்றுப்பெற்றது. 


அதை வண்டி 
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ஸ்ரீகிருஷ்ணா பரப்ரம்மணே ஈம:. 


ஸப்ரீபகவத்ககதை 


காமஸன்னியாச யோகம்‌, 


= 


ூந்தாவத அத்யாயம்‌. 


௬ஜ_-1ற உவாவ. 

ஹநூாஹு க௨ணாஃ கரஷ வாு_நயெ.ரா.ம௦ வ மரி! 

யெ வ கயொ ரறெ௯ஃ ௧௦.௩ வர ஒஹி வ-௩.நிபநி.த(1௯ 

பரி லமவா நாவா. 

ஹஹ? ௯உ௨யொம ஸர நிரெொ யஹ௯மா வாலள | 

தயொஹுு ௯௨ஸ_நாஹா அஉயொபொொ விமமிஷஃ | 

ஜெய ஹ நிதுஷுஸஜூஹீ யொ ந சஷி அ காக்கி 

நிஅ_பெநொ ஹி உஹாணாஹொ ஹாவ்‌ ணா த ஐவ 
ன்‌ ௨7 

ஸந்யாலம்‌ AST க்ருஷ்ண புகர்யோகஞ்‌ ௪ மும்ஸஸி, 

யச்ரேய ஏதயோ ரேகம்‌ தரமே ப்ரூஹி ஸ-நிங்‌சதம்‌. க 

ஸர்யாஸ: கர்மயோக ஞ்ச நிங்ரேயஸகரா வுபெள, 

தயோஸ்‌.து கர்மஸக்யாஸா த்கர்மயோகோ வியிஷ்யதே. உ 

ஜ்ஞோய ஸ்ஸ நித்யஸர்யாஸீ யோ ஈ த்வேஷ்டி ௩ காங்‌கததி, 

நிர்த்வந்த்வோ ஹி மஹாபாஹோ ஸுகம்‌ பந்தாத்ப்முச்யதே. ௩ 
80560 85920 ப 56% 6 8௦, 
ஆஃ கு 33௦ 559 (295 NER LSE ல 
தர $i கடை உக ஞு, 


30 “SS கடுகி? 99 4. ட 

2% ஸ்‌ ழம்‌ ஜோ ல 892. வ்‌ 55௦38, 

05 5S 8 6058 ;9 98 0 தடிப்பு 2 
16 
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௮நச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 
தீவைதம்‌. 

1. 2. 8. ௮௬--கர்மம்‌ சன்னியாசம்‌ இவற்றில்‌ உயர்ந்ததெ.த? சிலவற்றை 
விடவேண்டுமென்றும்‌, சிலவற்றைக்கொள்ளவேண்டுமென் று சொன்ன 
இரண்டில்‌ முக்யமானகதெஅ 2 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
௫ர-4-அத்‌. 22-சுலோ. போல்‌ காமக்ரோதாதித்வந்தங்களை விடவேண்‌ 
டுமாயினும்‌ சொன்ன இரண்டு கார்யங்களையும்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
௮௬--கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்றாய்‌. காமக்ரோதங்களை விடச்‌ 
சொன்னாய்‌. கர்மம்‌ செய்கையில்‌ காமக்ரோதா,திகள்‌ சேருமல்லவா, என்‌ 
அதனை விடச்சொன்னாய்‌. 
இரு--மோக்ஷம்‌ அடைவதற்கு கர்மத்தைச்செய்து ராகத்வேஷாதிகளை 
விடவேண்டும்‌. (மருந்துசாப்பிடுதல்‌ பத்யம்‌ இவ்விரண்டும்‌ முக்யமாயினும்‌ 
பத்தியமிருந்தால்‌ மருந்து விரைவில்‌ ரோகத்தைக்கண்டிக்கும்‌. இல்லாசபோது 
மருந்து ஆலஸ்யமாய்‌ வேலைசெய்யும்‌.) அவ்வாறே காமச்‌ ரோதங்களைவிட்டால்‌ 
கர்மம்‌ விரைவில்‌ பலிக்கும்‌. ( இல்லாவிடின்‌ மெதுவாகப்பலிக்கும்‌ என்பது.) 
அத்வைதம்‌. 
கர்மஞ்செய்யென்‌ அம்‌, வேண்டாமென்றும்‌ சொல்கின்‌௫ய்‌. எப்படி 
யிரண்டும்‌ செய்யமுடியும்‌. இரண்டில்‌ ஒன்றைச்செய்‌. 
இரு-—கர்மம்செய்‌. 
அரு-அ௮ குறைந்ததல்லவா ? 5 
இரு-—ராகத்வேஷங்களை விட்டுக்‌ கர்மம்‌ செய்கிறவன்‌: நித்யஸன்யாச. 
அவனே மோக்ஷா£ருகன்‌. | 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ஞானயோகத்தையும்‌ கர்மயோகத்தையும்‌ செய்யென்கிருய்‌. இவ்விரண்‌ 
டில்‌ விரைவாய்‌ ஆத்மபிராப்திக்குச்சாதனமான ஒன்றை மிகவுண்மையாக 
எனக்குச்சொல்‌. 
ரு--8-அத்‌. 1-சுலோகத்திலும்‌ சம்சயப்பட்டாய்‌. மிண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
சம்சயம்‌ என்‌ அடைன்றாய்‌. ஞானகர்மயோகங்கள்‌ இரண்டும்‌ மோக்ஷ்ஹே 
அக்கள்‌. அவ்விரண்டில்‌ கர்மமே மேலானது.இக்ச விஷயம்‌ 6-அச்‌. 1-௬லோ 
கத்தில்‌ கூறப்படும்‌. ஒமஹாபாஹோ, எவன்தவேஷம்‌, ஆசையில்லாமல்‌ 
த்வந்தயில்லாமல்‌ இருக்கன்றானோ அவனே நித்யசன்யா என்று தெரிந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌, அவன்‌ எளிதாய்‌ சம்சாரத்திலிருந்‌து விடுவிக்கப்படுநிறான்‌. 


ஹாஐுயொமன வரமமாலா8 வரவஉஹி _ந வணி.தா£ | 


ணக உஉநாஹி.த ஹூ மாலயொ வி. லட ௪ 
ஸாங்க்யயோகெள ப்ருசக்பாலா: ப்ரவதற்‌ இம பண்டிதா:, 
ஏக மப்யாஸ்தித ஸ்ஸம்ய குபயோ ர்விந்ததே பலம்‌, ௪ 
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அத்யாயம்‌.] கர்மணன்னியாசயோகம்‌: 123 
4 AEN De AAT 

தி வில்‌ (958 2 i வந்தக்‌ 2, 
xO 2, 28 ட ௨௮ டல oj 
23 வவட ஷு) Ky Ro 8914 Fo: 


4, இரு--ஞானயோகம்‌, கர்மயோகம்‌ வேறாயினவென்று, சிறுவர்‌ (சம்‌ 
பூர்ணஞானயில்லா தவர்கள்‌) சொல்லுவரன்றிப்‌ பண்டி தர்கள்‌ கூறார்‌. இவ்விரண்‌ 
டில்‌ ஒன்றையேனும்‌ செம்மையாய்‌ ஆசரித்தவன்‌ ஒரே பலத்தை அடைவன்‌. 
யத ராஷஷெவைராஹுபெஷா ந௦தஜெொடெெமெொவிமஐ பெ 
வாசு ஹாஐ$௦ அ யொஃ௰ஃ ௮ ய3 வமா கி ஹ வமாக ॥ ௫ 


யத்ஸாங்க்யை: ப்ராப்யதேஸ்தாகம்‌ தத்யோகைரபி கம்யதே, 


ஏகம்‌ ஸாங்க்யஞ்‌ ௪ யோகஞ்ச ய: பங்யதி ஸ பங்யதி, ௫ 
ஓ 05 2 Gor RY x அ 
SBIR Ss (S$ ESI ௧6 5852 NE 
28௦ 3290 3 KD 3 252 SEIN டி 2995. 3 
உ 


5, ௮௬---வேறென்று கூறுவசே? 
இரு--இரண்டிற்கும்‌ ஒரேபலம்‌. 
அ. த்வைசம்‌. 
கர்மம்‌, ஞானத்தையுண்டாக்கி அதன்‌ மூலமாய்‌ மோக்ஷத்மையுண்டாக்கும்‌. 
த்வைதம்‌. 
கர்மத்திலிருந்து சாக்ஷாத்தாய்‌ மோக்ஷத்திற்குப்போகலாகும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
இரண்டிற்கும்‌ ஒரேபலம்‌ உண்டாம்‌. 
ஒரேபலம்‌ உண்டாதலால்‌ கர்மஞானங்கள்‌ ஒன்றே. இவ்வாறு தெரிந்து 
கொள்பவனே அறிந்தவன்‌. 
ஸ்‌ 9 3. 
ஹ.நாஹஹு உஹாவாஹொ ஓுவே தாவு AOL | 
யொ.மயுகொ ஜநி ஹஹ _ந அிறெணாயிமவகி॥ ௬ 


s ட ச்‌ 5 உ 
ஸந்யாஸஸ்‌ அ மஹாபாஹோ து:க மாப்அம2யாகத:, 


யோகயுக்தோ முகிர்‌ ப்ரஹ்ம தேணாதிகச்ச தி. ௬ 
SSD ன்னும்‌ ல வருவ) 985, 
ரஸ்‌ ஐல ல 5 ட ATS. ட 


6. அரு-ஒரேபலமுள்ள இவற்றில்‌ எதையேனும்‌ செய்யக்கூடாதா ? 
விசிஷ்டாத்வைசம்‌. 
இரு--கர்மயோகமில்லாமல்‌ ஞான த்சை பைதல்‌ அசாத்யம்‌, கர்ம 
யோக சம்பன்னனான முனிமாத்ரம்‌ சீக்ரமாக ஆச்மாவையடைவான்‌. 
அத்வைதம்‌, 
கர்மயோட பிரம்மஞான த்தை, எனின்‌ சன்யாசத்தை யடைவான்‌. 
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த்வைதம்‌. 

ல யோகமில்லாமல்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாகாது. சன்யாசிக்குச்காமாதிகளை ச்‌ 
சயித்தல்‌ அக்கமே அன்றிவேறில்லை. யோகத்துடன்‌ கூடினால்தான்‌ சன்‌ 

னியாசம்‌ பெரும்பலத்தைத்தரும்‌. 

யொ.மய-தொ விமருஜா தா விஜி.தா.தா ஜிடி யூ | 

ஸெவ_ல-ஒ.தா.ஐல-ஒ.கா.தா காவ நவி ந இவர்க | 

யோகயுக்தோ விம-ுத்தாத்மா விஜிதாத்மா ஜிதேர்‌ த்ரிய:, 


ஸா்வபூதாத்மபூதாத்மா குர்வ நபி ஈ லிப்யதே, எ 
BN ஸ்ஓுகு 22௫87) 8829௦53, 
குகா 5509 2 5 6295. 2 


ர (பகவதாசாசனரூபமான) கர்மயோகத்தில்‌ நிஷ்டையுண்டாய்ப்‌ பரிசுத்‌ 
தமானமனம்‌ உள்ளவனாய்‌ மனோ இந்திரியங்களை ச்செயித்த கன்‌ஆத்மாவையும்‌ 
எல்லா ப்ராணிகளின்‌ ஆச்மாக்களையும்‌ ஏகரூப்மாய்‌ எண்ணாகிறவன்‌ கர்மங்கள்‌ 
செய்யினும்‌ அஹங்காராதிகள்‌ அவனைத்‌ தீண்டா. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
தன்‌ ஆத்மாவையும்‌, சர்வபிராணிகளின்‌ ஆத்மாக்களையும்‌ ஏகரூபமாய்‌ 
எண்ணுபவன்‌ அஹங்காராதிகளால்‌ தீண்டப்படான்‌. 
அச்வைதம்‌. 
தன்சரீரத்திலுள்ள ஆத்மாவும்‌, எல்லாசரீரங்களிலுள்ள ஆச்மாவும்‌ ஒன்‌ 
தேயென்று அறிபவருக்குக்‌ கர்மபந்தம்‌ இல்லை. 
தீவைகம்‌. 

ஸர்வபூதங்களுக்குச்‌ சுவாமியானவன்‌ தனக்கும்‌ ஸ்வாமியென்று அறிப 
வன பந்தத்தை யடையான்‌: 
பெவ சிஷி கரொக&.தி யாகொ 203.5 அதவி& | 
வழ ஈரல்‌ வரல லியே ரம. நீது ஷவற முஹற। 
வூலவறு விவரஜல்‌ பஹ நிவ. நிஷை_நவி | 
உரியா ணி க யாமெஷ வ.க. உதி யாறயற்‌ | ௯ 
றைவ கஞ்சி தகரோமிதி யுக்தோ மர்யேத தத்வவித்‌, 
பல்யர்‌ ம்ருண்வர்‌ ஸ்ப்ருமர்‌ ஜிக்ரச்நங்னர்கச்சர்‌ ஸ்வபர்‌ ங்வஸந்‌.௮ 
ப்ரலபந்‌ விஸ்றாஐர்‌ க்ருஹ்ண ந்‌.நுந்மிஷ ந்நிமிஷர்கபி, 
இந்த்ரியா ணீந்த்ரியார்த்தேஷ வர்த்தந்த இதி தாரயர்‌. ௯. 

இ 8 கு 8? 5595 5 கலக்‌. 


SSE 9:85 ye விவ ஆம்‌ Se 5628” FHS or 
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(008 பது Nye AGS NY DONS; 
்‌ z க 8 
ஐ ்‌] ௨ல்‌ க 
92728 இத்து ஷி 5 55.99 ஒக. ரு 
8. 9. ௮௬--கான்‌ செய்யும்‌ கார்யங்களை நான்‌ அல்லவென்று எவ்வாறு 
எண்ணலாகும்‌ ? 
இரு--மீ தூங்கியெழுந்ததுமுதல்‌, பார்த்தல்‌, கேட்டல்‌, தொடுதல்‌, வா 
சனை பார்த்தல்‌, சாப்பிடல்‌, மூச்சுவிடல்‌, பேசல்‌, விடுதல்‌, ரடித்தல்‌, கண்க 
ளைத்திறத்தல்‌, மூடுதல்‌, இந்தப்பதின்‌ மூன்‌ அ கார்யங்களும்‌ உட உன்னால்£டக்க 
வில்லையென்‌ அ எண்ணவேண்டும்‌. 18-அத்‌. 14-சுலோ. அவ்வாறு அனைத்‌ 
திற்கும்‌ பகவான்‌ கர்‌,த்தாவென்‌ அ எண்ணவேண்டும்‌. இந்திரியங்கள்‌ விஷ 
யங்களில்‌ பிரவேசிக்கும்‌ இந்திறியங்களுக்கு நியாமகன்பகவான்‌ என்றும்‌ அறிய 
வேண்டும்‌. இவ்வாறு எண்ணுதலால்‌ நிவர்த்திமா்க்கம்‌ ௮அசரிக்கலாகும்‌. 
கர்மத்தைச்செய்து ௮ஹங்காரத்தைவிடவேண்டும்‌. 
வஹ ணராயாய காணி ஹஜ ஆகா கரொ.கி யூ | 


மிவடிபெ ௩ ஹ வாவெரற வவ ஆவொலஹா || ௧௦ 


ப்ரஹ்ம ண்யாத்யாய கர்மாணி ஸங்கம்‌ த்யக்த்வா கரோதி ய:, 
லிப்யதே ஈ ஸ பாபேர பத்மபத்ரமிவாம்பஸா. ௧௦ 
டட wD ரூ 3 7 ச்‌ 
(0552 rgd Forges 820 BETTS 868 55+, 
268 6 8 ஸ்ம லிமா 2௦ 
10. ௮௬--இக்தக்கர்மங்கள்‌ எவர்களால்நடக்கும்‌ என்று எண்ணவேண்டும்‌. 
திவைதம்‌, அத்வைதம்‌. 
பிரம்மத்தால்‌ என்னு எண்ணவேண்டும்‌. 
விசீஷ்டாத்வைதம்‌, 
பிரிருதியிலுள்ள மூன்‌ அகுணங்களால்‌ ஏற்பட்டு செய்யப்படுகின்றன 
வென்று எண்ணவேண்டும்‌.. 8-அத்‌. 28-சுலோ. இல்‌, பிரதிருதிக்கே கர்த்தி 
ருத்வமென்‌ அ சொல்லப்படவில்லையா ?2 
(மேலதுபோலெண்ணி பலாசக்தியில்லாமல்‌ கர்மஞ்செய்பவனைத தாமரை 
யிலையினீர்போல பாபங்கள்‌ தீண்டா) 
காயெ.ந உறஹா வாலா கெவடெெ றிதியெொவி | 
யொ.மி.ந8 ௯2... கவனி ஹஜ ௮3 ௫,22.தமருலயெ | ௧௧ 
காயேற மஈஸா புத்யா கேவலை ரிந்த்ரியைபி, , . 
யோ: கர்ம குர்வற்தி ஸங்கம்‌ தீயக்த்வாத்மா த்தயே, ௧௪ 
aN படட ௮ 
ரூட்‌ ஹன்‌ 2027 3௦2. பது ப 
2 ஸ்‌ ்‌ 
BIAS 853 56 5 82௦ 652 622 0 ட்ட on 


11. ௮௫௬--ஜனங்களெல்லாம்‌ இவ்வாறு செய்வார்களா ?' 
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ரு-—யோஃிகள்‌, சரீரம்‌ மனோ புத்திகள்போன்ற இக்திரியங்களால்‌ பலா 
சக்தியைவிட்டு ஆத்மசுத்திக்காக யோகம்‌ செய்கின்றனர்‌. (8-அத்‌.20-சலோகம்‌) 
இல்‌ ஜாகாதியர்‌ எனின்‌ க்ஷத்ரியர்கள்‌ செய்தார்கள்‌ என்று இறந்தகாலசங்கதி 
கூறப்பட்டது. இப்போது யோகியரும்‌ நிகழ்காலத்துச்‌ செய்கன்றாரென் அ 
கூறப்பட்டது. 

யத? ௬534ஹ௦ த;௯ £ மாஹி காவொ._கி .5ஷிகீடி | 
யத? காககாறொெண மெ ஹதொ நிவயடதெ ॥ ௧௨ 


யுக்த: கர்மபலம்‌ தயக்த்வா ஸாந்தி மாப்னோதி நைஷ்டி சம்‌, 


௮யுக்த: காமகாரோண பலே ஸக்தோ நிபத்யதே. ௧௨ 
A - T ட க 
லே 55 859550 கர? ௭:53 ல ல, 
3 Xo த ps த. ஆ 
Soto 538 TOT Deo $3 HET Aug 8. 09 


_ 12. ௮௬--சர்மம்‌ கெட்டதாக இருக்கிறதே ? 

இரு-—கர்மத்திற்கு ராகத்வேஷமில்லை. 

௮௬--ஒருவனுக்கு நல்ல பலம்‌ மற்றொருவனுக்குக்‌ கெட்டபலமும்‌ தரு 
இிறசே. 

இரு--பலங்களையெண்ணாமல்‌ ஞானநிஷ்டையால்‌ நிவர்த்திகர்மஞ்செய்‌ 
யின்‌ ஸ்திரபுத்தியுண்டாம்‌. காமநிற்பந்தத்தால்‌ ஆசைப்பட்டுப்‌ பாழாக்கன்‌ 
கெடும்‌, &-அத்‌. 11-சலோ. போல, எதைக்கேட்னும்‌ அதைக்கொடுப்பதற்கு 
தெய்வம்‌ சித்தமாக இருக்கிறது. அபிஸந்தி பேதமே. இல்லாமல்‌ கர்மத்தை 
நிந்திக்காதே. 
ஹவ-௯2உணி நஹா ஹ்ஹா 22ஹெ வஹுவ வமர | 
நவவாரறெ வாறெ தெஹீ டெறவ குவ நகாறயற। ௧௩ 


ஸாவகாமாணி மகஸா ஸந்யஸ்யாஸ்தே ஸுகம்‌ வர, 


நவத்வாரே புரே தேஹி நைவ குர்வர்ஈகாசயந்‌. ௧௩ 
8908 வல்ல வழுலு9 22 ம்‌ 50௦ 29, 
5 ம ம்‌ 5 
லனா 35 லு ௫ 6 8562) 576225 03 
ஜ்வைதம்‌. 


13. சர்வகர்மங்களையு மீச்வரன்‌ மீதிட்‌ மனதையுயிர்திரியங்களையும்‌ ஸம 
ர்ப்பணஞ்செய்யின்‌ நஈவதிவார புரத்திலிருக்கலாம்‌. அதிகத்வாரமுள்ள பட்டண 
தீதில்‌ ஸெளக்யம்‌ அதிகமாகயிருக்கும்‌. 

அத்வைதம்‌, . 

வித்வத்பரம்‌, கர்மம்‌ செய்தவன்‌ அனைத்தையும்‌ விடலாம்‌. கர்த்திரு 

தீவ, காரயித்வம்‌ இல்லாதிருக்கலாம்‌. ஞானயோகநிஷ்டனும்‌ கர்மம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
கர்மங்களை இந்தப்‌ பிரகிருதிவிகாரமான சரீரம்‌ செய்யுமென்று எண்ண 
வேண்டும்‌. பிரசிருதி, சரீரத்தில்‌ ஈவத்வாரங்கள்‌ ஏற்படுத்தி கார்யங்கள்‌ செய்‌ 
கின்றகென்‌ அ, பிரகிருதி சரீரத்தினால்‌ சுகஅச்சங்கள்‌ ௮அபவிக்கறேனென்‌ அ 
எண்ணுதலால்‌ ஆத்மாவிற்குச்‌ சுகமுண்டாம்‌. 
நி ௯௧7-8௦ ம க௯௨ாணி மொகஹு ஹர8ஜ.அி ரஹ | 
ந ௯௨லலஸுயொ.ம௦ ஹுூலாவஹுு ஹவ்‌ | ௧௫ 


ஈ கர்த்ருத்வம்‌ ந கர்மாணி லோகஸ்ப ஸ்ருஜதி ப்ரபு! , 


நகர்மபல ஸம்யோகம்‌ ஸ்வபாவஸ்‌ அ ப்ரவர்த்ததே. ௧௪ 
3 நகரே oon OTK 3:89) (5252 
எலல ந 8 ல்ல ப 2 
58502 KK Kya 278 58. cB 


14, அரு-—கர்மபலம்‌ சம்பாதிக்க சக்தியில்லையா 2 ஆத்மாவிற்குக்‌ கர்ச்றாத்‌ 
வம்‌, கர்மங்களை ச்செய்தல்‌ அணைத்தும்‌ இருக்கின்றனவே. 
இரு-—இவன்‌ அல்லன்‌ ஸ்வபாவம்‌. ஈஸ்வரன்‌,ஸ்வபவதி - அவனேபிறப்‌ 
பன்‌.ஸ்வம்பாவதி - ஜீவாத்மாவைச்சிருட்டிப்பன்‌ ஆதலால்‌ அனைத்தும்‌ ஈஸ்வ 
ராஜனம்‌. அத்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌ பிரகிருதி செய்கின்ற. 
மாட்ட கூஹு விதூவ௦ ந வெவ்‌ ஹு. ௦ விஹாா8 | 
கஜதாடெ.நாவுர.5௦ ஜதா 2௦ 0.5.௩ உ ஹ; ஹி ஜவக] ௧௫ 


காதத்தே கஸ்ப சித்பாபம்‌ ந சைவ ஸுக்ருதம்‌ விபு: 


அஜ்‌ ஞாரேறோவ்ருதம்‌ ஜ்ஞாம்‌ தேச முஹ்யந்தி ஜந்தவ:. ௧௫ 
ஆ i வ வன்‌ ௨ ஆஸ னஃ] 
வுட 8 89 YIN 32 60852௦ 253) 
்‌ 1 கைட 3 9 
னில்‌ 5௦ ANE 5 55995529 D&S OX 


15. அரா—அவ்வாறாயின்‌ சரீரத்துடன்‌ சம்பந்தித்த, 15-கார்யங்களும்கூட 

ஜீவாத்மாவிற்கு அஇகாரயில்லையா ? 

இரு ஜீவன்‌ தன்‌ பெண்டிபிள்ளைகளுக்குண்டான அநிஷ்டாதிகளை,கன்‌ 
சத்துருக்களா யிருப்பவரின்‌ சுகர்‌ சபலங்களைப்‌ போக்கடிக்கமுடியுமா 2 - 


௮௬--கூடாது. 

இ௬--.ஆகையாத்றான்‌ சுவதந்திர ஹீனனென்று எண்ணு. ஆத்மாவிற்குச்‌ 
சுகதுக்கங்களினாலேயே அக்கம்‌ உண்டாம்‌. - 

அ௬--அவன்‌ ஏன்‌ அவ்வா செய்வான்‌ 2 

இரு-—அவன்கர்மம்‌. 


ரடெற.ந தா.த௨ஜதா ௦ யெஷாஃ நாஸமி.த ஜாத.நாட | 


ெ_தஷா காதி.தவதா .ந௦ ஊகாறய.கி கத௱டு |] ௧௬ 
ஜ்ஞானேன அ ததஜஞானம்‌ பஷாம்‌ காறித மாத்மனாம்‌, 
௧௬ 


தேஷா மாதித்ய வத்ஜஞானம்‌ ப்ரகாமய இ தத்பாம்‌. 
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& 


ஜுர 865 $0௦ 5353௦ க்‌ 3ல்‌; 
லர 8959 30லக 93௦ 0) 9 555. oe 
z& 


16. ௮௬--சீசொன்னபிறகே எனக்கு இந்தச்சங்கதிகள்‌ தெரியும்‌. முன்‌ 
பேன்கெரியவில்லை. 
இரு-—எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ ஞானம்‌ இருக்கிறது. உன்ஞானம்‌ மூடப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. (கூட்டில்‌ தீபத்தையிட்டு அதை ஒருகூடையால்மூடின்‌ எவ்வா 
௮இருள்‌ உண்டாமோ அவ்வாறு மறைந்திருக்கிறது. எனக்கு மாயாசம்பக்த மி 
ல்லாமையால்‌ அனைத்தும்‌ எனக்கு விளங்கும்‌. 
௮௬-௮2 விளக்கு, ச்தெரிய என்னசெய்ய வேண்டும்‌ 2 
ரு-—ஞானம்‌ அஞ்ஞான தமைப்‌ போக்கடித்து பரபிரமத்தைத்‌ தெரிவிக்‌ 
கும்‌. ஆதிக்யவச்‌ ௫ மேகங்களால்‌ மறைக்கப்பட்டிருந்து அவற்றால்விடப்பட்ட 
சூர்யன்‌, தான்‌ அக்தகாலத்தில்‌ எவ்விடத்தி லிருக்கவேண்டியதோ அவ்விடத்‌ 
திலே காணப்படுவன்‌.மேசங்கள்கீங்க மிண்டும்‌ புதிதாக உதயமாகானன்றோ ௮ 
வ்வாறே ஞானம்‌ எப்போதும்‌ இருக்கிறது மாயைநீங்னெஉடன்‌ பிரகாசிக்கும்‌: 
தீவைதாத்வைதம்‌. 
இந்த ஞானம்‌ பரப்ரம்மத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 
விஷெடாத்வைதம்‌, ' 
மறைவுநீங்கன்‌ தீபம்‌ விளங்குவது போல பிரதிருதிபந்தம்‌ நீங்க ஞானம்‌ 
விளங்கும்‌. 
௧௨ லய ஹாதா. ஹ.நிஷா ஹதகாயணா? | 
மதுனவ நறாவ]-ஜஃ ஜத -ம.நிய_ஏ-ஒ.அமுஷா | ௧௭ 
தத்புக்தயஸ்ததாத்மானஸ்தர்நிஷ்டாஸ்தத்பராயணா:, 
கச்சம்த்யபுனராவருத்திம்‌ ஜ்ஞானநிர்த்தாதகல்மஷா:. கள 
SESS நல்‌ ES SSS, 
2 ர்‌ $995) 8 TES லல oe 


17. ௮௬--அப்போது என்ன செய்யவேண்டும்‌ 2 
இரு--ஞானத்சைச்சம்பாதி. ௮வ்விடச்திலேயே புத்தியைவை. மனசை 
யும்‌ அவ்விடத்திலேயேவை. எவ்வாறாயினும்‌ சம்பாதிக்க வேண்டுமென்று கோ 
நியிரு. அதுவே யாச்ரயமென்‌ று எண்ணு. இவ்வா அசெய்யின்‌ ஞானம்‌உண்டா 
ம்‌ பாபம்‌ நீங்கும்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
புனராவ்ருத்திரஹிதமான பிரகிருதிபந்தரஹிச சத்தாத்மஸ்வரூபம்‌ ல 
பிக்கும்‌. ர 
திவைசாத்வைசம்‌. 
மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 
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அத்யாயம்‌] கர்மவணன்னியாசயோகம்‌. நஜி 
விஷூாவியஹுஃவடெ ஹராஹணெ அவி ஹஹி.நி | 
மருநி. வெவ்‌ முவாகெவ வணி.கா ஹூஷமரி.. 58 ॥ . கழு 
வியா விசயை 10 2ந ப்ராஹ்மணே கவி ஹஸ்‌.தி9, 
-ஈநி சைவ ஸ்வபாகேச பண்டிதா ஸ்ஸமதர்யிந:. ௧௮ 
DSO OSHOSN, (DS NA 8 55) 
A) SS #5 B15 பட்டது 0) 58 Oo 


18. ௫ர-ஆத்மஞானிகள்‌ வித்தையில்‌ பயிற்சியுள்ளவர்களிடத்தும்‌ படிப்‌ 
பில்லாத பிராம்மணனிடத்தும்‌, பசு யானை, நாய்களிட,க்கும்‌ நாய்தின்னும்‌ 
சண்டாளனிடத்‌தும்‌ கூட சமத்வத்தைக்காட்டுவர்‌., 

த்வைதம்‌. 
பகவான்‌ எல்லா இடத்திலும்‌ இருத்தலால்‌ சமமாகபாவிக்கவேண்டும்‌. . 
ட அத்வைதம்‌, 
எல்லாவற்றையும்‌ பிரமமாகப்பாவிக்கவேண்டும்‌, உத்தம, மச்யம, அதமங்‌ 
களாகும்‌, பசு, யானை, நாய்களிடத்து சமதர்சனம்‌ உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
கர்மத்தால்‌ இவ்வளவு, சன்மங்களாக இருந்தாலும்‌ எல்லாவற்றிலிருக்கும்‌ 
ஆக்மஞானஸ்வரூபமென்‌ அம்‌ பிரதருதிக்கேபேதமென்‌ அம்‌ எண்ணவேண்டும்‌. 
அரு-—ஜதகைமோசமான து. கெளதமஸ்மிருதியில்‌ அவரவர்களின்‌ யோக்‌ 
யதைக்குத்தக்கபடி பூசக்கவேண்டுமென்‌ மும்‌, கடந்து கடக்கன்‌ பாபமென்‌ அம்‌ 
கூறப்பட்டிருச்ற.து. தை இவைகளுக்கு விருத்தமாய்க்கூ அஇன்றதே 2 
ஒரு--இவ்வாஅ எண்ணுதலால்‌ இக்தச்சன்மத்திலேயே மோக்ஷம்‌ உண்‌ 
டாம்‌. சூர்யன்‌ கங்கையிலும்‌, இணற்றிலும்‌, மூதீரஜலதக்திலும்‌ காணப்படினும்‌ 
அவனுக்கு; த்தோஷமில்லை. அவ்வாறே எல்லாசரீரங்களினுமிருக்கும்‌ ஆத்மா 
வி த்குப்பேதமில்லை. சூர்யன்‌ பிரதிபலிக்கின்ற இடமென்று மூத்ராதிகளில்‌ 
ஆசமனம்‌ செய்யக்கூடாசவாறுபோல அந்தந்த ஜன்மங்களுக்குத்தக்கபடி 
பூஜிக்கவேண்டும்‌. கர்மத்தைச்‌ சாஸ்திர பிரகாரம்‌ செய்யவேண்டும்‌. ஞானத்‌ 
தால்‌ சமம்‌ என்‌ 1! எண்ணவேண்டும்‌.. கெளதம ஸ்மிருதிசொன்னது பூஜை 
'யெனின்‌ கர்மவிஷயம்‌. தையில்‌ சொல்லப்பட்ட சமத்வம்‌ ஞானவிஷயம்‌. 


ஓ.டுெவடெே.கஜி__.த ஹடெ_ணா யெஷாஹா ஜெரி. 5௦௨௩8] 
நிலொஷுஃ ஹி ஹூ ஹஹ தஹா வேண்‌ தெ வி.தா$] 


ப்‌ 


இறைவ தைர்ஜித ஸ்ஸர்கோ யேஷாம்‌ ஸாம்யே ஸ்திதம்‌ ம; 
திர்தோஷம்‌ ஹி ஸமம்‌ ப்ரஹ்ம தஸ்மாத்ப்ரஹ்மணி தே ஸ்திகா:.௧௯ 
8 கத்‌) ஜீ 5 வதி ல்ல வலி 5 வி 5 


ஜர்ப௦ & ரு 820௦0 (௫550 பட்டுப்‌ 5 வரம்‌ ஆ 
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150 படப்கவத்டைத [89 த தாவது 
1 * விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

19. இரு-யார்க்கு (ஆத்மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ சமம்‌ எனும்‌ பாவத்தால்‌ மனம்‌ 
சிலேத்ததோ அவரால்‌ கர்மா. தஷ்டான காலத்திலேயே சம்சாரம்‌ ஜயிக்கப்பட்‌ 
டது. பிரகிருதி சம்பக்தகோஷமில்லாத சமமான ஆச்மஸ்வரூபமேயல்லவா 
பிரம்மம்‌ சமமனம்‌ ௨ உள்ளவர்கள்‌ பிரம்மத்தில்‌ இருப்பவர்‌, 

த்வைதம்‌. 
அப்பாலைய சுலோகத்தை யிது புகழ்கன்‌றஅ. 
அத்வைதம்‌. 

. நிர்க்குணமாதலினாலும்‌, குணபேதங்களாலும்‌ உண்டாகும்‌ பேதமில்லாக 
தாகையால்‌ ஒன்றா தலினால்‌ சமபுத்தியுடையவர்கள்‌ பிரமத்‌் திலேயே இருப்பவர்‌. 
அவர்க்குச்‌ சேஹாதிசங்காதங்களில்‌ ஆச்மாவென்கிற புத்தி இல்லை. தோஷ 
வாசனையானாலும்‌ அவரைத்‌ தீண்டாது. 


அவலர வெடி திய ஹாஹுபமொவிஜெ தாஷ வாவி, யடி | 
ஹி லி ஹூ லொ ஊரஹவித, ஹணிஷதி.த 3 |॥ ௨௦. 


ஈப்ரஹ்ருஷ்யேத்ப்ரியம்‌ ப்ராப்ய னேத்விஜத்ப்ராப்யசாப்ரியம்‌, 


ஸ்திரபுத்தி ரஸம்மூடோ ப்ரஹ்மவி தப்ரஹ்மணி ஸ்‌.இத:. ௨௦ 
௧8955) ஷு 25௦ (ன்‌ மட aA ESS, 
Ro 65-6 (னக) சடம்‌ 2 ஒக - ட _9௦ 


20, கடற்‌ சமமாய்ச்செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. பெரி 

யவர்கனிடம்‌ ே சரிர்சிதொள்ளலேண்கும்‌; 
்‌ ்‌ த்வைதாத்வைதம்‌. . 
ஸ்திதி. உண்டாயிருக்சவேண்டும்‌. 

ஞ்‌ விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ர்‌ த ட. சரீரம்‌ சட்சாம்‌ ஸ்திரமான ஆத்மாவில்‌ - சிவச 
சேர்க்கவேண்டும்‌, பி 4 ட்‌ ம்‌ 
வரஷஷஹமெொடுஷ்‌ வதா.ஆ தூ ' விடகஷா நி யஹுவடு | 


ஹ்‌ 'வரஹயொம்ய ஜாதா ஹா சதய) ஊறி : ௨௧ 


5 


~ 
பாஹ்யஸ்பர்றேஷ்வலக் தாகமா விந்த த்யாத்மகிய ஸ்ஸா௫ம்‌, “4 
ஸ்‌ ப்ரஹ்மயேர்‌ சுயுக்தாத்மா ஸாக்‌ மக்ஷப்ய மல் அதே: உக 


பட்டு வரு நில வநா 3 பம 
கை ஸல க்‌ க 8. ஐ 


21. அரு-.இல்வாறு 'செய்ரல்‌ எளிதான செயலாக இருக்கின்றதே. 
பிர்ம்மவிசாரம்‌ எதற்கு. 
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': இரு-—சுகுமிருக்கிறது ஆயினும்‌ ௮.௮ சாச்வதசுகம்‌ இன்று. குணதோஷ 
ங்கள்தெரியாமையாலும்‌, ஞானியல்லா,கதா.லும்‌, 2-அத்‌. 40-சலோ. போல்‌ பிர 
மாதங்களான இந்திரியங்கள்‌ இவன மனதை ஹரிக்கும்‌. ...பரப்பிரம்மத்தில்‌ 
கூடினமனம்‌ உள்ள வனுக்கே சுகம்‌ இருக்கிறது, குறைவு இராது. ஆசையினாத்‌ 
ரெனே பிரம்மூே யாகம்‌ செய்‌ என்று-சொல்லுகிறேன்‌. 


யெ ஹி ஹஹும-ஜா லொ.மா உஈவேயொ.நய. ஊவ செ | 


சூூஓுஞவனள களஜெய ௩ தஷு தெ வப? ௨௨ 

யே ஹி ஸம்ஸ்பர்றஜா போகா அ:கயோரய ஏவ தே, 

ஆத்யந்தவர்த: கெளந்தேய ஈநதேஷா ரமதே புத: ப 
535 3 கட்‌ ஒக SOI OS ம] ட்டி சவ்‌ 
கழ 56 $5 87 3-4 ஒஸ்‌ 6598 2௦3 டட 


22. ரு ன்‌, இல்‌, பிரியாப்ரியங்களைச்‌ சமமாக எண்ணுக 

எனக்கூறினாயே அது கூடுமா. ்‌ 
இரு-—விஷயேர்திரிய சமபந்தத்தாலுண்டாகும்‌ சுகங்கள்‌ எவையோ 

அவைகள்‌ அக்கஹேதக்களாம்‌. 2-அத்‌. 14-சுலோ. இல்‌. சொன்னதுபோல 
ஆத்யந்தங்களுள்ளவை ஆதலின்‌ அக்க? EEG இக 2ச்சங்கதி ஆதித்த 
விவேக அதில்‌ சமிக்கான்‌. 
மமகொ._கீிஸெவ யஹொலஹராத தமி விகொண்னா ன | 
காககெரயொ தவ டட ஹயாத்‌ ஹு ஹு நற? | 


TD ஹவ ய ஸ்ஸோடும்‌ அணத க த அது | 


காமக்சோதோத்பவம்‌ வேகம்‌ ஸயுக்த. ஸ்ஸ்‌ ஸாக்‌ நர, க 
ட்‌ 3S 93 ல்‌ ஃ இல்‌. தள்‌ மட ப 
5௦ ம வலை 5 ௫ வத, கலு 


28. காமக்ரோதங்களை விடவேண்டும்‌. இல்லாவிடின்‌ வாசனையால்‌ கஷ்‌ 
டம்‌ சம்பவிக்கும்‌. சோடு தானிருக்குமிடம்‌ விட்டு வேறிடம்‌ போனா லும்‌ 
அவன்ரோகம்‌ : அவனை த்தொடர்ந்து செல்லுவதுபோல பூர்வவாசனையால்‌ கர்‌ 
மம்‌ சீவனை த்தொடர்ர்தேவரும்‌, ஆகையால்‌ இந்தஜன்மத்திலேயே கிமக்‌ 
சோதாதிகளைச்‌ செயிக்கவேண்டும்‌. 

௮௬--சொல்கறெவர்களுக்‌ சென்ன, செய்பவர்களுக்கன்றோ கஷ்டம்‌ 
தெரியும்‌. 

இரு முழுமையும்‌ விட்டுவிடென்று சொல்லவில்லை. (தலில்‌, அதன்‌ 
வேகத்தைக்‌ குறைக்கவேண்டும்‌. (வேகமாகப்‌ பிரவாடிக்‌ தும்‌ நதியில்‌ தப்பித்துக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ ட்ப சாதாரணமாய்‌ ஓடம்‌ நதி அப்படிப்பட்ட துன்பம்‌ 
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உண்டாக்காதன்றோ) இவ்வாறு செய்பவனேயோ ௬, மனுஷன்‌. முயலு 
இறவனே ம்னுஷ்யன்‌ அல்லாவிடின்‌ மிருகமென்று கருத்து. 
யொ2ஃஹதஹாவொசஷறாறமாக ஹமாஷஜெரா.தி றொவய?. 


ஹ்யொ மீ ஸ்‌ வர ஹ நிவாரண தறல தாதி | 


யோந்தஸ்ஸுகோக்தராசாம ஸ்ததாந்தர்ஜ்யோதி ரேவ ய:, 


ஸயோக ப்ரஹ்மகிர்வாணம்‌ ப்ரஹ்மபூதோதிகச்ச தி. ௨௪ 
05552 நி 5 வரம டது 5998 “52 GSE, 
30305, (255° 889220 CA ST தட 


24, இரு--எவன்‌ அர்தராத்மாவிலேயே சுகம்‌ உள்ளவனாய்‌ கி்‌ 
லேயே ரமிப்பவனாய்‌ ஆத்மஞானமுள்ளவனாய்‌ இருகன்றுனே அந்தயோதி 
பிரம்மஸ்வரூபனாய்‌ ஆஃ்மசுகத்தை யடைசிறான்‌. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ஆராமம்‌ - ஆத்மானுபவத்திலிருப்பவன்‌, கோட்டத்திலிருப்பவன்‌ சந்‌ 
தோஷத்துடனிருப்பஅபோல இருப்பன்‌. தீபத்திற்கு மாறாக ஆத்மஜ்யோ 
இயே உண்டாயிருக்கும்‌. இவ்வாறிறாக்கும்‌ யோடி 2-அத்‌. 72-சலோ. சொன்‌ 
னபடி ப்ராக்ருத ரஹிதனாய்‌ பரப்பிரம்மத்சதை யடைவன்‌. 


த்வைதம்‌. 
பரப்பிரம்மத்திலிருப்பன்‌. 
அத்வைதம்‌. 
கயம்‌ உண்டாம்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 


பிரகருதிபர்தரஹி சுத்தா த்மஸ்வரூபம்‌ லபிக்கும்‌, 
முலஞனெ ரஹ நிவ ரண 2ரஷயக அத்ண லஷ? | 
அ பெயா ய தாதா ஹவ-ல-ஒ.த ௮றித ஈ.தா$ | 
லபந்தே ப்ரஹ்மநிர்வாண ம்ருஷய: ௯£ணகல்மஷா, 


ன்னத்வைதா யதாத்மான ஸ்ஸர்வபூதஹித ரதா:. ௨௫ 
ஐஐ 5 (௫296 9) 5௮2508 க்ஸ்‌ வ, 
8 சோ ௬ தத்து ச, 1X 


2௦. ௫--விஷயா சக்தனல்லாம லிருக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறிருந்தால்‌ 
மோகஷத்திற்குப்‌ போகலாகும்‌. ஞானிகள்‌ மோகத்தை அடைவர்‌. 
௮௬--மோக்ஷம்‌ உண்டாகுமா 2 
தீவைதம்‌. 
ஒரு-விபர்‌தஞானம்‌ நீங்கவேண்டும்‌. 
அத்வைதம்‌. 
இதுவோ அஅவோ எனும்‌ ஸந்சேஹம்‌ கூடாது. 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
தீவந்தங்கள்‌ நிற்கவேண்டும்‌. இவை நீக்கின்‌ பிரமமாவன்‌. 
கா2 கெயவியகா_நாு ய.கீ.நா2 யத வெ.குஹா(, | 
கலிதொஸ ஹ.நிவராணஃ வசத விஜி தா.ஃ த_நா(1௨௬- 


சாமக்ரோதலியுக்தானாம்‌ யதினாம்‌ யதசேதலாம்‌, 


அபிதோ ப்ரஹ்மகிர்வாணம்‌ வர்த்ததே விஜிதாத்மனாம்‌. ௨௬ 
சாவு ணமா னா ந்ல்ல, 
மூலி (9900௦ 85 358 ஐல 5௫-33 ௮560. _9௨உ 


20. அரு-—எளிதாயிருக்ன்‌ ததே. 
இரு-—காமக்ரோதங்களை விடவேண்டும்‌. மனசைச்சரிப்படுத்திக்கொள்ள 
வேண்டும்‌, மனதை வெல்லவேண்டும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பிரயத்னஞ்செய்யவேண்டும்‌. 
த்வைதம்‌. 
பிரயத்னம்‌ கூடாது. இவ்வாஅசெய்தால்‌. 
த்வைதம்‌. 
பிராக்ருதபசப்ரம்மம்‌ எங்குமிருக்கிறது. பிரகிருதியில்‌ இருக்கிறான்‌. 
அத்வைதம்‌. 
ஜீவன்முக்தியிலும்‌ மோகஷைசுகம்‌ இருக்றெனு. 
வீசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பிரம்மானு பவம்‌ எதிலும்‌ உண்டு. கரஸ்தமாயிருக்கிறது. 
ஹன.ாஜ கரகர வஹிஸாஹூா௦ 
o 2 
ரரக்ஷ உ பெெவொ தொ லு வொ | 
வரணாவா நன ஹன 1 
நாஹஸாலுனாவாறிணள | ௨௭ 
யென, ய கொ வாலி உராநி கெராக்ஷ வ௱ாயணா? | 
விலகலா லயகொயொ ய ஹூ 2௫௩௫ வரவ ஹூ | 


ஸ்பர்மார்க்ரு ஹி ர்பாஹ்யாம்ங்‌சக்த ங்சைவார்‌தரப்ரு' வோ, 


ப்சாணாபாகெள ஸமெள க்ருத்வா காளாப்யந்தரசாரிணெள. ௨௦1 
யதேர்த்ரியமனேபுத்தி ர்முகி ரிமோக்ஷ்பராயண:, . 
விகதேச்சாபயக்ரோ தா ய ஸ்தா முக்த ஏவ ஸ3. உ௮ 
I விமல 555 a TIES லை yo Be 
2 சம்‌ வ 2-= 
(THN வன ‘EY TSR இந்த்‌ 92 
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ஆல்‌? 202 ௫90 69ல்‌... 
யல பவ பத்‌ ஒல ஷை 35 8 48 3... அர 


27, 28. அரு-2-அத்‌, முதல்‌, 5-அன்‌. றில்‌, கர்மங்கூறினாமே. மனம்‌ 
தூய்மையானபிறகு என்னசெய்பவேண்டும்‌, பாஹ்யவிஷய்ங்களைப்‌ பாஹ்ய 
மாகவே விட்டு நேத்ரங்களைப்‌ புருவமத்தியில்‌ கிஐத்தி தேஹத்தில்‌ சஞ்சரிக்கு 
ம்‌ பிராணாபானங்களை உச்வாச நிச்வாசங்களை சமானமுள்ளவைகளாகச்செய்‌ 
அ இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, புத்தி இவைகளை சிறுத்தி மோகமே பிரயோஜன 
மென்‌ அ எண்ணி இச்சாபயக்ரோதங்களை விட்டு ஆத்மஞானாப்யா சம்‌ செய்கின்‌ 
றவனெவனே அவன்‌ எப்போதும்‌ முத்தனே. 
லவொகாற௦ யஜத.தவஹாஃ ஸஹ்வமலொக௯2ஹெயா (; | 
ஹாுஹஒ௦ ஹவ.3ல-ஒ.கா_நா௦ ஜதாசவர 2௦ மாணி அ.கி தி! 


போக்தாசம்‌ பஜ்‌ ஞதபஸாம்‌ ஸர்வ லோசமே ஹங்வரம்‌, 
ஸ்‌ ஹ்ருதம்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ ஜஞாத்வா மாம்‌ மாந்த ம்ருச்சதி, ௨௯ 


௮7575௦ 32529௦ 56475: ௯, 
509560 ௦ ௧93 ரு ஐ இம்‌ 59. ட்‌ அ 


விசிஷ்டாச்வைசம்‌. 
29. இரு சொன்னதெல்லாம்‌ மனதிற்பட்டதா, செய்கிறாயா ? 

அரு-செய்யவேண்டுமென்றே. யேத்படுகிறதே. 

இரு--மனங்கூசாமத்‌ செய்‌. 

௮ரு--அவ்வா அசெய்யமுடியுமா ? 

ரு-—ஈண்பனென்‌ அ எண்ணிச்செய்‌. 

௮--சனேகனானால்மாத்ரம்‌ என்ன அதிகம்‌ .? 

தடுக ன்ப எண்று. எண்ணிச்செய்‌. 

௮௬--பெசியஸ்‌2ே கேஹனாயினும்‌ - வேறு ஆச்ரயமில்லாதபோது அவ்வளவு 
பெருமையாய்‌ பாவிக்காரல்லவா ? 

இரு--நீ செய்யாதிருப்பின்‌ தேவாஜிகள்‌ பூஜிக்க சத்தமா 'விருக்கன்றார்‌ 
என்று. எண்ணிச்செய்‌. 

5௬--யஜ்ஞம்‌, சவம்‌, இவற்றால்‌ ஆராதிக்கத்தக்கவனாய்‌ லோகங்களுக்கெ' 
ல்லாம்‌ மஹேச்வானாய்‌, சர்வபூ தங்களுக்கும்‌ ஹிதனாய்‌ என்னை .யறிந்தகொண்‌. 
படம்‌ சுகத்தை யடை கிறான்‌. - 

ச்வைதாத்வைதம்‌, ்‌ 

கர்மஞ்செய்து, தயானஞ்செய்து அந்தக்காரணசுத்தி., யடைந்து ic. , 

லோகங்களுக்கும்‌ மஹேச்வானாக எண்ணு. 


ஸ்ரீ பசவத்தோ உபநிஷத்தில்‌ பிரம்மவித்தையில்‌ எழ வு! 
கீ இருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாதத்தில்‌ கர்மசன்னியாசயோகமென்‌ அ பெயருள்ள 


நீந்தாவது “அத்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


ES = 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ன 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ஸ்ரீ 
ஸ்ரீகருஷ்ணாய பரப்ரம்மணே ஈம:. 


ஸ்ரீபகவத கதை 


ஆதீ்மஸம்யம யோகம்‌. 


== 
WE. 


ஆருவது அத்யாயம்‌. 


ஸ்ரீ ரந 3 

ரஹமவா_நாவாவ 
௬_நாமி;.58. ௯௨ ௦. காய..௦, ௯2௨3 க றொ.தி யூ | 

வ ஹறாஹீ வ யொமீ ௮. நிறமி ௮ வா கிய£॥.க 


அனாங்ரித: கர்மபலம்‌ கார்யம்‌ கர்ம கரோதி ய: 


ஸஸந்யாஸீ ௪ யோ௪ ௪ நநிரக்கிர்ஈ சா க்ரிய:. ழி க 
மு: பட்ட go 85) 8678 25, 
[3 ஆல்‌ 3 A $ ASA (டு ஷு (8 [௮] 


.. ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

ek ஒரு 29-அத்‌, முதல்‌: 5-அ.த்‌, வரையில்‌ கர்மவிஷயம்‌ உபதேசித்த த 
தற்கென்‌ அதெரியுமர்‌; ஸ்வகர்மம்செய்து அர்சக்கரணசுத்தி யடைந்து அப்படி 
ப்பட்ட ச.த்தமானமனதால்‌ . பகவானை த்யானிப்ப தற்கே யல்லவா. அவ்வாறாத 
லின்‌ கர்மம்செய்து' பலத்தைக்கோரக்கூடாஅ. வர்ணாச்ரமத்திற்குத்‌ தகுந்த 
கர்மஞ்செய்பவனை நித்ய. சக்யாசியும்‌ யோகியும்‌ :என் றுகூறத்தகும்‌. அக்ணி 
யைவிட்டவன்‌ சன்னியாசிஆகான்‌. (அக்னியென்றால்‌ பார்யை. பார்யையை 
விட்டமாத்திரத்தில்‌ சன்யாசகானென்று கருத்து.) நித்யநைமித்திக கர்மங்‌ 
களை விட்டமாத்திரத்திலேயே யோகன்‌. புட வடா 

ஞானயுக்தனாகலே சன்யாலெகூணம்‌. 
ய௦ ஹர தி வாஹ்‌: உ யெ-ஜா.ம௦ ௧௦ விவி வாணவ | 


மஹ ஹஹ ஹூஜலொ யொ.மீ ஹவ.கி கயறு |. பத்‌. 
யம்‌ ஸர்யாஸ மிதி ப்ராஹு ப ர்யே [கம்‌ தம்‌ வித்தி பாண்டவ, 
'ரஹ்யஸர்யஸ்த ஸங்கல்போ யோ பவதி கசா, a 
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A | ஆடு ப [்‌ - 
65 நீலா 96 8 (வால்ல 879900 6௦ 5 வால்‌, 
939503 INES 38 584. _9 
DENG DUA) ஷா ஏ 8 டி 
2.  ௮௬--கர்மங்களே செய்துகொண்டிருப்பவனை சன்யாசியெனக்‌ கூற 
லாமா 2 
ரு-சம்சாரத்தில்‌ கஷ்டம்‌ சம்பவித்தலால்‌ சகிக்கமுடியாமல்‌ சர்யாசம்‌ 
வாங்கிக்கொண்ட அவ்வளவில்‌ அவனைச்‌ சந்றியாசியென்‌ அ பாவிக்கக்கூடாது. 
இந்தவிஷயம்‌, 8-அத்‌. 4-சுலோ. இல்‌, கூறப்பட்டது. .கர்மயோகியை ஞானி 
யென்ன எண்ணத்தகும்‌. ஏன்‌ எனின்‌ , அவன்‌ எல்லாகர்மங்களையும்‌ சங்கல்பங்‌ 
களையும்‌ நீங்க இருப்பன்‌. சோஷாஹிதனாயிருப்பன்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ஈச்வரன்‌ சகலத்திற்கும்‌ அதிகாரி. ஈம்மைக்கர்க்கிறவன்‌ ௮வனேயென்று 
எண்ணிக்‌ கர்மஞ்செய்சலால்‌ இதில்‌ ஞானம்‌ சேர்க்திருக்கிறது. ஞானயில்‌ 
லாதவன்‌ அஹங்கார மமகாரங்களை விடான்‌ அல்லவா, 
சத்ரு கெஷ்ஷா ௨3ுபெயொம௦ ௯௨-3 காண ஜுலி 
யொ.மாற-ஒலஹ$; அயபவெடிவ ற காமண உவ) ॥ 


ஆருரு சேதா ர்முகே ர்யோகம்‌ கர்ம காரண முச்யதே, 


யோகாரூடஸ்ய தஸ்யைவ மாம: காரண முச்யதே. கூ 
வலக கூல்‌ 696 859 FU ssi 5, 
BINGE SN க வ்‌ ஒல 25: TH Sig 5. 3 


8. ௮௬--கர்மம்‌ எவ்வளவுகாலம்வரையில்‌ செய்யவேண்டியிருக்கும்‌. 
ஒர--அந்தக்கரணசுத்தியாய்‌ த்யானம்‌ உண்டாம்‌ வரையில்‌. (மெத்தை 
மீதிருந்து சுகத்தை அஅபவிக்க எண்ணினவன்‌ ஒவ்வொருபடியாய்‌ ஏறிப்‌ 
போகவேண்டியதல்லவா. அவ்வாறு மேல்சென்‌றவன்‌ கான்‌ மெத்தையடைந்த 
தற்குக்‌ காரணம்‌ படிகளாகையால்‌ படிகளுக்கு ஈன்றிகாட்ட எண்ணி படிகளி 
டத்திலேயே வசிக்க வேலைபில்லையல்லவா. அவ்வாறே கர்மத்தால்‌ ஞானம்‌ 
உண்டான உடன்‌ கர்மஞ்செய்ய அவசரபயிராஅ,) 


யலா ஹி வெகு யாமெ.ஷு ந ௧௨ ஹு .நாஷ ஓட 1 
ஹவஹஜ ஒலு ராஹி யொ.மாற-ஒ௨. ஹெ உவ 


யதாஹிசேர்த்ரியார்தேஷ- சல்லி ப்பட tie 
ஸர்வஸங்கல்பஸந்யாஸீ யோகாரூடஸ்ததோச்யதே.. 


லு ரே பன பது 5 58) KS, 
59S ADU) ர்‌ சல ப்‌ 


ட்டி 
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அத்யாயம்‌.] ஆத்மஸம்யமயோகம்‌: 187 


4. ௮௬--தீயானம்‌ ித்தித்தது எவ்வா அதெரியும்‌ ? 
கிரு-—எப்போதானால்‌ மனம்‌ இக்திரியவிஷயங்களிலும்‌ கர்மங்களிலும்‌ 
சம்பந்சப்படாதோ, அப்போதே எல்லாசங்கல்பங்களையும்‌ (கோரிக்கைகளை 
யும்‌) விட்டுவிடின்‌ அவன்‌ யோகாரூடனென்‌ அ அறியலாம்‌. 
உ௮ரணெ வநா ஜா 2௦ _நா.தா_ு ஜவஹாஉயெ௫ | 
கற்டெதவ ஹூாக a ஸு மாதவ றியா ரா.அ.58| 
வு [ரா தா த ஹஹு யெ.நாடெே.த வா.க.நா ஜி.ச3 | 


௬.நா.தநஹு ர தாகெவெ வடக. கா்‌ தவம அவக | 


ஆ; 

7 
உத்தரே க்‌ ரகம்‌ மாத்மாக மவஸாதயேத்‌, 

ஆத்மைவ ஹ்பாத்மனோ பர்‌ ுுூ*ராத்மைவ ரிபு ராத்மக:. ௫ 


பந்து ££ தீமாத்மனஸ்தஸ்ய ே பக்கம மை ௮ வாத்மனா ஜித: உற 


அனாதீமனள்‌ அ மத்ருத்வே வர்த்தேதாத்மைவ ற த்ருவத்‌, ௬ 
கதை Yo வாலே லன , 
மு ௦ SEIS ல்‌ 9௩8 38 69 பட்‌ 2; 


ஷ்‌ ESET ந ௧3 ஹு ர, 
ஷ்‌ ல (௫:86 டத்‌ அர்க்‌. . ௨ 


5, 6, ௮௬---இர்‌தஸ்இதிக்கு வந்தபின்‌ ஞானத்தில்‌ பிரவேசிக்கக்கூடாதா ? 
இரு-ஞானம்‌ கஷ்டமானது. மனதிற்துச்சரிப்பட வேண்டியவேலை 
சரீரகார்யமாகையால்‌ கர்மம்‌ சுகமான, 
அரு-மனுஷ்யன்கெடுவ தற்கு மன. அதானா காரணம்‌. 2 
ரு-ஸ்வப்ரயத்ன த்தால்‌ மனதை வசப்படுத்திக்கொண்ட வனுக்கு அர்த 
மனம்‌ பந்துவாகும்‌. மனதைஜெயிக்காமல்‌ அதின்‌ இச்சைப்படி விடின்‌ ௮௮ 


சத்ரு ஆகும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 


௮௬--ஒருமனதே சத்றாயித்ர பகூங்களை அவலம்பிக்குமா 2 பந்தமோக்ஷ 
ங்களுக்குச்‌ காரணமாகுமா 2 

இரு--ஒருபொருள்‌ சத்பாத்திரத்திற்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட தாயின அ: மோ 
கஷஹேஅவாகும்‌. அதுவே அபாத்திரத்திற்காயின்‌ ௮.௮ நரகஹேதவாஞும்‌. அல்‌ 
வாறே மனதின்‌ வியாபாரமும்‌ என்றுபொருள்‌. 
ஜி தாத.ந3 உரமமாஞஹு வாலா. தா ஹூாஹி.க$ | 
பரி கொஷ ஹாுவஉுவெஷ அமா நாவலா கயொூ ॥ எ 


சதன்‌ ப்ரறார்‌சஸ்ய பாமாத்மா ஸமாஹித:, 
ரீதோஷ்ணஸுகஅ:கேஷாு ததாமானவமானயோ!. ள்‌ 
18 
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இங்கப்‌ 5) HR WUE 152539373௨) 
ஒலை கீழு 508335089 B52. 2 


1. ௮௬--இவ்வாறு மனதைச்‌ செயித்தவனுக்கு என்னபலம்‌ உணடாம்‌; 
இரு-—ராகத்வேஷாதிகள்‌ விடும்‌. பரப்‌பிரம்மம்‌ மனதில்‌ சுகமாய்‌ வீற்றி 
குப்பன்‌. (பரப்பிரம்மம்‌ என்றால்‌, த்வைதம்‌ ஈச்வரன்‌. அத்வைதம்‌ ஆத்மா. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌ ஜீவாத்மா. (ஆக்மாவென்‌ அ சொல்லப்படும்‌ மனோபுத்தி 
களைக்காட்டினும்‌ உயர்ந்ததாகையால்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்மாவென்‌ அ கூறப்பட்‌ 
டது.) அன்றி சர்மஞ்செய்து மனஅ சுக்தமானதாகையால்‌ பரமாச்மாவென் று 
சொல்லப்பட்டது. 
௮௬--மனதகை நிக்ரஹித்து ஞானம்‌ சம்பாதிக்கவேண்டிய த தானா 2 
ர-—அவ்வளவே அல்ல. சீதோஷ்ணங்கள்‌, சுகதுக்கங்களெனும்‌ தவச்‌ 
தங்களைச்‌ சமமாகப்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌. 
ஒத -நவிஜதா கரவா தா கடட்ிஹொ விஜிதனி, ப$ | 
யாக ஐது வுட யொ.மீ ஸமமலொஷடாமாகான.£௩8 ॥ ௮ 
ஜீஞானவிஜ்‌ ஞானத்ருப்தா.த்மா கூடஸ்தோ விஜிதேர்த்ரிய:, 


யுக்த இத்யுச்யதே யோ ஸமலோஷ்டாங்மகாஞ்சா:. ௮ 
LA ML 
oh a பவட 

55 NN A 52355 ar Bg) Cp 


8. ஞானமிருக்கவேண்டும்‌. விஞ்ஞானமிருக்கவேண்டும்‌. மனம்‌ சந்தோ 
ஷமாயிருக்கவேண்டும்‌. கூடஸ்தனு யிருக்கவேண்டும்‌, கூடஸ்தனா யிருப்ப 
தெவ்வாறெனின்‌. 

விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

கீட்டானது பட்டடைதான்‌ மாருதிருக்து அதன்மேல்வைத்து அடிக்கப்‌ 
ப்பட்ட லோஹத்தைப்‌ பலவிதங்களான நகைகளாக மாற்றுவதுபோல தன்‌ 
னைச்‌ சம்பந்தித்தருக்கற பிரகிருதிக்கே வேற்றுமை அன்றி தனக்கில்லை 
யென்று எண்ணி கர்மஞ்‌ செய்தக்கொண்டிருக்கவேண்டும்‌. ஜிதேர்திரியனா 
யிருக்கவேண்டும்‌. மண்ணாங்கட்டி, கல்‌ பொன்‌ இவற்றில்‌ சமபுத்தி யுண்டா 
யிருக்கவேண்டும்‌. மேற்சொன்னபடி நடப்பவனே ே இற்கும்‌ 
ள்‌ 1a ஞானயோகத்திற்குச்‌ 
ஹரி தாயாவாஹீ நம ஹ0ஷூ வ ழு | 
ஹாயுஷவி வ வாவெஷு ஹூஸ-ஜி வி-மமிஷு க | 
ஸ-ஹ்ருந்மித்ரார்யுதாஸீகமத்பஸ்தத்வே ஷபபந்‌ து௨ஷ-, 


ஸாஅஷ்வபிச பாபேஷு ஸமபுத்திர்விஙிஷ்யதே, ௯ 
௦ டீ 5 ரூ “3 50௨ வள்‌ 
No ABTS டா 2039 2534, 

னால்‌ ம ஜெல்ஷ பல்ல 89859 8. ௪ 
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9. இன்னும்‌ உயர்ந்சசங்கதி யிருக்கிறது. நற்குணமுள்ளவரிட தீதில்‌ எனி 
ன்‌ பிரநியுபகாரத்தைக்‌. கோராமல்‌ ஹிதத்தைக்கோருதின்றவர்‌, மித்ரர்களிட 
தீதும்‌, சத்ருக்களிடத்தும்‌, உதானோர்சளிடத்தும்‌ (எனின்‌ சத்ருத்வம்‌ மித்றாத்‌ 
வம்‌ இல்லாதவர்‌) தவேஷிகளிடத்தும்‌ (ஸ்வபாவவிரோதிகள்‌) பந்துக்களிடதீ 
அம்‌ (ஐன்மஹிதர்‌) சாதக்களிடத்தும்‌, பாபிஷ்டர்களிடத்தும்‌ (பகுவான்‌' 
இருக்கிறான்‌ ஆதலால்‌) சமபுத்தி செய்திருக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறு நடக்கிற 
வன்‌ பெரிய அதிகாரி, 
யொ.மீ யாஹீ.த ஹத. 8ா.தா..௨௦ ஈ.ஹஹி ஹி.த$ | 


வாகாகி ய.த.லி_தா.தா _நிராஸமீ ஈவறி ம, ஹூ | ௧௦ 
யோ? யுஞ்ஜீத ஸதக காத்மனம்‌ ரஹஸிஸ்தித:, 
(2:] ப ட] 
ஏகாகி யதசித்தாத்மா நிராறி ரபரிக்ரஹ:, ௧௦ 
ஒரு ஒலி 383 SIN DSR 209, 
ப ள்‌ 
மு 5௦787) 8059 BEN. 00 


(10. அரு-இனி த்யானவிஷயம்‌ உபதேதியுங்கள்‌. 

இரு-கர்மத்தைச்செய்‌து மனம்சரிப்பட்டவன்‌ பகவானிடத்து மனதை 
வைக்கவேண்டும்‌. 

௮ரு-எங்கே உட்கார்க்திருஅ. 

இரு கார்‌ மாயிருக்கவேண்டும்‌. மனம்‌, தேஹம்‌ ஸ்வாதீனப்படவே 
ண்டும்‌. ஆசைகூடாது. (எனின்‌ இத்தனைவகைகளால்‌ மனதைத்திருத்தி 
தியானத்திற்கு உட்சார்்து பகவானை யேதேதம்‌ தனக்குக்கொடும்‌ என்‌ அகே 
ட்சக்கூடாஅ.) அபிமானமிருச்கச்கூடாது, எக்காலமும்‌ மனதை ஆத்மா 
வில்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. 
பரன்‌ தஜெமெ ஹ்‌ திஷா ஹி கஊாரஹ_ந வாத .ந8 | 

8 

நா துதி. ௯௦ நா.கி.நீவ௦ வெலூஜி.நகரெொ_தறடி ॥ ௧௧ 


ஸுுசெனதேரேப்ர இஷ்டாப்ப ஸ்திரமாஸனமா தமஈ:, 


காத்யுச்ரிதம்‌ நா இரீசம்‌ சேலாஜிககுமோத்தரம்‌. கக 
லு 20 வலம்‌ 55 வார்‌ 593389, 
LSND 5௦ 82-5௦ ஜு: 97 55550. மை 
ue வெறி 


11. சுகமாக த்யானஞ்செய்வதற்காக அனேகசெளகர்யங்கள்‌ கூறுதேன்‌ 
கமானபீடத்தை போட்டுக்கொள்ளவேண்டும்‌, மிக்க ுமிடோதிகள்‌ இல்‌ 
லாதஇடமாக இருத்தல்வேண்டும்‌. அர்க்கந்தரஹிகமான இடமாக இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. மிக உயர்ந்ததும்‌ மிகத்தாழ்க்ததுமல்லாத ஆசனமாயிருக்கவேண்டு 
ம்‌. அது அசையாத ஸ்திசாசனமா யிருத்தல்வேண்டும்‌. மனச்சுத்திக்காக 
அதன்மேல்‌ தர்ப்பையும்‌, அதன்மேல்‌ இருஷ்ணாஜினம்‌, அதன்‌ மேல்வஸ்திரம்‌ 
போட்டுக்கொள்ளவேண்டும்‌. 
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காம, 2௩௯ ய தகி தகி யகி,ய8 |. 
உவவிமராஹூ ௩ யா௦ஜூுா ஷொ-ம2ா.கவிராலயெ | ௧௨ 
ததீரைகாக்ரம்‌ மக: க்ருத்வா யதூத்தேந்த்ரியக்ரிய:, 
உப்விங்யாஸசே யுஞ்ஜ்யா த்யோக மாத்மவிம-த்தயே. ௧௨ 

5 =| x 2 35. 8 2 

35 (Xo 55558 85% 392 FD) O58), 

லல 97953 Soe 29% வு 0ம்‌. 02 

(a) 

12. இவ்வாறு சுகாசனத்தின்மேலிறார்‌து மனதை ஏகாச்ரமாகச்செய்து 
கொள்ளவேண்டும்‌. (அக்ரம்‌ எனின்‌ விஷயம்‌. ஒருவிஷயத்திலேயே மன 
தை நிஅத்தவேண்டுமென்‌ ஐ பொருள்‌.) 

அரு-—அவ்வா அசெய்ய சாத்யமாகுமா 2 
இரு-—தஇர்திரியவியாபாரம்‌ மனோ வியாபாரங்களை க்‌ குறைக்கவேண்டும்‌: 
இவ்வா அசெய்து ஆத்மமோக்ூத்திற்குத்‌ தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஹூஃ௦ காயமிறொி,வ௦ மாற ய_ந.வலு௦ ஹி? | 
ஹுஹெக்ஷ நகாஹிகா ம,௦ ஹு ஜிமமரா 2 நவஜொகயறு | 
ஸமம்‌ காயமிரோக்ரி வம்‌ தாரய ந்ஈசலம்‌ ஸ்‌ தி, 
ஸம்ப்சேச்ஷ்ய காஸிகாக்ரம்‌ ஸ்வம்‌ இமங்சாஈவலோகயர்‌. ௧௩ 
328௦ 313369683௦ ஒல்‌ 33௦௦ 20, 
ன்‌ ஒ 
Som 510700 We BFF 268635. 0 

18. சரீரம்‌, சிரசு, கழுத்து இவைகளைச்சமமாயும்‌ ஸ்திரமாயும்‌ வைத்துச்‌ 
கொண்டு அசையாமல்‌ கண்மூடினால்‌ நித்ரைவறாம்‌. ஆகையால்‌ கண்களைமூடிக்‌ 
கொள்ளாமலும்‌, 

௮௬--கண்திறக்தால்‌ த்யானம்‌ கஷ்டமல்லவா. அரந்தந்தப்பொருள்கள்‌ 
காணப்பட்டு மனம்‌ கெடுமே 2 
இறா சண்முழுஅம்‌ இறக்கவேலையில்லை. பாதிதிறந்து மூக்கன்‌ முனை 
யைப்பார்ச்‌ துக்கொண்டு திக்குகளைக்‌ காணக்கூடாது. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 
(மூச்கைப்பார்ச்கவேண்டுமன்று விதி அல்ல. திக்குகளைப்பாராதிறாக்‌ 
தந்கு இது ஒரு விவரணமாயிருச்சிறது.) 
மமாஷா.கா விமதஹீி வற வாறிவ,த ஒஹி.த£ | 


உ ஹுயஆ ஊிடெதொ யத சூஹீ.த உதக | ௧௪ 
ப்ரமாந்தாத்மா விகதபீ ர்ப்ஹ்மசாரி வ்ரதே ஸ்தித:, 
மஈ ஸ்ஸம்யம்ய மச்சித்தோ யுக்த ஆஸித மத்பா!. ௧௪ 
௨ 230. ஐ ஆ மு 
பட 3 ௬8 வ்‌ பல 
25 NS DA 02 5 GS ஷீ5 65, or 
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14, என்னரேரிடினும்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. பயம்‌ கூடாது. பிரம்ம 
சாரிவிரதனா யிருக்கவேண்டும்‌. (ரொஹஸ்சர்களுக்கு பிரம்மசர்யம்‌ நிஷித்த 
தேசகாலங்கனில்‌ ஸ்திரீசங்க மில்லாதிருத்தல்‌. பிரம்மசாரிக்குச்‌ சர்வதா ஸ்தி 
ரீசங்கமம்‌ இல்லாதிருத்தல்‌) மனதை விஷயல்களிலிருக்து இழுக்கவேண்டும்‌ 

௮௬--இழுத்து என்ன செய்யவேண்டும்‌ ? 

இ௫--என்னிடம்‌ சேர்ககவேண்டும்‌. பரத்வபுத்தியுடன்‌ உட்கார்க்திறாக்‌ 
கவேண்டும்‌. என்னையே ஆச்ரயித்திருக்கவேண்டும்‌. 
யா௩ஹூெ.நவ ஹா தா.ந௦ யொ.மீ நிய தலாக | 


பமாஷிஃ நிவ ாணவ௱தா௦ குஹா கயி.மவ.தி ॥ ௧௫ 
யுஞ்ஜந்ரேவம்‌ ஸகாக்மாகம்‌ யோ மியதகமாகஸ;:, 
ரர்‌ திம்‌ கிர்வாணபாமாம்‌ மத்ஸம்ஸ்தா மதிகச்ச தி, ௧௫ 
585). 3௦ ISAS ஒருங்‌ ஒலி, 
Wr 5௦ 5068535550 AEN 500NA5 8. ox 
Ue 


15. ௮ரு- மனம்‌, மேகம்‌ அசையக்கூடாதெனும்‌ சங்கதி கஷ்டமாக 
இருக்கிறதே. 
இரு-பலத்திற்குத்‌ தகுந்தபடி கஷ்டப்படவேண்டும்‌. இவ்வாஅசெ 
ய்தவன்‌, 
த்வைதம்‌. 
என்‌ சமீபத்திலிருக்து மோக்சுக மனுபவிப்பன்‌. 
அத்வைதம்‌, 
வைராக்யம்‌ உண்டாம்‌. என்றால்‌ மோக்ஷமெனும்‌ பெரும்பலம்‌ உண்டா 
ம்‌. ஆகையால்‌ ௩ த்யானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
| விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
சுகம்‌உண்டாம்‌. சுகங்களில்‌ பெரியதை அடையலாம்‌. 
௮௬--எவ்விடத்திலிருக் து அடையவேண்டும்‌. ? 
இரு-—அ௮ என்னிடத்திலிறாக்றெது. 
நார தஹு யொபொஃஹி மலெகான உறா. | 
நனா.திஹவமமீலஹு ஜாதகா நவ அாஜம | ௧௬ 


நாத்யங்நதஸ்‌அ யோகோஸ்தி ஈசைகாந்த மகம்கக:, 


நசா இஸ்வப்ஈஙீலஸ்ய ஜாக்‌ாாதோ நைவ சார்ஜா. க 
“ட ட ௫4 _ 9 2 ல்‌ 
INNS இதயக்‌ 82 303 25399 55, 
5 Dox வாடி. 53 ல்‌ 
துப்பல்‌ க we ணு 


16. அரு-த்யானயோகம்‌ கஷ்டமானவேலையாக இருக்கிறது. ஈன்றாய்ச்‌ 
௬ 
சாப்பிட்டு யோகம்‌ செய்யலாமா 2 
இரு--கூடாது. 
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௮௬---அப்படி யாயின்‌ நிராஹாஈனா யிருக்கலாமா ? 

ரு-அஅவும்‌ கூடாது. அதிகம்‌ தூங்கக்கூடாது, முழுதும்‌ விழித்‌ 
திருக்கக்கூடாதஅு. (கித்ரையெனின்‌ பாஹ்யேர்திரியங்களில்‌ உபரதி. குதிரை 
யைச்சில வேலைகளில்‌ வேலையில்லாமல்‌ விங்ராந்தியாய்‌ விட்டுவைக்கிறது 
போல இந்திரியங்களுக்கு£ நித விஸ்ராந்தி உண்டாதற்கு சிறிது தூங்க 

வண்டும்‌.) 

யாகாஹாரமவிஹாமஹ; யாகவெல்்ஹு ௬௨ ஹ-* | 
ப தஹவயாவணவொயஹ$ யொடபமொ ஹவதகி உ௱வேஹார்கள 


யுக்காஹாசவிஹாரஸ்ப யுக்தாசேஷ்டஸ்ய கர்மஸுஈ, 


யுக்த ஸ்வப்நாவபோதஸ்‌ ப யோகோ பவ தி அ:கஹா. ௧௪ 
3572452544 ல்‌ SSS 80300; 
Goo ELIAS ஒப 58 65௦80306, ne 


17. அரு-—அல்வாறாயின்‌ என்ன செய்யவேண்டுமோ செம்மையாய்‌ 
தெரிவி? 
ரு-—௨சதொஹாமம்‌, உசிதமானவிஹாரம்‌, கர்மங்களில்‌ உதெ பரிக்ர 
மம்‌, உ௫தமான நித்ரை, உதெமானவிழிப்பு அடைசந்திருக்கவேண்டும்‌. இவ்வா 
அநடந்தால்‌ அக்கத்தைப்போக்கும்‌ த்யானயோகம்‌ லபிக்கும்‌. கர்மஞ்செய்து 
ஞானாதிகாரியாவன்‌. 
யா வி.நிய ௦ வித தா அடபெிவாவ கிஷ | 


நிஹு ரஹ ஹவகாதகெஹொ யாத உகு தெ கலா ॥ 
யதா விநியதம்‌ சித்த மாத்மந்யேவாவதிஷ்டதே, 
நிஸ்ப்ருஹ ஸ்ஸர்வகாமேப்யோ யுக்ச இத்யுச்யதே ததா. ௧௮ 
33 3 3 <= 
லல 2௦25௦ 0 ௫ எ: கழல்‌ 956, 
ஐன்‌ HYG வல 5 820-006 சல, ௦ 


18. ௮௬--தயானம்‌ உண்டானதென்று எப்போது தெரியும்‌ 2 

இரு-மனச நிருத்தின இடத்தில்‌ நின்றபோ.அ. 

அரு-—மனம்‌ எப்போ.௮ நிலைக்கும்‌. 

,ிரு-ஆசைரின்றபோஅ. அப்போது யோகழூள்ளவனென்று கூற 
தீதகும்‌. 

(ஒருமஹானுபாவர்‌ இவ்வா அ மனதைகிக்தி தார்‌. ஓமனமே ! ஏன்‌ என்‌ 
னையிவ்வா அ சங்கடப்படுத்‌ அநின்றாய்‌, போகத்தகாத இடங்களுக்குப்போய்‌, 
சஞ்சரிக்காத இடங்களில்‌ சஞ்சரித்து, அஅபவிக்கமுடியாதவைகளை அதுபவி 
க்கவேண்டாமென்னு உன்னையிழுத்தப்‌ பரமாத்மாவில்‌ கிறுத்‌ துகையில்‌ மிண்‌ 
டும்‌ ஏன்‌ ஓ.விடுகிறாய்‌. அவ்வா அசென்‌ அ மற்றேதேனும்‌ ஒரு£ல்ல இடச்‌ 
தை அடைத்தாயா 2 இல்லையல்லவா. பரசாரா பரகிருண, பரசனங்களைச்‌ 
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கோரினாயே. நீயவ்வா அ கோரினமாத்திரையில்‌ உனக்கு அவை லபித்சனவா ? 
என்று இவ்வாறு அதத) 


யமா வொ அிவா.தஷெொ பெொஐடபெ ஹொவகா ஹர.கா | 
யொமிெநா ய தவி இவ யா்‌ ப தா யொ.மகா.த.௩3 | ௧௯ 


யதா தீபோ யால ே ரேங்கதே ஸோபமா ஸ்ம்ருகா, 


யோதிறோ யகூத்தஸ்ய யுஞ்ஜதோ யோகமாத்மர:. ௧௯ 
கு ல ஒலக? ட்ட வர 53 9௫ 
BIAS ஆகல க்ஷ சி BoeK BINS oF 


19. ௮௬--யோகம்‌ முதிர்ந்தவன்‌ எவ்வாறிருப்பன்‌ ? 

இரு--மனதைகிறுத்தி ஆத்மாவில்‌ யோகம்செய்பவனுக்கு காற்றில்லா 
விடத்தில்‌ வைக்கப்பட்ட தீபம்‌ எப்படிஅசையாமல்‌ பிரகாசிக்குமோ அவ்வாறு 
ஆத்மஸ்வரூபம்‌ அப்போது செம்மையாய்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌. 18-சுலோ. ஸ்வல்‌ 
பஞானிஸ்‌இதி. 19-சலோ. சம்பூர்ணஞானிஸ்திதி. 
ய வாட த வித௦ நிரா யொ. மஹெவயா | 
ய துவவெவா.த.நா.4 தார வமர) -நா.த.நி தாவு தி॥ ௨௦ 
ஹாவ்‌ தா அணி ॥ யத விமா ஹு; ஐ ஐதீக இய | 
வெ.தி யு வளம்‌ ஹி.கழலுதி அத க ॥ ௨௧ 
ய௦ ப வாவ? லூ ஹூ உரி தறி குது | 

வ 

யஹிஜ ஹிடபெதொ உுகவெற மாுணாவி விவா) 0_௧॥ 
௦ விஜூ உவேஹவ௦யொ.ம வியொ.ம௦ யொ ஹஜ அடி | 
ஹ நிரயெ-ம யொகஹொ யொமொ நிவஷணவெ தவா! 


யத்ரோபரமதே சத்தம்‌ நிருத்தம்‌ யோகஸேவயா, 


யத்ரசைவாத்மநாத்மாறம்‌ பம்யந்காத்மரி அஷ்யதி, ௨௦ 

ஸுகமாத்யந்திகம்‌ யத்த த்புத்திக்ரஹ்ய மதீந்தரியம்‌, 

வேத்தி யத்ர நசைவாயம்‌ ஸ்திதங்சலதி தத்வத!. ௨௧ 

யம்‌ லப்த்வா சாபம்‌ லாபம்‌ மற்யதே காதிகம்‌ தத:, 

யஸ்மிர்‌ ஸ்திதோ ஈ அ:கேர குருணா பி விசால்யதே. ௨௨ 

தம்‌ வித்யா த்து:க்கஸம்யோக வியோகம்‌ யோக ப பல்ப்‌ 

ஸ நிந்சயேர யோக்தவ்யோ யோகோ நிர்விண்ண சேதஸா. ௨௩ 

கழு 5 8௦ 989௦ வெ௮ஙிக்ள்ர, 

(௫-3 ௮ லா 5௦ 589-500 15 80299. லை 


நறு 8 98௦ co» 6 ஷிரா ஸ்ட க), 
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39 8 க 63 ௬௦௦ APA க கீ.055, 90 
௯௦ oa 5௦ ல்‌ வய 83௦ ௫6%, 
3505 2 ஐஜி” 5 68 ஷா 5 லலஐ0 8, 99 
1} og 20250 00 57% BIN O டடம பல்‌ 
565 டட ஒரு 8549 ஒர இகல்‌ _95 


20, 21, 22, 28, (20-முதல்‌ 28-வரையில்‌) அரு த்யானம்‌ எனக்குச்‌ 
சித்திக்குமா ? 
ரு—அதில்‌ , எவ்வளவோ சுகயிருக்கிற அ. 
௮அரு-அது எப்படித்தெரியும்‌. 
இரு-—நாரதாதிகளைக்கேட்டால்‌ தெரியும்‌. நீஇப்பொழுது என்வார்த்தை 
களைநம்பு. 
௮அரு-—அந்தவிஷயத்தை யெதனால்‌ தெரிக்துகொள்ளலாம்‌. 
௭ர௫--இந்திரியங்களுக்குக்‌ கோசரிக்காஅ. புத்திகராஹ்யமானசங்கதி. ' 
௮௬--எல்லாசுகங்களும்‌ அப்படி த்‌. தானல்லவா 2 
இரு--அல்ல. காசமில்லாதசுகம்‌ இது. இதில்‌ இறங்கு. 
௮௬---எனக்கிது சித்திச்குமா. 
இரு--அதில்‌ பிரவேசிச்தால்‌ மீண்டும்‌ அதிலிருந்து ni என்று பதம்‌ 
கின்றேன்‌. 
௮௬---அவ்வளவு லாபமானதா 2 
இரு--இந்தலாபம்‌ உண்டானால்‌ வேறுவபிகுர்காக 3 தோன்றாது. 
௮ரு--அவவளவு பெரியலாபமா ? சுகமா. 
இரு--துக்கமுண்டாயினும்‌ மனம்சலிக்காது. அப்படிப்பட்டயோகத்தை 
அறியவேண்டும்‌. இது அக்கத்தைப்போக்கும்‌. அப்படிப்பட்டதை செய்வத 
ற்குத்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டும்‌. அந்கயோகத்தை சம்பிரீதி யுள்ளமன.து 
டனும்‌ நிச்சய புத்தியுடனும்‌ ஆசரிக்கவேண்டும்‌. 
௮௬---இந்த மோகத்திற்கு முயலுகிறேன்‌. 
இரு--அந்தச்சங்கதி செறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 
ஹூது வரவா காசா௦ ஹூ௯ £ ஹவா உ பெஷ.க$ | 
உ௩ஷஸெ வெடி,ய Deo வி.நிய2; ஸை ௧8 | ௨௫ 
படற ர. முவா௱ல்‌ ௨ ப லு யர கிமரஹீ.தயா | 
சூ. தஹ 2௯] கபா ந: அணி ; ௨வி விஷயெ௯ு | ௨௫ 
யகொ யடதொ.நி ஹாதி ௨௩ ரரஞலு கிற | 
அ.தஹடதொ நியஜெ க ஷா. ஆவ வமா நயெ௫ | நல்‌ 
வமாக 2௦ ஹெ 2௦ யொ.மி.ந௦ ஹவ்‌ ஜதி | 


உவெ.கி மாக ஜு ஹஹ ல. கண்டுவிட. ॥ ௨௭ 
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யாஹுடெவ௦ஃ ஹஉா.தா.௦ யொமீ வி.ம.தகறுஷ | 
வுவெ.ந வர ஹஹஹ... தட வஹுவ உறா ॥ 


ஸங்கல்பப்ரபவார்‌ காமாம்‌ ஸ்த்யக்த்வா ஸர்வா ஈமோஷத:, 


மநஸை வேக்த்ரியக்சாமம்‌ விகியம்ய ஸமந்தத:. ௨௪ 
கை ங்மரைருபரமே த்புத்யா த்ருதிக்ருஹீதயா, 
ஆத்மஸம்ஸ்தம்‌ மந:க்ருத்வா ஈதிஞ்சிதபி சிந்தயேத்‌. ௨௫ 
யதோ யதோ நிஸ்ஸரதி மகங்‌சஞ்சல மஸ்திம்‌, 
ததஸ்ததோ நியம்யைத தாத்மற்யேவ வரம்‌ நஈயேச்‌. ௨௬ 
ப்ரயாந்தமனஸம்‌ ஹ்யேரம்‌ யோகிகம்‌ ஸுக முத்தமம்‌, 
உபைதி ஸராந்த ரஜஸம்‌ ப்ரஹ்மபூத மகல்மஷம்‌, ௨௭ 
யுஞ்ஜந்ரேவம்‌ ஸதாத்மானம்‌ யோகீ விகதகல்மஷ:, 
ஸுகேற ப்ரஹ்மஸம்ஸ்பர்ம்‌ மத்யந்தம்‌ ஸுக மங்அதே, ௨௮ 
க்ஷ வுலக நா HT Kos NF, 
லீ RJA 2௦0200 6ல்‌ SE _அத. 
ண்‌ ம i 5.5 < 
டத ல க ப$ வா ரோ 
50802௦ asso NERS 5 நக்‌ ட்‌ 9X 
ஆலி? ஆகி” 0058 5508 yo 235, 
கீத்‌ ஒலி? இல 998 மாக்கி 88௦ எஸ்டி... ௮௨ 
eo] டெட்‌! த்ய 
தத்துப்‌ பது “வல 6/5௦ நஜ 350 82500, 
6௮ ஏ 5 6230 (2533908 5002390 92 
டே _— 
3508-480௦ பு BA ONES 6152, 
ES (9593809) 589 3௦ oD ஷு 8. _25- 


24, 25, 26, 27, 28, (24-முதல்‌ 28-வரையில்‌) ரொ சங்கல்பத்தாலுண்‌ 
டாகும்‌ ஆசையைத்‌ தள்ளிவிடவேண்டும்‌. மனதினால்‌ இர்திரியங்களை யிழுக்‌ 
சவேண்டும்‌. மெல்லமெல்ல புத்திசம்பாதிக்கவேண்டும்‌. தைர்யமா யிருக்கவே 
ண்டும்‌. மனதை ஆத்மாவில்‌ நினுத்திவைக்கவேண்டும்‌. அவசரப்படக்கூடாது. 

௮௬--மனதை யேன்‌ இழுக்சவேண்டும்‌. ௮௮ காணப்பமொ 2 

இரு--மு;தலில்‌ தன்கையாலானதை விடவேண்டும்‌. பின்‌ நின்றிருக்‌ தவை 
தாமே நீங்கிப்போம்‌. (லெவஸ்த்துக்கள்‌ நமக்கு மிகுந்த பிரியமென்‌ று எண்ணி 
நீங்காமல்‌ அனுபவித்தலால்‌ நித்யமும்‌ அனுபவித்‌ துவருதலால்‌ வெ அப்படைர்‌ 
அ எவ்வளவு பிரியமுள்ள தாயினும்‌ சிலராட்களுக்கு வேண்டாமென்‌ று ே தான்‌ 
ருதிராது.) மேற்சொன்னபடி செய்து மனதை (த்வைதம்‌) பரமாத்மாவில்‌ - 
நிறுத்தவேண்டும்‌. 5 

19 
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அத்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌-—ஆத்மாவில்‌ வசப்படுத்தவேண்டும்‌. இ 
வ்வாறு செய்யின்‌ சுகமேகேடிக்கொண்வெரும்‌. (பகவத்குணங்களை பேச்சுப 
சாக்கில்‌ கூறினும்‌ சத்குணம்வரும்‌. தேஜஸ்‌, ரூபம்‌, பலம்‌, யோசித்துச்சொண்‌ 
டு தம்‌ செளக்கியத்திற்கு இடமெனவெண்ணிவர்து சேரும்‌.) சதா த்யானிக்கி 
றவன்‌ (த்வைதம்‌) அபரோக்ஷஞ£ானம்‌ அடைவான்‌. அத்வைதம்‌-8க்யத்தை௮ 
டைவான்‌. (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) பகவத்ஸாம்யம்‌ அடைவான்‌ ஆசலால்‌ தீயா 
னம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


வ வ.3௭-ஒ.தவற ஜாதா ௦ ஹவ ஸ-௫.தா.நி வா றி | 
௦௦க்ஷெக யொ.ம யாதா.தா ஹூ. ஹூ பப்பு ௨௯ 
யொ 2௦ வரா கி ஹவ- ஆ; ஹவ-௦ வ 2யி வராகி | 
அஹ்ாஹுஃ அ வண ஹ வ ஜெ. ஹரணமரு கி ॥ 
ஹவ-ல-ஒ.து ஹி.த௦ யொ 2௦ லஜட ககக தாஹி_க$ | 
ஹவ-ம9 வத ஜாபடொஃவிஹயொமீ ஐபி வதபதெ| ௬௬ 
சூ.தனவஜெ.௩ வவட கு, வ2௦ வரா தி யொ2ஜ-3உந | 
ஹுவ௦வா யஜிவா ௨௱9வ௦ ஹயொ.மீ வ௱சொ ௨.௧8 | ..௩௨ 


ஸர்வபூதஸ்தமாத்மானம்‌ ஸர்வபூதாகி சாத்மகி, 


ஈதே யோகயுக்தாத்மா ஸர்வத்ர ஸமதர்மா:. ௨௯ 

யோ மாம்‌ பங்ய இ ஸர்வத்ர ஸர்வஞ்‌ ௪ மயி பங்யதி, 

தஸ்யா ஹம்‌ ஈ ப்ரணங்யாமி ஸ ௪ மே நப்ரணங்ய தி. ௩௦ 

ஸர்வபூதஸ்திதம்‌ யோ மாம்‌ பஜத்யேகத்வ மாஸ்‌இத:, 

ஸர்வதா வர்த்தமானோபி ஸ யோக ம.பி வர்த்ததே, கக 

ஆத்மெளபம்யே௩ ஸர்வத்ர ஸமம்‌ பங்யதி யோர்‌ஜ- 7, 

ஸுகம்‌ வா யதி வா அ:கம்ஸ யோ பரமோ மத; ௩௨ 
படத தட அயர்‌ 05௦ 689 458°2 8, 

2 கஸ்ரு] 85004 0659855) 58. 9 
B+ 85௦ 2309 95008 1850௦ 15 555000 2968) 
கலஒ25௦ 6 (86 ஏல்‌ 5 33 85 3 டட. 3௦ 

ன்‌ 550௦ 2 8550 ga esta பத்‌ 
50௨ ல மண்னில்‌ 3 ஒருக்‌ லம்‌ ல்‌! மல 65, 30 - 


=I சகல 55603. 525௦ டு தடம்‌! 
80ஐ௦ லா 268 லு லட லி, ஷ்ஷ்‌ ஸ்‌ 3.௦ 


29, 80, 81, 82. (29-ம்‌ 89-வலாயி 2 மன்‌ 
தது தெரியவேண்டுமே. “மதல்‌ 54-வரையில்‌) அரு-த்யானயோகம்‌ ஏத்தித்‌. 
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திவைதாத்வைகம்‌.' 


த ன்‌ அனைத்திலு மிருப்பதுபோலும்‌, இன்த அனைத்தும்‌ இ 


விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
எல்லாம்‌ தன்‌ ஆத்மாவைப்‌ போலும்‌; தனது. எல்லாஆத்மாக்களைப்‌ போ 
லவும்‌, ஞானம்‌ உண்டரயிருக்கெற தென்‌ அம்‌, பேதம்‌ பிரகிருநிக்கே யென்றும்‌ 
தெரிதல்‌. யோகத்திற்கு ஈரலாம்பாதம்‌ சித்தித்ததென்‌ அ அடையாளம்‌. 
திவைதம்‌, அத்வைதம்‌. 
பரமாச்மஞானம்‌,என்னை யெல்லாவற்றினும்‌,என்னில்‌ எல்லாவுத்தையும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
ஆத்ம ஈச்வரனுக்கு ஒப்பென்று தெரிதல்‌. இப்படிப்பட்ட வனுக்குச்‌ 
சர்வதா தர்சனம்கொடுக்கறேன்‌. அவர்களும்‌ ப்ரஸ்லாதாதிகளைப்‌ போல்‌ என்‌ 
னைப்பார்த்திருப்பர்‌. இது பாதியோகம்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ அந்தர்யாமியால்‌ 
என்னை பேதமில்லையென்‌ அ தெரிந்து கொண்டவன்‌ எல்லாத்தொழில்களிலு 
ம்‌ என்னை யெண்ணிச்கொண்டிருப்பன்‌. இஅ முக்கால்யோகம்‌. 


ல்‌ தனதும்‌, அயலாருடையதுமான சுகஅக்கங்களைச்‌ சமமாக எண்ணல்‌ மே 
முயோகதசை. 


௬ஜ-1ந உவாவ, 
யொ௫2zய௦ யொமஹுயாஹெொகஹாகதெ. ஹட | 
ண்ட்‌ பன்‌ நவமராி அனுக ஹி.கி௦ ஹிரா | 
யோயம்‌ யோகஸ்த்வயாப்ரோக்த ஸ்ஸாம்யேர மதுஸ-௫த௩, 
ஏதஸ்யா ஹம்‌ ஈபங்யாமி சஞ்சலத்வாத்‌ ஸ்திதிம்‌ ஸ்திராம்‌. ௨௨ 
௦௧௦3௦ BIN 6 Gai Faryad Sabon, 
6 4௨4 ம்‌ CX கை வ 
லகு 550 கலா DEALS க்‌ இரவ. 33 
அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 
88. அரு-த்யானவிஷயம்‌ முடிந்ததா. 
இரு--ஏன்‌ இவ்வாறு கேட்ரிரொய்‌. 
௮௬--இது பலிக்காது. 6-அத்‌, சலோ. . 82-சுலோகத்தில்‌ சொன்‌ 


னது போல, சர்வபூதசமதர்சனம்‌ கஷ்டமே; இது மனதால்‌ சரியாகவேண்டி. 
ய வேலையல்லவா. 


அனும ஹி ௨.௩8 க்ரஷ்‌. ! ஹ்தாயி ஸலவ௨, 7 |. |. 
தஹ. ஹூ நி, 0௦ 2055 வாயொறிவ ஹுஜாஷற்டு || 
சஞ்சலம்‌ ஓ ஹி ம: ல்க! ப்ரமாதி பலவத்ருடம்‌, :  * 
தஸ்யாஹம்‌ ட்‌ மந்யே வாயோரிவ ஸ்‌ ஈதுஷ்கரம்‌. ௩௪ 
95௦ ஜோ 659738 8355! கவட ஒக கல, 
குஷ்ன்‌௦ ௮0௦ 59 TES MDM. 39 
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84. இ௫--மனம்‌ அப்படிப்பட்டதா ? 
௮௬---சஞ்சலமான தன்றா. 
கிரு---சஞ்சலமானதா. 
அ௬--(அருச்சுன்‌ இந்தச்சுலோகத்தில்‌, ஹி-என்பதால்‌ கஷ்டம்‌ உனச்‌ 
கேதெரியும்‌ அல்லவா என்றுபொருள்‌. இன்னும்‌ பலமாயிற்று. 
இர--இதை நிறுத்த செம்மையாய்‌ முயலவேண்டும்‌. 
அரு-ச்ரமப்படினும்‌ கூடாதகாறியம்‌. கா.த்றைகிறுத்தல்‌ எப்படியோஅப்‌ 
படியே மனதை நிறுத்தல்‌ என்று தோன்‌ அகன்ற. 
ஸ்ரீரஹ.மவா_நஈவா௮, 


௬ஹஃபய௦ 2ஹாணாஹொ 2பஸொஓு மிமி ஹு அலுடி நத 
௭ஹுூாஹெ ந. தகளஜெய/வெ௱ாஷொெண த.ம] ஹப 
௯ஹ௦ய.தா த.நா யொமொ உ௫ஹாவ ஐ.கி றெ கி | 


வ்ஷா.த.நா.து யத.தா மகெொஃவாவுு ஊவாய_த3॥ ௬௫ 
[.] 


௮ஸம்றயம்‌ மஹாபாஹோ மனோ அர்கிக்ரஹம்‌ சலம்‌, 


அப்யாஸேக அ கெளந்தேய ! வைராக்யேண ௪ க்ருஹ்யதே. ௩௫ 
அஸம்யதாத்மன யோகோ அஷ்ப்ராப இ திமே மத: 
வங்யாத்மனாஅத யததா மக்யோவாப்‌ ௮ முபாயத:. ௩௬ 
மூ HOY mr 2252 5 2557௦ லல, 
DO ப ட ௦ 2 
மூலு985 ௯ ௫ 32! 3 முரி 1 Ky 4, 33; 


RES BRS கல்வ ]8 898 35 ௯85, 
வருக ௦ ஆஸ” CD னக. 3௨ 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

85. 86. ௫--அதற்குச்சக்தேஹம்‌ இல்லை. (இக்தச்சுலோகத்தில்‌ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ மஹாபாஹோ௭என்று விளித்‌ தால்‌ உனக்கே கஷ்டமென்‌ அ தோன்றின 
படியால்‌ எல்லார்க்கும்‌ கஷ்டமேயென்று கருத்து.) 

௮௬--கஷ்டமானதேயென்றனு சொல்லி சும்மாவிறாந்தால்‌ எப்படியாகும்‌. 
அசற்கேதேனும்‌ யுக்திசொல்லலாகா தா. 

இரு-முயற்சிசெய்தால்‌ சுலபம்‌. மனோ தர்கிக்ரஹம்‌ என்பதை மனோ 
அதர்‌ நிக்ரஹம்‌ என்று சொன்னால்‌ சுலபம்‌ என்று கருத்து ஏற்படுற த. 

௮௬--முதலில்‌ இது கஷ்டமென்று ஏன்‌ ஒப்புக்கொண்டாய்‌. 

இரு--முன்னையே எளிதென்னு சொன்னால்‌ உனக்கு அச்ரத்தை புண்‌ 
டாகு மென்று இவ்வாறு கூறினேன்‌. 

௮௬--கஷ்டப்பட்டால்‌ சாத்யமாகுமா, 

இரு--அ௮ப்யாசச்தாலும்‌ லைராச்யத்தாலும்‌ சரீப்படம்‌, 
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௮௬--பிரயத்ன த்தினால்‌ மனம்சரிப்படுமா. 
இரு--சரிப்படும்‌. நான்‌ சொன்னபடிசெய்‌. - 
௮௬---இவ்வாறு செய்யின்‌ சிரமம்‌ அதிகமாகஇசாதா. 
கிரு-—ஈான்சொன்னபடி செய்தால்‌ எளிதேயாகும்‌. 
ஊஜ.ு_ந உவாவ. 
௭ய.கிரர ஓயொவெடபொ யொ.மா௮னி.தகா_நஹ?! 


க௬வஷராஷு யொ. மஹு௦ஹி.ஸி௦ ௯௭௦ _ம_தி௦ ரஷ ! அஅகி | 
௯ஜிஸ்ொலயவில ரஷ ஸ்ி.நாஹர வெ ஸ்ருதி | 


௬ஹ.கிஷொ ஊஹாணாஹொ ! விஃதலொ ஹர. ஹணவேமி || 


ஹா .த௦ செ ஹுமய௦ ரஷ தெ_துஉஹ_ஹிமெஷ. த | 
க௨ஹுமயஹாஹ5ு தெதாநஹூுவவஉட க ௬௯ 
அயதி ங்ரத்தயோபேதோ யோகாச்சலிதமானஸ:, 

அப்ராப்ய யோகஸம்ஸித்திம்‌ காம்‌ கதிம்‌ க்ருஷ்ண ! கச்சதி, ௩௭ 
கச்சந்கோபயலிப்ரஷ்ட ஸ்சிந்தாப்ர மிவ ஈங்பதி, 

அப்ரதிஷ்டோ மஹாபாஹோ ! விமுடோ ப்ரஹ்மண:பதி. ௩௮ 
ஏதம்‌ மே ஸம்மயம்‌ க்ருஷ்ண ச்சேத்து மர்ஹஸ்யமேஷத:, 


த்வதந்ய ஸ்ஸம்மயஸ்யாஸ்ய ச்சேத்தா ஈஹ்யுபபதயதே. ப 
மஷ்8 8) துங்கி வோல்‌, 
ப 
ES NON 370 748௦ ¥ ஷ்‌! Ki 8. 32 


Ww 
£0 FS) LAA ACT) 5998), 
SELES ஞு ரு! வெல்‌ (மல்லை ட: மோ 
(0) . 
௦ 335: 3௦8-952 83. WM 25 2 9558, 
த 3069 க 3 
6859 SFOS “dS; வல்ல ல08 8 - 
அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

87, 88, 89. (81 முதல்‌ 89 வரையில்‌) அரு-இஅ' ஒரு ஜன்மத்தில்‌ 
ஆகாதவேலையாக இருக்கிறதே. யோகம்‌ முடியாததற்கு முல்‌ செத்அவிட்‌ 
டால்‌ என்னகதி. கண்டமேகம்‌ கெடுவதுபோல கர்மஞானங்களிரண்டும்‌ இல்‌ 
லாமல்‌ உபயப்ரஷ்டன்‌ ஆவானா. இதைக்காறிச்ச சரந்தேஹ,ச்தைப்போக்கு. 

i டுத்‌ ச்துகொள்‌. 
இரு யாரையாயிலும்‌ கேட்டுத்‌ தெரிது ்‌ 
அல ர்க்‌ சந்தேகத்தைப்போக்க உன்னைத்தவிர வேறுயாரும்‌ த 
வாம! ெநவெஹ.நா£ ஆர வி_சாமரஹஹூ இ 
] வு 
நஹி கணண ஆபர்‌ ம._.தி௦ தாது மது 
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பார்த்த ! கைவேஹ னாமுத்ர வினுாஸ்தஸ்ய .வித்யதே, 


௩ ஹி கல்யாண க்ருத்கஞ்சி தஅர்கதிம்‌ தாத கச்சதி, ௪௦ 
ன்‌! 5 ஸ்‌ ஜுசகில(௫ இலார்‌ 38 ௦885) 
5 ௫ one 08) 5558௦ ரக ME 6௦ 


40. இரு--ஞானயோகத்திற்கு முயன்‌ அ பூர்த்தியடையாதவனுக்கு இஹ 
பரங்களில்‌ கெடுதிஉண்டாகுமா. நன்மை செய்சவன்‌ கெடான்‌. 


ஹாவ்‌ வாண$ கர. தாட லொகா நாஷிகாமாஸ.கீஹூா$। 
பரலி நா ஸீ உதா௦டபெஹெ யொ; ஹஷெ2லஹிஜாயடெத॥। 


பசாப்ய புண்யக்ருதாம்‌ லோகா அஷித்வா மாங்வதி ஸ்ஸமா:, 


ஸ்‌ுசனாம்‌ ஸ்ரீமதாம்‌ கேஹே யோகப்ரஷ்டோ பிஜாயதே. ௪௧ 
(ஷி Yass 3௫5௦ oye MEY பவ Sos, 
ஷலா [255௦ 83 ருக்‌ 8. 7௦ 


41. ௮௬--செய்தவரையில்‌ பலம்‌ லபிக்குமா. 
இரு--புண்யலோகஞ்சென்‌ அ மீண்டும்‌ தனவான்களின்‌ வீடுகளில்‌ பபற 
ப்பன்‌. 
௮ரு--இவர்களின்‌ வீடுகளில்‌ பிறத்சலால்‌ ஞானி கெட்டுப்போகானா. 
இரு-யோச்யராகும்‌ தனவான்களின்‌ வீட்டிலேயே பிறப்பன்‌ 


ஊவா யொ.மி. நாமசெவ காலெ லவகி மீதா(, | 


வாதி உறுல.கம௦ மொகெ ஜய ஷட்‌ || ௫௪௨ 
அதவா யோகினா மேவ குலே பவதி திமதாம்‌, ( 
ஏ,தத்தி அர்லபதரம்‌ லோகே ஜன்ம ய இித்ருறம்‌. ' ௪௨ 

ஒலு ஜிலு 5 509 2289 கால்‌, 

[54 ம்‌ —t 1௭௮௯. 

கத 6 6௫௫5௦ த: 2] ௦5 கரல, 0 


42. அன்னியோர்யராய்‌ ஞானமுடையரானவர்‌' வீட்‌:உற்பிறப்பன்‌. 

அரு--எவ்விடத்தில்‌ பிறந்தால்‌ சிரேஷ்டம்‌. 

திரு--சீமான்களின்‌ வீட்டிற்பிறத்தல்‌ அர்லபம்‌, ஞானவான்களின்‌ வீடு 
களித்‌ பிறத்தல்‌ அர்லபமாம்‌. (முதத்றெரிவித்தவற்கு உபதேசகர்த்தர்கள்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. பின்‌ தெரிவித்தவர்களின்‌ பெரியவர்கள்‌ ஸ்வயமாக ல 
களாயிருத்தலால்‌ தம்‌ பிள்ளைகளுக்கு அனாயாசமாய்‌ ஞானத்தைப்‌ போதிப்பர்‌ 
என்று பொருள்‌.) 
ஆரு த௦ணாலிஹுஃயொ.ம௦ வத வளவ-டெஹிக|, | 


ப.தத௮வ தடபெதொல-ஒய ஹுஹஸிலள காற்ற || ௪௫௩ 
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தத்ர கம்‌ புத்திஸம்யோகம்‌ லபதே 'பெளர்வதைஹி கம்‌, 
யததே ௪ ததோ.பூய ஸ்ஸம்ஸித்தெள குருநந்தந. ௪௩. 
(க 8௦ 2033௦ BX ONE 2756 3 ல்‌, 
டெட்‌ 
ஆக 4 க ரஞ்‌ ப்‌ 55:42. 53 
ல 


48. பூர்வஜன்ம புண்யவிசேஷத்தால்‌ இந்தச்சன்மத்தில்‌ மீண்டும்‌ 
யோகத்திற்கு யத்னப்படுவர்‌. 
வஒவ-ாலஹாஹணெ.நடெகடெவஹிரயடபெொஹடிவமெொொவில& 
ஜிஜதாஹமவி யொ.மஹ ணவ ஹா.கிவ.க.40_த! ௪௫௪ 


பூர்வாப்பாஸேோ தேரைவ ஹ்ரியதே ஹ்யவஸோபி ஸ:, 


ஜிஜ்ஞாஸு ரபி யோகஸ்ய ஸப்தப்ரஹமாதிவர்த்ததே. ௪௪ 
ஞு கீற க 8 5958 28 ஆ 
83 53 ERAS சல(058985 58. [oto] 
a [க] — 


44, ௮௬--மற்றொருஜன்மத்தில்‌ ௮௮ எவ்வா அலபிக்கும்‌. 
இரு பூர்வாப்யாசத்தால்‌ (சின்னபரீகைஷகளில்‌ தவராமல்‌ எல்லாப்பாட 
ங்களிலும்‌ தேறவேண்டியிருக்கினும்‌, பி. ஏ.' முதலிய பெரிய பரீக்ஷைகள்‌ ஒவ்‌ 
வொருவருஷம்‌ ஒவ்வொருபாகம்‌ பாஸ்செய்வதுபோல இர்தயோகம்‌ பெரிதா 
கையால்‌ அந்தந்தச்‌ சன்மங்களில்‌ சிறிது நஜிதாகச்செய்யினும்‌ சித்தியுண்டா 
கும்‌.) இநக்தயோகத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ள எண்ணினும்‌ மோக்ஷம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. 
௮௬--மிகுந்த தயை காட்டப்பட்டது. 
அத்வைதம்‌, 
இரு வேதத்திற்கூறின பலத்திற்கு மிஞ்சிப்போகும்‌. 
தீவைதம்‌. 
வேதத்தில்‌ விதிகிஷேதங்களையறிந்து மோக்ஷம்‌ அடைவான்‌. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 
. ப்ரிருதியை அதிக்ரமிக்கும்‌. ( இர்தயோகத்தைஅறியவிரும்பிய மாத்தி 
ரத்தில்‌ இவ்வகைப்‌ பலம்‌ லபிக்கும்‌. 


வஹய.தாஉ.தலாநஹு யொ.மீ ஹுூமரால்கிலிஷ | 


கபெொகஜ நஹி ஹுபகொயா.லி வ௱ராஐ.கிட | ௪௫ 
ப்ரயத்கா த்யதமானஸ்து யோ ஸம்மத்தலெபிஷ:, 
அரேகஜன்மஸம்ஸித்த ஸ்ததோ யாதி பராங்‌ கதிம்‌. சட 
(6, ஒத்‌ ஒல்‌ ஒக, 
ட்டு வலு ஆ கவடி 207௦ 78ல்‌, 29, 
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45 ௮௬--எனக்கினி த்யானம்‌ வேண்டாம்‌. 
இரு-—என்‌. 
, அரு-ஞானத்தில்‌ இச்சையிறுந்தாலே பெரும்பலம்‌ லபிக்கன்றதே. 
இரு--அவ்வாறன்று. கஷ்டப்பட்டாலே அந்தப்பலம்‌ லபிக்கும்‌. 
தவஹிஹெ2யிகொயொ. மீ ஜதா நிஹொ2வி2டபெதொ2யிக8 
கஹுறாயிகொ யொ.மீ தஹாஜெ.மி வவாஜ.3.ந | 


தபஸ்விப்யோதிகோ யோ” ஜ்ஞாரிப்போபிமதோ திக:, 


கர்மிப்யங்சாதிகோ யோக தஸ்மாதீயோகீ பவார்‌ஜ-௫௩, ௪௬ 
கலர 289 ஒருத விஜி 2ல்‌ 288 a} 
SOS TAS ஷுக்‌ கன சில. Ve 


46. அரு--த்யானம்‌ செய்யவேண்டுமா. 
இரு--ஆம்‌ அஅபெரியகார்யம்‌. 
அரு-எதைக்காட்டிலும்‌ பெரிது. 
இரு-—தவஞ்செய்வதினும்‌, ஞானத்தைக்காட்டினும்‌, கர்மயோகத்தைக்‌ 
காட்டினும்‌. . - 
யொ.மி நா2வி வவெ.3ஷுா௦ 2௧ .நாஷறா.த_நா | : 
ரமுலாவாஹு லஜடபகயொலஜாஃ ஹஜெயொக அஜொ 2௨.௧8 ॥ ௪௭ 


யோஜனா மபி ஸர்வேஷாம்‌ மத்கதே நாந்தராத்மநா, 


ங்ரத்தாவார்‌ பஉதேயோ,மாம்‌ ஸ மே யுக்ததமோ மத:. ௪௭ 
ஒரு 52 80020௦ 5588 லு நமா, 
ஜலா ஜு 55௦ 3 85 ல RHR 2538, 62 


அத்வைசம்‌. 
47  ௮௬--த்யானம்‌ செய்றேன்‌. எதைத்தியானிக்கவேண்டும்‌. 
இரு--என்னையே த்யானிக்கவேண்டும்‌. அவ்வா அசெய்பவன்‌ யோககெளி 
ல்‌ சிறேஷ்டன்‌. அது நான்சம்மதிக்கும்‌ யோகம்‌. 
த்வைதம்‌, விஷ்டாம்வைதம்‌. 
யோகெள்‌ எல்லாரினும்‌ என்னிடத்தில்‌ மனதைஙிறுத்தி எவன்‌ சக்‌ 
தைய ன்‌ என்னை பஜிக்கிரானோ அவனே மிதந்த யோக்யென்‌ என்று என்‌ 
அபிப்ராயம்‌. ' 1 ப 
இது ஸ்ரீ பகவத்தோ உபநிஷத்துப்‌ பிரம்மவித்தை யென்றெ 
யோகசாத்திரத்தில்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணார்ச்சுந சம்வர்தத்தில்‌ - 
ஆச்மஸம்யம யேகமெனும்‌ பெயருள்ள 
ஆருவதஅச்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


த 
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ஸரீ 
ஸ்ரீகருஷ்ணாய பரப்ரம்மணே ஈம:. 
பரிபகவத்கைதை 
விஞ்ஞான யோகம்‌. 


ஏழாவது அத்யாயம்‌. 


ஸ்ரீ லமவா-நாவாவு, 
9 
உஊ$ாஹக*ூ.நா? வாடி.) யொ.ம௦ யாஹு ayy | 
க்ஹ௦பமய 
௦ ஹூம,௦ 2௦ யமா ஜதாஹடிவி அவ ரண] க 
மயயாகை தமனா: பார்த்த யோகம்‌ யுஞ்ஜ ர்மதாங்ரய:, 
அஸம்மயம்‌ ஸமக்ரம்‌ மாம்‌ யதா ஜ்ஞாஸ்யஸி தீச்ருணு. 


ட 
550095 Kaas i MIKO 05085 Sy 
2 
ஹூ >] ட] 
piss} 5261௦ 28550 னு EIN பல்‌ ௦ 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌, 
1. 2-அத்யாயத்தில்‌ கர்மம்‌, 6-அத்யாயத்தில்‌ த்யானம்‌ சொன்னேன்‌ அல்‌ 

லவா கர்மத்யானங்கள்‌ செய்‌. 

௮௬--செய்கன்றேன்‌. ஆயினும்‌ மனம்‌ சலிக்குமே. 

இரு-பிரீதியிருக்கன்‌ சலிக்காத. விசேஷப்பிரீதியே பக்கி, ௮௮ நீர்ப்‌ 
பந்தத்தால்‌ உண்டாகாது, கர்மத்தை நீர்ப்பந்தப்படுத்தி செய்விக்கலாம்‌. ஞான 
தசைப்‌ போதித்து தெரிவிக்கலாகும்‌. பக்தி யவ்வா அ லபிப்பதன்‌ அ. 

௮அரு-—எதனால்‌ பக்திநிலைக்கும்‌. அதற்கேதேனும்‌ உபாயம்கூறு, 

௫ர--எதன்மி.அ பிரீதியுண்டாகவேண்டுமோ அதைப்புகழ்ந்தால்‌ பிரீஇ 
யுண்டாம்‌. அவ்வாறாதலால்‌ என்குணங்களை வர்ணனைசெய்கின்றேன்‌. என்‌ 
னிடத்தில்‌ மனம்வைத்து பக்திபெற்று என்னை ஆச்சயிப்பதற்குக்கேள்‌. சம்ச 
யமில்லாதஞானம்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. எவ்வாறுகேட்டின்‌ முழுதும்‌ அறிவா 
யோ அவ்வாறு தெரிவிக்கிறேன்‌. (வேதத்திற்கு, பிரமனுக்கு எட்டா,தவனா 
தலினால்‌ பரமாத்ம தத்வம்‌ மூழுதும்தெரிதல்‌ கடினம்‌. அகையால்‌ ஸமக்ர 
ம்‌ - என்பதற்கு ஷட்குணங்களால்‌ சம்பூர்ணமாய்‌ நிறைந்திருத்தல்‌ என்‌ அபொ 
ருள்‌. இவ்வகைப்பட்ட என்மகிமையைத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌ என்‌ அகருச்து. ) 

20 
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ஜதா..௩௦ 0௧2௨௦ ஹவிஜதா.௩ 9௨௦ வக்ஷிா ஜி மெஷ ௧3 | 
யஜாகூார நஹ லஒயொ2 3௪ ஜதா தவட2வ ஸ்மிஷூெத॥ 


ஜீஞாஈம்‌ தேஹம்‌ ஸவிஜ்ஞாஈ மிதம்‌ வக்தயாம்ய மேஷத:, 
யதஜ்ஞாத்வா நேஹ பூயோர்யத்‌ ஜ்ஞாதவ்யமவறிஷ்யகே உ 
5௦ 825௦ லத்‌ 0௦5௦ க 885, 
ம்‌ IIR ES) i 92. 12 Ei 
ஆஃ ஜு $ 24 தடதட] & 53955855 8. 
2... ௮௬---நீ. சொன்னாலல்லவா நான்கேட்சவேண்டும்‌. சொல்லுவதற்கு 
முன்பே எப்படி கேட்கலாகும்‌ 2 
சரு--ஞானவ்தையும்‌ விஞ்ஞான த்தினையும்‌ சம்பூர்ணமாய்ச்கூ.றுகிறேன்‌ . 
(அன்றி) பரோகூஞானம்‌, அபசோக்ஷ்ஞ£ன த்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 
௮௫ சொல்‌்லுறெவரையில்‌ சொல்‌, பின்னும்‌ விசேஷமா௫ மற்றவரி 
டம்‌ தெரிர்துகொள்ளுடிறேன்‌. 
இரு--எல்லாவிஷயங்களும்‌ நான்‌்சொல்வதிலேயே கலந்திருக்கும்‌. பின்பு 
அன்னியறைக்கேட்கவேண்டிய பிரமேயமேயிரா.௮அ. 
உநுஷாணாஃ ஹஹஹெ ஷு கயி அ.தி ஹிலயெ | 


ப_த.தா 2வி ஹிலாநா௦ மடி நா௦ வெதி ஆத _த$]] ௩ 
மனுஷ்யாணாம்‌ ஸஹஸ்ரேஷு கங்‌சி த்யததி ஸித்தயே, 
யததா மபி ஸித்தானாம்‌ கமங்சிர்மாம்‌ வேத்தி தத்வத:. , ௩ 
்்ஹ்$ாா௦ (ஷு 88) 4958 RD, 
> Q 
28280 9, ம 14] ம்‌] 252 
3 252 ஜுமா 83) 5530 28 55 055, 3 


8. அரு உன்குணங்களைக்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ பக்தி உண்டாமாயின்‌ 
உன்மார்க்கம்‌ சுலபமானதாக இருக்கிறதே. இணிச்சர்மஞானாதிகள்‌ ஏன்‌. ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ உன்குணங்களைக்கேட்டு மோக்ஷ ச்இற்குப்‌ போகக்கூடாதா 2 

ரு அவர்க்கு அம்த விஷயத்தில்‌ அபிருச உண்டாகாது. அரேக ஆயி 
ரம்‌ மனுஷ்யர்களில்‌ ஒருவன்‌ என்னை அறிந்துகொள்ள முயலுறொன்‌ (அவ்வா 
அ முயலினும்‌ பிரஇருஇயில்‌ மூன்‌. குணங்களிருத்தலால்‌ சத்வகார்யம்‌ ஈடா 
அ) முயன்ற அதேக ஆயிரம்‌ மனுஷ்யர்களில்‌ ஒருவன்‌ என்னை ந்த்‌ 
டிருக்ன்றான்‌. க்கட்‌ தெரி தசொண்டவர்களின்‌ ஆயிரக்கணக்கில்‌ 
ஒருவன்‌ உண்மையாய்த்‌ ரிக அகொண் ்‌ ட்‌ ்‌ ௫1 
இவ்வளவு பெரிதென்று ட ஆலால வ்கி 

அரு--உன்னைக்கெரிக்துகொண்டவர்கள்‌ று கணக்குள்ளவர்களா 
நீ விசேஷகசெளரவார்ஹன்‌ ஆகாய்‌என்‌ அ எண்ணுழேன்‌. ல்‌ த்‌ 
சிலர்‌ படிப்பவரிருந்தாலும்‌ அந்த வகுப்பிற்குக்கெளரவம்‌ குலை ன்‌ டக ல்‌ 
மான ஈகைகளுள்ள அர்ஷாப்பில்‌ வாங்கு அவர்கள்‌ அநேகர்‌ ல 
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௮ந்தஷாப்பிற்கு அகெளாவம்‌ என்னஉண்டாகும்‌. இது லோகதிருஷ்டார்சம்‌. 
அவ்வாறே பகவானைச்‌ லெ மனுஷர்‌ நினைத்தாலும்‌ அவனுக்கு அணுவளவே 
னும்‌ கெளாவம்‌ குறையாது. ) இந்த 8-சலோகங்கள்‌ பீடிகை. ம்‌ 

ஐ-ஒ92ாவொ நலொ வாயா? ௮௦ பொ ஸுஜிறெ வவ! 


கஹஜஹாஈ தி ய௦ ஜெ லிநாவூசகர.கிறஷயா | ௪ 

பூமிராபோ நலோ வாயு: கம்மனா புத்தி ரேவ ௪, 

அஹங்கார இதீயம்‌ மே பிந்நா,ப்ரக்ருதி ரஷ்டதா. ௪ 
இகழும்‌ ஒலர வார ஜ௦ ௨2 லத்‌ ல ய, 
பணப்‌ 9929௦ 4 2), (5358 ட்‌ (2 


4, ரு அர! சமுத்ரத்தைப்பார்த்தாயா பிரமம்‌ முதல்‌ ஸ்தம்பபர்யக்‌ 
தீமுள்ள வஸ்‌.அக்களுக்குப்‌ பிரபு எவனேனுயிருந்தால்‌ அவனை யெப்படிப்பட்ட 
வனென்று கூறலாகும்‌. 

௮௬--எந்தலோகத்திலாயினும்‌ அவனுக்கு ஒப்பானவன்‌ மற்றொருவன்‌ 
இரானென்ற சொல்லலாம்‌. 
இரு--அப்படிப்பட்டவன்‌ நானே என்று தெரிந்துகொள்‌. 
௮௬--எந்தக்கருவியை வைத்துக்கொண்டு இவ்வளவைச்‌ சிருட்டிச்‌ 
றாய்‌ ? 
ஒரு ஜட்ப்ரகிருதியைவைத்‌ அக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. ௮து எனக்கு 
அதீனமானஅ. 
௬வரெய த ஹூ ஹ்கர.அி௦ விவி தெ வறாடு | 
ஜீ வல-ஒய௦ OAL யயெ௨௦ யாய ஜு ॥ ௫ 
LL ஸ்த்வர்யாம்‌ பட்டப்‌ வித்தி மே பராம்‌, 
ஜீவபூபம்‌. மஹாபா: ஹோ யயேதம்‌ தா ர்யதே ஜகத்‌. ௫ 
மூல MS 6620 (5858௦ 25 த 3 கு 
இிரறர்ா$்‌? லால ணர்‌ டடம 8 aXe. 3) 


5... ௮௬--அது பெரிதாயிறாக்றெதே £ 
ர ௫-௮ தாழ்ந்த. 

அரு—அவ்வாறாயின்‌ வேறே எதேனும்‌ இருக்கிறதா 2 

இரு ஜீவப்ரருதி யிருக்கன்றது. அதனாலேயே ஜகம்‌ சரிச்கப்பம்‌, 

அத்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 
சேதன அசேதன பிரதிருதிகளைச்‌ சேர்த்துச்‌ சிருட்டி செய்வன்‌. 
த்வைதம்‌. 

குயவனுக்கு அவன்‌ பெண்டாட்டி மண்‌ கூட்டிக்கொடுப்பதுபோல எனக்‌ 
குச்‌ சககாரியாக இருப்பதற்காக அரசதனபாுின்‌ சேதனப்ரகருதியா 
கும்‌ லஷ்மி மாற்றிக்கொடுப்பள்‌. 
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ஊத ஷொ.நீ.நி ஐ-ஐ.தா.நி வவ.ராணி துவமாறய | 
DD EASED பபப வடட ல்‌ 
ஏதத்யோரீகி பூதாநி ஸர்வாணீத்புபகாரய, 
அஹம்‌ க்ருத்ஸ்ஈஸ்ய ஜகத: ப்ரபவ: ப்ரலயஸ்ததா. ௬ 
SD 60௭2 8950582520, 
iro 8: 333௨௫ 2882 (லல? (3௦38 வலு உ 


6. ௮௬--அவ்வாருயின்‌ உனக்கு இகச்,சச்சிருட்டியுடன்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லா 
தத போலிறாக்கறகே. 
இரு-—சகல சராசர பிரபஞ்சங்களுக்கெல்லாம்‌ சிருட்டிலயம்‌ நானே 
செய்வேன்‌. 
2௨௫8 வா.த।௦ _நா.ஐ) திணிடிஹி ய நஹய | 
உயி ஹவ-$ 9௨௦ ஹொ.க௦ ஹு, ஊணிமணா ஜவ ॥ எ 
மத்த: பரதரம்‌ நாற்ய த்கிஞ்சி தஸ்தி தனஞ்ஐய, 
மயி ஸர்வ மிதம்‌ ப்ரோதம்‌ ஸ-௫த்சே மணிகணா இவ. 
உ 1 5 ௩ ஞ்‌ இ. 
5 68 வல்‌ oS 8 2 0205; 
39000 1350 oD (௫ (8 ௦2%: 52. 2 
7. ௮௬--ருட்டி சம்மாரங்களுக்கு நீ கர்த்தாவாயின்‌ ஸ்திதி யாரால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌. இதரர்‌ எவரையேனும்‌ ஆச்ரயிக்கவேண்டியிருக்குமா 2 
இரு-—ஸ்திதிக்கும்‌ நானேகாரணம்‌. ; 
௮௬--நீயேயா எல்லாவற்றையும்‌ தரிக்கிறாய்‌.? 
இரு—ஆம்‌. 
௮௬--தரிக்கும்வஸ்‌அ காணப்படவேண்டும்‌. தரிக்கப்படும்வஸ்‌ த காணப்‌ 
படக்கூடாஅ. பெட்டியில்‌ சனம்‌ காணப்படாது அன்றோ. உன்விஷயம்‌ 
இதற்கு விருத்தமாக இருக்கிறது. தறிக்கப்பட்ட பிரபஞ்சம்‌ காணப்படுகிறது 
தரிக்க நீ காணப்படவில்லை. இது எவ்வாறு: சம்பவமாம்‌. 
இ௫--வேறொரு திருஷ்டார்சம்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. . இவையெல்லாம்‌ 
கயிற்றில்‌ முத்துப்போல என்னிடத்தில்‌ கோர்க்கப்பட்டிருக்கிறஅு. (கயிறு 
முத்துக்களை த்தரித்திறாந்தாலும்‌ காணப்படாமலிருக்கன்‌ றதல்லவா. அவ்‌ 
வாறே பகவான்‌ எல்லாப்பொருள்களினும்‌ இருப்பினும்‌ காணப்படாமலிருச்‌ 
தின்றான்‌. 
அரு-ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, லயங்களுக்கு நீதான்‌ காரணமா 2 
இரு-—என்னைத்தவிர வேறு ஒருபொருளுயில்லை. 
ஹொ ஊஊ அளஜெய வலாஹிமமிஸ ஒய-யொ$| 
ணவ வவ. வெடெஷு மாண$வெ வள ஷூ அரஷ| 
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சஸோஹ மப்ஸு கெளந்யதய ப்ரபாஸ்மி றி: ஸர்யயோ:, 
ப்ரணவ ஸ்ஸர்வவேதேஷா ம்ப்த: கே பெளருஷம்‌ ந்ருஷு. அ 
60235 25% 5: Es (5989 98059 82, 
(55 6892 8 20 ஐ ௯3௦ Nye ம்‌ 


8. ௮௬--நீ சிருட்டித்தது சரியே ஓவ்வொருபொருளிலும்‌ குணயிருக்‌ 

கிறதே. அது யாரால்‌ உண்டான ௮. 
ரு எந்தப்பொருளுக்கு எதனால்‌ கெளரவமுண்டோ அதற்கும்‌ நானே 

காரணம்‌. ஜலத்திற்கு ரஸம்‌ நான்‌, குர்யசந்திரர்களில்‌ ஒளி கான்‌, வேதத்தில்‌ 
பிரணவம்‌ நான்‌. (அத்யயனம்‌ செய்தலில்‌ ஓங்காரம்‌ ஆத்யந்தங்களில்‌ உச்ச 
சரிச்சவேண்டும்‌. ஓங்காரரூபத்திலிறாக்து பகவான்‌ சகதிப்பான்‌.) ஆசாசத்திற்‌ 
குசப்தம்‌, புருஷருக்குப்பெளருஷம்‌. 
வாண Wiho3 வரயிவா௦ அ பெஜமராஹிவிலாவஸஹள்‌ 
ஜிவ.௩௦ ஹவடல-ஒடெதஷாு தவ மாஹி அவவிஷாு | ௯ 
7 


புண்யோ கந்த: ப்ருதிவ்யாஞ்‌ ௪ தேஜ ஸ்சாஸ்மி விபாவஸெள, 
ஜீவனம்‌ ஸர்வபூதேஷுு தபங்சாஸ்மி தபஸ்விஷ. ௯ 
லட சன்‌ லஇவு9௦ 15 Bas ஈழ லல, 
கீலப்௦ 6590 சீஷ ௧௨955) க்‌ உ 


9. பூமிக்குச்‌ சுகந்தம்‌ நான்‌. 

- ௮௬--ுர்வாசனையார்‌ ? 

இர௫--அஅவும்கானே. நீஉபாசிக்கையில்‌ நான்‌ புண்யகர்தமென அதியானி 
(எவரையேனும்‌ புகழும்காலத்தில்‌ அவர்களின்‌ நற்குணங்களுடன்‌ கெட்டகு 
ணங்களை யெடுத்துச்சாட்டல்‌ ஈல்லதாகுமா.) அக்னிக்குத்தேறசு, ஜீவனத்தி 
ற்குச்சாதனமான அன்னரசாதிகள்‌. தபஸ்விகளுக்கு நிக்ரஹா அக்ரஹங்களை 
க்கொடுக்கும்‌ சக்தி நான்‌. ல்‌ 
ஸீஜூஃ 2௦ ஹவ-2-இ.தூா _நா௦ விவி வாம ஹ.நா.கு_ந( | 
ஸாுஜி வ.3ுஜி உதா ஹி பெஜஹெஜஹிநா ஊட ॥ ௧௦ 


பீஜம்‌ மாம்‌ ஸர்வபூதானாம்‌ வித்தி பார்த்த ஸகரதமம்‌, 


புத்தி ர்புத்திமதா மஸ்மி தேஜ ஸ்தேஜஸ்வினு மஹம்‌. ௨. த 
£2௦ 8௦. 8508487௭7௦ 5 லம்‌ ல்‌, 
பூ. 32௮ பனம்‌ 
205 விம? 503 92 Dako 863960... Qo 


10. ௮௬--எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ விதை மூலமாக இருக்றெதே, 
இரு-—அரந்த விதை நான்‌. 
௮௬--உனச்கார்‌ விசை? 
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இரு--கான்‌. சாச்வதமான பீஜமென்று தெரிந்துகொள்‌. எனக்கெவரும்‌ 
காரணர்‌ இல்லை. .(வி.த்தி - எனின்‌ தெரிந்துகொள்‌. உனக்கு இப்போ 
நான்கூறும்விஷயத்தில்‌ நம்பிக்கைபிறவாது. சொன்னதைமாத்ரம்‌ தெரிந்து 
கொண்டிரு. பின்பு ஈம்புவா என்று கருத்து.) தத்‌ 
புத்திமான்களுக்குப்‌ புத்தி, தேஜஸ்விகளுக்குத்‌ தேஜஸ்‌ (அரசர்‌ களுக்கு 
என்று பொருள்‌.) ்‌ 
வலு வலுவ.தா௦ அஹ காஜா விவஜி-4.க | 
யா விராலொ ல-ஒடெஷு காசொசஹி லா அஷல ॥ 


பலம்‌ பலவதாம்‌ சாஹம்‌ காமராகவிவர்ஜிதம்‌, 


தர்மாவிருத்தோ பூதேஷா காமோஸ்மி பரதர்ஷப, கக 
ஐ0௦ 0889? “355350 NDE, 

6953 2 Lo} ப்‌ (21௮) 
௦3227 லஷ 589253 ஏத 


11. பலவந்தர்களுக்குப்‌ பலம்‌ நான்‌. 
அரு-பலாதிக்யத்தால்‌ கொழுப்படைந்து அஷ்கார்யங்களை ச்‌ செய்பவ 
ருக்குப்‌ பலம்‌ நீதானா ? 
இரு—காமராகம்‌ இல்லாதபலம்‌ நான்‌ 
௮௬--எல்லாகார்யங்களுக்கும்‌ இச்சையேயன்றோ காரணம்‌, நீ காமத்‌ 
தைக்‌ குறைவாகக்‌ கூறுகன்றாயே. 
இரு-—ஆசையும்‌ நான்‌. 

* அறா38-அத்‌. 87-சுலோ. முதல்‌ காமத்தை விசேஷமாகச்‌ தூஷித்தாயே 
தர்மார்த்தகாம மோக்ஷங்களில்‌ காமம்‌ ஒன்றல்லவா 2 காமம்‌ இல்லாவிடில்‌ 
மேலுள்ள சூன்‌ அம்‌ லபிக்குமா 2 ்‌ 

இரு--தர்மவிருத்தமல்லாத காமம்‌ நான்‌. 
யெசெவ ஹா.திகா லாவா மாஜஹாஹா2ஊஹாருயெ | 
உத ஊவெ.கி தா.நிவி ந கூஹ்‌ஃ டெஷு பெ ஊி | ௧௨ 


யேசைவ ஸாத்விகா பாவா ராஜஸா ஸ்தாமலாஸ்௪ யே, 


௧௨ 
வல்‌ வு 8 95? ஜான மாகன்‌ ஸஸ்ன்‌லி) ஸ்‌, 
£8 588 ஒத்‌ 6895௦௦ குஷ்‌ 8 லை oo 


12. ஸாத்விக, ராஜஸ, தாமஸகுணங்களால்‌ கெளரவிக்கப்பட்ட வஸ்துக்க 
ள்‌ அனைத்தம்‌ கானே (ஒருவன்‌ சத்வகுணத்தால்‌ ஈற்கார்யங்களைக்‌ செய்வன்‌. 
மற்றொருவன்‌ ரஜோகுணத்தால்‌ சம்சாரத்திற்காகக்‌ கஷ்டப்படுவான்‌. ம ற்றொெ 
ருவன்‌ தாமஸகுணத்தால்‌ கெட்டகார்யங்களை ச்செய்வன்‌. இந்தக்கார்யங்களால்‌ 
இவர்க்குண்டாம்‌ கெளரவம்‌ அதற்குக்காரணம்‌ ஈன்‌.) எல்லாப்பொருள்களும்‌ 
என்னை ஆச்சயி 'தீதிருக்கின்றன, கான்‌ வஸ்துக்களை ஆச்ரயிக்கவில்லை. 
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அரவி.ம..ண2யெல.ாவெ றெஹிஹவ.399௦ ஜூ | 
லட நாஹி ஜாநா.கி ல செலவே உஷயடு ॥ ௧௩ 


தீரிபிர்குணமயை ர்பாவை சேபி ஸ்ஸர்வ மிதம்‌ ஜகத்‌, 
மோஹிதம்‌ காபிஜானாதி மா மேப்ய: பச மவ்யயம்‌. ௧௩. 


(ல்‌ 554. 52 8956 506௦ 215, 
Bo 50 ADA 85% 389 55 2986202550. os 


18. ௮ரு- மற்றவர்கள்‌ உன்னையேன்‌ இவ்வாறு தெரிந்துகொள்ளாதிருக்‌ 

தன்‌ றனர்‌. 
இரு-முக்குணங்களால்‌ மோஹிக்கப்பட்டவர்‌ என்னை அறியாதிருக்கன்‌ 

இனர்‌. நான்‌ இந்த முக்குணங்களினின்‌ அ ரீங்கயிருக்ன்றேன்‌. 
கெவீஹெடுஷா மாணலஜமீ ஊயா உ௱ கயா | 
ஐஊ செவ யெ வவெ காயா செதா௦ அவி ॥ ௧௪ 
தைவீ ஹ்யேஷா குணப்‌ மம மாயா அரத்யயா, 
மா மேவ யே ப்‌£பத்யந்கே மாயா மேதாம்‌ தரந்திதே, ௧௪ 


BS LCS KoraSSooore 6020 Sree 20555965, 
ஸ்‌: வி ஸ்‌ ட (195 ணு வனா க ஒல. 9 


14, ப்ரகிருதி, அதன்‌ குணங்கள்‌ ஒரு புறம்‌ இருக்கின்றன. நான்‌ மற்‌ 

றொரு பக்கம்‌ இருக்கின்றேன்‌. மத்தியில்‌ திரையிருக்கின்றஅ. 

௮௬--அவர்ச்கு எவ்வாறு உன்னைத்‌ தெரிதல்‌. 

ரு-—திரை நீங்கின காலத்அ. 

௮அரு-—திரையை நீக்கிக்காணக்கூடாதா. இதில்‌ என்னகஷ்டம்‌. 

ஒரு-என்மாயையை (கான்‌ போட்டதிரையை) போக்குதிறதற்குப்‌ பிர 
மனாலும்‌ ஆகாது. 

௮௬--இணி உபதேசம்‌ போதும்‌, உன்மாவயைக்கடப்பதற்கு இவ்வளவு 
கஷ்டமாயின்‌, உபதேசத்தால்‌ பயன்‌ என்ன 2 மமமாயாஅரத்யயா என்பதை 
அஅாத்யயாஎன்‌ அ செஹிக்கவேண்டும்‌) என்மாயைப்‌ போக்குறெதற்கு உங்க 
ஞக்குத்‌.அர்லபம்‌. எனக்கு சுலபம்‌. 

௮௬--நீ யெப்படி அந்தத்‌ திரையை நீக்குவாய்‌. 

இரு-—என்னைப்‌ பிரபத்திசெய்தால்‌ நீக்கிவிடுவேன்‌. 


ந 31௦ ாஷ ர. கிபெநொ௨ஒலா8 வஹூவஜி்னெநறாயலாக | 
தாய யாவஹர.அஜதா-நர்‌ சூூஹும௦ லஹாவதாமரிர.தா3 ॥ ௧௫ 


ஈ மாம்‌ அஷ்க்ருதினோ மூடா: ப்ரபத்யகதே ஈராதமாஃ, 
மாயயாபஹ்ருதல்‌ ஞானா ஆஸம்‌ பாவ மாங்ரித:. க௫ 


s 
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இ 8555௦ 0955, ப நு: < 888 2 KT, 
ப்‌ 8503௦ இல்‌ 35° ட்‌ ox 


15. அரு பிரபத்திசெய்சு மாத்திரத்தில்‌ பிரீதியடைக்து மாயாபத்தச்‌ 
தினைப்போக்குவன்‌ என்ற கூறினாய்‌, இவ்வா பிரபத்தி கத உன்தயவைச்‌ 
சம்பாதித்தல்‌ சுலபமாக . இருக்கறதே. 

இரு பிரபத்தி சுலபமான கார்யமானாலும்‌ ஜனங்களுக்கு இதில்‌ ௮பிரு? 
உண்டாகாது. இவர்களின்‌ பாபமே இதற்குக்காரணம்‌. இவ்வசையபாபிகள்‌ 
யார்‌ என்றால்‌ மூடர்கள்‌. (வேதார்ச மென்‌்தெசொல்லேயறியாதவர்கள்‌) கரா 
அதமர்‌ (கேட்டும்‌ அறியாதவர்‌) அப்படிப்பட்டவர்‌ மனுஷ்யர்களே அல்லர்‌ 
மாயாபஹ்முத ஞானிசள்‌ (பகவச்விவமச்சை அறிக்துகொண்டும்‌ சாஸ்திரத்தை 
நம்பாதிருப்பவர்கள்‌.) அசராபிப்பிராயர்கள்‌ (இவர்கள்‌ கேட்டறிந்து தாங்கள்‌ 


நம்பாமல்‌ அவ்வளவில்‌ சும்மாவீராமல்‌ ஆஸ்திகரை! யும்‌ கூட ஈம்பவேண்டா 
மென்று போதித்து கெடுப்பவர்‌.) 
திவைதாத்வைதம்‌. ்‌ ன்‌ 


இத்தப்படி. இருப்பவர்‌ கரகத்திற்குச்‌ செல்பவரென்று மெரியலேண்டும்‌. 
விசஷ்டாச்வைதம்‌. 

இவர்க களில்‌ 9 ஒருவலரக்காட்டிலும்‌ ஒருவர்‌ 1மிகுக்தபாபிகள்‌. இச்சகால்‌வசை 
ப்பாபிசள்‌ என்னை அடையார்‌. 
அ தாவி பர லஜஞெ 81௦ ஜநா ஹுகர கிபொ2ஜாந | 
கர்ப தா ஜிஜத ஹு ஜமா மீ ஜா. ௮ மூ தஷ பல | 
சதுர்விதா பஜர்தே மாம்‌ 2 ஸ்ஸுக்ரு இனேர்‌ஜ த, 
ஆர்த்தோ ஜில்‌ஞாஸு ரர்தார்த்தி ஜ்ஞான ௪ பரதர்‌ ஷப. 


ம்பம்‌ Faz 35530 32 39558 SS 285, 
அ £ 
66? ஜலி பத ஜூ AS ஏன. 0 
16. -அரு-—அரேகர்‌ உன்னைப்பஜிக்கன்‌ நன ரே, 
.ர-அவ்வாறு பஜிப்பவர்‌ புண்யாத்மாக்கள்‌. அவர்கஷம்‌ கால்வகைய்‌, 


அடையவிரும்பி என்னை “நினைப்பவன்‌. அர்த்தார்‌ 
கோரி பஜிப்பவன்‌. ஞானி, (எந்தப்பிரயோஜனமும்‌ இல்லாம 
இந்த நால்வரும்‌ புண்யர்த்மர்கள்‌ என்னை வ்ிலி ன்றன? 
ஷு ஜதா.மீ நிகயாத எனகவ அதத்‌. தெ 
வீயொ ௮றி ஜதா மிடெொ2.5% 09-3 2ஹஃ ஹ ௮ 2௨ விய? | 
தேஷாம்‌ ஜஞானி நித்யயுக்க ஏகபதிர்வியில்ய தே, 
ப்ரியோஹி ஜ்ஞானினத்தயர்த்த மஹம்‌ ஐச மம ப்ரிய. 


௩ 


ஆர்த்தன்‌ (கஷ்டத்திலிருந்து என்னை நியானிப்பவன்‌ J க னத்தை 
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> எல்‌ த்‌ லன 5 8 8699 4 

(289 3 வழி ரல 853550 8 3 HM (Hob ௦2 
ன ‘ 
17. ௮ரு-—மேற்றெ. ரிவிச்கப்பட்ட அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சமானமான 
வர்களா 2? 

ரு-—அப்படி அல்லவே அல்ல. ஞானி அவர்களில்‌ உயர்க்சவன்‌. மற்‌ 
வர்களுக்கு இரண்டு பிரயோஜனம்‌ இருக்கும்‌. ஞானிக்கு பகவான்‌ ஒருவனே 
பிரயோஜனமா யிருப்பான்‌. ஞானிக்கு நான்‌ ஈண்பன்‌. எனக்கு ஞானிப்ரியன்‌ 


oo] 


தீவைதாத்வைதம்‌. 
ஞானி மிகுந்த பிரியன்‌. 
விஷ்டாச்வைசம்‌. 
அரு-ச்ங்கள்‌ பரஸ்பரம்‌, எப்படி. பிரீதியுண்டாயிருப்பீர்கள்‌. 
இரு-—அட்சப்‌ பிரியத்தை யெடுத்துச்சொல்ல முடியா. 
உனா ஹவ.வா வவெ ன நீகாடேி அவெ | 
சூஷி.கஷ.ஹி யாகாதா சா செவ ரநத 2ா௦ ம.கிடி ॥ ௧௮ 


உதாரா ஸ்ஸர்வ ஏவைே ல்‌ கீவாத்மைவ மே மதம்‌, 


ஆஸ்‌ ிகஸ்ஸ ஹி யுக்தாஜ்மா மா மேவானுத்தமாம்‌ கதிம்‌. கனு 
Goo 56 SE 8 ஸ்‌ ஒக ஸ்‌ ஸ்கல்‌, 
8S பு க்கை ட க 555 KAD. Oo 


18. அரு மற்றவர்களின்‌ செய்தியேன்‌. 
இரு--எல்லாரும்‌ புண்யாத்மாக்களே. ஞானிமாத்ரம்‌ அவர்களில்‌ உயர்க்த 
வனென்பது'என்கருக்து. 
௮௬--ஞானி அவ்வளவு பெரியவனா. 
கருவச்‌ கேட்காதே. 
க்வைதம்‌, 
ஞானி ஆதீமாவைப்போல்‌ எனக்கு அதிகபிரியமான வஸ்துவாக இட 
க்கிறான்‌. 
அத்வைதம்‌. 
ஞானி யென்னிலும்‌ வேரானவன்‌ அல்லன்‌. 
விசஷ்டாக்வைசம்‌. 
ஆத்மா இல்லாவிடின்‌ தேகம்‌ கில்லாசவாறுபோல ஞானி இல்லாவிடின்‌ 
கான்‌ இரேன்‌. அவர்கள்‌ வேறுபொருளை யெண்ணாததால்‌ அவர்கள்‌ உத்த 
மர்கள்‌. 
ஸ்ஹு-க.நா௦ ஜ.நா கெ ஜதா.நவாறு ௨௦ வவ ௮! 
வாஹுகெவ ஹவ-3 தி ஹஸ ஹா தா ஹாழாறுஹ$ 1௧௯ 
பஹ லும்‌ ஜன் மனு மந்‌ தே ஜ்ஞானவாம்‌ மாம்‌ ப்ரபத்யே 5, 
வாஸ. கேவ ஷை வ ம்‌ ஜி னி மஹாத்மா ஸாது லப:. 5௯ 


al 
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க 
2 Go RS லு ஜ்‌ வாடி 890 2759 8, 
வெ. 
வ A g 35255 5௮242, - ௬ 
33 256 ௨9 ம EY KSI 
தவைசம்‌. 


19. அநேக ஜன்மங்களுக்குப்பின்‌ வாசுதேவாதீனம்‌ சர்வம்‌ எனும்‌ ஞான 
ம்‌ உண்டாம்‌. 
௮ம்வைகதம்‌. 
னே ஜன்மங்களுக்குப்‌ பிறகுச்‌ சர்வமும்‌ என்ஸ்‌வருபமெனச்‌ தெரியும்‌. 
விசிஷ்டாம்வைகம்‌. ்‌ 
அரேக ஜன்மங்களுக்குப்‌ பிறகு கான்‌ சேஷியெனவும்‌, அவன்‌ சேஷபூ சன்‌ 
எனவும்‌, கான்‌ சரீரமெனவும்‌, அவன்‌ சரீரியெனவும்‌ பாவம்‌ உண்டாகும்‌. இவ்‌ 
வாறு அறிந்து என்னை ஆச்ரயிக்கறான்‌. அப்படிப்பட்ட புண்யாத்மா வாதல்‌ 
அரிது. 
காடெ யெ ஹெ ஹூ அஜதா-நா 
வூவஃஉ கெ ௩$்லெ வதா? | 
5௦௧௦ _நிய2 காஷாய 


வகர. தூநியதாஹயா I, ௨௦ 
வ 
காமை ஸ்தைஸ்தைர்ஹ்ருதஜ ஞானா: ப்ரபத்பர்தேந்யதேவதா:, 
தம்தம்‌ நியம மாஸ்தாய ப்ரக்ருத்யாகியதாஸ்வயா. ௨௦ 


9032 5 ஐ. ame (95859 வயம்‌ 
உ கிலு ஆ பம்‌ 
653௦ ஐ குல்‌ (5) 8SDSS ES) 608. _2௦ 
20. ௮௬--சர்வமும்‌ இவத கூறுகன்றாயே மந்றதேவதைகளை ஆ 
சாதிக்கக்‌ கூடாதா. ட்‌ 
கிரு--மற்ற தேவர்களையும்கூட ஆராஇிக்கலாம்‌. அப்படி ஆராதிப்பவர்‌ 
பலத்தையெண்ணிக்‌ இரியைகளைச்‌ செய்வர்‌. ஆசையாலவர்கள்‌ பலத்தைக்‌ 


கோருவர்‌. பலம்வேண்டுமென்‌ று பஜிப்பவர்கள்‌ நியமத்‌ துடன்‌ செய்ய வேண்‌ 
டியிருக்கும்‌. அவர்கள்‌ பிரதிருதியால்‌ கெட்டு அப்படிதேவதைகளை ஆராதிப்பர்‌. 


யொயொயாஃ யாஃ த.நா௦ லக முலயா ஜி தூ அகி | 
அஹூ தவா வலா ஸ்ரூலா௦ தாஜெவெ வியா ஆஹடி।॥ ௨௧ 
்யோயோயாம்‌ யாம்‌ அம்‌ பக்த ஸ்ரத்தபார்‌சது' மிச்சதி, 
தஸ்யதஸ்யாசலாம்‌ ம்ரத்தாம்‌ தாமேவ ட்‌ தா ம்பஹம்‌, ௨௧ 
20595000௩௦ Gros 660௦ ஓ: X 1) 65rd ono 8, 
LSU மக [ீஜு௦ மதப்‌ 28 359595, றல 
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21. ௮௬--உன்சொற்களால்‌ இதரதேவழைகளை ஆசாதிக்கலாகாதெனத்‌ 
கோன்துகின்றதே. 
இர--தேவசைகளிடத்து எனக்குத்வேஷம்‌ இல்லை, அவர்களப்படி மு 
முதம்‌ கெட்டுப்போகக்கூடாதென்றே யென்‌ அபிப்பிராயம்‌. என்‌ சரீரபூசர்‌ 
களான தேவதைகளை ஆராதிக்க எண்ணினபோது நான்‌ சந்தோஷித்து 
அவர்க்கு அந்த சிரச்தையைக்கொடுப்பேன்‌. 
்‌ அத்வைதம்‌, 
தேவதாகணம்‌ என்‌ சரீ ரபூதமாயினவை. 
ஹ அயா ஸுூயா யாகஹஹூரறாய ற ஹெ | 
முலடெத ௮ த.த3 காலாறு 2யெவ விஹி.தாறு ஊஹி.தாநு | 
ஸ தயா ஸ்ரத்தயா யுக்த ஸ்தஸ்யாராதந மீஹூத, 
லபதே ௪ தத: காமாக்‌ மயைவ விஹிதார்‌ ஹிதாச்‌, ௨௨ 
3 038 (BHO oo 3) நீன்ட ராகும்‌ 5529௨ 6, 
டீ மு ம 2 


மழு 8 4 சல்மா 50905 5 BS. 2 
22. அரு-—அவஃவாறாயின்‌ அவர்களை ஆராதிக்கலாமா. 
கிரு—ஆராதிக்கலாம்‌. 
௮௬--உனக்குச்‌ சர்தோ ஷம்‌ சானா. 
கரு-—சரீரத்திற்குச்‌ செய்த உபசாரமூக்யமாய்‌ ஆச்மாவிற்குச்சச்சோஷம்‌ 
உண்டாகாதா. 
௮௬--அவ்வாறு சக்தோஷித்துப்பலத்மைத்‌ தருகன்றையா 2 
இ௫--கொடுக்கிறேன்‌. 
௮௬--பலம்‌ கொடுப்பவர்கள்‌ இர்திராதிகள்‌ அல்லரா. 
இரு-— பலம்‌ கொடுப்ப,5ற்கு அவர்க்கு என்ன சக்திஉண்டு, தேவதைகளை 
ஆச்ரயித்தவர்கள்‌ பலத்தை என்னாலேயே அடைகின்றனர்‌. (மதுகுதனஸர 
ஸ்வதி அபிப்‌ பிராயம்‌) அவிவேகர்களால்‌ இதமென்‌ அ எண்ணப்பட்டுக்‌ கேட்கப்‌ 
பட்டதையும்கூடக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
௭வது ௨3௦ பெஷாஃ த ஓவ அமு தெயஹாடி | 
மெவாஜ டெவயஜொ யாஹி 2௨ஜா யாணி காவி| ௨௬ 
௮க்கவக்து பலம்‌ தேஷாம்‌ தத்பவ தயல்பமேகலாம்‌, 
தேவார்‌ கேவயஜோ யாந்தி மத்பக்தா யாந்தி மாமபி, ௨௨ 
க்‌ ப டப நல்‌ ட 
மூ 2889 ௦௦ கீ கஜல்‌ SoS, 
கீலக 5 0௩ 5 DENT? Oo 5 30ல்‌, 97 
23. ௮௬--கீதானா பலம்கொடுக்கிறவன்‌. | 
இரு---இந்திராதிகள்‌ எனக்குச்‌ சிபாரஸ்‌ செய்வார்கள்‌, 


00-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. PAE: 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


164 ஸ்ரீபகவத்தீதை [ஏழாவது 


௮௬--இக்திராதிகளை ஆராதிப்பவர்களுக்குப்‌ பலம்‌ £ீ கொடுக்கும்‌ பக்த 
தில்‌ மோக்ஷ்$்தையே கொடுக்கலாகாதா. 

இரு---அவர்களுக்குப்‌ புத்திகெளசல்யம்‌ இல்‌. என்னை ஆராதித்த 
மோக்ஷத்தை அடையக்கூடாதா. ஆராதித்ததேவர்களுக்குத்தக்கபடி. பலத்தைக்‌ 
கொடுப்பேன்‌. என்னை ஆராதிக்கன்‌ என்னை அடைவர்‌. (இந்த 23-வது 
சுலோ. இல்‌,மாமபி-என்பதால்‌ என்சமீபத்திற்குவம்‌ தவர்கள்‌ இஷ்டமிருர்தால்‌ 
மற்றலோகங்களுக்குப்போய்ப்பார்த்தற்கும்‌ சமர்‌,த்தராவார்கள்‌ என்று கருத்து.) 
கவித ஷி காவ_ந௦ உடஷெ தா ஒல? | | 
வாஃ மாவ 2ஜா.நஷொ சாஹய ௨௩௨8 ॥ ௨௫ 


அவ்யக்தம்‌ வ்யக்திமாபர்றம்‌ மந்யர்தே மா மபுத்தய:, 


[9 
பப்‌ 


பரம்பாவ மஜாநந்தோ மமாவ்யய ம.நுத்தமம்‌. 
7 உவ ௨ < ௮ 2 
2 5௦ 865 டப்‌ SSE OR கி 5 
85௦ இல்‌ னா? லீ ல 52550, 9g 
24. பிராக்றுத சரீரங்கள்‌ அப்ராக்ருத இவ்யமங்கள விக்ரஹனாகும்‌ என்னை 
அதியமாட்டார்கள்‌. வாசுதேவன்‌ கர்ப்பத்திற்‌ பிறப்பதற்கு முன்‌ என்னை யில்‌ 
லாதவனாக யெண்ணினர்‌. இப்போதே என்னைப்பிறந்‌,தவனாகப்‌ பாவிப்பர்‌. 
நாஹு உரகாபம்ஹவ-$ஹ) யொழமதாயாஹசகாவ..த? | 
உஒஜொ௫ய௦ நாஹிஜாமா.தி லொகொ கா 2ஜ கஷயடி ॥ ௨௫ 
நாஹம்‌ ப்ரகாம ஸ்ஸர்வஸ்ய யோகமாயாஸமாவ்ருத:, 
மூடோயம்‌ நாபிஜாகாதி லோகோ மா மஜ மவ்யயம்‌. ௨௫ 
வு (559 ENN NSS ) டி 
இலி 2050௦ எுானொலு8 ஏர 5 ௨ 2536523550. 
25.. அரு-ம்‌ அனைத்திலுமிருக்கெருயே, அவர்களேன்‌ உன்னை த்தெரிந்து 
கொள்ளவில்னை. 
இரு- இருக்கிறேனாயினும்‌, யோகமாயையால்‌ ஞூடப்பட்ட கான்‌ எல்லா 
ருக்கும்‌ ௮அகப்படுகிறவன்‌ ஆகேன்‌. 
தீவைதம்‌. 
- அதிசசாமர்த்தியமான மாயையால்‌. 
௫ 
அத்வைதம்‌. 
என்‌ தத்வம்‌ தெறியாச இனால்‌ என்னைப்பஜிக்கான்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
அவயவங்களுடன்‌ கூடின,மாயையைப்பார்த்து என்னை ரூ.டர்கள்‌ ஜனன. 
மரணங்கள்‌ இருப்பவனாகப்‌ பாவிப்பர்‌. ன்‌ 
வெடாஹ_௦ ஹ௨கீ.தூ.நி வ.க_27_நா_நி, அஜ. | 
லவிஷூாணி ௮ வ-ம.தா.நி கா௦ தா வெ௨ ந அபர || ௨௬ 
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வைகாஹம்‌ ஸமதஇதாகி வர்த்தமானா$ி சார்‌ஜுரற, : ஸ்‌ 
பவிஷ்யாணி ௪ பூதாகி மாம்‌ அ வேத ஈ கங்சக. ௨௬ 
ன 328535 கீ நவ்‌ வாவ்‌ 
ஒப்‌ 6 ஜா 8௩௦ 8௦ 8 8 8855. _9௨ 


20. ஏன்‌௮வ்வாறு எண்ணுடன்‌ றனர்‌. 
கிரு--திரை மறைவாக இருத்தலால்‌. 
௮௬--இரைமறைவாக இருந்தால்‌ உனக்கு மாத்ரம்‌ நாங்கள்‌ எவவா வ கா 
ணப்படுவோம்‌. உன்‌ சங்கதி யெங்களுக்குத்தெரியாது. எங்கள்‌ சங்கதி உன 
க்குத்‌ தெரியாதல்லவா. 
இரு-நான்‌ திரிகாலசங்கதிகளை அறிவேன்‌. உங்களுக்கு மாதமே தெரி 
யாது அந்தத்திரை அப்படிப்பட்ட பிரபாவம்‌ உள்ள ௮. 


உவாஅவுூஹமெ5_ந அ_நகொஹெ.௩ மாகு | 
ஹவ.லஐ-ஐ.தா.நி ஹதொ.ஹூ ஹெ. யானி வாவ ॥ 


இச்சாச்2வஷஸ முத்தேந த்வந்த்வ மோஹேற பாரத, 


ஸர்வபூதாமி ஸம்மோஹம்‌ ஸர்கே யாந்தி பரந்தப. ௨௭ 
௬ — டன பு 2 
ary BSNS 66 802 3005 வாலி ஓக்‌, 
ட்‌] 
ரபா? 89929 83 38% இ 2602. 92 


21. அரு-உன்னிடத்தில்‌ சிலர்‌ பக்தியடைந்திருப்பர்‌, மற்றும்‌ சிலர்‌ 
பெற்றிரார்‌ ௮௮ ஏன்‌. p 
இரு த்வந்தங்களாலும்‌, பூர்வவாசனையினாலும்‌ பிறப்பிலேயே அவர்க 


ளுக்கு அந்தக்குணங்களுண்டாகும்‌. 
யெஷ௦ கிஞ.ம.த௦ வாவ ஜநா நா௦ பவாணடகஉணாட | 
கெ அ_நதொஹ.நிஉ3உதா ஹஜஞெ ௨௦ ஒர2வ;. தா ௨௮ 
யேஷாம்‌ தவந்தகதம்‌ பாபம்‌ ஜனானாம்‌ புண்யகர்மனாம்‌, 
தே த்வந்தவமோஹ சிர்முக்தா புஜர்தே மாம்‌ தருடவாகா:. ௨௮ 
7 == & 
ண்‌ 50 x50 ன்‌£௦ வலுவா? இ) 62 TD, 
tL 52 ்‌ - 
இ ax SrA ஒக So ஜ்வர... ௮ 
98. ௮௬--எல்லாரும்‌ பாபிகளானால்‌ உன்னைபஜிப்பவர்கள்‌ யார்‌ 2 த்‌ 
இரு--ஜன்மாந்தர புண்ய விசேஷத்தால்‌ ஏவர்களுக்குப்பாபம்‌ கசித்திருக்‌ 
குமோ அவர்கள்‌ இருடபக்தியுள்ளவர்களாய்‌ இந்த தவந்த பிரமையைவிட்டு ௭௦௨ 


ப்‌ பஜிக்றொர்கள்‌: 
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ஜா ணகொக்ஷாய கா பிர ஆய தஷிமயெ। 

தெ ஹஹ த ௨-3 கரத2யூா ௦ ௬2.3 அாவிலுடி | .௨௯ 
ஹாயில-ஒ.தாயிடெவ௦ வ ஹாயி ஜூ! யெ வி | 
ஹூயாணகாமெ2ஃவிவ ௧௨ செ விய ஏுுஉஆவெ தஸ ॥ ௬௦ 


2 மம்‌ ்‌ 
ஜராமாணமமோககாய மா மாங்ரித்ய யதந்தி யே, 


“3. ப LJ LJ ்‌ ௪ ப ப = ௫ சு A 

த ப்ரஹ்ம தத்விது: க்ருத்ஸ்க மத்யாத்மம்‌ கர்ம சாகிலம்‌, ௨௯ 
| H, பூ ப்‌ i . 

ஸாதிபூதாதிதைவம்‌ மாம்‌ ஸாதியஜ்‌ஒஷஷ்‌ ௪ யே விது:, 

ப்ரயாணகாலேபிச மாம்‌ த விதுர்புக்தசேதஸ:. ௩௦ 


ஜு ர்‌ ஊரு ஆரி 903 இ 2, 

= (0573 ௧8025: 83) N 299500 503 றமல. 
வலத 662 8530 58௦ 38 05 854, 
(T9225 25௦ ஐ 2g அமவ. 35 


29. 80. அரு- இவ்வாறு உன்னைப்பஜிப்பவருக்கு 8ீ யென்ன உபகாரச்‌ 
கைச்‌ செய்வாய்‌. 

கிரு-—எவர்கள்‌ ஜராமரணங்களை விவெ.ற்குப்பீரய தீனப்படுஇன்‌ றன ரோ 
அவர்கள்‌ அந்தப்பிரமக்3ை அறிவர்‌, அத்யாத்ம த்தையும்‌ அறிவர்‌. சமஸ்த 
கர்மங்களையும்‌ அறிவர்‌. எவர்‌ அதிபூதம்‌, அதிதைவம்‌, அநியஞ்ஞம்‌, இவை ௮ 
னைத்திற்கும்‌ ஆதாரமாய்‌ என்னை அறிவார்களோ அப்படிப்பட்ட யோகிகள்‌ 
மரணகாலத்திலும்‌ என்னை மறவார்கள்‌. இந்த 29-80-சலோ. இ 

பட்டத. 
ஸ்ரீ பகவத்கீதை உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்தையென்கிற யோக சாஸ்திரக்‌ 

இருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாதத்தில்‌ விஞ்ஞான யோகமென்னும்‌ 
பெயருள்ள ஏழாவது அத்யாயம்‌. முற்அப்பெற்ற ௮, 


ல்‌ பலம்‌ கூறப்‌ 


EE Ee 
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ஸ்ரீ 
ஸ்ரீகிருஷ்ணயை பாப்ரம்மணே ஈம:. 
ஸப்ரீபகவத்கீதை 
அகஉபாப்‌்ரஹ்ம யோகம்‌. 


மய 


எட்டாவது அத்யாயம்‌. 


கஜ உவாவ. 

௧௦ ௧௨, ற கி உய. கீ௦ ௬௨) வாமாஷொ_த௨ | 
கயிஹ-ஐ.த௦வ கி௦ வொக 2யிடெெவ௦ கிவ) க | க 
கயியஜத3 கம௦ கொச ஆ, டெஹெஃஹி நயஹ-ஒஒ.ம | 
வரயாணகாலெ வ ௬௦௦ ஜெத்யொஃவ்மி மிய. காவி ] ௨ 


கிம்‌ தத்ப்ரஹ்ம இ மத்யாத்மம்‌ கிம்‌ கர்ம புருஷோத்தம, 


அதிபூதஞ்‌ ௪ ம்‌ ப்ரோக்த மதிகைவம்‌ கிமுச்யதே. க 
அதிபஜ்ஞ: கதம்‌ கோதீர தே2ஹஸ்மிந்‌ மதஸ தற, 
ப்ரயாணகாலே ௪ கதம்‌ ஞே 2யாஸி கய தாதமபி:. உ 
சூ 3 - a [ad ௮ ஆ > ட பி வர, பண... 7 
8௦ 58) 453 5 வ்ு9825 85 389 வல்‌ 
மத3௦ 3 80 Lk KOO S08 50003 aa, O 
| 1) Vo இ) 


2 Xx 8”2(3ீ Doz 59௫033) 
(ர்க: 3 5 $30 இவுக ACLS 


_2 
அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1.2. ௮௬--புருஷோத்தமா 2 பிரம்மம்‌ என்றால்‌ என்ன ? அ௮த்யாத்மம்‌ 
என்றால்‌ என்ன 2: கர்மம்‌ என்றால்‌ என்ன ? அதிபூதம்‌ என்றால்‌ என்ன? 
அதிதைவம்‌ என்றால்‌என்ன 2 மதுசூதன ! அதியஞ்ரூமென்பது எப்படி. ௮து 
இந்த த்தேஹத்தில்‌ எது 2 ப்ராணப்‌ரயாணகாலத்தில்‌ நியமயுக்கமான மனம்‌ 
உள்ளவர்களால்‌ எவ்வாறு ௮றியப்பட்டி ருக்கிராய்‌. 

பபீர6 ர நாவானது. 
ஹமவ 1 
க்ஷமா வரஹ்‌ வறை ஹமாவொசமநா.தறவ;) க ॥ 


ஹ._.தமாவொ உவகரொ விஹ.ம-33 ௬௨௧8 | ர 
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அயிஹ-ஒ.32 க்ஷ்றொ ஷரவ3 வுறுவுூறாமி0ெவ.க$ | 
அமயியஜெதா ௮மசெவாது, தெஹெ கெஹலர. காவ ॥ ௪ 


அதாம்‌ பாஹ்ம பரமம்‌ ஸ்வபாவோஜத்யாத்மழுச்யதே, 


பூதபாவோத்பவகரேர விஸர்க: கர்மஸம்ஜ்‌ வித3. ௩ 
அதிபூதம்‌ ௯த2ரா பாவ: புருஷ ஸ்சா திதைவதம்‌, 
அதியஜல்ஞோஹமேவாத்ர தே ஹெ தேஹப்ருதாம்வா. ௪ 
5.5௦ (053 2525௦ 50 “சட 008, 
2395௨33670 ASS: 55250 38% 3 
5229-30 ௧.38 இல்‌ 95 ஈதி 3ல்‌, 
மடு $2 5௦ பு [5 85 கி 570205, ஜீ 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
தீவைதம்‌. 

8. 4. ரு-—விஷ்ணுவேப்ரம்மம்‌, 2-அத்‌.12-சலோ, இல்‌. கூறப்பட்ட ஆத்‌ 
மஸ்வபரவம்‌ சரீரத்தில்‌ இருப்பதால்‌ அத்யாத்மம்‌ எனப்படும்‌. சேதனங்கள்‌ 
ஜடபதார்‌,ந்தங்க ளிவற்றையீச்வரன்‌ படைத்தலேசர்மம்‌. ஈகெறெபொருள்கள்‌ 
அதிபூதம்‌, பிரம்மதேவன்‌ அதிசெய்வம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ திரஹிப்பவன்‌ அதி 
யஞ்ஞன்‌. 

அத்வைதம்‌. 

நிர்க்குண பரப்ரம்மமே பிரமம்‌, கிர்க்குணபசப்பிரம்மத்திற்கு சரீர சம்பத்‌ 
ததீதால்‌ அத்யாத்மம்‌, பிராணிகளின்‌ க்ஷேமத்தின்‌ பொருட்டுச்‌ செய்வது கர்‌ 
மம்‌,*பிறப்பு இறப்புள்ள பொருள்களெொல்லாம்‌ அதிபூதம்‌, குர்யனிடத்தும்‌ எல்‌ 
லாரிடத்தும்‌ இருப்பவன்‌ அதிதெய்வம்‌. யஞ்ஞங்களெல்லாவற்றிற்கும்‌ அபி 
மானியான தேவதையே அதியஞ்ஞம்‌. 

விசிஷ்டாத்வைசம்‌. 

ஈாசரஹிதமான சுத்தாத்மாவே ப்ரம்மம்‌. ஸ்வபாவம்‌ கம்பந்தித்தது. பிர 
கருதியே அத்யாத்மம்‌ (இத) ஜீவாச்மாவை நாகாவிதமாக மாற்றும்‌. 

அரு-சுத்தாத்மாவிற்குச்கேஹம்‌ எவ்வா றுடைக்கும்‌. 

இரு--மனுஷ்யாதி மாறுதல்கள்‌ உண்டாகும்‌. சமஸ்தபிராணிகளுக்கும்‌ 
உத்பத்திகாரணமான விளர்க்கம்‌ கர்மம்‌எனப்படிம்‌, அஇிபூரம்‌ என்பது பரிண 
மித்தபொருள்கள்‌. சப்தாதிவிஷயங்க&ை ௮ அபவிக்கும்‌ புருஷன்‌ அதிதெய்‌ 
வதம்‌, இந்தத்தேஹங்களில்‌ நானே அதியஞ்ஞன்‌. (ஸ்ர்வ யஞ்ஞங்களாலாரா 
இிக்கப்பட்டவன்‌.) 

(இந்த-4-வது சுலோகத்தில்‌ தேஹப்ருதாம்வர என்று கிருஷ்ணன்‌ விளிக்‌ 
கப்பட்டலனால்‌ பிரம்மிருட்டியில்‌ நீ உயர்ந்தவன்‌. ரீ கேட்ட கேள்விகளுக்‌ 
கெல்லாம்‌ கான எிவயமாய்‌ உத்தரவு கூறுகிறேன்‌. இதனால்‌ உன்பாச்பெழே 
பாக்யம்‌ என்றுகருத்து ) - 
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ஊஷைகாலெவ 2ா ஜெ ஹாதா, கலெவாடி | 
ய த்‌ தி ஹூ உவ யா கி ட்ட ஹ௦பய3 | ௫ 


அந்தகாலேச மா மேவ ஸ்மா ந்முக்த்வா களேடரம்‌, 
ய: ப்ரயா க ஸ மத்பாவம்‌ யாதி கா ஸ்த்யத்ச ஸம்மய:. ட 


NEES So 2 “95 கருட $ 9555, 
௦ [5058 3 ௦ கோ னு RANE AE, A 
5. ௮௫ரு-—அம்த்யகாலத்தில்‌ உன்ஸ்மாண ஏன்‌ உண்டாகவேண்டும்‌. 
சிரு எங்களுக்குவருவ தற்கு. 


2 க்வைதம்‌. 
என்சமிபச்திலிருத்தற்கு. 
அதச்வைசம்‌. 
கானே அதற்கு. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 


என்‌ ஸ்வபாவத்தையடைதற்கு. இதற்குச்சக்தேஹமில்லை. என்னையே 
நினைக்கவேண்டும்‌ (கூரத்சாழ்வார்‌ வரதராஜஸ்‌சவத்தில்‌ இவ்வாறு கூறினார்‌.) 
நான்‌ இறந்தால்‌ என்பெண்டு புத்ரர்களின்‌ கதிஎன்னமாமோ என்‌ அ தோற்றும்‌ 
அப்படிப்பட்ட யோசனையால்‌ என்னலாபம்‌ கிடைக்கும்‌. கான்‌ இப்போது சரீ 
ரத்தைவிடின்‌ என்கதியென்னமாமோ என்‌ அதோன்றாதன்றோ) (இத வன்றி 
எவ்வளவோகஷ்டப்பட்டுச்சம்பாதித்த செல்வமும்‌ கூடவருமா. வராது. அவ்‌ 
வாறே பசுக்கள்‌ பெண்டு, ஜன்ம நேகர்‌ எல்லாருடைய சங்கதிகளும்‌ பல 
காலம்‌ தனக்காக பலபாடுகளைப்பட்டானென்ன எண்ணிச்‌ சரீரமாயினும்‌ 
கூடச்செல்லுமா ? அதுவும்‌ ஆத்மாவை உன்‌ இச்சைபோனபடிபோக என்‌ 
அ கூறி ஸ்வஸ்தமாகப்படுத்தியிருச்கும்‌. கடைசியில்‌ ஆத்மாவொன்றே புண்ய 
பாபத்துடன்போகவேண்டியிருக்கும்‌.. அப்போஅ ஸர்வேங்வரனேயன்றி வே 
நறெொருவரும்‌ கதியில்லை. இதனாலேயே ஸ்வாமி: முடிவில்‌ தன்னைநினை ததால்‌ தா 
ன்‌ அந்சகஷ்டகாலத்நில்‌ காப்பாற்றுகிறேன்‌ என்‌ அ கூறினார்‌.) 
ய௦ ய௦ வாவி ஹாஹ்‌ ஹாவ௦ அஜஅுனளெ கலெவாடி | 


௧௦ தமெவெகி களஞனொய ஹ்ஜா த லாவலாவிக8॥ ௬ 
யம்‌ யம்‌ வாபி ஸ்மாக்‌ பாவம்‌ த்யஜதயந்தே களேபரம்‌, 
தம்‌ தமேவை.தி கெளந்தேய ஸதா தத்பாவபாவித:. ௬ 
335௦ 3௦ லல நலக்‌ லு dyads 3 த$ல5ல, 
8௦ 8௮8 5° jo So NAS ப்‌ 


6. அரு இர்தஸ்மாணத்தித்ும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ சம்பந்தமென்ன 2 
ரு-அக்திய த்‌ எந்சஸ்வரூபத்கை யெண்ணிப்‌ பிராணத்சை 
விடின்‌ ௮க்சஸ்வரூபமே இடைக்கும்‌. (ஜடபாதரெனும்‌ ராஜருஷி காட்டில்‌ 
தாயை இழர்த மான்குட்டியைப்பார்த்து ஒருபொருளாக மதித்து பரிதாபமுள்ள ' 
oD} 
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வராய்‌ அதைச்‌ தான்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ காப்பாற்றிவந்தனர்‌. சன்‌ கடக்கத்‌ 
இல்‌ இதின்கதி யெவ்வாறோ என்று நினைத்துக்கொண்டு ப்ராணத்சை விட்‌ 
அப்படிப்பட்ட மான்‌ பிறப்பையடைந்து அந்த ஜன்மத்தில்‌ பூர்வஜன்ம புண்ய 
விசேஷத்தால்‌ ஹரியையெண்ணி சிரேஷ்டமான மனிதப்பிறப்படைக்கு சற்‌ 
கதியடைர்தார்‌.) ஆகையால்‌ என்னை நினைக்கின்‌ என்னிடம்‌ வவட; 
அரு எதனால்‌ உன்ஞாபகம்‌ உண்டாம்‌. மரணகாலம்‌ பஹகுகான 

காலம்‌ அல்லவா ? உன்னை யெண்ண அவகாசமிருக்குமா ? (ப்சாணப்சயாணமை 
யே கபவாத பித்தை: கண்டாவசோதனவிதெள ஸ்மரணம்‌ குதஸ்தே) CO 
குலசேகராழ்வார்‌ அருளிச்செய்ததுபோல மரணகாலத்தில்‌ க்‌ 

£௩ கையில்‌ உன்‌ ஸ்மரணம்‌ எவ்வாறு உண்டாம்‌. 
வட ணு எண்ணப்பட்டபொருளே மனதில்‌ பத்திருக்கும்‌. அப்‌ 
படியிருத்‌ தலால்‌ எவன்‌ எதனை யெண்ணி சரீரத்தைவிடுவானோ அவன்‌ அந்த 
ஸ்வரூப த்தையடைவன்‌ . | ்‌ படப்‌ 
தவா அவெ காலெஷு தா நஹ ய 2. 
உயடிஷி.௧௨)காவ வி உ3ாசெவெஷஹ$ூஹயய? | ஏ 


தஸ்மா த்ஸர்வேஷ காலேஷு மா ம.துஸ்மா யுத்ய ௪, 


மய்ய ர்பிகமனோபுத்தி ர்மாமேவைஷ்பஸ்யஸம்முப:. எ 
கன தக்‌ நா க்ஷ்‌ வு ம 2௦3 5) 
ஹண்ட்‌ நல்கு வழ$ங௦8 ல்‌ 2 


7. ௮௬--அவ்வாளுயின்‌ என்னசெய்யவேண்டும்‌. 
இரு-—மாணம்‌ எப்போதநேரிடுமோதெரியா அ. ஆசலால்‌ எப்போதும்‌ 
என்னை ஸ்மரித்துக்கொண்டிரு. இக்தஅப்யாசத்தால்‌ அந்ச்யகாலத்திலும்‌ என்‌ 
ஸ்மரணை யுண்டாகும்‌. ந்‌ அப்ல 
௮௬--சரி, இனிஞானமார்க்கத்தில்‌ விழுந்தேன்‌. யுத்தத்தில்‌ எனக்கு 
வேலை இல்லை. ௮௮ ஸ்வல்பதர்மம்‌. 
இரு- ரீ யுத்தம்‌ மாத்ரம்‌ செய்யவேண்டியது. 
௮௬--இன்னும்‌ அந்த தொந்தரை என்னைவிடாதா, 
்‌............ இரு-பயப்படாதே, மனோபுத்திகளையென்னிடம்‌ வைத்தால்‌ என்னையே 
த்‌: அடைவாய்‌ (2-௮. 88-சலோ. போல சுகதுக்கங்களை ச்சமமாகச்செய்தகொள்‌ 
(அன்றி) பகவதர்ப்பணம்செய்‌. உன்ஸ்வதர்மக்தைவிடாபே. உன்தர்மம்‌ 
யுத்தமாதலால்‌ அதை அவச்யம்‌ செய்‌. என்னையெண்ணிச்செய்‌. 
அரு-எ.௭ப்படியிராக்னும்‌ இப்போது பாட்டன்‌ குருக்கள்களாகும்‌ 
பீஷ்மத்ரோணாஇகளைக்கொல்லவேண்டியதாக ஏற்படுகின்றதே. 
இரு--4-அ.த்‌. 40-சலோ, போல சம்சயப்படாசே, சம்சயமில்லாதவனாக 
என்னை யடையலாகும்‌. ஆதலால்‌ சம்சயமில்லாதவனாய்‌ யுத்தம்செய்‌.. 
௬ஹ$ாஹயொ.௰ய ஜெ. வெதஹா நா மாகா | 


வ வாறுஷஃ ஜிவ$௦'யா. தி வாடி3ா2.ந- விய | ௮ 
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. உளூ » 
அப்யாஸயோகயுக்தேந சேதஸா நாம்யகாமினா, 


பரமம்‌ புருஷம்‌ திவ்யம்‌ யாதி பார்த்தா ந்‌ தபந. அ 
௫9 3239520035 மநு வீர 255%, 
235 9603௦ 2590 G5 வ] 2550 3220 9 


விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

8. பார்த்த அப்யாசத்தாலும்‌ யோகத்தாலும்‌ சேர்ந்து இதரவிஷயங்களை 
ஆச்ரயிக்காச மனதால்‌ அப்ராக்றாசனான பரமபுருஷனை ச்சிந்திப்பவன்‌ என்னை 
யேயடைவன்‌. 

தீவைதம்‌, அத்வைதம்‌. விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
அப்படி அப்யாசம்‌, யோகம்‌ எனும்‌ இரண்டல்லாமல்‌ அப்யாஸ யோகம்‌ 
எனும்‌ இரண்டல்லாமல்‌ ௮ப்யாசயோகத்தால்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 
௯வி௦ வாமாண 2உகாமராஹஸி தா 
2ணொ மணியா உநுஹரறொலுச | 
ஹவ-$ஹ$ மாதா வினாவ! 
ஜாலி. தடு வணா-3௦ அஹ வ௱ஹாசி ॥ ௯ 


, கவிம்‌ புராண மதுறாஸிதார மணோ ரணீயாம்ஸ மஅஸ்மரேதய: 
ஸர்வஸ்ய தாதாச மசிர்த்யரூப மா தித்யவர்ணம்‌ தமஸ: பரஸ்காத்‌.௯ 
89௦ ஒல ஸ்வா ர்‌ கற்போம்‌ ஸல கட 
xO வ வா்‌ ௨ ஞ்‌ 4 MGA ட ல இ 
9563 ஜு ல 9ல்‌ OSSD ௦ 323532 வல்லி ச்‌ 


9. ௮௬--உன்னை யெப்படி சந்திக்கவேண்டும்‌, காங்கள்‌ உன்னைத்‌ தியா 
னிக்கின்‌ உனக்கெப்படிதெரியும்‌. 
இரு நீங்கள்‌ என்னை நினைத்தலை கான்‌ அறிவேன்‌. நான்‌ கவி (எனின்‌ 
சர்வஞ்ஞன்‌ என்‌ அஅறிந்துகொள்‌) 
அரு-*ீ வைகுண்டத்தில்‌ இருப்பவன்‌. உனக்கெப்படி தெரியும்‌. 
இரு-—என்னைப்‌ புராணனென்ன அறிந்துகொள்‌. (எனின்‌ சகலசரீரங்‌ 
களிலு முள்ளவன்‌ என்‌ அுபொருள்‌.) 
௮௬--உன்னை எல்லாரும்‌ எண்‌ ணுதலும்‌ தெரியவேண்டுமே. 
இ௫--எல்லாவற்றி.லம்‌ இருக்கிறேன்‌. 
௮௬--சண்டாளனிடக்திலுமிருக்கிறாயா, 
திரு--இருக்கிறேன்‌. 
௮௬--8யோ உன்‌௮வஸ்மை என்ன என்னலாம்‌. 
இரு-என்னை அதுசாஷிதன்‌ என்று தெரிந்துகொள்‌ (எனின்‌ சரிசத்‌ 
இலிருக்கும்‌ ஜீவாத்மா, கர்மபலத்மை மான்‌ அஅபவிப்பவன்‌ அவர்களைப்‌ போல 
ல்லாமல்‌ ௮அபவிக்கச்செய்பவனாக இருக்கிறேன்‌.) (சிறைஙிலிறாத்கல்‌ இருட 
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னுக்குச்சங்கடம்‌. அவ்விடத்திலிருக்கும்‌ அதிகாரிக்கு என்னசங்கடம்‌. அவ 
ன்‌ கெளரவத்திற்கு .என்னகுை ற.) (ஆத்மாவுடன்‌ நரகத்தில்‌ யமன்‌ இரு 
சீனும்‌ அவனுக்கு என்ன உபத்ரவம்‌ இருக்கறது.) 
அரு-யானையில்‌ அவ்வளவு பெரியவனாயிறாக்கும்‌ நீ எறும்பில்‌ எப்‌ 
படி இருப்பாய்‌. 
ரு-—அணுவிற்கு அணுவாயிருக்கன்றேன்‌. அவர்‌ அவர்களுக்குத்‌ தக்கப 
லன்களைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. 
௮௬--ரீ அனைத்திலும்‌ நிறைந்திருத்தலால்‌ உன்னை அனாயாசமாய்த்‌ தியா 
னிக்கலாமே. 
சரு- ௮௮ கூடாதகார்யம்‌ என்று தெரிந்துகொள்‌. ஏனெனில்‌, அத்‌ 
யந்த ப்ரகாசம்‌ உள்ளவன்‌. மனதிற்கு எட்டாதவனா யிருக்கின்றேன்‌. ப்ர 
இருதி மிருத்யுவு, அஞ்ஞானம்‌ இல்லாமல்‌ மேலிருக்கின்றேன்‌. தமஸ்ஸ-௦க்‌ 
கும்‌ எனின்‌. 
த்வைதம்‌. 
அவ்யக்தத்திற்கும்‌ அப்பால்‌ இருக்கிறேன்‌. 
அத்வைதம்‌. 
அஞ்ஞானம்‌ என்று இருளுக்குமேல்‌ இருக்கிறேன்‌. & 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. ்‌ 
்‌ பிரநிருதிக்கு அப்பால்‌ இருக்கிறேன்‌. மேற்கூறிய மஹீமையுள்ள என்‌ . 
'னை யெவன்‌ விடாமல்‌ ஸ்மரிப்பானோ, 
ஹஙயாணகாலெ உரஹா2வலெ.ந 
லஜூயாதகொ யொ.மவலெ.நசெவ | 
ஹாுுவொூமெட வாணலாவெரருஹக 
ஹத வற? வஙறாஷவவெ.தி கிஷ்டி | ௧௦ 
ப்ரயாணகாலே மாஸாசலே 
பக்த்யாயுக்தோ யோகபலேரசைவ, 
ப்ருவோர்மத்யே ப்ராணமாவேய்யஸம்யக்‌ 
ஸதம்பரம்புருஷ முபைதி திவ்யம்‌. ௧௦ 
(கஞ்‌ SOS YOON BK OST 5, 
(656789 (ஷு 358555 605350 ல்‌ அ தல்‌, 


10. அவன்‌ ப்ராண ப்ரயாணகாலத்தில்‌ தருடமனத்துடனும்‌, பக்தியு 
டனும்‌, யோகபலத்துடனும்‌, கூடின வனாய்‌ கண்விழிகளுக்கு நடுவில்‌ பிராண 
கீதை செம்மையாய்‌ நிறுத்தி அந்த திவ்யரூபனான பரமபுருஷனை யாச்ரயிப்ப 
வன்‌. (விஷயங்களைக்‌. சேட்டு தெரிர்‌துகொண்டு மனனம்செய்து த்யான 
ஞ்செய்தல்‌ ராஜயோகம்‌. அவ்வாறன்றி சுவாசபந்தனம்‌ செய்து யோகம்‌ செய்‌ 
தல்‌ ஹடயோகம்‌ என்னப்படும்‌, இவ்வாறுசெய்தலால்‌ புகையால்‌ நிறைந்த 
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புகைக்கூண்டு எவ்வா அ ஆகாசத்தித்‌ மேற்ளெம்புமோ அவ்வாறு இவ்வகைப்‌ 
பட்டயோகம்‌ செய்பவன்‌ தலையுடைந்து அவ்விடமிருந்து ஆத்மா நீக்கும்‌. 
மோகத்திற்கு இதுவும்‌ ஒருவழியாக இருக்கறது. ராஜயோகத்தால்‌ சித்தி 
ஆலஸ்யமாயுண்டாயினும்‌ அது சிரேஷ்டதாமானதா இருக்கறது: ஏன்‌ எனி 
ன்‌ (7-அத்‌, 18-சுலோகத்தில்‌, கூறப்பட்டதபோல ஞானிமனதை பகவானி 
டம்‌ நிறுத்தி அவனையே சர்வோக்தமப்ராப்யமாக நிச்சயித்து பசவானுக்கு ஆக்‌ 
மாவென்‌ அ சொல்லத்தக்கவனா யிருக்கின்றான்‌.) 
யக்ஷ வெஃவிஜொ வ௨வி 
விரமஷியஓு.தயொ வீ.கறாமா | 
யகிஐஷொ வஹ.வய-3௦ வாமி 
தடெத௨ 19௦ ஊஜ ஹெண வரவக்ஷ | ௧௧ 


யத௯காம்‌ வேதவிதோ வதந்தி 
விறந்‌ இயத்யதயேர வீதராகா:, 
யதிச்சந்தோ ப்ரஹ்ம சர்யம்‌ சரந்தி 
தத்தேபதம்‌ ஸங்க்ரஹேண ப்ரவ்த 2ப. கக 
ஆகக கெலஐ7 ௧8 5 09 இஸ்லா 3௦, 
2-3 ஹி (25315090 455 ஐத்‌ அல க). னல (8585. 
11. ௮௬--சாஜத்யாகமெனவும்‌, ஹடயோகமெனவும்‌, நிச்யமும்‌ எண்ணி 
யிருக்க வேண்டுமென்‌ அம்‌ கூறுகன்றாய்‌. இவ்வளவுமுக்யமாக இருக்கும்‌ வஸ்‌ 
ததத்வம்‌ செம்மையாக தெரிந்துகொள்ள வேண்டுமென்‌ அ எண்ணமுண்டா 
கிறது. 
இரு-—அந்தவஸ்‌ தத்வம்‌ எல்லார்க்கும்‌ தெரிபாஅ. வேதாந்தவிசாரம்‌ செய்‌ 
யவேண்டும்‌. (15-அத்‌, 15-சலோ. போல அந்தவஸ்துவை வேதத்தாள்‌ தெரி 
ந்துகொள்ள வேண்டும்‌. 8-அத்யாயத்தில்‌ சொல்லியிருந்பதேனல்லவா .அத்தக்‌ 
காமாதிகளை த்‌ தள்ளிவிட வேண்டும்‌. இவ்வா து ஆசையை விட்டவர்கள்‌, பிர 
ம்மத்தை யெண்ணினவர்கள்‌. பிரம்மசர்யத்தைச்‌ செய்வார்கள்‌. உலகத்தவர்‌ 
விஷயங்களில்‌ சுகம்‌உள்ளதாக எண்ணுவார்கள்‌. பகவாணை அறிந்தவர்கள்‌ இந்த 
ச்சுகத்தில்‌ திருப்தியடையார்கள்‌. அந்தச்சுகம்‌ எல்லாவற்றிலும்‌ உயர்ந்ததாக 
இருக்கிறது. ௮௮ அறியத்தக்கதும்‌ அடையத்தக்கதுமாயிருக்கிறது. இப்‌ 
படிப்பட்ட வஸ்து கத்வத்தைச்‌ செம்மையாய்‌ விசாரிப்பதற்கு ஆயுள்‌ போது 
மா, புத்திபோஅமா. ஆசலினால்‌ இந்தத்‌ தத்வத்தைச்‌ சுறாக்கிக்கூ அஇழேன்‌, 
௮௬---இவ்வகைப்பட்டபெரியவிஷயம்‌ எளிதாய்‌ அறியப்படாதென்று 
ன ணுகிறேன்‌. 
ல்‌ ரவஷ்யே-உனக்கு $தெரிபும்படி செம்மையாய்க்‌ கூறுகிறேன்‌. 
ஹவவாறாணி ஹய23 2பநொ ஹரி நிறய) | 
9 | 
உதவ ராமாயா.த.$வரண கா ஹிசொ யொமயா௱ணாடு! 
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ஏ காக வே ஹஹ ஹாஹா நாுுஹாறு | 
யூ உயா.கி கடஜநெஹுஹ யா 1 விபட மதிடி ॥ ௧௩ 


ஸர்வத்வாராணி ஸம்யம்ய மகோ ஹ்ருதி கிருதய௪, 

மூர்த்ர்யாதாயாத்மக: ப்ராண மாஸ்திதோ யோகதாரணாம்‌. ௧௨ 

ஓ மிதியேகாக்ஷரம்‌ ப்ரஹ்ம வ்யாஹர நமா மதஸ்மார்‌, 

ய: ப்ரயாதி த்யஜர்‌ தேஹம்‌ ஸ யாதி பரமாம்‌ சுதிம்‌. ௧௩ 
“afar Hooda ஸல” 8 DER, 
ப்‌ (டல ஜல்லி ருது), 

§ இ HTD (2593 ன ந DODDS, 
3352 | 5003 பு படல 3 5 லோ 25385 750. OF 
12, 18. ர-மனுஷ்யர்களுக்கு வெளியி 'ந்செல்ல வாயில்களுள்ளஅ 
போல இந்திரியங்கள்‌ மனதிற்கு தவாரமாயிருக்கின்றன. இரந்த தீவாரங்களை 
ரூடி. (எனின்‌) இந்திரியங்களை அவற்றின்‌ செயல்களினின்‌ அ நி.றுத்திஹ்ருத 
யத்தில்‌ மனதை நிறுத்தி அசைச்சிரத்தில்‌ சேர்த்து யோகத்தை திடமாய்‌ வை 
தீதுக்கொண்டு, (தம்‌) எனும்‌ பிரமத்தை ஸ்மரி,ச்‌ துக்கொண்டு என்னை யெண்‌ 
ணிக்கொண்டு பட்டத அ. விட்டால்‌ பரமபிராப்யவஸ்‌ துவை அடையலாகும்‌. 
தீவைல்ம்‌, அம்வைகம்‌, 
பரப்ரம்ம) அடையலாகும்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
பிரகிருதி பந்தரஹித்‌ சுத்தாத்மஸ்வரபத்ை யடையலாம்‌, 
௯_நந;வெ.தா ஹக.தஃ யொ லா ஹா.கி நித) 008 | 
அஹூ ஹூ ஹாலுல8 வராம 3 கிகுயாகஹு யொ.மி_ந£ | 


அநந்யசேதா ஸ்ஸததம்‌ யோ மாம்‌ ஸ்மரதி நித்யல:, 


தஸ்யாஹம்‌ ஸப! பார்த்த நித்பயுக்தஸ்ய யோகி: ௧௪ 
CISL 2௫3௦ 0 65௦ 6059 90905, 
கன்‌? Nowe ஸ்‌ ABS obs 5306 BAKE, o¥ 


14. ௮௬--இத பகு கஷ்டமான கார்யமாக இருக்கிறதே. நித்யமும்‌ எப்‌ 
படித்யானிக்கலாகும்‌. : 
இ௫--பார்ச்தா ! எவன்‌ கித்பமாய்‌ வேறுமனம்‌ இல்லாமல்‌ அவிச்சன்ன 
மாய்‌ என்னை ஸ்மரிக்கிரானோ நிதியம்‌ உபாசித்துக்கொண்டிருக்கிற அந்தயோ 
இச்கே நான்‌ சுலபன்‌. I 
அரு-அக்தமத்தின்‌ ஸ்மரனை அன்றோ வேண்டும்‌, காடோறும்‌ ஏன்‌ 
தீயானிக்கவேண்டும்‌. 
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கிரு ரிச்யமும்‌ எண்ணியிருக்தாலன்றோ அப்போது ஞாபகத்திற்குவரும்‌ 
(காடோறும்‌ படித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ சிறுவன்‌ மாத்ரமே பரீகை்ைகளில்‌ 
விஷயங்களை மனதில்வைத்துக்கொண்டு எழுதக்கூடியவனாயிருப்பான்‌. ஒரு 
வருஷம்‌ இருக்கையில்‌ இப்போது ஏன்‌ வாசிக்கவேண்டுமென்‌ அ எண்ணுப 
வன்கதி பரீக்ஷையில்‌ என்ன ஆகும்‌.) 
ஜா வெக), ௨ .நஜ.3.ந உஉவோலுய பாரமாக | 
_ நாண வணி ஹாதா. ஹுஃஸி வி௦ வால மதா] ௧௫ 
மா முபேத்ய புகர்ஜர்ம அ:காலப மமாங்வதம்‌. 
காப்‌. துவக்தி மஹாத்மாக ஸ்ஸம்ஸித்‌திம்‌ பாமாம்கதா?, ௧௫ 
355» 350256 டுவி 553 52373 335 ௦9, 
வு DEEN 350025 SOND NB, ox 
ன உ] = ல 
15. அரு-—இவ்வளவுகஷ்டப்பட்டு மோக்ஷம்தை யடைந்தால்‌ அவ்விடத்‌ 
தில்‌ எத்தனை நாட்களிருக்கலாகும்‌. 
ரு—இவ்வளவு கஷ்டப்பட்டு வந்தவர்களை. மீண்டும்போஎன்பேனா. 
மிண்டும்‌ ஜன்மம்‌ எடுக்கவேண்டிய பிரமேயமேஇல்லை. அக்கத்திற்குக்காரண 
மான அரித்யமானஜன்மம்‌ மீண்டும்வராத. ஆயினும்‌ ச்ரமப்பட்டு அந்தப்பத 
வியைச்‌ சாதிக்கவேண்டும்‌. 
ச்ஸ்‌ ஹஹவ.ரசா ஜலொகா? வாஉநமாவ கி3பெொ2ஜ_ஏுந | 
லா வெகு தா ய்‌ வநஜநஸை விட ஆக ॥ 


அ்ம்மபவுர்‌ ல்லோகா!: [௩716 வர்த்தி? ரஜ, 


மா முபேத்ய அ கெளர்தேய புகர்ஜசம ௩ விக்பதே. ௧௬ 
வல) 88ல1 ஜி விடாத இலமால்‌ 8 8°25, 
557௩ 350 EN ஜ்‌ 55 ௦ ஷு WINS ஜெரி 25, 5௨ 


16. ௮௬--பிரம்மாதிகள்‌ சாமான்யர்களல்லர்‌. ஆகையால்‌ அவர்களிடத்‌ 
இற்குப்போயினும்‌, புனர்ஜன்மம்‌ இல்லையல்லவா. இவ்வாறு புனர்ஜன்‌ மரா 
ஹித்யமானவையும்‌, சாச்வதமானவையுமாகும்‌ இடங்கள்‌ எத்துணையுண்டோ 
தெரிவியும்‌. 

இரு-—பிரம்மலோகம்வரையிலுள்ள எர்கலோகத்திற்தச்சென்றாலும்‌ . பு 
னர்ஜன்மம்‌ எடுக்கவேண்டியிருக்கும்‌. என்னையடைந்தபின்‌ மாத்ரம்‌ ஜன்மம்‌ 
உண்டாகாது. 
அர்‌ அர்தப்பகவிகளுக்குப்போகசக்தியுண்டா ? 
ரு-—( இந்த, 16-சலோ. இல்‌ மாமுபேத்யத எனின்‌ என்னைஅடைக்தா 
ல்‌ என்று'ஒரு பொருள்‌. அன்றி, மாம்‌-லகஷ்மியை, ௨ பேச்யது-ஆச்ரயித்தால்‌ 


“எனின்‌ தாயான லக்ஷ்மியை புருஷாகாரபூசையாய்‌ செய்துகொண்டால்‌ பக 
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வான்‌ அவள புருஷாகாரத்தால்‌ நமது தவறுகளை மன்னித்து சன்ஸ் சாணக்‌ 
தில்‌ வைத்துக்கொள்வன்‌ என்று பொருள்‌.) 

ஹஹஹுூயமவய த ௨௨.3. ஹணொ விஷ ்‌ 
மாகிய மஹ ஹஹராஷாஃகெ2ஹொமா .விஷொஜ.நா? 


ஸஹஸ்ரயுகபர்யம் த மஹர்யத்ப்ஹ்மணோ விது:, 


ராத்ரிம்‌ புகஸஹஸ்ராந்தாம்‌ தெஹோராத்ரவிதோர ஐ.ரா:. கன 
Ato A ew A ச rE + 
2591336004 2 ISN) OM, 
085 OOK Bz OIDSS a o2 


17. ௮௬--பிரம்ம சாதாரணமானவன்‌ என்றும்‌, நீ உயர்ந்தவன்‌ என்றும்‌ 
கூறுஇன்றாயே. 
கிர--ஆம்‌, அவர்களுக்கு ஆயுட்பிரமாணமிருக்கன்றது. எனக்கு அப்‌ 
படி.இல்லை. அஹோராத்ரவிபாகங்கள்‌ தெரிந்த ஜனங்கள்‌ ௩ம௮ ச௪அர்யுகங்‌ 
களின்‌ ஸஹஸ்ரம்‌ பிரமற்கு ஒரு பகலென்றும்‌, அவ்வளவுகாலம்‌ அவற்கு ஒரு 
இரவென்றும்‌ கூறுவர்‌. 
கவிதா அட கயஹுவ-ா2 ஹலவஹாமலெ | 
௫ TE 
தும உரல்யலெ அடு, வா2வ) தஹ ஜதகெ il 
அவயக்தா தவ்பக்தய ஸ்ஸர்வா: ப்ரபவ ந்த்யஹராக மே, 
சாதீர்யாகமே ப்ரலீயக்தே தத்ரை வாவ்யக்க ஸம்ஜ்கே, க௮ு 
- ஷீ 15. ன்‌ யச்‌ ப்‌ oz ௮] 
89% க $33% ராடு (Sys 390784, 
௫ ளி வ 3 x டி 
IND (மல 2 5) வாக 3 நஜ, ஹு 
18. ௮௬--பிரம்ம தனதினத்தில்‌ என்னசெய்வன்‌. 
இரு பகற்றொடச்கத்தில்‌ பிரகிருநிஸ்வருபனானபிரமனிடமிறார்‌ தலோக 
ரூபங்களனை த்தும்‌ உற்பத்தியாகன்‌ றன. பீரமனுக்குராத்ரித்தொடக்கத்நில்‌ பிர 
கிருதிரபனான அவன்‌ (பிரமன்‌) இடத்திலே அனை அம்‌ லயம்‌ அடைகன்‌ தன, 
லஒகமாஉஹ வவர ஹககவா லவா வஹலீயடெெ | 
மா ஆூஅெஃவமம பாம... வலவ கஹ்ராமலெ॥ ௧௯ 
பூதக்ராம ஸ்ஸ எவாயம்‌ பூத்வா பூத்வா ப்ரலியதே, 
சாதீரியாகமேவம; பார்த்த ப்ரபவ த்ஹராகமே.' 
2585 டு 3 
ல்‌ ல்‌ ஒர ர (OE, 
மநு ஷி (& ௮ 
JN ozs எட (ஏக கன்ஸ்‌, or 
19. அகு- பிரம்மாவிற்கு ராத்ரி 
முடிவு உண்டாகின்றது. ஆகையால்‌ 


௧௯ 


ஆனகாலத்கிலன்றோே அனைத்திற்கும்‌ 
வேசாக்‌ஃங்களை தெரிந்துகொள்ள 
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ஏதும்‌ அவசரம்‌ இல்லையென்‌ ஐ எண்ணுநேன்‌. தையை யுபதேரித்கலை 
நிறுத்து. 

ர-அவசரப்படாசே. செம்மையாய்க்கேள்‌. பார்த்தா, அதேபிராணி 
வர்க்கம்‌ கர்மபரவசமாய்ப்பிறந்து பிறந்து நசிக்கன்றது. இராத்ரிதொடக்கத்‌ 
தில்‌ அழிதலும்‌ பகற்றொடக்கத்தில்‌ பிறத்தலும்‌' உண்டாடின்றது. (கடைக்கார 
ன்பகலில்‌ கடைவைத்து இரவில்‌ மூடுவான்‌ என்றபோது அவ்விடத்தில்‌ வைக்‌ 
கப்பட்டிருக்கும்பொருள்களெல்லாம்‌ ராத்ரியாகும்‌ வரையில்‌ செலவாகாமல்‌ 
அவ்விடத்திலேயேவைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ என்று அர்த்தம்‌ அல்லவா. விற்கப்‌ 
போகும்சாமான்கள்‌ போய்க்கொண்டிருக்கையில்‌ வேனுவஸ்துக்கள்‌ வைக்கப்‌ 
படும்‌ அல்லவா. அவ்வாறே பிரளயம்‌ வரையில்‌ பிராணிகள்‌ அவ்வாறேயிருக்‌ 
கையில்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ ஜன்ம பரம்பரையில்‌ ௮.அபவித்‌துக்கொண்டிருப்பர்‌. 

௮௬--கான்ஜென்மங்களையெடுக்சேன்‌ என்னு கூறின்‌ பிரம்மா என்ன 
செய்வான்‌. 

இரு-—அவம:-இந்கச்சங்கதியில்‌ அவனுக்கு ஒன்றும்‌ ஸ்வதர்திரம்‌ இல்லை. 
வாஷஹாது ஹாவாஷொ வதகொசவகா அ நாக | 
யஹுஹவெடஹஷஉ ல-ஒடெதஷ நமரடுத உ உ வி.நாய, தி॥ ௨௦ 
கவுதொக்ஷ£ ௨௫) ௩௯ ஷஹி வறகா௦ ம விட | 
ய௦ ராவி ந நிவ.த ஞெ கலா வா 22 | ௨௧ 


பர ஸ்தஸ்மாத்து பாவாத்யோ வ்யக்தோவ்யக்தா தீஸ்காதந:, 


ய ஸ்ஸ ஸர்வேஷு பூதேஷு நம்யத்ஸ-ஈ ந விரங்யதி. ௨௦ 
அவ்யக்தோக௯்தர இத்யுக்கஸ்கமாஹ-: பசமாம்‌ கதிம்‌. 
யம்‌ ப்ராப்ய ௩ நிவர்தமர்தே தத்தாம பரமம்‌ மம. உ௧ 
25 நர இலாகா 868 சல கூலாக, 
3 ஷூ 989 30-82 க KiB. 2 
gE ஒூ௦9 8 ந்ருன்ல 8ல்‌ ௬85, 
355௦ (259 Re N க 562550 85 ஐ 


20,21. அ௬--சரி, இனி உன்சங்கதிதெரிவி. 
த்வைதாத்வைதம்‌. 

இரு--பிரம்மாதிகளினும்‌ விலஷணமானவன்‌, பெரியவன்‌, அநாஇபுரு 
ஷன்‌, மேற்கூறியவருக்கு இததான்‌, சரீரம்‌ நீங்கும்‌ அவனுக்கு நாசமில்லை: 

௮௬--ஏன்‌ காணப்படான்‌ ? ்‌ 

இரு--கெளரவசாலியாதலால்‌ காணப்படான்‌. இரந்த அத்‌. 18-சுலோ. 
இல்‌ தெரிவித்தவனே யிவன்‌, இவனிடத்தில்‌ சேர்ந்தால்‌ மீண்டும்‌ வரவேண்‌ 
டியதில்லை. , கட்‌ 

௮௬---௮வன்‌ எவன்‌. 

இரு-நானே அவன்‌. 

23 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
2-அத்‌. 20-சலோ. போல ஆத்மநாசமில்லாக பொருளாக இருக்கிறஅ. 
2-அத்‌. 12-சலோ. போல, பிறப்பிறப்புக்கள்‌ முழுதும்‌ பிரறொதிக்கே. அவன்‌ 
அவயக்தன்‌, அகரன்‌ என்று கூறப்படுகிறான்‌. இர்சஅத்யாயம்‌, 18-சலோ 
இல்‌, தெரிவித்நிருர்தேனே அவனை (பிரரொடி பந்தரஹித சத்தாத்மாவை) 
அடையினும்‌ மீண்டும்‌ வரவேண்டியதநில்லை. 
அரு-ஆஃ்மா அவ்வளவு சிரேஷ்டமான தாக . இருத்தலால்‌ ரீ யென்ன 
உயர்ந்தவன்‌. 
சரு-தத்தாமபரமம்மம- ௮௮ எனக்கு உத்ருஷ்டமான ஸ்தானமாக 
இருக்கிறது. (பகவானுடைய அதிகாரத்திலிருப்பது பிரகிருதி, பிரகிருதி 
பததாலமா, தத்விமுக்தால்மா, இந்ச மூன்றும்‌ பகவானுடைய நியமன ஸ்தா 
னங்களாக இருக்கின்றன. இவைகளில்‌ மிகுந்த அதிகாரத்தைசெலுத்தும்‌இடம்‌ 
பிரகிருதி பந்தரஹிதச௪த்தாத்மா, இவ்வகைச்சுத்தாத்மாவாயினும்‌ பகவானுக்கு 
அடங்கெதேயென்‌ அ அர்த்தம்‌. 
வங “வூ ஹவா? வாய லா மலஃஹ-நடயா | 
யஹாஷூஹோ_நி லஒ.தா.பி யெற ஹவ-492௦ அகட ௨௨ 
புருஷ ஸ்ஸ பா: பார்த்த பக்த்யா லப்ய ஸ்த்வநந்யயா, 
யஸ்யாம்‌தஃஸ்தாநி பூதாகி யேஈ ஸர்வ மிதம்‌ ததம்‌. ௨௨ 
ஜ்‌. வீர 502 வுடு ஜுர $ 
ஒக இ) 8௯ ளம்‌ ஏரு$ ஏஷ நஸ்ரி 
S$ ஜூ சத ஷ்‌ ல குத்‌, உ. 


பவன்‌ ம களை கேட்டதால்‌ பயமாகின்றது. எப்படி. ப்பட்‌ 
ட பெரியபொருள்கள்‌ சமர்ப்பித்‌ ம்‌ ்‌சிக்கவேஸ ; 
ல்‌ தீது உன்னை அருச்சிச்சவேண்டியிருக்குமோ 
இ௬--அவாப்‌ச சமஸ்‌சகாமனாயிருக்கும்‌ i ட்‌ 
வ்‌ முக்கும எனக்கு உங்களால்வேஃ 
Q தன்ன இருக்கிறது. என்பா தங்களில்‌ விழுந்தால்‌ என்கற, த 
மனப்பூர்வமான பக்தியிருந்கால்போ அம்‌. டக 
௮ரு--இஅ எளிதானகார்யமாக இருக்றெடே. 
ிரு-வேஅபிரயோஜன தை தக்கோரக்கூடாஅ. 
௮௬--அப்படிசெய்யவேண்டுமா. 
இ௬--எல்லாவத்றிற்கும்‌ ஆதாரமாய்‌ அந்கர்‌ ரு. 
த்‌ 22ம்‌ ஆதாரமாய்‌ அக்தர்யாமியாயிரு பவனை அடைய 
ய கானெ ௮ 
ஆகாலெ கூ_நாவுர.தி காவுர..தி௦ செவ யொமி நூ | 
வரயாதா யாஷி ௧௦ ஸா வக்ஷாூி லா கஷ_ல || 2௨௯ 
யதீரகாலே தவகாவ்ரு தீதி மாவ்ருத்திம்‌ சைவ யோ 
ol ரி பத] 


பாயாதா யாந்தி கம்‌ காலம்‌ வக்ஷ்யாமி பசதர்ஷப 
ட்‌ 4 ௨௩ 
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்[ச58 குலு 5 55௭5) ௦ இல்‌ ஒதி: 
z 9 9 உ 7 2 £ 
[80508 ச ஐ ௫௦ ௫7௦௦ SRD FOS, _23 
28. ௮௬--இக்திராதளை ஆராநித்தப்‌ புனர்ஜன்மம்‌ எடுப்பவர்கள்‌. உன்‌ 
னை அடைந்து மீண்டும்‌ வர அக்கரையில்லாதவரும்‌, இந்த இருவகைப்பட்டவர்‌ 
களும்‌ போகவேண்டியமார்க்கம்‌ ஒன்‌ அதானா, பேதம்‌உண்டா. 
கரு ர்தமார்க்கங்களின்‌ பேதங்களைக்‌ கூறே றன்‌. 
ம்ப. ரஹ முக ஷணாஹா ௨ உதராயணட . 
அ ஹயாதா மதுஷி ஹஹ வ ௦7 ஹவிகொ ஜ.நா | ௨௪௫ 
ட ர்ஜ்யோதி சஹ ங்மக்ல ஷ்ஷண்மாஸா உத்தராயணம்‌, 
ததர ப்யாதா கச்சந்தி ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்ம விதோ ஜநா, ௨௪ 
oR $55 6 20 
AX 998 கு CS EL oe, 
(கு (ஒல பல & (Sg (0520 GN, og 
24. அக்னி, தேஜஸ்‌, அஹஸ்ஸ, சுக்லபக்ஷம்‌, ௨ உத்தராயணம்‌, இந்தமார்க்‌ 


கங்களில்‌ சென்ற பிரம்மவித்‌தக்களான ஜனங்கள்‌ பிரமத்தையேசேருவர்‌. ௮௮ 
அர்ச்சராதிமார்ச்கம்‌. 


-தகொ ராதி; ஹா ரஷ ஷணாஹா ஒஅஷதிணாய அ | 
அத ணத ஜெ அியெராமி வாவ கிவ தெ | 
அமோ ராத்ரி ஸ்ததா க்ருஷ்ண ஷ்ஷண்மாஸா தக்ஷிணாயனம்‌, 


தத்ர சாந்தாமஸம்‌ ஜ்யோதி ர்யோ£ ப்ராப்ய நிவர்த்ததே. ௨௫. 
இ (8 டது 83 2 இடல்‌ 6ல்‌, 
க்கு ல 298 ES (9759 58 58 9X 


25. தூமம்‌, ராத்ரி இருஷ்ணபக்ஷம்‌, தசுதிணாயனம்‌ இரத்மலானை 
கேஜஸை ஆச்ரயிக்கும்‌ யோகி புனர்ஜன்மத்தையடை றன்‌. இது தூமாதி 
மார்க்கம்‌ எனப்படும்‌. ஆகையால்‌ மார்க்கத்திலும்‌ பேதம்‌ உண்டு, 


ராக கரஷெ கீ ஹெ ஜ.ம தாத ௨௦௮! 


வரகயா யா.தடாவுரவி 2றட்யா வத த வாந | ௨௬ 
ஸக்லக்ருஷ்ணே கதி ஹ்யேதே ஜகத ங்மாங்வதே மதே, 
ஏகயா பா தயராவருத்தி மர்யா வர்ததே பு௩:, ௨௬ 
i KS 6 ப்‌ > 78 ட வ ம்‌] TS டூ, 
508௩ Cire ல்‌. ல ல்‌ ல 85. உ 


20. ௮௬--என்ன ஆர்ப்பாடமாய்ச்‌ கூ றுன்றாய்‌, 
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ரு-இந்த மார்க்கங்கள்‌ சாச்வதமாக இருந்தவை. இதில்‌ ஒரு வழியா 
கப்‌ போனவன்‌ மீண்டும்‌ பிறவான்‌. வேறொரறுவழியாய்ச்சென்‌ றவன்‌ மீண்டும்‌ 
பிறப்பன்‌ இவ்வா அ நெடுநாட்களாய்‌ ஈடக்கிறது. 
0.௩0. ஹர.கீ வாம ஜா.நந யொ.மீ ஊஹூ தி கம | 
தஅஹாதவெடஷு காலெஷு யொ யாகொ லவாஜ-3ு.ந[ 
நைதே ஸ்ருதி பார்த்த ஜாஈர்‌ யோக முஹ்பதி கங்சற, 


தஸ்மா த்ஸர்வேஷு காலேஷதுயோகயுக்தோ பவார்‌ஜந, , ௨௭ 
BE ப்‌ ன்ட்‌ ஜக்‌ ஷசி 98 896, 
கன்‌? க்ஷ 56% BK ஏன. _92 


27. ௮௬--இதுவும்‌ ஒரு உபதேசமா. 
இர--இந்த இரண்டு மார்க்கங்களின்‌ சங்கதிதெரியவேண்டியதே. இக்‌ 
இராதிகளை ஆராதித்தலால்‌ மீண்டும்‌ ஜன்மம்‌உண்டாம்‌ எனவும்‌, அந்தமார்க்கம்‌ 
புகையுடனும்‌, ராத்ரி, இருளுடனும்‌ நிறைந்திறுத்‌ தலால்‌ கஷ்டமானவழிபாக 
இருக்கும்‌எனவும்‌ தெரியவேண்டும்‌. மற்றொரு மார்க்கம்‌ நல்ல மார்க்கமா 
யிருத்தல்‌ நிவர்‌.த்திகர்மஞ்செய்து ஈன்மார்க்கத்தில்‌ விழுந்து நற்கதிக்குப்போக 
வேண்டுமென்‌ அதோன்‌ அம்‌. ஆகையால்‌ மார்க்கங்களின்‌ சங்கதி ஞாபகத்தில்‌ 
வைக்கத்ததுந்ததாம்‌. 
௮அரு—எனக்கெந்தமார்க்கம்‌ உண்டாமோ. 
இ௫--(இந்த 27-சலோ. அர்ஜு௩ா என்று விளித்ததால்‌ நீ பரமசுத்தன்‌ 
ஆதலால்‌ மீண்டும்‌ வரவேண்டியதில்லை யென்‌ அகருக்கு. ) 
வெடெஷா யஜெதஷு தவஹுகமெவ 
உ௱டபெஷ ய துாணடு ஹமுஃ வகிஷ டி | 
௭9.க).கி _த.ஐ.வ39௦௦ விஜிகா 
யொ.மீ வா ஹா.நஜுவெ.கி வாடி ௨௮ 
வேதேஷு யஜ்ஞோஷா தபஸ்ஸுசைவ 
தாநேஷு யத்புண்யபலம்‌ ப்ரதிஷ்டம்‌, 
அத்யேதி த த்ஸர்வமிதம்‌ விதித்வா 
யோக பாம்ஸ்த்தாக முபைதி சாத்யம்‌. 
2% ்தஷ்‌ கல்லுல வு 3989) 295௦௦ (665, 
மூ 88 6 S$ 56870 RA ௦ம்‌ ஜல 8 ஹ்‌, 
28. அரறு-உபதேசம்முடிந்ததா (அர்சுனன்‌ சதைகேட்டதுபோதும்‌ என்‌ 
௮ எண்ணிமுடிந்ததா என்று கேட்கையில்‌ இன்னும்‌ பத்து அக்யாயங்களை உ 
பதேசிக்கவேண்டியிரு தீகலால்‌கருஷ்ணன்‌, அந்தவினாவிற்கு பதில்கூறாமல்வே 
அவிதமாய்க்‌ கூறுகிறான்‌. 


௨௮ 
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இரு-—இர்‌,சக்ஸேதயில்‌ ஒரு சுலோகத்தைக்கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ நான்கு 
வேதங்களை அத்யயனம்‌ செய்து அர்த்‌. தவிசாரம்‌ செய்தால்‌ எவ்வளவுபலம்கட்டு 
மோ (அத்யேதி) அதினும்‌ அதிகமானபலம்‌ இடைக்கும்‌. யஞ்ஞங்கள்‌ செய்த 
வரினும்‌, தபங்கள்‌, தானங்கள்‌, செய்பவரினும்‌ மிகுந்சபலம்‌ உண்டாம்‌. (தத்‌ 
ஸர்வம்‌) மேற்கூறிய புண்ணியகார்யங்களனை த்தினையும்‌ ஒருவனே செய்யின்‌ 
எவ்வளவுபுண்யமோ அவைகளினும்‌ அதிகபுண்யம்‌ ததையால்‌உண்டாகும்‌. 
ஆயின்‌ கேவலம்‌ கேட்டமாத்திரத்திலன்‌அ, (விதித்வா) அதனை தெரிந்து 
கொள்ளின்‌ அப்படிப்பட்டபுண்யம்‌ உண்டாம்‌. கர்ம, ஞான, பக்தி, தமான 
யோகியாவன்‌. மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 

த்வைதம்‌,விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
வைகுண்டம்‌ பிக்கும்‌. 
அத்வைதம்‌. 

பரப்பிர:௦த்தை அடைவான்‌. (பரப்பிரம்மத்தில்‌ இல்லாதது தோன்று 
இறபடியால்‌ மித்யாபூதமான சகல சராசரங்களுக்கு ஸ்தானமான பிரம்மத்தை 
அடைவான்‌.) இந்த அத்யாயம்‌, 21-சலோ. அஅசரித்து ,த்வைதாத்வைதங்க 
ளில்‌ இர்தஅச்யாயம்‌ பரப்பிரம்மபரம்‌. விசிஷ்டாத்வைதத்தில்‌ ஆத்மபரம்‌. 


ஸ்ரீ பகவத்தை உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்தையென்‌ற யோக சாஸ்திரக்‌ 
இருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாதத்தில்‌ அகூரபரப்ரல்ுமயோகமென்னும்‌ 
பெயருள்ள எட்டாவது அத்யாயம்‌. முற்றுப்பெற்றது. 
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பக 
ஸ்ரீகருஷ்ணாய பரப்ரம்மணே ஈம:. 

ஸ்ரீ பகவத்கீதை 

ராஜவித்யாராஜகுஹ்ய யோகம்‌. 


= 


ஒன்பதாவது அத்யாயம்‌: 


ஸ்ரீ ப 
72.மவா_௩ வா ௮. 


௨.௦.௧ பது மஹ ௧2௦ வவ ஐ_௩ஹ-ஒயவெ | 
ஜா அவிஜத அஹ ஹி_த௦ யஜாகவாசொக்ஷ வெற ஹாக॥ 
ஞூ 


இதர்து தே குஹ்யதமம்‌ ப்ரவக்£பா ம்யகஸ-௫யவே, 

ஜ்ஞாகவிஜ்ஜாரஸஹிதம்‌ யத்ஜ்ஞாத்வா மோஷ்்பலஸே றாஈபாத்‌. ௧ 
95085 5 ஈHgS5௦ (SHBG ஸ்வா, 
து 252: த்ய இரு Nd oO 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌, 
1. ௮அரு--8-அத்யாயம்‌ முடிவில்‌ நீ சொன்னபலத்தைக்கேட்டு ஒதையின்‌ 
மஹிமை தெரிந்துகொண்டேன்‌. யதா சாவகாசமாய்‌ தை உபதேசம்‌ செய்‌, 
இரு-—உனக்குப்‌ பரமரஹ்யமான ஞானத்தை விஞ்ஞான த்துடன்‌ கூறு 
கிறேன்‌. 
தவைகதம்‌. 
பசோக்ஷ ஞானத்தையும்‌ அபரோக்ஷ ஞானத்தையும்‌ கூறுகிறேன்‌. 
x அத்வைமம்‌. 
சர்வம்‌ வாசுதேவன்‌எனு.ம்‌ ஞானத்தையும்‌ ௮.துபவ ,தீதையும்‌ கூ, அஇழேன்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 
பக்தி உபாசனாபேதங்கள்‌ கூறுகிறேன்‌, 
அரு- இவ்வளவு பெரியவிஷயங்கள்‌ தெரிக்துகொள்ள கான்‌ அருகனா ? 
கிரு-—குணங்களெல்லாவற்றினும்‌ அகுயைகெட்டது. உனக்கு அந்தக்‌ 
குணயில்லை ஆகையால்‌ இந்தச்சங்கதி அறிந்துகொள்ள நீ அருகன்‌. 
இக்சச்சுலோகத்தில்‌ (அ) பிரயோ கதீதால்‌ நீஇதுவரையில்கேட்ட ரஹ 


ஸ்யமன்று. 2-அத்‌, ௦0-சலோ. போல சுபாசுபரூபங்களான சம்சாரபந்தங்‌ 
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களிலிருந்து விடுவிக்கப்படுவாய்‌ என்றுகரு 4.௮. (புண்யபாபங்களை விட்டா 
ல்தான்‌ மோக்ஷம்‌அடையலாம்‌ என்பது முண்டகோப நிஷச்வாக்யம்‌.) 
மாஜவிஆா மாஜ.மஹ);௰ வவி அ 92. ஜட, | 
௨ர.கடிக்ஷாவ.ம2௦ 02) 1௦ ஹு ஹு வ க.க வடிய ॥ 
ராஜவித்பா ராஜகுஹ்யம்‌ பவித்ர மித முத்தமம்‌, 
ப்ரத்யக்ஷ £வகமம்‌ தர்ம்பம்‌ ஸுஸுகம்‌ கர்த்து மவ்யயம்‌. ௨ 
ora Tro வவ வக 55 சை, 
(SSSETINDS > $2 §° 50 50ஐ03 65 659399530, ரை] 
2. சரு-—இத வித்தைகளுக்கு அரசு, அன்றி ராஜார்ஹமான வித்தை, 
சஹஸ்யங்களுக்கு ராஜன்‌ அன்றி ராஜார்ஹமான ரஹஸ்யம்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 

இந்தவித்தை ராஜாக்களுக்கே அருகமான தா எனின்‌ அவ்வாரன்‌ று, அகே 

ககார்யங்கள்‌ செய்யம்‌, தக்கவரா யிருக்கும்‌ அரசர்களின்‌ மனம்‌ விசாலமாகஇரு 
க்கும்‌. அவர்களைப்போல விசாலமானமனம்‌ உள்ளவர்களுக்கு இந்தவீத்யை 
அருகம்‌. ஞாபகசக்தி கரஹணசக்தி யில்லா தவர்களுக்கு இந்தவித்தை பிர 
யோஜனப்படாஅ. இதைகேட்டாலும்‌ படிப்பித்தாலும்‌, அறிக்துகொண்டா 
லும்‌ சிரேஷ்டம்‌. 4-அச்‌, 8-சலோ. போல, ௮அஸமானமான ஞானம்‌ இது 
உத்தம பவித்ரம்‌ கங்காதிகள்‌ பாபத்தைமாத்ரம்‌ போக்கடிக்கக்‌ கூடியதாகும்‌, 
இது மோக்ஷப்‌ரஇபந்தங்களாகும்‌ புண்யபாபங்ககான இரண்‌:ஓனையும்‌ போச்‌ 
கடிக்கும்‌. கதாச்ரவணம்‌ பிரத்யக்ஷாவகம்‌ ஆன ஓவ்வொரு இக்திரியங்களுக்‌ 
கும்‌ நியாமகன்‌, பிரவர்‌.த்தகனாபிருக்கும்‌ பகவானைத்‌ தெரிர்துகொள்ளலாகும்‌, 
ப்ரம்மஞானம்‌ சாதனம்‌. 
அத்வைதம்‌. 

௮௬--ஞானம்‌ எப்படியிருக்கும்‌ சண்களுச்‌ ககப்படுமா. 

இ௬--ப்ரத்யக்ஷ£வகமம்‌ - வெள்ளை, கறுப்பு தெரிவதுபோல சுகதுக்கங்‌ 
கள்‌ தெரியுமா. ்‌ 
அரு--சுகஅக்கங்கள்‌ தெரிந்துகொண்டே யிருக்கும்‌. 

இரு--அவ்வாறே நான்‌ சிறிது ஞானியென்‌ அ தெரிந்திருக்கும்‌. 

விஷெடாத்வைதம்‌. 

, இதையாலறியத்தச்க பகவான்‌ பிரத்யக்ஷ்மாவன்‌. © 
அரு--இவ்வளவு பெரியவிஷயம்‌ அறிந்துகொள்ள நான்‌ அதிகாரியா ” 
இரு---இதில்‌ பிரவர்த்திக்கின்‌ எளிது. சாச்வதசுகம்‌ கொடுக்கும்‌. 

௬மு2மா நா வாய ஷா யஉஹாஹு வாவை | 
௬ஹாவ; 87௦ நிவ. தெ 2]. ஹ்ஹா வ.க..நி॥ ௬ 


ப்‌ ட) உ ப ்‌ டே 
௮ம்ரத்தகானா: புருஷா தர்மஸ்பாஸ்ய பாந்தப, 
அப்ராப்ய மாம்‌ நிவர்தர்தே ம்ருத்யுஸம்ஸாரவர்த்மகி, : க 
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மீகா இல 390988 35052, 
ல வ: க x 00 3 20 3 
முல்‌ 8773௦ 35 3 ட டது 50 ல்‌ 
8. ௮௬--இக்தவிஷயத்தைக்‌ கேட்டும்‌ ச்ரத்தை பிறவாதிருக்தால்‌ என்‌ 
க ௬. ப்‌ யி ௫. 
இரு-—அவன்‌ நாசமாய்ப்போவன்‌. தர்மரூபமான இதில்‌ சிரத்தையில்லா 
தவர்கள்‌ என்னையடையார்‌. ' 
என்ன ஆவர்‌. த்‌ 
ரு ல ப்ான சம்சாரத்தில்‌ சதா பரிப்ரமிப்பார்கள்‌, மோக்ஷத்தி 
ற்குப்போக அசமர்த்தராவர்‌. தை நம்பாத இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ மேலேறி 
னும்‌ £ழ்‌ வீழ்வர்‌. 
ஐயா த.க 9௨௦ ஹஊவ-௦ ஜீ.௦ உஷத்‌ ௨ஒ.கி.3.நா | 
2ஹா_.நி ஹவ_ஹ-ஒ.தா.நி _௩வா.ஹ௦ பெதஷவவஹி_ தூ || 


மயா தத மிதம்ஸர்வம்‌ ஜக தவ்பக்தமூர்த்தினா, 


மத்ஸ்தாநி ஸ்ர்வபூதாநி ஈசாஹம்‌ 6ே தஷ்வவஸ்தித:. ௪ 
ரு 35 D> 3560 28% கீற 520 லோ, 
ஷசி ஜுலி நேர மால்‌ அல154:0 க5$கழரிக, ] 
ல்‌ 


4, அரு-ரெத்தையுடன்‌ கேட்டேன்‌ உபதேச. ்‌ 

இரு-1-அத்‌. 4.சுலோ. இல்‌, பெரியதாகும்‌ பிரகிருதி என்‌ ஆதீனமென்‌ 
று கூறியிருந்தேனன்றோ, அந்தப்பிரகிருதியால்‌ சரீரல்களை சிருட்டிக்கிறதே 
அல்ல. எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ பிரவேசித்திருக்கிறேன்‌. 

௮௬--எல்லாவற்றி லிருந்தபோது நீசாணப்படவில்லையே.. 

இர௫ு--அவ்யக்தமூர்த்தியா யிருக்கறேன்‌. (காம்‌, சாதாரணமாய்க்‌ காண 
ப்படாதிருந்தாலும்‌ சில. இடங்களில்‌ பிசாசங்களிருக்ன்‌ றன என்று எண்ணு 
இறோம்‌. சர்வசக்தியுள்ள பகவானுக்கு இவ்வசைச்சக்தி யில்லையென்று நாம்‌ 
நினைக்கக்கூடாது.) 

அரு“ எல்லா இடங்களிலும்‌ அப்படிஏன்‌ இருக்கிறாய்‌. 

இரு--அவற்றின கேமத்தின்பொருட்‌ டிருக்கின்றேன்‌. அவைகளு 
க்கு நான்‌ ஆதாரமாக இருக்கின்றேன்‌. எனக்கவை ஆதாரமாக இரா. 
து உதா.மி ஹ-ஒ.தா.நி வற; செ யொ செறு [இச்‌ 


்‌ ug ன்‌ 
ஹத லர வ ஹ.தவெொ கா ல.ஒ.கலாவம8 | ௫ 
ந ௪ மத்ஸ்தாகி பூதாகி பங்ய மே யோக மைம்வசம்‌, 


பூதப்ருந்க ௪ பூத்ஸ்தோ மமாத்மா பூதபாவா:, ௫ 
3 வதி 29975 23 இ 00% BD, 
2038. 953. 43 ட்ட 837503 கிலு A 
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5. ௮௬--8ீ யெல்லாவற்றையும்‌ பரிக்கும்பக்ஷ£த்தில்‌ அசுத்தவஸ்‌.அக்களின்‌ . 
ஸ்பரிசம்‌ உனக்கு உண்டாமே, 
தஇிரு—என்மீதிரா. 
அரு-பூர்வசுலோகத்தில்‌ என்னிடத்திலிருக்ன்றன என்றுகுடறி இப்‌ 
போது இல்லையென்கிருயே திருடமான ஒருவார்‌ ச்தைசொல்‌. 
இரு-௩ான்‌ அவர்களின்‌ ஸ்பர்சம்‌ இல்லாமல்‌ அந்தராத்மாவா யிருக்‌ 
இன்றேன்‌. 
அரு-யுக்தியாய்ச்‌ சொன்னாய்‌ அது சுலபமானவேலையா. 
இரு--கான்‌ ஈஸ்வரன்‌ ஆதலால்‌ எனக்கு அதுகூடும்‌. 
திவைதம்‌. 
என்சரீரம்‌ அனைத்தையும்‌ சிருட்டிக்கும்‌. 
அத்வைதம்‌. 
என்ஸ்வரூபம்‌ அனைத்தையும்‌ படைக்கும்‌. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 
என்ஸங்கல்பம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சிருட்டிக்கிற அ. 
யமாகாமஹிடெகொ .நி.5$௦ வாய *ஹ வ. ஆமொ ஐஹாநு | 


தமா வவ..ரணி ௨-ஐ.தா.நி உதா.மீ.த;ுவயாஙய | ௭ 
யகாகாறலஸ்‌ இதோ நித்யம்‌ வாயு ஸ்ஸர்வத்ரகோ மஹார்‌, 
கீதா ஸர்வாணி பூதாமி மத்ஸ்தாநீத்யுபதாரய, ௬ 
ஆஷி இ? 989௦ வால்‌ 89 ன்ன, 
க்கு 3௦63 ஜுலுஐ ல்க = 
6. அரு-உன்சொற்களால்‌ எனக்கொன்றும்‌ சமாதானம்‌ பிறக்கவில்லை. 
தீவைதாத்வைதம்‌, 


ரு-—அகாசம்‌ எங்குமிருப்பினும்‌ வாயுவைத்‌ தொடர்க்திருத்தல்போல 

கான்‌ எங்குமிருப்பினும்‌ பூதங்களின்‌ ஸ்பர்சம்‌ இன்றி யிருக்கறேன்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 

ஆகாசத்திலுள்ள சர்வவியாப்தமான மஹாவாயுவைப்போல எல்லாரும்‌ எ 
ன்னிடத்தில்‌ இருக்கின்றன வென்று நிச்சயிச்‌அக்கொள்‌. கிருஷ்ணன்‌ 7-௮, 
இல்‌, சிருஷ்டி. ஸ்திதிலயம்‌ கூறினன்‌. இப்போது உள்ளே பிரவேசம்‌ சொன்‌ 
னன்‌. 7-அத்‌, '1-சுலோ, இல்‌. எல்லாவற்றிலு4 இருக்கிறேன்‌ என்றுசொல்லி 
மீண்டும்‌ இக்‌தஅத்தியாயத்தில்‌ அம்தச்சங்கதி ஏன்சொன்னான்‌ எனின்‌ அந்தச்‌ 
சங்கதியை உறுதிப்படுத்தவாம்‌. 
ஹவல.ஒ.தா.நி களஜெய வகர.கி௦ யானி லாகா | 
௬ க்ஷ்யெ வாநஹா.நி கலா விஸரஜா ஐஹட॥ எ 
ஸர்வபூதாகி கெளந்தேய ப்ரக்ருதிம்‌ யாந்தி மாமிகாம்‌, 
கல்பக்ஷ£யே புஈஸ்தாநி கல்பாதெள விஸ்ருஜா ம்யஹம்‌, ௭ 

24 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


186 ஸ்ரீபகவத்ேதை [ஒன்பதாவது 


ED 82-32 (8885 65 இ வலர்‌, - 
$ 653035 ல்ல Sowa எவன்‌ 659560. 5242 


7.  ௮௬-- அந்த பிரவேசம்‌ உன்வேலையாயிருக்கிறது. சிருட்டிக்றெதற்கு 
வேறயாராவ அ இருக்கக்கூடாதா. 
இரு--பிரகிருதிக்கு நான்‌ லயகர்த்தா. 
௮௬--லயம்‌அடையச்செய்தால்‌ எப்படி. ? 
இரு-— மிண்டும்‌ சிருட்டிப்பேன்‌. 
வகர ஹா உவஷ ஷு விஹரஜா9 வாந வாந | 
ஹ-ஒ.கம;ா2 92௦ மி 2வமம௦ உகர பெவ-மமா ௫௪8 || ௮ 
ப்ரக்ரு இம்‌ ஸ்வா மவஷ்டப்ய விஸ்ராஜாமி பு௩: புக:, 
பூதக்ராம மிமம்‌ க்ருத்ஸ்ச மவமம்‌ ப்ரக்ருதே ர்வமாத்‌. ௮ 
(௫335௦ வுடு 5S வ) NE WN, 
ப கரு 89550 55502. 8529௦ ய குல்‌ , (அ 


8. தரு ஸ்குஷ்டி ஸ்‌இிதிலயங்களுக்கு நீ ஆசாரமானபோது எந்தஆதாரத்‌ 

தில்‌ இருட்டிக்கிறய்‌. 

இரு--1-அத்‌.1-சலோ. இல்‌,எல்லாவற்றிற்கு மாதாரம்‌ கான்‌ என்றேனல்‌ 
லவா, 

௮௬--மேற்சங்கதி இடப்படுத்த மீண்டும்‌ சொன்னதுபோல சிருட்டிசங்‌ 
கதியும்‌ மீண்டும்‌ சொல்லவில்லையல்லவாஎன்‌ அ கேட்டேன்‌. 

தீவைதம்‌. 
பிரகிருதியைக்காரணமாகவைத்‌அக்கொண்டு இருட்டி, ப்பேன்‌. 
அத்வைதம்‌. 
பிரகிருதியை ஆசரயித்து சிருட்டிப்பேன்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. ்‌ 
பிரஏரு தியை மாற்றிப்‌ பலவிதங்களாகப்‌ மிதப்பேன்‌.. 
௮௬---எ.த்தனைமுறை. 
இரு--அகேகமுறை. 
்‌ ௮௬--எல்லாப்பிசாணிகளையுமா. 

ஒரு ஆம்‌ எல்லாப்பிராணிகளையும்‌. 

௮ரு-— பிராணிகள்‌ சொன்னபடி. ஈடவாவிடின்‌ என்ன செய்வாய்‌ ?' 

ரு-—அவைகளுக்கு என்னஸ்வதந்தரம்‌ உண்டு. 

௮௬--என்னஅன்யாயம்‌, அவைகளுக்கு அவ்வளவு அஸ்வாதரந்திரயம்‌ 

என்று உன்‌ இஷ்டப்ரகாரம்‌ சயையில்லாமல்‌ பிரவர்‌த்‌இக்கிராயா ? 


ரு-— ஜன்மம்‌ அவரவர்களின்‌ பிரகிருதி வசமாக 5 இருக்றெது. நான்‌என்ன 
செய்ய மாட்டுவேன்‌. 


_ ௮ர-— பிரகிருதி கத 
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கிரு-—எனக்குரியது. 
ம வ 2௦ தா.நி க௨ாணி நிணயஹஷி ய றஹய | 


உரஸஹீ நவஉாஹீ ந 2௧௦ கெ க௯௨ஹா | ௯ 
ஈ ௪ மாம்‌ தாநி காமாணி ிபத்னர்இி தி தனஞ்சய, 
உதாஸிநவதரஸீத மஸக்தம்‌ தேஷு கர்மஸுஈ. ௯ 
3 33 ௨37௩௦ ௫2 505309 Au 5 020%, 
கனலால்‌ ழி 3௦ 8:35 55962. ௮ 


9. ௮௬---அதனைச்சரியாக வர்த்நிக்கக்‌ கட்டளை யிடக்கூடாதா. விஷம? 
ருஷ்டி உனக்குத்‌ தோஷத்தை யுண்டாக்காதா. 
இரு-நான்‌'உதாசனன்‌. விஷம௫ருஷ்டி. யென்னைச்‌ சிறிதும்‌ திக்கு: 
அரு--ீ உதானேனானால்‌ கார்யங்கள்‌ எப்படிகடக்கும்‌. 
இ௬--உதாசீனன்போலிருக்றேன்‌. ஆதலால்‌ கரம்பன்‌ எனக்கு 
இச்சையிராஅ. அவரவர்களின்‌ பாப புண்யங்களுக்கு அஅகுண்யமாக ௫ருட்‌ 
டி. டக்குமென்‌ அ கான்‌ சும்மா இருப்பேன்‌. இர்தசங்கதி 4-அத்‌, 14-சலோ. 
இல்‌, சொன்னேன்‌ அதைவிவரணமாய்‌ மிண்டும்‌ சொன்னேன்‌. (ஐட்ஜி குற 
தஞ்செய்தவனைத்‌ தண்டித்தாலும்‌ அதனால்‌ அவனுக்கு எதுவும்‌ பாபம்‌ இல்லா 
தீதுபோல கர்மாஅகுண்யமாய்ச்‌ தண்டிக்றெ பகவானுக்கு கர்மங்களால்‌ பாதை 
யில்லை.) 


2யமாயடுகெ்ஷெண வ்கி ஹூயடபெ ஹவறாவா।, | 


ஸெ து நாடபடெர களஷெய ஜம விவறிவத4 கெ | ௧௦ 
மயாத்யக்ஷேண பாக்ருதி ஸ்ஸடுயதே ஸசராசாம்‌, 
ஹேதுனானேோ 6 கப ஜகத்விபரிவர்த்ததே. ‘ ௧௦ 


NE SAE (5558 358 OSSD, 


ஜு30 லு 36 Fos aK 80265 ௧௧. 00 


10. அரு--அவ்வாறாயின்‌ ஜகத்கார்யங்கள்‌ எவ்வா அடக்கச்‌ கூடும்‌. 
இரு-—சாஸ்திரக்களை அனுசரித்து. 
அரு--ச்‌ ப 
பா. ்‌ த்வைதம்‌. 
கிரு-—பகவான்‌ அச்யஷனாபிருத்‌ த்தலால்‌ நடக்கும்‌... 
அத்வைதம்‌. 
காந்தம்‌ தன்சந்றி கான ததிலிருப்பதை யிருப்பது போல என்ற கத்யம்‌ 
தரத்தில்‌ நடக்கும்‌. 
- விரிஷ்டாத்‌ த்வைதம்‌. 

அந்தந்தப்பூர்வகர்மங்கள்‌ எனக்குச்சாக்ஷாத்தாய்த்தெரியும்‌ ஆதலால்‌ பிர 
்‌ முதியை அஅசரிப்பேன்‌. மேத்சொன்னபடிடச்துகொண்டிருக்கும்‌ (அஹோ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


188 ஸ்ரீபகவத்தை . [ஒன்பதாவது 


சாத்ரங்களைப்போலவும்‌ இருஷ்ணபஆசுக்லபக்ஷங்களைப்போலவும்‌ ஜகத்ஸ்ருஷ்‌ 
டி.சம்மாரங்கள்‌ ஈடர்துகொண்டிருக்கும்‌.) 


௭வஜா நஹி ௨௦ 2ஒஊா ஜா நாஷீ௦ த.நா மரி அட | 


வறு லாவ 8ஜா.௩ஜொ 22 ல-ஒ. கெமரா ட, | கக 
அவஜானக்தி மாம்‌ மூடா மானுஷீம்‌ த.ந மாங்ரிதம்‌. 
பரம்‌ பரவ மஜானம்தே மம பூதமஹேங்வரம்‌. கக 

ஜீவ இ 655௦௦ பாலு ரு க்‌ 6558850 

A ட ப] < ட க 

88௦ இ aN 55955 க லில்‌. ௦௦ 


11. ௮௫--உன்மஹிமைகளைக்சேட்பதால்‌ நீ மிகுந்தசிலாகிக்கத்தக்கவன்‌ 
என்று தோன்றுகின்றது. இவ்வளவுபெரியனாயிருர்‌ தும்‌ உன்னைஉலகத்தவர்‌ 
ஏன்‌ தூஷிக்கின்‌ றனர்‌. 

க்வைதாத்வைதம்‌.. 
இரு---8 அவருடன்‌ சேரவேண்டாம்‌. என்பெருமைஅவர்கள்‌ அலியார்‌. 
நான்‌ கருடவாஹ்னாரூடனாய்வந்திருந்தால்‌ அவர்கள்‌ பயபக்திகாட்டுவர்‌. கான்‌ 
மனுஷ்யசரீ ரத்தைச்காட்டுகலால்‌ அவர்கள்‌ என்னை அறியார்கள்‌. என்‌ பிரபா 
வம்‌ அறிந்த நாரதாதிகள்‌ என்னை தூவதிக்கவில்லையன்றோ. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
நான்‌ உப்நிஷத்‌தக்களில்‌ கூறப்பட்டபடியில்லை. கான்‌ பூதமஹேச்வான்‌. 

செளலப்யத்தை அறிவித்தற்காக இர்தலோகத்தில்‌அவதரித்தேன்‌. லோகோ 
தீதாரணார்த்தம்‌ கான்செய்யும்‌ லீலைகளைதெரியாமல்‌ தூஷிக்கிறவர்கள்‌ மூடர்‌ 
கள்‌. (பெரியவர்கள்‌ லெருடன்கலக்து அளவளாவிருத்தலால்‌ அவர்களுக்கு 
கெளரவம்‌ உயருமல்லாமல்‌ குறையாதன்றோ. கவர்னர்‌ 8 வது க்ளாஸ்புகை 
பண்டியில்‌ பிரயாணஞ்செய்தாலும்‌ அவருக்குக்‌ கவரவம்‌ உயருமே அன்றி 
குறையாதென்று ஸ்ரீமான்‌ லகஷ்மணாசாரிசொல்லும்வழக்கம்‌. அந்தவேளை 
ஈமதுகவர்னராகும்‌ ஸ்ரீகார்மிகல்‌ பிரபு அவர்கள்செய்து காட்டினர்‌. அவரின்‌ 
செளலப்யத்திற்கு அனைவரும்‌ புகழ்‌ன்றார்கள்‌ அல்லவா. இவ்வாறே 
ஸ்ரீஹரி மனுஷதேஹத்திலிறாக்கினும்‌ அவரின்‌, தத்வம்‌ அறிந்தவர்கள்‌ அவரை 
ஆராதிப்பர்‌. மகிமை அறியாதமூடர்‌ தூஷிப்பர்‌. 

சொவாஸறா தொவக௯௨ணொ தொவஜதா -நாவிவெதஹ$ | 
-எாக்ஷ்ஹி தாஹாீ௦ செவ ஹ்கர.கி௦ தசொஹி.நீஃ ரபி; தா$| 
மோகாஸா மோசுகர்மாணோ 2 மோகஜ்ஞானா விசேதஸ:, 

ராக்ஷஸீ மாஸு₹ரீம்‌ சைவ ப்ரக்ருதிம்‌ மோஹினிம்‌ ஸ்ரிதாஃ, ௧௨ 

நப்‌ பது த து பதம்‌ SH, 


கல்‌ $558௦ ல (௫595௦ னன (29. [ஒட்‌ 
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12. அவ்வாறு அலக்ஷ்யம்செய்பவர்‌ மனோதம்‌தீராது. அவர்கள்செய்யும்‌ 

கர்மத்திற்கு பலம்‌இராத. அவருக்குஞானம்‌ உண்டாகாது. சேதனத்திற்‌ 

கும்‌ அவர்க்கும்‌ பேதம்‌இல்லை. ஜன்மத்தில்‌ அவர்கள்‌ மனுஷ்யராகவிருந்தா 

லும்‌ அவர்கள்‌ ராக்சஸ்வபாவம்‌ உள்ளவர்கள்‌. 

2ஹா தா நஹ லூ£௦ வாம... கசெவீ௦ வஹசகரகி சாஸ்ரிர தா | 


ஹஜ) ந.ஐ)௨௩வஹொ ஜதாகவா ௨-௫.காகி உஷயடி ॥ ௧௬ 
மஹாத்மான ஸ்து மாம்‌ பார்த்த தைவிம்‌ ப்ரக்ருதி மாஸ்ரிதா:, 
பஜந்த்யகந்யபமன ஸோ ஜ்ஞாத்வா பூதாதி மவயயம்‌, ௧௩௨ 
வா்‌ 10 8535௦ வ்‌ 35௦ (௫358 890398) 
ஒல 56 SSN கலு 205 5559 S59. 03 


18. அரா உன்னை தூஷிக்கிறவர்கள்‌ மூடசென்று : எவ்வாறுகூறலாம்‌. 

உன்னிடத்திலும்‌ தவறுகளுண்டோ என்னமோ. 

இ௫--என்விஷயத்தில்‌ தவறுகளைப்‌ பாராட்டித்‌ தூ.ஷிப்பவர்கள்‌ மூடர்க 
ளே. ஏன்‌ எனின்‌ மற்றும்சிலர்‌ சநகாதியர்‌, நாரதாதியர்‌ என்னைத்தோத்திரம்‌ 
செய்கின்றார்‌ அல்லவா. 

௮௬--அவ்வாறு இருக்கின்றாரா. 

இரு-இருக்றொர்கள்‌. வேமனமில்லாமல்‌ நானே அனைத்திற்கும்‌ கர்‌ 
த்தா என்று அறிந்து பஜிப்பார்கள்‌ அவர்கள்‌ மஹாத்மாக்கள்‌. 
ஹ_க.த௦ கி. தயஜணொ கா௦ ய தனம ஒரூவ தா | 


6 ப்‌ ] க௪ 

நூஹு சாசஉ வா நி. டியாதா உவாஹத ॥ 

ஸததம்‌ சீர்ததயந்தோ மாம்‌ யதந்தம்ச தருடவரதா :, 

நமஸ்யர்த ஸ்௪ மாம்பக்தியா நித்யயுக்தா உபாஸதே. க 
350௦ 8 5-2 Soo ௨9௦5) ல 
லலி TOR DI ODT GINS, os 
SSS 5 § So TS ASOT? 


14, ௮௬--எப்படிபஜிப்பது. ட்டது 
ஒரு-—திருடவிரதராகும்‌ அவர்கள்‌ சர்வகாலமும்‌ என்னையேகீர்த்தனம்‌ 
செய்துகொண்டும்‌, (என்னைஉபாசிக்கிறதற்கு) ப்ரயத்னப்பட்டுக்கொண்டும்‌, 
பக்தியுடன்‌ என்னை நமஸ்கரித்‌துக்கொண்டும்‌, என்னுடன்‌ டட ப 
- தைக்கோரினவர்களாய்‌ உபாசனை செய்வார்கள்‌, (வீணாதிவாதயங்ளால என 
னைப்பஜிப்பார்கள்‌. அவர்கள்‌ நாரதாதி கள்முதலியவர்கள்‌.) 
ஜாய, அரவு யஜஷொ சா த்‌ 27 | 
வ கசெவ_ந வரமந வூஹாமா விறயதொகவடு | ௧௫ 
ஜ்ஞாஈயஜ்ஞோ சா பயர்‌ யே யஜந்தோ மா முபாஸதே, 
ஏக த்வே ப்ருதக்த்வே பஹ: ஈத விங்வதோமுகம்‌. ௧௫ 
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15. அரு—அவ்வாறு, ஆடி, பாடி,பஜிப்பவர்கள்‌ சிலர்‌. கொஞ்சமும்‌. அசை 
யாதிருந்து பஜிக்கன்றார்களே, அவர்கள்‌ சங்கதி என்ன. 
ட தல அதற்குமேனிலை. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 
நான்‌ விச்வதோழுகன்‌, வெவ்வேஅபொருள்களிலிருக்கிறேன்‌. 'பேதங்‌ 
களிருக்கனும்‌, நான்‌ ஒருவனென்‌ அஅறிந்தவே அசிலர்‌ மஹாத்மாக்கள்‌ ஞான 
மென்றெயஞ்ஞம்‌ செய்துகொண்டு என்னை உபாசிப்பார்கள்‌. 
அத்வைதம்‌. 
உத்தமர்கள்‌ பரப்ரம்மம்‌ஒன்றென்‌ அம்‌, மத்யமர்‌ தான்‌ ஒருவன்‌ ஸ்வாமி 
ஒருவன்‌ என்று இரண்டென்‌ அம்‌, ' அதமர்கள்‌ சூர்யன்‌ சந்திரன்‌ முதலிய 
படற ஙா எாகுக்கள்குன்‌ என்‌ அ உபாசிப்பர்‌. 
தீவைதம்‌. 


எங்கும்‌ நாராயணன்‌ ஒருவனேயிருக்கின்றான்‌ என்றும்‌ அவன்‌ மற்றவை 
| களினும்‌ விலக்ஷ்ணன்‌ என்றும்‌ வியூஹாவதாரங்களாயும்‌ உபாசிப்பார்கள்‌. 


காஹு ௯, (ரஹ யஜத8 ஹயா ஹ்‌ இஹ களஷூட | 


2ஜொராறஹ்‌, 2ஹ செவொஜு ஹல மி ஹு ஹுுகுடு | ௧௬ 
வி தாஹ சஹ) ஜமடகொ ஜாதா மாதா வி. தாஹ | 
வ வவிகு, சொஜாற 3 தாக யஜு ரெொவவ | கள 

மதி ஹத வல தர்‌, நிவாஸ முமணவஹுஹ 143 
வூஹவ? ஷல.ப£ ஹா. _நியா_ஐ௦ ஸீஜ ஊஹ்யடி॥ க 
அஹம்‌ க்ரது ரஹம்‌ யஜ்ஞ: ஸ்வதாஹ மஹ மெளஷதம்‌, 
மந்த்ரோஹ மஹ மேவாஜ்ப மஹமக்கி ரஹம்‌ ஹுதம்‌. ..க௬ 
பிதாஹ மஸ்ய ஜகதோ மாதா தாதா பிதாமஹ, 

வேத்யம்‌ பவித்ர மோங்கார அத்ஸம யஜ ரேவச, க 
கதிர்பர்தா ப்ரபு ஸ்ஸாக்த நிவாஸ ஸ்மரணம்‌ ஸுஹ்ருத்‌, 
ப்ரபீவ: ப்ரளய: ஸ்தாகம்‌ நிதானம்‌ பீஜமவ்யயம்‌. ௧௮ 


55௦௦ (885 555௭௦ ல வலு? 30:95 355060, 
ஜிகு ஷு வனா ன்பு 085௦ எல, 
தாஜ்‌ ஸ்ட அஜி ஊரா ஐல ஸா, 

2290 லவ்‌ தத] AS Ob “831. oe 
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௬8 பரா (6% 85, னம்‌ பதலை லண ) 
(9908 (89 058 27௦ Alpi) 22 ்லி950. (து 
-- 16, 17, 18. (16-முதல்‌ [8வரையில்‌) அரு எல்காட்‌ கி்‌ இருக்கின்‌ 
ரூயா 2 
இரு--பலதடவை கேட்காதே. நானேயஞ்ஞம்‌, கானே பயல்‌, 
கானே ஸ்வத (பிதுரர்கட்குக்‌ கொடுக்கத்தக்கத்ரவ்யம்‌) கானேஓளஷதம்‌ (எனி 
ன்‌ சேவசைகளுக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ சக்க அவிஸ்‌,) கானே மந்தரம்‌, நானே ஆஜ்யம்‌ 


கானே அக்னி, நானேஹோமம்‌.கர.தவுக்கும்‌ யஞ்ஞத்திற்கும்‌ பேதம்‌ என்ன 
எனின்‌. 


த்வைதம்‌. 

பார்யையுடன்‌ சங்கல்பம்செய்து செய்வ தயஞ்ஞர்‌ மந்திரம்‌ சொல்லி 

அவிஸ்கொடுப்பது இரது, 
அத்வைதம்‌. 
சுருதி ஸ்மிருதிகளில்‌ தெரிவிக்கப்பட்டவை. 
விஷெடாத்வைதம்‌. 

க்ரதுபெரிது, யஞ்ஞம்சிறிது (வீடுகளில்செய்வது) இந்தஉலகத்திற்குத்தி 
ந்தை நான்‌, வேதவேத்யமான பரமபாவனம்‌ நான்‌, ஓங்காரம்‌ நான்‌, முக்சாமய 
சுர்வேதங்கள்‌ நான்‌, (,தாய்தந்தையர்‌ முதலியோர்‌ நான்‌ என்று பகவான்கூறு 
தலால்‌ சர்வவிதபந்துச்சளின்‌ கார்யங்களை பகவான்‌ செய்கின்றான்‌ என்பஅபா 
வம்‌.) ஆச்ரயிக்கவேண்டிய இடம்சான்‌, தரிக்கிறவன்கான்‌, பரிபாலிக்கிறவன்‌ 
நான்‌, பார்க்கிறவன்நான்‌, வாசஸ்தானம்‌ நான்‌, சரணம்‌ நான்‌, மித்ரன்‌ நான்‌, 
உத்பத்திலயஸ்தானம்‌ நான்‌, நிதானம்‌ கான்‌,காசமில்லாத விதைநான்‌ (ஒருவன்‌ 
தாங்குகிறவனாயினும்‌ அதிகாரமில்லாதிருந்தபோது ஆச்ரயிப்பவர்களின்‌ கொரி 
க்கைகளை த்தீர்க்கமுடியாதவனாக இருப்பன்‌. ஸ்வாமி (தாங்கு) பர்த்தாவேய 
ன்றி சகலாதிகாரமுள்ள பிரபுவாகவும்‌ இருக்கிறான்‌. ஒருவன்‌ அதிகாரமுள்ள 
பிரபுவாக இருக்கினும்‌ ஆச்மிதர்களுக்குச்சம்பவிக்கப்போகிற ஆபத்தரிந்தாலே 
காப்பாற்றக்கூடியவனாயிருப்பன்‌. அல்லாவிடின்‌ காப்பாற்‌ றவல்லவனாகான்‌. 
ஸ்வாமி அதிகாரமுள்ள பிரபுவேஅல்லன்‌. ஸாகஷியாயும்‌ - சகலசங்கதிகளையும்‌ 
காண்பவனாக இருக்கிறான்‌. நிவாஸம்‌ - தன்னிடத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு 
சகதிப்பவனாயும்‌ இருக்கிறான்‌. மரணம்‌ - ஆபத்துவந்தகாலத்தில்‌ ரகஷிப்பன்‌ . 

சுஹிருத்‌ - பிரத்யுபகாரம்‌ கோராமல்‌ உபகரரம்செய்பவன்‌, ஸ்ருஷ்டி, லயம்‌, 
காப்பா த்றுறவன்‌._) 
விஷெடாதீவைதம்‌, 

ப்ரபவ: ப்ரளய ஸ்தானம்‌ = இறப்புப்பிறப்புகளினிடம்‌ பகவானே, ஸ்தா 
னம்‌ - தத்காலத்திலும்‌, நிதானம்‌ - பின்னால்‌, வயிற்றில்‌ ACEC 
பிறக்கச்செய்றெவன்‌ 

௮௬--எல்லாம்‌ லயமானபிறகு மீண்டும்‌ ஈருட்டியெப்படி.டக்கும்‌. 
இரு-—எல்லாவற்றிற்கும்‌ வித்து கான்‌. எங்கும்‌ இருக்கிறேன்‌. 
இரு--உனக்கேதேனும்‌ ஆபத்துசம்பவித்தால்‌ எப்படி ? 
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இரு--அவ்யயம்‌ - கான்‌ நாசம்‌ இல்லாதவன்‌. எனக்கு ன்ட்‌ 
தவா ஆஹ ௨௨௦ வஷ-8௦ நிமர.ஹா ஜாத ஏஜாவ 


ப ௯ 
௬௨7-5௦ ஜவெவ 287.தட யு ஹி அரஹ்‌ ஊஜுுக॥ ௧ 
தபா ம்யஹ மஹம்‌ வர்ஷம்‌ மிக்ருஹ்ணா முத்ஸ்ருஜாமிச, | 
அம்ருதம்‌ சைவ ம்ருத்யுங்ச ஸதஸ ச்சாஹ மாஜூ௩. ௧௯ 
; 5 து 2515 
கீஸ்‌ ஜஜ 82410 65 ௦ 6865 ஷாலு) 
இர 08. * 550K. சு 
55௦ ம CIS) 536 ன்‌ 20 


19, ௮௬--கான்‌ கான்‌ என்று கூறுன்றாயே சூர்யன்‌ ஒன்றும்‌ செய்யா 
திருக்கின்றானா. ப்ப 
ரு-அந்தச்‌ சூர்யன்‌ கான்‌. . 
அ௬---தபிக்கச்‌ செய்வாயே. | 
இ௫--மழை பெய்யச்செய்கறேன்‌. 
௮௬--உலகம்‌ முழுகினால்‌ எப்படி. ்‌ 
இரு-—சமயத்திற்துத்‌ தச்சபடி மழை பொழிவிப்பேன்‌. கான்‌ அமிர்‌ 
தம்‌- மோக்ஷஸாதனம்‌, ஜீவசாதனம்‌, மிருத்யுவு, யமன்‌, இவைகளுக்கு நான்‌ 
கர்த்தா. . (ஸதஸத்‌ எனின்‌) 
தீவைதம்‌. 
கார்யகாரணமா யிருக்கிறேன்‌. 
- அத்வைதம்‌. 
எவர்களுக்கு எது இருக்கின்றதோ ௮௫ பரமாத்மா. எது இல்லையோ 
அதவும்‌ பரமாத்மா. 4 
01 3) விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
இருப்பது இல்லாதஅ வரப்போவது பரமாத்மாவே. 
ஆவி 2௦ ஸொ2வா8 வ. தவாவா 
யடெஜரிஷா' ஷூ-.கி௦ வாலிய கெ | 
பத வாணடசாஹாஷ்‌ ஹுரெஉமொக 
ஊரி கிஷாறு கிவி செவலொ.மாற ॥ ௨௦ 
 தீரைவித்யா மாம்‌ ஸோமபா: பூதபாபா 
யஜ்ஜைரிஷ்ட்வா ஸ்வர்கதிம்‌ ப்ரார்த்தயற்தே, 


தே புண்ய மாஸாத்ய ஸுரேற்த்ரலோக 


மற்னந்‌ இ. தவ்யார்‌ திவி தேவபோகார்‌. I ௨௦ 
F ௦ ்‌ உவ 0 36 Goi 

2) A பத்‌ வாக்‌ டம்‌ ஷே ச த லி 
& ஓ SoNra GE ஷு 5 கோடக்‌ 82 கலரு 


அ; 
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20. அரு- எல்லாம்‌ தீயானபோது தேவதைகளை ஆராதிக்கக்கூடாதா. 
ர--1-அத்‌. 20-சுலோ. முதல்‌, 4, சுலோகங்களால்‌ சரீரத்திற்குச்‌ செய்‌ 
5 உபசாரமூலத்தால்‌ சரிக்குச்‌ சக் தோஷம்‌ உண்டாமென்று தேவதைகளை 
ஆராதித்தால்‌ எனக்குச்சேரும்‌ என்றேன்‌. ஆனால்‌, பலத்தைக்‌ கோரக்கூடா 
அ. அவவாறு தேவதைகளை ஆராதிக்கன்‌ சுவர்க்கத்தையடைக்‌ து விலக்ஷ்ண 
சுகத்தை ௮ அபவிக்கக்கடும்‌. 3 
பெ ௦ ஹு ஹமலொ௯௦ விமராலுஃ த்க்‌ 
க்ஷீணெ வாணெட ௨.௧; /லொ௯ு விமரணி | 
வாவ மிய] நா வரவ ஞா 
தாம. கா2கா2ர ஓமஹஷெ | ௨௧ 
தே தம்‌ புக்த்வா ஸ்வர்க்க? 2லாகம்‌ விறால்‌” படபட அத்து 
ண 'புண்யே மர்‌ த்ய லோகம்‌ விமர்‌ க்தி, 
ஏவம்‌ தீரயிதர்ம' ம.தப்ரபம்கா 


கதாகதம்‌ காமகாமா லபக்‌ 2 க டு 
உ 55 205 $408478௦ 297௪௦ க ஞு ௯ நேமா St தல 
்‌ of 35[ அல TOT? 
லல (80933 65950305 ௫8௦. உவ 25ு க. 
21. ௮௬--அந்த ௮ அப்வத்துடன்‌ நெடுங்காலம்‌ அவ்வாறேயிருப்பார்களா. 
கிர--அந்தச்சுகம்‌ ' சாச்வதமானதன் அ. மூன்றுவேதங்களை அதுசரி 
தீது கர்மபலத்தைக்‌ கோரினவர்களுக்கு இந்தக்கதியுண்டாம்‌.' என்னை ஆரா 
இக்இனும்‌ பிரவர்‌,த்தி கர்மம்‌ செய்பவருக்கு ஜன்மம்‌ உண்டாகும்‌, 
௫ _௩_நூயிணயம~னொ 2௦ யெ ஜ.நா வயஃவாஸடெெத்‌ |. 
பெஷாஃ நிதஷூாலியகா.நா௦ யொமக்ஷெ2: வ ஷா ஹு, | 
அரர்யாங்சிக்தயற்தோ மாம்‌ யே ஜநா: பர்யுபாஸதே, 
தேஷாம்‌ கிதிபாபியுக்‌ ட்ட யோகச்ஷேமம்‌ வஹா ம்யஹ்ம்‌, ௨௨ 
கதக்‌ Xoo 35250 63௦ ஐலா? 09338, ்‌ 
ஒன DEPTS 5 85௦ லல 6 5௦9 559, 


22. 7-அத்‌. 29-சலோ. இல்‌, சொன்னபடி. உன்னை சாதித்தால்‌ என்ன 

ஐ உண்டாம்‌. 

்‌ இரு-பிரயோஜனாந்தரங்களை விரும்பாமல்‌ என்‌ னோ! தயானித்துக்‌ 
கொண்டு உபாசனை செய்நின்‌றவர்கள்‌ யாரோ என்னிடத்தில்‌ ித்யசம்பர்தத்‌ 
தைக்‌ கோரின அவர்களுக்கு என்பிராப்தியெனும்‌ யோகத்தினையும்‌ புனர்ஜன்‌ 
ம நிவர்த்தியெனும்‌ தின நானே கொடுக்கின்றேன்‌. 

த்வைதம்‌. 2 Kyat © 
ம ற்றவர்களைப்‌ பகவானுக்கு சமானமாகப்‌ பாவிக்சச்கூடாது. 
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அத்வைமம்‌. 
கானே வாசுதேவன்‌ என்‌ ஐ இருக்கவேண்டும்‌. 
விஷ்டாத்வைதம்‌. 


வேறொரு ப்ரயோசனம்‌ இருக்கக்கூடாது. நித்யமும்‌ முயன்‌ அகொண் 
டே யிருக்கவேண்டும்‌. இப்படிபஜித்தால்‌ சான்‌ மோக்ஷம்தருவேன்‌.(யோகம்‌ = 
இல்லாத சூ கருதல்‌, க்ஷேமம்‌ = உள்ளதைக்காப்பாற்றல்‌) என்பக்தாகளூககு 
இந்த வேலைசெய்தற்கு நான்‌ சிரசாவஹிக்கிறேன்‌. (தன்னைகம்பின குசேல 
னுக்கு 8ச்வர்யக்சை அவனிடம்‌ கொடு க்துஅனப்பாமல்‌ தன்பிரதிஞ்ஞையை 
முடிப்பதற்காக அந்தபாரத்தைத்‌ கானேவூத்தான்‌ என்பதற்கு ஹரி அவன 
வீட்டில்‌ சகலசம்பத்தையும்‌ ,அிறைவித்தான்‌.) 


ட்‌ | 92 
யெசவ_ந,ெவ.காலதா யஜதெ முஉயா.நீதாஃ | 


ெெசவிசாசெவ கன னொய யஜவியிவ-ஒவ-4௯ட | ௨ 
யேப்யர்யதேவதாபக்தா யஜந்தே ஸ்ரத்தயார்விதா:, 
தேபிமாமேவ கெளந்தேய யஜத்த்யவிதிபூர்வகம்‌. உங்‌ 
Te 8% ன 
Doz EDT 385: லன இய 9 
255305 57 B05 0௮ 5098000460. _£3 
_— ம? 


. 28, ௮௬--இக்திராதிகளை ஆராதிப்பவர்‌ புனர்ஜன்மம்‌ எடுப்பார்களென்‌ அ! 
£ீ சொன்னசொல்‌ அவ்வளவு சரியானதாக இருக்கவில்லை. அவர்களை ஆராதி 
ப்பவர்களுக்கு மாத்ரம்‌ ஏன்‌ மோகம்‌ உண்டாகாது; 

ரு-௮அ௮ என்‌ ஆராதனைஅன்‌ அ. 

அரு-— இந்த அத்யாயத்தில்‌ “அஹம்‌ க்ரதுரஹம்‌ யஞ்ஞ:?? என்‌ அ சர்வம்‌ 
நீயேயென்று: கூறினாயே, இக்திராதிகளை ஆராதிஃ்கால்‌ உனக்குச்சேர 
வில்லையா. ்‌ 

இரு--இக்திராதிகளை ஆராதிக்கும்‌ அப்பூஜை எனக்கேது. ஆயி 
னும்‌ அது விதிபூர்வகமான பூஜைஅன்‌ று (எனின்‌ அவர்களுக்கு ஞானம்‌இல்‌ 
லை யென்று கருத்து.) 


சஹ ௮றிஹவ.3 பஜதா.மா௦ லொகாவ வூலுரொவவ | 


நதா ஜா 2லிஜா_நஹி அதெ நாகர; வணிக | ௨௪ 
அஹ்ம்‌ ஹி ஸர்வயஜ்‌ ஜானாம்‌ போக்தாச ப்ரபு ரேவ ௪, 2 
நத மா மபிஜாஈந்தி தத்வேராதங்ச்யவந்திதே. ௨௪ 
மூ வு ATO ஜிரநும்‌ (325 கீ 45, 
௩8௦ வு ஜல 5 88 0395 98. உ] 
=D 2 — 


24, ௮௬--௮து எவ்வாறு விதி பூர்வகமாயாகாது. 
கிரு-—எல்லா யஞ்ஞங்களுக்கும்‌ போக்தா கான்‌, பலம்கொடுப்பவனுகான்‌. 
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இந்தச்சங்கதி அவர்களுக்குத்தெரியாது. இல்வாறறிந்து பூஜிப்பவருக்சே 
மோக்ஷம்‌ கொடுப்பேன்‌. 
யாஷிடெவ்வ, கா செவாஐ விதம்‌ யாஷி விதரவூ.தா | 
ஹுூ.தா.கி யானி ல-ஒடெஜரா யாஷி ஊர்ஜிபொொஃவி சாட 
யார்‌திதேவவரதா தேவார்‌ பித்ர்‌ யாந்தி பிச்ருவ்ரதா:, 
பூதாகி யார்தி பூதேஜ்பா யாந்தி மத்யாஜி ராபி மாம்‌. ௨௫ 
Ne வ ன ன அத்‌ 1 
ல DONNY ன ay»: லோ ல SOE, 
ஜுுா9 ப$ இ ஜராஜ்லா பூ 1 ஹ்ம்‌ 2358550, 
ம 0: 2 3 


25. ௮௬--தேவதைகளை ஆராதிப்பவர்கள்‌ என்ன ஆவார்கள்‌, 
இரு-1-அத்‌. 23-சலோ. போல, எவர்க&ை ஆராதிப்பவர்கள்‌ அவர்களை ௪ 
சேருவர்‌. என்னை ஆரா திக்கன்‌ என்னைஅடைவர்‌. (மாமபி - என்பதால்‌ என்‌ 
னிடத்தில்‌ வந்தவர்கள்‌ மோக்சுகத்தை அனுபவித்தலேயன்றி அவர்கள்‌ 
கோரின்‌ சுவர்க்காதி லோசங்களுக்குச்சென்று அவ்விடத்திய சுகங்களையும்‌ 
கூட அுபவிப்பார்கள்‌. 


7 ௦ று ப்‌ ப ப்‌ ர்‌ 2 3! ப ய்‌ ட்‌ 
வூ, வாஷ ஹல கொய யொ கெஹ வரய அ தி | 


து A. Ee] 
3. வ 5x1) 2: ர... 
அவ லகு வலை அ பராச உய தாத. I ௨௬ 
பத்ரம்‌ புஷ்பம்‌ பலம்‌ தோயம்‌ யோ மே பக்த்யா ப்சயச்ச இ, 
ததஹம்‌ பக்திடுபஹ்ருக மங்ராமி ப்ரயதாத்மக:. ௨௬ 
153 eT ko o பத ட) 
832௦ Yo 82௦ 2D So ஸ்‌ YTS (805% 8, 
yo - ௫3 5 5 ழே 25 ஆ ட்ட = 
33353 NSA 659320 (STS: க. 


26. அரு யிவ்வளவு கனமுள்ளவனாதலால்‌ உன்னை யெந்தவிதமாக 
ஆராதிக்கவேண்டுமோ உனக்கு என்னசமர்ப்பிக்கவேண்டி யிருக்குமோ என்று 
பயம்‌ உண்டாகின்றது. ்‌ 

இரு--பயப்படாதே, கான்‌ பரமசுலபன்‌,உங்கள்‌ சக்திக்குத்தக்கது என்ன 
தரினும்‌ திருப்தியுடன்‌ கைக்கொள்வேன்‌. ஒருபக்திரத்கையாயினும்‌, ஒருபுஷ்‌ 
பத்தையாயினும்‌, ஒருபழத்மையாபினும்‌, உத்தரணி! ஜலத்தையாயினும்‌ கொடு 


த்தாலும்‌ போதம்‌. ன்‌ 
௮௬--எவ்வளவு சுலபமான வஸ்துவினாலாயினும்‌ திருப்தி யடைவாயா, 
இரு-—ஆம்‌. 


௮௬--௮.து உனக்கு எப்படி போஅமான மாம்‌. 

இரு-—அவாப்‌.ஃசமஸ்‌.சகாமன்‌. சுத்‌3மனஅடன்‌ மாத்ரம்‌ ஸமர்பிக்கவேண்‌ 
டும்‌. (1) த்ரெளபதியிடம்‌ அவள்பு£ிப்ப ஏ. ற்குமுன்‌ எத்சனைபெயர்‌ ஆனாலும்‌ 
அவர்களுக்குப்போஜனம்‌ ஆயத்ஃப்படுத்தஃகுந்சபாத்திரம்‌ ஒன்திுச்தது, தர்‌ 
யோசனலுடைய பிரேரணையால்‌ ஆரர்காசன்பாண்டவர்களை ச்‌ சபிச்சற்பொரு 
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ட்டு திரெளபதி புசித்தபிறகு அநேகரிஷிகளூடன்வர்தான்‌. பசியோடிருக்கும்‌ 
இவரையெவ்வா அ ஆராதிப்பேனென்றற திரெளபதி துக்கிக்கையில்‌ ப்ரீ கிருஷ்‌ 
ணன்டந்தச்சங்கதியறிந்‌து ௮வ்விடத்திற்குவந்து'பசியெடுக்கிறதென்‌ அம்ஏஎதே 
னும்‌ கொடுக்கும்படியும்கேட்டான்‌. அவள்‌ஒன்‌ அம்‌ இல்லையென்‌ அக ஐசமை 
யல்‌ செய்தபாத்திரத்தில்‌ பார்க்கும்படீகூறினன்‌. அவள்‌ தான்‌ ௪.க்தஞ்செய்த 
பாத்திரத்தில்‌ அவ்‌ வாஅஇராதென்‌ அ எண்ணி ஆயினும்‌ அவ்வாறே பார்க்கை 
யில்‌ ஒருநாத்‌ அண்டு அகத்திக்‌€ அகப்பட்டது. அஅவும்‌ இருஷ்ணனதுமாயை 
யென்‌ அதெரிந்‌து அந்தஇலையைஅவள்‌ ிருஷ்ணனுக்குக்கொடுத்தனள்‌. கிருஷ்‌ 
ணன்‌ அதைவாயிலிட்டுக்கொள்ளவே தூர்வாசாதிகளின்‌ வயிறுகள்வெடிக்கும்‌ 
படி. ஆயாஸம்‌ உண்டாகி இவர்களைப்பங்கப்படுச்தவந்து தா ம மபங்கப்பட்டுப்‌ 
போயினர்‌. இந்தச்ககையேடுருஷ்ணன்‌ ஒருபச்ரத்தால்‌ திருப்கனா.சற்குதார 
ணம்‌. - - 

(2)சஜேர்திரன்‌ தடாகத்தில்‌ தாமரைப்புஷ்பத்தைக்கண்டு பூர்வஞ்ஞானத்‌ 
தால்‌ அந்தப்‌ புஷ்பத்தை ஹரிக்குச்சமர்ப்பிக்கக்கோரி முசலையால்‌ பீடிக்கப்ப 
ட்டிருந்தும்‌ அந்தப்‌ புஷ்பத்தை மாத்திரம்விடாமல்‌ அதனைக்கொண்டுபோ 
மென்று ஹரியை அகேகவிதமாகப்பிரார்த்திக்கஅவன்‌ பிரத்தியகஷமாய்‌ முதலை 
யைக்கொன்‌ அ கஜேர்இரனை ரக்ஷித்தான்‌. 

(3) சபரிஸ்ரீ ராமனிடத்துள்ள பக்தியால்‌ பழங்களைக்கடித்து ருசிபார்த்த 
நீல்லபழங்களையேற்படுத்தி வைத்திருக்கையில்‌ அதிக பிரீதியுடன்‌ இராமரர்தப்‌ 
பழங்களைப்புசித்தனர்‌. I 

(4) ரக்திதேவன்‌ தான்‌ பெற்றிருந்த சமஸ்த8ங்‌வர்யங்களை ததானஞ்செய்‌ 
தே 'பொக்கடிச்துக்கொண்‌ 0 (48) தினங்கள்‌ நிசாஹாரனாயிருக்து ஜலத்தைப்‌ 
பானம்செய்ய சித தமாயிருக்கையில்‌ ஹரிவேற்றுராவமாகவந்‌து பசியென்‌ அ 
முை றயிடுகையில்‌ 'அதிதியன்‌ ep சல்‌ சிரேஷ்டதசமென்று எண்‌ 
ணி அந்த ஜலத்தை அரசன்‌ ஹரிக்குச்சமர்ப்பித்தான்‌.௮.தில்‌ ஹரிபிரீதியடைம்‌ 
தனர்‌. இந்த உதாரணங்களால்‌ எந்த வஸ்‌துவாயினும்‌ பக்தியுடன்‌ ஸமர்ப்பித்‌ 
தால்‌ ஹரிக்கு எவ்வளவோ சந்தோஷம்‌ உண்டாமென்று தெரிகின்ற. 


ய.தறொஹி ய ராஹி யஜுவஸொஹி ட ய௯ | 


ய தவஹடிஹி ணெய்‌ ட்‌ தரமா ஒவ ணேடி || ௨௭ 
ய்த்கரோஷி யதங்காஸி யஜ்ஜஹோலஸி, a யத்‌, 
யத்தபஸ்யஸி கெளந்‌ தய தகக்குருஷ்வ மதர்பணம்‌. ல்‌ 
35353) _- பி 4953ல்‌ ஜா Sor , 
29 கலம்‌ 5) 365 கக்க 283250. _92 


97, அரு இவ்வளவும்‌ கூட சமர்ப்பிக்க சக்தியில்லாவிட்டால்‌ ட 
கு அப்போது நீயென்ன செய்வாய்‌. 


அரு--மான்‌ யாசையாயிலும்‌ யாசித்து ஆபினும்‌ பப்லு ற நி அப்பிக்கொ 
ண்டு பிழைப்பேன்‌. 
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கிரு-—அதையே யெனசக்கர்ப்பணஞ்செய்‌, நீசெய்வசெ,.துவோ, புசிப்ப 

தெதுவோ, ஹோமம்‌ செய்வதெதுவோ, ,தானம்செய்வதெதோ, தவஞ்செய்வ 
தெதோ அவை அனைத்தையும்‌ எனக்கு அர்ப்பணம்செய்‌. 
ரருஹாமமாஉலல்மெரறெொவ௦ சொ௯ஜுஹெ க௯&_ண்௩க௦டேிந8| 
ஹ.ஞூ$ாஹயொ.ம யாகாகா விஜுகஷஜொ௫ா அக்‌ 
ஸபா ப்பலைரேவம்‌ மோக்ஷ்யமே கர்மபர்‌ தமை! 
ஸந்யராஸயோகயுக்தாத்மா விமுக்தோ மா முபைஷ்யஸி, ௨௮ 

கலா 550 வும்‌ Fajr 2; 

AROS No TE ALE ன oD AND. 20. 


28... அரா எல்லாகார்யங்களை ச்செய்து நருஷ்ணார்ப்பணம்‌ எனின்‌ ௮௮ 

உன்முக, உல்லாசஹேஅவாகுமா. 

சரு—அவ்வா அ அர்ப்பணம்செய்து, கர்மம்செய்துபகவதாரா,சனம்செய்தூ 
சுபாசுப;ஷபங்களாகும்‌ கர்மங்களிலிருக்து நீங்கப்போவர்‌. 

௮௬--எந்தஇடத்தித்குப்போலர்‌. 

கிரு--எங்களூருக்கு வருவர்‌. 
ஹஜொ2ஃஹ்ஹஸவலகடபெஷு நெ அஷொஃஹிவி விய 
யெலஜஷி த*ஜாலகஷா சமி க பெஷு வாவஹடுஹ்ட 1௨௯ 


ஸமாஹம்‌ ஸர்வபூதேஷ ந மே த்வேஷ்சியாஸ்தி கப்ரிய:, 
யேபஜந்தி அ மாம்‌ பக்த்யா மயி தே தேஷு சாப்யஹம்‌. ௨௯ 
IZ 350898 3 335 ல்ல வி. 
றக 5 A வ & 55550 15 850200 ர்‌ 8:30 மாவ்‌, 


29. ௮௬--நீ இப்போது தெரிவித்ததனை த்தும்‌ பிராம்மணரைக்குறித்தா? 
அன்றியிது க்ஷத்ரியருக்குக்கூட ௮ன்வயிக்குமா. 
இரு—எனக்கு அக்தப்பேதம்‌ எவையும்‌ இல்லை. எனக்குபக்தியேப்ரதா 
னம்‌. எனக்கு யாரீடத்தும்‌ த்வேஷமாவது பிரீதியாவது இல்லை. 
௮௬--எல்லாரும்‌ ஒப்புத்தானா. 
டி. » = சு 
௮௬--அவ்வாறாயின்‌ ன்‌ அனைவருக்கும்‌ மோக்ஷம்‌ கொடாததற்குக்காரணம்‌ 
என்ன. டு 
இரு-ஆச்ரயித்தவர்களிடத்தில்‌ பேதம்பாரேன்‌. என்னைப்பஜிப்பவர்‌ 
என்னிடம்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌. நான்‌ அவரிடம்‌ இருக்கிறேன்‌. 
௮௬--அப்படி ஆச்ரயிக்காதவரிடம்‌ உனக்குத்தயை இல்லாததினால்‌ நீ 
சர்வசமன்‌ எவ்வாராவாய்‌. கஸ்‌! அடம்‌ 
இரு--(5 ற்பகவிருக்ஷம்‌ தன்னை ஆச்சயித்தவர்களின்‌ கோரிக்கைகளை £ர்க்‌ 
கும்‌. கோராதவர்சளுடையதே அன்றே தவத. அக்னிக்‌ தன்னை அடைந்த 
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வர்களின்‌ குளிரைப்போக்கும்‌. அவ்வா அச்னியை நெருங்காமலிருர்‌.3 வன 
தே திவதன்றி அச்னிதேவனுக்கு என்ன இருக்கறது.) சரணமடைச்தவனு 
டைய குலசோஷங்களைப்பாராட்டேன்‌. 


ஷி வெது றா வாறொ ஷஜதெ கா உற ந; ஹாஸ்‌ | 


ஹர்யாரறெவ ஹூஷவ ஹச 2 வஹிதா அறி வ? | ௩௦ 
அபி சேத்ஸுதுராசாரோ பஜதே மா மரர்யபாக்‌, 
ஸாஅ ரவ ஸ மந்தவப-ஸ்ஸம்ய க்வ்பவஸி தோஹி ஸ:. ௩௦ 
௮ - ல க்‌ 
மூஜ லல்லா ஒல்‌ ஷு SYS, 
2 
ஷு வ வட வல்‌ iz ழ்‌ - 
ன 3] ணவ வடடல A ஒல்கி 2 os 30 


80. அரு-—சரணடைர்தபிறகு எல்லாரும்‌ உனக்கும்பேதம்‌ இல்லாதவர்‌ 
களாயிருந்தால்‌, பக்திக்கு அவ்வளவு சக்நிஇருக்கிறதா. பக்திசெய்திறவன்‌ 
அராசாரனாயிருக்கால்‌ எப்படி. 

இரு-மற்ற ப்ரயோஜனங்களைக்கோராமல்‌ என்னைப்‌ பஜிக்றெவன்‌ 
ஆசாரஹீனனாயினும்‌ அவனைச்‌ சாது என்றே எண்ணவேண்டும்‌. 
௮௫--அவனை நமஸ்கரித்து ஸகரிக்கலாமா. 
இரு--௮வனத மனோகிச்சயம்‌ செம்மையாயிருக்கிறது. ஞானமே 
முக்யம்‌. 
ஷிவ வதி டப ETL ஷீ நிமவுகி | 
களதெய வ. கிஜா.மீஹி ஜெ ஹத? வஹூணமுிகி! ௬௧ 
ஸ்திப்ரம்‌ பவதி தர்மாத்மா மஸ்வச்சாந்தஇம்‌ நிகர்சதி, 
கெளந்தேய ப்ரதிஜா$ஹி ௩ மே பக்த: ப்ரணங்யதி, ௩௪ 
052 ஒட 55053 FRG ல ONS ப 
55 (ஒக 6 ஸ்‌ ஏ3? (6re8 58. 3௦ 

81. ௮௫௬--இணி உன்லை வியர்த்தமே. நீ, 2, 8, 4, 5, அ௮.ஃயாயங்களில்‌ 

சொன்ன கர்மயோகங்களெல்லாம்‌ இனிப்பாழாம்‌. 

இரு-எனக்கு ௮ச்சயோசனை யில்லாதிறாக்குமா. கர்மம்‌ செடுதலால்‌ 
எனக்கேயன்றே அக்கம்‌உண்டாகும்‌. முதலில்‌ அவர்கள்‌ அல்வா அ அநாசார 
மா மீசெய்வதற்கே அவர்சளுக்கு ௮.அமதிசொடுக்கவேண்டும்‌. அவ்வாறு கர்‌ 
மக்தைத்‌ கொடங்குகைபில்‌ ௮இ£ச்ரகாலத்நில்‌ சதாசாரத்திற்துவருவர்‌. சாச்‌ 
வதசுகம்‌ உண்டாகும்‌. 

௮௫- அவனுக்கு அப்படிப்பட்ட புக்தி உண்டாமா. 

இ௫--என்னை நினைப்பவன்‌ கெடுவானா. 

௮௬---இந்தச்சங்ககியை யெவருக்காயினும்‌ கறச்கூடுமா. 

கரு-என்பக்தர்‌ கெட்டுப்போகாரென்று மீ ப்‌ரதிஞஞசெய்யலாம்‌. 

அரு--மீயே பிரதிஞ்ஞை செய்யக்கூடாதா, 
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இரு-என்‌ பிரதிஞ்ஞையினும்‌ உன்பிரகிஞ்ஞை சிரேஷ்ட சரம்‌. என்‌ 
எனின்‌ பக்தர்களுக்காக நான்‌ செய்திருக்கும்‌ பிரதிஞ்ஞை கூட ஒருவெளைத்‌ 
தவறவேன்‌. உன்‌ பிரதிஞ்ஷஞைக்கு கெளரவம்‌ அதிகம்‌. 
௨௦ ஹி வாவு வாமி, தடயெ2விஹ) *லோவயொ. நய?। 


உ ரஹடாமா-௪௨உ7ரஹெ2 ஹ்‌ தி! 

ஹியொவெெரரு ரஹமாம-க உர ரஹஷெ2வியா திவா ஐ கிட 

மாம்‌ ஹி பார்த்த வ்யபாற்ரித்ய யேபி ஸ்யு: பாப யோகய!. 

ஸ்த்ரி யொவைங்யா ஸ்ததாம த்ர ஸ்தேபி யாந்தி பராம்சுதிம்‌. 
ப்‌ 2 அ ட்‌ டப ப ௨2 

5955) ரு வதி கீ$ல(855 25225 8008 WSS, 


ரோ ப்தி: Pp 22 லோ 5 805503. 
உ. ௯9. டு 


_— 
82. ஸ்திரீகள்‌, வைச்யர்‌, குச்ரர்‌, சண்டாளராயினும்‌ என்னை நம்பியிருப்‌ 

பவர்‌ பரமபதத்தை அடைவர்‌. (புருஷர்களுக்கே அன்றி ஸ்திரீகளுக்கும்‌ தை 

உபதேசம்‌ செய்யப்பட்டதென்று தெரிவித்‌5ற்காக ஸ்வாமி இந்த சுலோகத்‌ 

தில்‌ ஸ்திரீபிரசம்சை செய்ஃனர்‌.) 

௦ வு.நவர..ஹணா? வாணந$ாலதாமாஜஷுபஹடார | 

[க] = Es ல ப்‌ 9 ௫ ற 2 .r! | 

கறி கஉஹாவுஃலொக 885 உரவு லஜஹகாடி | ௬௬ 

கிம்‌ புஈ ர்ப்ராஹ்மணா! புண்யா பக்கா ராஜர்ஷயப ஸ்ததா, 

அகித்ய மஸுகம்‌ லோக மிமம்‌ ப்ராப்ய பஜஸ்வ மாம்‌. ௩ 


8௦ WY சூ)ன்ாசா இரத YY DATOS ஜட 
ORES விற 6778 30555௦ (வாஷ்‌ was SD. 93 


88. இவ்வாறு இவர்களுக்கே சற்கதிஉண்டாகையில்‌, இனி புண்யஜன்‌ 
மம்‌ உள்ள பிராம்மணர்‌ அரசர்‌ பக்திபெற்று என்னை ஆச்ரயிப்பதற்குக்‌ கூற 
வேண்டுமா. 

அரு அவ்வாறாயின்‌ என்னசெய்ய ஆஞ்ஞாபிக்கிறாய்‌, 

இரு சகலவித ரயோமூலமான சரீரத்தை அடைந்ததால்‌ என்னை பஜ 
னைசெய்‌. 

அறா-அதற்கு இப்‌போதென்ன அவசரம்‌. 

இரு சரீரம்‌ அடித்யம்‌. 

அரு சுகங்களை ௮ அபவிக்கஅல்லவா பிறந்தது. 

இர௫--சுகமே.த, தக்கத்தைக்கண்டு சுகமென்று பிரமித்து இருக்கன்‌ ஐ. 
னர்‌. லவலேச சுகமும்டையாது. இந்தசெளக்யங்கள்‌ முழுதும்‌ மின்னலை 
ப்போல ஸ்வல்ப காலமுள்ளவை. . 


உற நா லவ 2௨௨கொ ஜீ 21௦ நூஹு உ | ன்‌ 
8ரசெவெஷஹி யாதவ 87.தா.ம௦ 8தமாயண₹॥ ௬௪ 
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மந்மறா பவ மத்பக்தோ மத்யாஜீ மாம்‌ ஈமல்குரு, 
மா மே வைஷ்யஸி யுக்த்வைவ மாத்மாரம்‌ மத்பராயணஃ. ௬.௪ 
லு ஒக 8) லாக்‌ 8௦ கஷ்ட, , ்‌ 
Soo Bo BARD SE 08 SOTO Fy. 
84. அரு-—எவ்வானு பஜிக்கவேண்டும்‌. 
இ௫--மனமை என்னிடம்வை. 
அரு-—மனதை உன்னிடம்நிறுத்தினால்‌ போதம்‌. 
இரு--அதுமாத்ரம்‌ போதாது. என்னிடம்‌ பக்திவை. 
௮௬--அதுமோதுமா. 
இரு-—என்‌ கர்மங்கைச்செய்‌. 
அரு கர்மங்களை ததவறாமல்‌ செய்யமுடியுமா. அ 
இரு கான்‌ உன்‌ தவறுகளை மன்னிக்க எனக்கு நமஸ்கா ரம்செய்‌. 
அரு-—இவவா லு செய்பவனுக்கு நீ யென்ன கடாகிப்பாய்‌. உ 
இரு-—எங்களூருக்கு (மோக்ஷ£த்திற்கு) அழைத்துக்கொண்டு பிட்‌ ட்ட 
இது ஸ்ரீ பகவத்‌ தா உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்தையில்‌ யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்னார்ச்சுன சம்வாதமாயெ ராஜவித்யா ராஜகுஹ்ய 
யோகமெனும்‌ பெயருள்ள ஒன்பதாவது அத்யாயம்‌ 
முற்துப்பெற்றது. 


_——_—— 


ஸ்ரீகிருஷ்ணயை பரப்ரம்மணே நம. 


ீபகவத்கதை 
விபூதியோகம்‌, 


பத்தாவது அத்யாயம்‌: 


்ரீரலமவா வாவ. 
லய ணவ உஊஹாணாஹொ மரண ஜெவா2ஃவவ3 
9 2 1 க 
யெ _த2ஹஃ வீ; யயாணாய வக்ஷஷா? ஹி.ககாஐய || 


ப்‌ (த: 7 ப்‌ 
ய ஏவ மஹாபாஹோ ம்ருணுமே பரமம்‌ வச, 
ஹ்‌ ப்ரீய்மாணாய வக்ஷ்யாமி ஹிதகாம்யயா. 5 க 
ர 55 லம்‌ ல 35 852550 3138, 
ன்‌ 0825950 (RSET 8௫3000 SHEP © 
மம 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


த்யாயம்‌.] விபூதியோகம்‌. 201 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
1. (8-அத்‌. அருச்சுனன்‌ தை முடிந்ததாஎன்று கேட்கையில்‌ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ கீதையின்பலத்தைக்‌ கூறினான்‌. அப்போது அருச்சுனனுக்குக்‌ தை 
யில்‌ சிர,த்தையுண்டாகி வேறொரு அத்யாயம்‌ கேட்டான்‌. அருச்சுநன்‌ மீண்டும்‌ 


கீகைபோஅம்‌என்‌ அ சொல்லுவான்‌ எனும்‌ 8யத்தால்‌ இருஷ்ணன்‌ தானே 


10-அத்‌. கூ.றத்தொடங்கென்‌. 
ர மாஹாபாஹோ ! நான்மிண்டும்‌ சொல்வதைக்கேள்‌, 
௮௫ நான்கேட்காவிடினும்‌ ஏன்‌ சொல்லத்தொடங்னொய்‌. 
சரு-—உன்முகலகூணங்களை நோக்குகையில்‌ உனக்கு இந்தவிஷயம்‌ 


கேட்பதற்கு ஆசையுண்டெனத்‌ தெரிகிறது. கான்‌ இப்போது சொல்லப்போம்‌' ' 


சங்கதி சாமான்யமானதன்‌ அ. இதைக்கேட்டால்‌ சம்பத்‌ அண்டாம்‌, 
௮ரு-— இவ்வா அ நீர்ப்பந்தித்துச்‌ சொல்வான்‌ ஏன்‌. 
இரு-—எனக்காக அன்‌ அ உன்‌ ஈன்மைக்காகவே. 
௩ ஜெவிஉஉஹுப மணா? வரஹவ௦ ந ஐஹ்ஷய8 | 
கஹ ஜாலி ஹி- ஜலெவா நா௦ ஊஹ்ஷீணாண்ஹவபம3| ௨ 
௩ மே விது ஸ்ஸுுரகணா: ப்ரபவம்‌ ஈ மஹர்ஷய:, 


அஹ மாதி ர்ஹிதேவாகாம்‌ மஹர்ஷீணாஞ்‌ ௪ ஸர்வம:. ௨ 
5 3 955 0557௭௦ (௫௫8௦ 6 260 552, 
மூ குக்‌ 6 கலு 262956 ௦ 35 35085, ௮ 
ஷு ல. 


2. ௮௬--இதுவரையில்‌ அகேசசங்கதிகள்சொல்லி அயர்த்திருக்றொய்‌ 
ஆதலால்‌ நீ சும்மாவிரு. நான்‌ வேதுபெரியவர்கள்‌ யாரையாயினும்‌ கேட்டு 
இந்தச்சங்கதிகளை த்‌ தெரிர்துகொள்ளுகிறேன்‌. 

இரு--என்‌ சங்கதி கான்கூ.றவேண்டுமே யன்றி தேவதைகள்‌, ரிஷிகள்‌ 
முதலானவர்கள்‌ அறியார்கள்‌. அவர்கள்‌எல்லாறாக்கும்‌ நான்‌ பெரியவன்‌. (அவர்‌ 
கள்‌ பிறக்குமுன்‌ கான்‌ செய்தகாரியங்களை யவர்களைக்கேட்டால்‌ உனக்கு 
என்ன விடைகூறமாட்டுவார்‌.) 
யொூா ஜஜ 2.நாஜிஃ வ வெ.தி லொகஹெமார (, | 


கஹலஷகஹ2ட டிஷ்‌ ஹவ- வோ வெ வூ வ) க] ௩ 
யோ மா மஜ மகாதிம்‌ ௪ வேத்தி லேர்கமஹேம்வாம்‌, ்‌ 
அஸம்மூட ஸ்ஸ மர்த்யேஷு ஸர்வபாபை ப்ரமுச்யதெ, 2 
ஒரு ர 258 வலு 3 8 8 எல்‌, 
முழவு ஜு க ஜேஷ்‌ 8895 மல்ல. * 3 
8,  அரு-கீயே ஸ்வயமாய்க்‌ கூறவேண்டுமா.. 


இரு--ஆம்‌. 


௮௬--இசைச்கேட்டால்‌ என்ன பலம்‌. 
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ரு-38-அத்‌. இல்‌, தெரிவித்ததுபோல கர்மபந்தம்‌ விட்டுப்போம்‌. அநாதி 
காலக்தொட்டுஜரகம்‌இல்லாமல்‌ சர்வலோகங்களுக்கும்‌ பரமேஸ்வரனான என்னை 
மனிதர்களில்‌ எவன்‌ பிரமை இல்லாமல்‌ ௮திகிரானோ அவன்‌ எல்லாப்பாபங்களி 
லிருந்தும்‌ நீங்குறொன்‌. 
வுவிஜதரா.நஉஊகொஹ? ஆசா ஹ.க)௦ ௨2 ட்‌ | 


ஹுவ௦ ௨௦8௮௦ லவொ மாவொமய௦ வாமயசெவவ॥ ௪ 
௭ஹிஹா ஹூதா .தாஷி ஹவொ ஒ..௩௦ யமெரா2யர$ | 

+} 9 
ஹவஹஷி மாவா ஹ-ஒ.கா.நா௦ 8_தவவவம.நியா? ॥ ௫ 
புத்தி ஜ்ஞான மஸம்மோஹ: க்ஷமா ஸத்யம்‌ தம ஸ்ாம;, 
ஸுகம்‌ கம்‌ பவா பாவோ பயம்‌ சாபயமே வச, ௪ 
அஹிம்ஸா ஸமதா அஷ்டி ஸ்தபோ தாகம்‌ யஸோயமா:, 
பவந்தி பாவா பூதானாம்‌ மத்த ஏவ ப்ருதக்விதா:. ௫ 1, 


208 05 558858 கு 3860 825 $5௦8, 
2 


ட்ட 
35ஐ௦ 66௦ ஐல” இலி” விவ பாதல்‌ 323, 1 
மூலன்‌ 6559 68 ஒலர மா$௦ 92-௮3, 
ஏல இன ஜாரா ல 5 லல வது 31 


4, 5. ௮௬--அவ்வாராயின்‌ உன்னைப்பஜித்தால்‌ மோக்ஷம்‌உண்டாமா ? 
இரு-அவ்வளவே அன்று. அவரவர்களுக்கு வேண்டியமோகோ்ஷோபாயங்‌ 
களுக்குத்தகுக்த சச்குணாிகளைக்கொடுக்ேன்‌. என்னை நினைப்பவருக்கு ஈன்‌ 
மையும்‌, நினையாதவனுக்குத்‌ தீமையும்‌ உண்டாகும்‌. புத்தியுண்டாம்‌. 
்‌ ௮௬--ஒவ்வொருவருக்கும்‌ புத்தியிருக்றெதே. 
இரு அப்படிப்பட்ட புத்தியல்ல. பிரசஸ்தமானபுத்தி. ஞானம்‌ உண்டா 
ம்‌. 
ன்‌ அரு-ஒவ்வொருவரறுக்கும்‌ ஆஹாரநித்ராதிகளை அனுபவிக்கும்‌ ஞானமிரு 
க்கவேயிறாக்கிறத. 
, இரு--அப்படிப்பட்டஞானமன்௮, சரியானபிரம்மஞானம்‌. ' இவ்வாறே 
சம்மோஹம்‌ இல்லாதிருத்தல்‌, சாந்தி, சத்யம்‌, தமம்‌, (பாஹயேர்திரியங்களை 
விஷயங்களிலிருக்து நீக்குதல்‌) சமம்‌. (அக்தரிக்திரியநிக்ரஹம்‌) சுகம்‌, அக்கம்‌, 
பவோபாவ? - நன்மைதமை, . 
த்வைதம்‌-—ஜன்மம்‌ உண்டாதல்‌ பின்பு செளக்கியமாக இருத்தல்‌. 
அத்வைதம்‌-— பிறத்தல்‌, சாதல்‌. 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌. 
அஅகுலாஅபவத்தால்‌ மனம்‌ நிலைத்தல்‌, பிரதிகிலானுபவத்தால்‌ மனம்‌ 
செடல்‌. பயம்‌, அபயம்‌, அஹிம்சை, சமத்வம்‌, அஷ்டி, (போ தமென்று 
தோன்றல்‌) தபசு, தானம்‌ (எல்லாகார்யங்களும்‌ செய்யலாம்‌, கானம்கொடுச்தல்‌ 
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கஷ்டம்‌. அந்தக்குணமும்‌ என்னாலேயுண்டாம்‌.) புகழ்‌, அ£ர்த்தி இவ்வகை 
வேறுவேருன மனோடாவங்கள்‌ என்னாலேயே உண்டாகின்‌ றன. 
2ஹஷ.ய ஹவ்‌ வவெ வகாறொ 2மவஹமா | 
்‌ தாவா ஹா ஜாதா ஹாஷாஃ லொக௯ ஐலா வஜா? | 
மஹர்ஷய ஸ்ஸப்த பூர்வே சத்வாரோ மறவஸ்ததா, 
மத்பாவா மாஈஸா ஜாதா ஏஷாம்‌ லோக இமா! ப்ரஜா: ௬ 
x AA A n 
லு 6) 5 ஜு 999 8652 இத்‌ 
னல்‌ 98 ஜா ண எத ஒரு [ல உ 


6. 7-அத்‌. இல்‌, நீ சொன்னசங்கதி கேட்டுச்சம்சயம்‌ உண்டாகிறது. பாக 
வதத்தில்‌ ரிஷிகள்‌,!£னுக்கள்‌,ஜனங்கள்‌ சிருட்டித்த;தாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கற அ. 
நீ இத உன்கார்யமென்‌ அ கூறுகின்றாய்‌, இதில்‌ எது நிஜம்‌, கம்பத்தக்கது. 1- 
அத்‌. 6-சுலோ. சிருஷ்டி, லயம்‌ நான்‌ என்றாயல்லவா, 

கரு-— இரண்டும்‌ நம்பத்தக்கனவே. 

௮௬--விருத்தமாக இருக்கின்றனவே. 

தீவைசம்‌, 

இரு-இரந்தலோகத்தில்‌ பிரஜைகளைச்‌ ருட்டிதத பிரமமான ஸத்புத்திரர்‌ 

களாகும்‌ ஏழு ரிஷிகள்‌, நான்கு மனுக்கள்‌ என்னால்‌ பிறக்தவர்களன்றோ, 
அத்வைதம்‌. 

என்னைத்யானித்து என்முகோல்லாசமடைந்தன்றே அவர்கள்‌ ரொட்டி 

செய்தனர்‌. 
விசிஷ்டாத்வையம்‌, 

என்‌ அபிப்பிராயத்தை அஅசரித்தன்றே சிருட்டி. செய்தனர்‌. (இந்த 
மூன்று காரணத்தால்‌ அவர்கள்‌ சிருட்டிக்கப்படினும்‌, பகவானே சிருஷ்டி கர்த்‌ 
தாவென்று கருத்து.) 

த்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌, 

வெகுகாலம்‌ நான்‌ ஏகாந்தமாய்‌ இருத்தலினால்‌ அரேகபொருள்களைச்‌ றா 

ட்டிச்சவேண்டுமென்று எனக்குத்தோன்‌ அகையில்‌, 
| அத்வைதம்‌. 

நானே௮கேகம்‌ ஆகவேண்டுமென்‌ அ தோன்‌ அகையில்‌ அவர்கள்‌௮அவவாறு ட்‌ 
சிருட்டி த்தனர்‌. 
வாதா வில-ஐ.கி௦யொ_ம௦ ௮ 22 யொ வெ.தி.க.த 53 |e 
ஸொசவிக௦வெ.ந யொடெம ந யாஜுடெ நாகு, ஹ௦மய3]| 


ஏதாம்‌ விபூதிம்‌ யோகம்‌ ச மம யோ வேத்தி தத்வக;:, 


ஸோவிகம்பேந யோகேர யுஜ்யதே நாத்ர ஸம்மய:. எ 
80 இ9௦ BAO 53 பல்ல வஸ்‌ 23 5 5095. 
DOSS BRS os மு 9௦8௦ 2 
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1. ௮௬--இதுவரையில்‌ உன்னுடைய விலக்ஷ்ணமான சங்கதியைக்கூறி 
இன்னமும்‌ கூறுகன்றேனென்னு சொல்கிறாய்‌. இந்தச்சங்கதி ஏன்‌ தெரிய 
வேண்டும்‌. 

இரு--என்‌: விபூதியைத்தெரிர்துகொண்டால்‌ சலிக்காதா யோகம்‌ உண்‌ 
டாம்‌. எவரேனும்‌. கெடுத்தற்குப்ரயத்னப்படினும்‌ முடியாது. அவ்வகை ' 
யோகம்‌ பிராப்திமாகும்‌. 

௮௬---எந்தயோகம்‌. 

விிஷ்டாத்வைதம்‌-— பக்தியோகம்‌. 

அத்வைதம்‌ வீசேஷஞானம்‌. 

தவைதம்‌.--தமானம்‌ உண்டாம்‌ இதற்குச்சக்தேகம்‌ இல்லை. 
௬. ஹ௦ ஹவஹு உலவொ உத ஹவ-4௦ வவ. | 


ஐ.தி 2கா லஜஞஷெ லா ஸுயா லாவ ஹூநிகா8 | - ௮ 
அஹம்‌ ஸர்வஸ்ய ப்ரபவோ மத்த ஸ்ஸர்வம்‌ ப்ரவர்த்ததே, 
இதி மத்வா பஜந்தே மாம்‌ புதா பாவலமந்விதா:. ௮. 
மூஃ௦ 8363 து ம 956௦0 (95 5 56, 
99 ஒட ஏ 3 8555 லு இலல 96, ர 


8. அரு—பக்திஞானத்யானங்களெ தற்கு. 

இரு--1-8-6-அத்‌. இல்‌, சொன்னபடி என்னைப்பஜிக்கவேண்டும்‌. என்‌ 
விஷயத்தை அறியாதவர்கள்‌ என்னை ஆராதிக்கனும்‌ தமக்குப்‌ பரம்பசையாய்‌ 
வந்‌ தகொண்டிருக்கும்‌ வாடிக்கை யென்‌ அ ஆராதிப்பர்‌. அவர்களுக்கு ஞானம்‌ 
இராத. பிரதிதினமும்‌ எந்தக்கார்யமிருக்கினும்‌ இந்தக்கார்யத்தைச்செய்தழ 
வேண்டும்‌என்‌ அ செய்வர்‌. உன்பத்திநரானே, அனைத்திற்கும்‌ கானேகாரணம்‌ 
என்னாலேயே சர்வமும்‌ நடக்கும்‌ என்‌ அ அறிந்தஞானிமோ சம்சாரத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டு இருத்தலால்‌ சதாகார்யங்களைசெய்அகொண்டிருத்தலால்‌ ஒருகாளாயினும்‌ 
ஹரியை யதாசாவகாசமாய்‌ பூசித்தற்கு இல்லையல்லவா என்று சிந்தித்துக்‌ 
கொண்டுசெய்வன்‌. இவ்விருவரும்‌ ஆராதிப்பவராயினும்‌ இவர்சளின்‌ மனோபா 
வம்‌ இவ்வா அ பேதப்பட்டிருக்கும்‌. 
5௮ி.தா 2௨௫ ஹாணா வொயயக? வஹா ! ! 


அமயமுலா௦ நி.5%௦ க -ஷ$ணிக மூஉஷிவ | ௯ 
ம2சித்தா மத்கதப்சாணா போதயந்த: பரஸ்பரம்‌, 
.கதயந்த ங்ச மாம்‌ நித்யம்‌ அஷயந்திச ரமந்திச. ந 
7 ௧8 (ரா 26௦04 $8 550520, 
F209 KB 35950 MESO BSS 58 5ல்‌ Di. ௪ 


9. ௮௬--இவ்வாறு ஆரீரதிப்பவருக்கு என்னப்ரயோஜனம்‌ உண்டாம்‌. 
இர-அதற்கஅவே சுகமானகார்யம்‌ 
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௮௬--அதுவே சுகமானகார்யமா. 

இரு--உனக்கு அந்த விஷயம்‌ தெரியாது. என்னிடத்தில்மனம்வைத்து 
பிராணம்வைத்து (மத்ககசேஷ்டா:--என்விஷயமாய்க்‌ கார்யங்கள்‌ செய்து 
கொண்டு என்று சிலவ்யாக்யானங்கள்‌) அவர்கள்‌ என்பொருட்டேபிழைப்பர்‌: 
அப்படிப்பட்ட சிருவர்கள்‌ ஒருஇடத்தில்சேர்ந்தாலும்‌ வேறுபிரசங்கமிருக்கு 
மா. தெரியாதவைகளைப்‌ போதித்துக்கொள்வர்‌. ஆஹாரகித்ராதகளைக்கோ 
சார்‌. அவ்வளவு சுகமிருக்கன்றது. அந்தச்சங்கதி அவர்க்கும்‌எனக்கும்‌ தெரி 
யும்‌. (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) அஷ்யந்திசாமந்தெ ௫ கேட்டின்‌றவர்கள்‌ மிக்கஆ 
சையுடன்‌ கேட்பார்கள்‌, சொல்கின்றவர்கள்‌ முன்னேவரப்போகிற சங்கதிக 
ளைத்‌ தெரிந்திருப்பவ ராதலால்‌ கூறு சலாலேயே திருப்தி யடைகன்றனர்‌. 
பெஷா௦ ஹக.க யாதா_நா௦ லஜ.தா௦ வீ; கிவ ஒவ | 


௨௨79 ஸுஜியொ.ம௦ ௦ யெற ஜா ஊவயானி கெ] ௧௦ 
தேஷாம்‌ ஸததயுக்தானாம்‌ பஜதாம்‌ ப்ரீ இபூர்வகம்‌, 
ததாமி புத்தியோகம்‌ தம்‌ யேற மா முபயாந்தி தே. ௧௦ 


832௦ ISTO ௮2850 299-595, 
கலை லவ 6௦ ஷு வு ம்ம 5 8. ௦௦ 
10. ௮௫--அப்படிப்பட்டவர்க்கு நீயென்ன ப்ரதயுபகிருதிசெய்வாய்‌. 
இ௫--இவ்வாது பிரீதியால்‌ பஜிப்பவருக்கு ஞானயோகம்‌ ( ஏபரோக்ஷ 
ஞானத்தைக்‌) கொடுப்பேன்‌. 
௮௬---அது தெரிதலால்‌ என்னலாபம்‌. 
இ௫--என்னிடம்‌ வந்துசேருவர்‌. இந்தசுலோகத்தில்‌ பிரீதிபூர்வகம்‌ 
என்பதை பஜதாம்‌ என்பதுடன்‌ சேர்க்கன்‌ இர்தக்‌£ழ்‌ பொருள்படும்‌. 
௮௬--பிரீதியடன்‌ எண்ணுபவர்க்கென்று அவர்களைப்‌ பெருமையாய்க்‌ 
கூறினாய்‌. பஜிக்கிறதில்‌ இருவிதங்களுண்டா. பிரீதியில்லாவிடின்‌ அவர்க 
ளுக்கும்‌ பலம்‌ கொடுக்கின்றாயா. 
இரு பஜிப்பவர்‌ பிரீதியில்லாமல்‌ பஜிப்பார்களா. ப்ர்திபூர்வகம்‌ என்ப 
தை ததாமியுடன்‌ சேர்த்தால்‌ இந்தக்£ழ்‌ பொருள்படும்‌. 
௮௬--இவ்வாறு பஜிப்பவர்களுக்கு விதியில்லாமல்‌ பலம்‌ கொடுக்கறாயா. 
இரு--பிரீதி பூர்வகமாய்ச்‌ கொடுக்கிறேன்‌. என்‌ உடைமையாகையால்‌ 
என்னிடத்தில்வந்த எனக்குச்சச்தோஷம்‌ உண்டாகும்‌. 
பெஷாஜெவா நாக௦வாம-_ 8ஹ 2ஜதா ஜூ ௫23 | ட்‌ 
நாமயா ஜாத வாவஹொ ஜா. $வெ ௩ மாஹ.தா ॥ ௧௧ 


தேஷா 0 மேவா அகம்பார்த்த மஹ மஜீஞானஒம்‌ , தம்‌, 


நாய்யா ம்யாத்மபாவஸ்தி' தோ ஜ்ஞாநதி: பெற பாஸ்வதா. கக 
ல வேலா) லலா வலு 8 

5 ஜுாலில்‌? ஊகம்‌ 090, ot 

வாடு வாலில்‌ பில்‌ இ | 
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11. அரு--ஹ்ருதயத்தில்‌ இருளாயிருக்சன்றதே. அபரோக்ஷஞானம்‌ 

எவ்வா உண்டாகும்‌. 

இரு--இரு*ளப்‌ போக்கடிப்பேன்‌. 

௮ரு-— அதற்கு மிகுந்தச்ரமம்‌ உண்டாகுமோ என்னமோ. 

இரு--ஞான தீபத்தால்‌ இருளைப்போக்குவேன்‌. 

௮௬--ஞான தீபம்‌ உள்ளிருளைப்‌ போக்கடிக்குமா ? 

இரு---சூர்ய சந்திரர்கள்‌, தீபம்‌, இவைகளால்‌ ஆகாதகார்யம்‌ ஞானதீபத்‌ 
தால்‌ ஆகும்‌. அந்தபிரகாசமே வேறு. ்‌ 

௮௬--8ீ வைகுக்கத்திலிருக்கிறாய்‌. இருள்‌ இருதயத்திலிருக்கிறது. இந்த 
இருள்‌ எவ்வா அநீங்கும்‌. 

இரு---இருள்‌ இருக்குமிடத்ததில்‌ வரது நீக்குவேன்‌. பிராணிகளின்‌ ஆதீ 
மாக்களுக்குள்‌ காட்டுவேன்‌. (7-௮. '1-சுலோ. இல்‌, சன்னிலும்‌ வேறான 
மிகுக்த-உத்கருஷ்ட மானவஸ்துவில்லையென்று கிருஷ்ணன்‌ கூறினதால்‌ அர்‌ 
ச்சுனுக்கிவ்வா அசம்சயம்‌ உண்டாயிற்று. தேவதைகளுக்குள்ளும்‌ யாதவர்க 
குள்ளும்‌ நான்‌அதிகன்‌ என்‌ அ கூறினும்‌ செல்லும்‌. அவ்வாறன்றி நான்‌ எல்லா 
வற்றிலும்‌ சிரேஷ்டன்‌ என்பதால்‌ விருக்ஷங்களினும்‌ சமுத்ரம்‌ முதலியவற்றி 
னும்‌ இவன்‌ சிரேஷ்டதரன்‌ என்று எவ்வாறு எண்ணக்கூடும்‌. சாரதம்யம்‌ ஸ 
ஜாதியப்‌ பொருள்களிலல்லவா பார்க்கவேண்டும்‌. இந்தச்சந்தேஹங்களைக்கேட்‌ 
இன்‌ இவனுக்குக்கோபம்‌ உண்டாகுமோ என்னமோ. கேளாதிருந்தால்‌, &-அத்‌, 
40-சலோ. சம்சாயாத்ம: ஈசிக்குமென்று ப்‌ரத்யக்ஷமாய்க்‌ கூறியிருக்கன்றான்‌ 
என்துயோ௫ித்து ஸ்வாயிக்குக்கடாக்ஷம்‌ உண்டாதற்கு இவ்வாறு தோத்திரம்‌ 
செய்கிறான்‌. 

கஜ. உவா௮. 

வாஸரஹ வ௱லமாக வவி,௦ வற மவாறு | 
வாறு மமாமு_த௦ கிஷ ாகிடெவ 8ஜ௦ விஹு( ॥ ௧௨ 
ஞூஹுஹா 2ரஷயஹவெ-3 செவஷி-3.-ாமஹமா | 
கஹிடெொொ கெவலொ ஷாஹ ஹூய௦ செவ வரவீஷி கெ | 
பரம்ப்ரஹ்ம பரந்தாம பவித்ரம்‌ பரமம்‌ பவார்‌, 
புருஷம்‌ மாங்வதம்‌ இவ்ய மாதிதேவ மஜம்‌ விபும்‌. ௧௨ 
ஆஹ ஸ்த்வா ம்ருஷப ஸ்ஸர்வே தேவர்ஷி ரனாத ஸ்ததா, 
அஸிதோ தேவலோ வ்யாஸ ஸ்வயம்‌ சைவ ப்ரவீஷி மே. 


க்க 
30053 லம 2௮௫௦ ல்‌ ஏன, 
59350 97904௦ 829 கால்‌ 802௦ ஜ்‌. ௦5 


கன்ம M38 29290 வ THE DOS ஷர, 
ஓலி?” இல்ல லு$6 3 6252 ல்‌ (22%... 235. 3 
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அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 
12, 18. அரு பரப்பிரமம்‌, ஆச்ரயயில்லாத பெரிய தேஜஸ்‌, சர்வோத்‌ 
ிருஷ்டமானபவித்ரம்‌, மங்களங்சளில்‌ மங்களம்‌. 
ரு-அதிகஸ்கோத்இிரம்‌ செய்சன்றாய்‌ என்ன ? நானிப்படிப்பட்டவ 
னென்று உனக்கு எப்படிதெரியும்‌. 
௮௬--இதுவரையிலுமே கேட்டிருர்தேன்‌. 
இரு-—யாரால்‌. 
அரு ரிஷிகள்‌ சொல்லக்கேட்டேன்‌. 
கிரு-—என்னவென்‌ அகேட்டாய்‌. 
அரு- நித்யன்‌ ) அப்ராக்ருதன்‌, ஆதிசேவன்‌, ஜன்மமில்லாதவன்‌ அணுக்‌ 
களில்‌ அணுவாய்‌, மஹத்அக்களுக்கு மஹத்தாய்‌ இருக்கும்‌ புருஷன்‌ என்று 
உன்னைக்குறித்து மஹாத்மாக்கள்‌ கூறினர்‌. 
இ௫---அவர்களின்‌ வார்‌. ச்தைகளை நம்பக்கூடுமா.அவர்கள்‌ ஒருவேளை தர்ம 
ராஜாதிகளுக்கு நான்‌ ஆப்‌ சனாகையால்‌ என்னை தோத்திரம்செய்து அவர்களைச்‌ 
சந்சோஷிட்பிக்கவேண்டுமென்று எண்ணி அவ்வாறு என்னைப்புகழ்க்திருப்பர்‌. 
௮ரு--அவர்கள்‌ அன்றித்‌ தேவரிஷியான நாரதனே உன்னைப்புகழ்ந்கிரு 
க்கிறான்‌. 
ரு-—ாரதன்‌ எனக்கு ஸ்கேகிெனாசலால்‌ இவ்வா அதோசத்திரம்‌ செய்திரு 
க்கலாம்‌. 
அரு-—மஹா.பாவர்களாகும்‌, அசீதன்‌, சேவலன்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ செய்த 
னர்‌. அதன்‌ ஜேவலன்‌ தந்தை இவர்க்கேதும்‌ பக்ஷபாத புத்தியில்லேயென்‌ ௮: 
நம்புகிறேன்‌, 
இரு--ஆயிரம்தடவையாயினும்‌ 'கூறுவர்‌. சமயம்‌ வந்தால்‌ நாங்கள்கூற 
இல்லையென்பர்‌, ஆகையால்‌ எழுத்துமூலமாயிருக்காலே நம்பத்தக்கது. 
௮௬--வியாசன்‌ எழுதியிருக்கிரான்‌. 
இரு-—ஈான்சரியென்றேனா. 
௮ரு-—7-8-9-அத்‌. இல்‌, நீ ஸ்வயமாகவே கூற றொய்‌. 
ஸவ-_செ.க ௨7.5௦ 20 ய-நா௦ வஉஹி கெமாவ | 
ந றி தெ லமவற ஷகி௦ விஉுஜெவா .ந லாவா | 
ஸர்வமேத தருதம்‌ மந்யே யந்மாம்‌ வதஸி கேவ, 
8 ப்‌ ன்‌ ௫. 
ஈ ஹி தே பகவந்‌ வ்யக்த்திம்‌ விது ர்தேவா ந தாகவா:, ௧௪ 
க்கி 8698௦ வர லாப 588 595, 
5 ரூ 8 இச 88 8௦ 955 ன ந உ... ஸீ 


14, இரு-சான்‌ சொன்னால்‌ என்ன .நீ கிஜமென்று நம்புகிறாயா. 
௮௬--நீ யெனக்குச்‌ கூறியவெல்லாம்‌ நிஜமென்று நான்‌ எண்ணினேன்‌. 
இரு--இவ்வளவு ச்ரமப்பட்டுத்‌ தெரியத்தக்ககா என்மகமை. 
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௮௬--உன்மஹிமை தேவாசார்களுச்கும்‌ தெரியாது (ஹரிபக்தரன்‌ றி 
தேவதைகள்‌ உன்மஹிமை அறிந்திருப்பார்கள்‌. அவ்வாறறிந்தவர்களாயினும்‌ 
உன்மஹிமையை முழுதும்‌ அவர்கள அறியார்களென்‌ அ கூறுதல்‌ சமஞ்சஸமா 
கும்‌. ஹரியைச்‌ சதா த்வேஷித்துக்கோண்டு ஹரிமகிமைகளே தெரியாத ௮௪ 
ரர்களை மீண்டு உதஹரித்தல்கூடுமாஎனின்‌ சத்ருக்கள்‌ கோஷத்தைத்‌ தேடுவத 
ற்காக சதா சாக்‌ ரதையாயிருப்பர்‌.ஹரிக்கு த்வேஷிகளாகும்‌ அசுரர்கள்‌ பகவன்ம 
ஹிமைகள்‌ தெரிதற்காக ஸதகா பிரயத்னப்பட்டிருக்னும்‌ அவர்களும்‌ அறியார்‌ 
என்று கருத்து.) 
ஹயமசெவா_த.நா.தா_௩௦ வெக வுுுஷொ_த2 | 


ஹ-ஐ.தஹாவ_ஈ லஹ-ஓடெகமர லெவடெவ ஜூ தட | ௧௫ 

ஸ்வயமேவாத்மநாத்மாநம்‌ வேதத த்வம்‌ புருஷோத்தம, 

பூதபாவர பூதேற தேவதேவ ஜகத்ப:2த. ்‌ ௧௫ 
வல்லவ க 6௦ 29 ௫0௦ ஒம்‌ 8, 
ஹவா 94 கங்‌ ௮128. ox 


15. இரு-—அல்வாறாயின்‌ யார்‌ அறிவார்கள்‌. 
அரு புருஷச்ரேஷ்டா ! சர்வபூதங்களையும்‌ சிருட்டி,க்தவனே ரசுதிக்கிற 
பிரபு, ஆராதீயனாகின்றாய்‌, உன்னிடத்தில்‌ பிரீதி யில்லாவிடினும்‌ ரகதிக்கிற 
வனே அப்படிப்பட்ட உன்மஹிமை உனக்கே தெரியவேண்டும்‌. 
வக உஹஹிபெஷெண ஜிஹூஹூா.தவில-ஒ.அய8 | 
யாஹிவில-ஒ.கிலிலெ._ாகா _நிசா௦ஹுவூாஉடு_திஷ.ஷி ॥ 
வக்து மர்ஹஸ்யமேஷேண திவ்யா ஹ்யாத்மவிபூதய:, 
யாமி ர்விபூதிபி ர்லோகா நிமார்ஸ்த்வம்‌. வ்யாப்ய இஷ்டஸி. ௧௬ 
38 25 ஆ 53.௮ ரத 545 ௫0௦4010200) 
ப த வ ₹- 2 ரு 4 2 
GS) 6029-92 65 955550 6 6௦ ல$ஃு 5ல்‌, ௦௨ 
16. இரு--நீ இவ்வளவு சிலாஇப்பதற்குப்பியோஜனமென்னவோ இருக்க 
வேண்டும்‌. உன்மனதிலுள்ளதைக்‌ கூறுக. 
அ௬--மீ இதுவரையில்‌, கூறினசொற்கள்‌ அனைத்தையும்‌ நம்பினேன்‌. 
அநேகபெரியபதார்த்தங்கள்‌ காணப்படுன்றன. அவை அனைத்திற்கும்‌ நீயே 
காரணமாயிருக்கன்றாயென்‌ அ தெரிகிறது. நீ ஒருவனே அங்கங்கே பிரவே 
இத்துக்‌ கார்யங்களைச்செய்றொய்‌. அம்தச்சங்கதியைக்க_அ. உன்‌ விபூதியைச்‌ 
சமச்ரமாகத்‌ தெரிவி. 
௬௦௦ விஷ 2ஹஃ யொ.மிறஐ கார ஹா வறி.விஷயந | 
கெஷுு கெஷு வ லூவெஷா அஷெரசவஹி லஹ.மவ.நயா | 
கதம்‌ வித்யா மஹம்‌ யோடர்‌ த்வாம்‌ ஸதா பரிசிந்தயர்‌. 
கேஷ்‌ சேஷ ௪ பூதேஷு சிர்க்யோஸி பகவர்மயா. கள 
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88௦ லு 8975 ௫3௩78 Eo 85 DIVODASE , 
நற 820 33 இஷ 258925 ஒரக்‌ உ. oe 
17. ர--1-அத்‌. 8.சுலோ. இல்‌, கூறியிருந்பேனே, : 
அரு கூறினாய்‌, ௮3 என்புத்திக்குப்போதுமான நாக இல்லை. நான்‌ 
உன்னை த்யானிப்பேன்‌ அல்லது உன்னிலிருக்கும்‌ எல்லாசங்கதிகளையும்‌ எவ்‌ 
வாறு அறிந்துகொள்வேன்‌, உன்சங்கதி மீயேகூறவேண்டும்‌. (இந்த-17-௪ 
லோகத்தில்‌ த்வைதாத்வைதப்ரகாரம்‌ யோகின்‌ என்று ஸ்வாமியை விளிக்துக்‌ 
கூறினதுபோலவும்‌, விசஷ்டாச்வைதத்தில்‌ யோகி - பக்தியோக கிஷ்டனான 
உன்னையெவ்வானு அறிவேன்‌ என்றும்‌ அர்த்தம்‌.) 
விஹறெணா.ககா யொ.ம௦ விஹுஐ_தி௦ வ ஜ-ா௨--5 | 
ல-.ஒயகேமய தரவி ஹி. ரரணதொ_நாஹிசெ287_ கடி ॥ ௧௮ 
விஸ்தரேனணாத்மகோ யோகம்‌ விபூதிம்‌ ௪ ஜனார் தக, 
பூய: கதய க்வி ங்ருண்வதோ நாஸ்தி மே ம்ருதம்‌. ௧௮ 
ARS 3 0055” No 92 33 ஐல 5%, 
ல 2 
297060 5௦% த) 25 8) ஜு5 கச ஸு 
18. இரு--அதற்கே சொல்லியிருக்தேனல்லவ ன்‌! 
அரு-- மீண்டும்‌ விஸ்‌தாரமாய்க்கூ அக. (க பெரிய பொருள்களை த்தெரி 
விக்கும்‌ சலபதங்களைக்கூறியிருந்தாய்‌, அதனால்‌ எனக்கேதும்‌ பிரயோஜனம்‌ 
இல்லை. அநேகசப்தங்கள்‌ இருப்பதாகக்கூறு ) 
இரு--இனிப்‌ போதுமென்று தோன்றவில்லையா, 
அ௬--இதஅ பிச்சிப்ரஸங்கமென்‌ அ தோன்றினாலன்னறோ எனக்குச்சரமம்‌ 
என்று தேன்‌ அம்‌. இது உன்வாயிலிருந்துண்டாம்‌ அமிர்தமன்றோ. அத 
னால்‌. எனக்கு எவ்வாறு திருப்தியுண்டாம்‌. 
ஸ்ீரலமவா.நுவாவு. 
ஹத கமயிஷூா? அிஷாஹநா.௪ வில-ஐ.கய3 
டக்க கவமுரெயஷ காஹுூஷொ விஹ ஹத | 


ஹம்த தே பத பப்‌ திவ்யா ஹ்யாதமவிபூ சய 


ப்ராதார்யத: குருஸ்ரேஷ்ட நாஸ்த்யந்தோ விஸ்தாஸ்ய மே. ,௧௯ 
ஜி 8 நண்‌ கல, 
ன்‌ ௯03 KT god" 4) 55 35, OF" 

ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
தீவைதாத்வைதழ்‌. 
19. ஒரு அவ்வாறு கேட்டதால்‌ எனக்குப்‌ பரமசந்தோஷம்‌, செல்லு 
இறேன்‌ கேள்‌. 
21 
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விசிஷ்டாத்வைதம்‌ கொஞ்சம்‌ கூறுகிறேன்‌. 
௮௬--எல்லாம்‌ கூறலாகாதா. 
ஒரு முடியாது. முடிவில்லை. 


2 
௭ஹ கா.தா  ழலாகெற ! ஹவ.ல-ஒ.காறய ஹி.த$ | 


௬,.ஹ காகி பஹ லஒஅாநா ஓ ணவ ௮ | ௨௦ 
a 4 3 

அஹ மாத்மா குடாகேற ! ஸர்வபூதாப0ய ஸ்தித:, 

௨௦ 


அஹ மாதி ங்ச மத்யஞ்ச பூதானா மந்த ஏவ ௪: 
மூன கணா 6௦085 1 oro 55%) 
மூல 5௦ ஏ) 590% ஜுன 3 லகி 3 20 
20. (இது சாதாரண தர்மத்தைத்தெரிவிக்கும்‌ ஸ்லோகம்‌)குடாசேறா நான்‌ 
சர்வப்பிராணிகளின்‌ ஹிருசயத்திலிருக்கும்‌ ஆத்மா, கான்‌ அனைத்திற்கும்‌ ஆதி 
அர்தியம்‌, மத்யமாயிருக்கன்றேன்‌. 7 
தீவைதம்‌.--இக்தினுடைய உச்சைச்ரவத்தி லிருக்ின்றேன்‌ என்று 
கூறப்போதலால்‌ அங்குமாத்திரம்‌ இருக்ச்ெறேனென்று பாவிக்காதே. ஆதி 
அந்தம்‌ மத்‌.பத்திலுமிருக்கறேன்‌. இங்கு விசேஷமாயிருப்பேன்‌ 
அ.த்வைதம்‌.--சூர்யன்மு.சலான வரிடத்தில்‌ இருக்கின்றேன்‌ என்பதால்‌ 
அவர்களை உபாச என்று கூறுன்றேன்‌ எனக்கொள்ள வேண்டாம்‌ ௮௮ மக்‌ 
தர்களுக்கு. மாஹாசமாக்களுக்கு எல்லாவற்றிலும்‌ இருப்பதாக உபாச$யம்‌. 
விஷெடாத்வைதம்‌-நானே அனைத்தும்‌ என்பதால்‌ அதீவை தமன்‌ அ. 
நான்‌ அர்தர்யாமியாய்‌ எங்குமிருக்கறேன்‌. அந்தச்சொல்லப்பட்ட வஸ்துவே 
நான்‌ ஆகேன்‌. ௮ந்தஇடங்களில்‌ விசேஷித்திருக்கிறேன்‌. 
சூகி.கஷா_நா 2ஹஃ விஷ ம ஜெடஃா.கிஷா௦ வி மாஉரறு। 


ஜீவி உ கா2ி க்ஷ ஜாணா 8.௨௦ பபப || ௨௧ 
ஆதித்யானா மஹம்‌ விஷ்ணு ர்ஜ்போ இதிஷாம்‌ ரவி ரம்ம மாம்‌, 
மரீசி ர்மருதா மஸ்மி ஈ௯தத்முணா மஹம்‌ மஸ. ௨௧ 
சூது ஹவ்ல 52 998-9௭௦ 52 6௦௨௮-5), 
285 50808” ட) மலா ௮௦ 89, _2ஐ 


21. ௮௬--எக்சஇடங்களில்‌ நீ இருக்கின்றாய்‌. 
இரு-த்வாதசாதித்யரில்‌ விஷ்ணுகான்‌. சரெஹாக்ஷதீராஇிபிரகாசவஸ்‌ துக்‌ 
களில்‌ யிகுந்தபிரகாசமுள்ள சூர்யன்‌ கான்‌. சப்தவாயுக்களில்‌ மரீசிநொன்‌, கக்க 
'இரங்களில்‌ சந்திரன்கான்‌. 
வெ.ஷா._கா௦ வா2வெகஷொசஹி தெவா-நா 8ஹி வாஹவ£ | 


ஐஐ, யாணா௦ உறமராஹி ஐ-.ஐ.கா.கா ஹி வெ.க.நா | ௨௨ 
வேதானாம்‌ ஸாமவேதோஸ்மி தேவானா மஸ்மி வாஸவ:, 
இர்த்ரியாணாம்‌ மநங்சாஸ்மி பூதானா மஸ்மி சேனா, oe 
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னு 3528 “25 கனு ழு வாங, 
559728௩௭௭௦ NTN லு 2553 கிறா... _2_5 
ல்‌ ட்‌ 
22. வேதங்களில்‌ சாமவேதம்நான்‌, (கர்னரூபமாயிருத்தலால்‌ இர்தவேதம்‌ 
தத்‌ இகரவேதங்களிலும்‌ சந்தோஷத்தைப்‌ பிறப்பிப்பது.) தேவர்களில்‌ இக்‌ 
இிரன்கான்‌. இர்திரியங்களில்‌ மனம்நான்‌. பிராணிகளுக்குப்‌ புத்திரன்‌. 
முஉராணா௦ ரஜா ராஹி விடெதஸொ யக்ஷ£க்ஷ்ஷஹாடி | 
வஹ-ஒ.நாஃ வாவகமாஹி தொர ஸநிவமிணா 2ஹட | ௨௬ 
ருத்முணாம்‌ மங்கராங்சாஸ்மி வித்தேமோ யக்தாகஷ்ஸாம்‌, 
வஸ-னம்‌ பாவகங்சாஸ்மி மேரு ம்றிகரிணு மஹம்‌: ௨௩ 
To FOS 9௫9 353.௦, 
௮. 
கிரா: வாங) 005 இல 595௦00 _93 
29. எகாத்சருத்ரர்களில்‌ சங்கரன்கான்‌, யக்ஷராக்ஷஸர்களில்‌ குபேரன்னன்‌ 
அஷ்டவசுக்களில்‌ பாவகன்நான்‌, பர்வதங்களில்‌ மேருபர்வமம்கான்‌. 
வாரொயஹானு உவ$௦ 2௦ விவி வாம! வரஹஹ.கிடி 
வெமநா.நீ மா உண௦ ஹர ஹாஹா ஹி ஹா! ௨௪ 
புசோதஸாம்ச முக்யம்‌ மாம்‌ வித்தி பார்த்த! ப்ருஹஸ்பதிம்‌, 
ஸேனாரனா மஹம்‌ ஸ்கர்த ஸ்ஸூஸா மஸ்மி ஸாகர:. உத 
௨4, 4 ௮3 | 2௮505 295 
953015 09௦ 55550 ல்ல க ்‌ 2 ஷல்‌, 
இலா? 82௦ 3௦% 35ல்‌ 65909 37% டது 
24. புசோஹிதர்களில்‌ முக்யனான பிரஹஸ்பதிகான்‌. சேகாபதிகளில்‌ 
சப்ரமண்யன்கான்‌, ஜலாசயங்களில்‌ சமுத்ரம்கான்‌. (கிலைத்திருப்ப த.) 
உஹ்ஷீ_ ணா லம ஹு மிரா ஹெக்‌ ஊஷாட | 
யஜதா-கா௦ ஜவயஜெதா2ஹி ஹாவமாணாஃ ௮றிகாஐய3 || 
மஹர்ஷீணாம்‌ ப்ருகுரஹம்‌ இரா மஸ்ம்யேக மக்ஷரம்‌, . 
யஜ்ஞானாம்‌ ஜப யஜ்ஞோஸ்மி ஸ்த்தாவராணாம்‌ ஹிமாலய:. ௨௫ 
| 2 e 
35 ஈரா ஸ்‌ ye 3S Ave DORIS 05௦, 
ல 
னானும்‌ ௨3238 209 oe rosso DSS 9X 
& ம்‌ ௪. க. ப்‌ ட 
25, மஹர்ஷிகளில்‌ பிருகுஈான்‌, பதங்களில்‌ பிரணவம்நான்‌, யஞ்ஞங்களி 
ல்‌ ஜபயஞ்ஞம்சான்‌. (மத்றயஞ்ஞங்களில்‌, இது வருத்தமிலாத யஞ்ஞம்‌. 6-அக்‌, 
46-சலோ. ஞானயோகி சரேஷ்டனென்து கூறப்பட்டது.) ஸ்‌ தாவரங்களில்‌ 
ஹிழாலயம்‌ (கரங்கள்‌ இல்லாதது) மான, 
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கமர௯5 ஹவஃவுரக்ஷாணா௦ ஜெவஷீஃணாண :மாற்‌௨$ | 
ம்கவ-ாணாஃ அ க, ஹிலா_நா௦ ௬விலொ நி | ௨௬ 


அம்வத்த ஸ்ஸர்வவருக்தாணாம்‌ தேவர்ஷீணாம்‌ ௪ காரத:, 


க ந்தர்வாணாம்‌ சித்ராத ஸ்ஸித்தானாம்‌ கபிலா முனி:. ௨௬ 
555 EAN AT ௧௯7௦ க 3 க, 
&௦%௦:0௯7௦ A553 Nyaa SHOT SNE, 9. 
ஓ 


20. ஸர்வ விருக்ஷங்களில்‌ அரசமரம்‌ நான்‌, தேவருஷிகளில்‌ நாரதன்நான்‌ 
கந்தர்வகர்ளில்‌ சிதீரர,சன்கான்‌, சித்தர்களில்‌ கபிலமஹர்ஷி நான்‌. 
9 - a) ஐ; - 
உடெரவஹ2ரரா நாஃ விவி கா 2ரடகொ வடி | 
ணெொரறாவ._த5 மஜெ£உாணாஃ அமாணானு அறாயிவட | 


உச்சை:ம்ரவஸமஸ்வானாம்‌ வித்தி மா மம்ருதோத்பவம்‌, 


ராவதம்‌ கஜேக்‌ கராணாம்‌ ஈராணாம்சநரா இபம்‌. ௨௭ 
2 A 1, 0 f 22 
ல ப 535+ ல்ல NE 

. ஓரு26௦ கீ) ௧7௦ 0:௦3 058285, _92 


0 .அங்வங்களில்‌ அயிர்‌ த்திலிருர்‌ த பிறந்த (ஜலத்திலிருக்து அன்றிப்‌ 
பாலிலிருந்து) பிறந்த உச்சைச்ரவம்நான்‌, திக்கஜங்களில்‌ 8ராவதம்ஈான்‌,மனு 
ஷ்யர்சளில்‌ ௮சசனும்கான்‌ என்று தெரிந்‌ அக்கொள்‌. 

சூயுமா_நா ௧௮௨௦ வ8,௦ யெ_ந-ஒ_நா ஷஹி காரமாக | 
வூ அமராஹி கடவ ஹபாணா ஹி வாஹுகி$ | ௨௮ 


ஆயுதானா மஹம்‌ வஜ்ரம்‌ சேழாறா மஸ்மி காமஅக்‌, 


ப்ரஜூங்சாஸ்மி கந்தர்ப ஸ்ஸர்பாணா மஸ்மி வராஸாுத;, ௨௮ 
லா 229௦ NEO ஜலா 5550] 570855, 
ே 
» ம்‌ > பி ட்டு ல. 55 3 1] 
(ERT FONG) ஆரு இட்ட NSS _ஓப்‌ 


28. ஆயுதங்களில்‌ வஜ்ராயுதம்கான்‌, பசுக்களில்‌ காமதேனுநான்‌, பீராணி 
கோடிகளின்‌ உற்பத்திக்கு ஹேதுவான மன்மதன்நான்‌, ஸர்ப்பங்களில்‌ (ஒருத 
லை யுள்ளவைகளில்‌) வாசுகரொன்‌. 


௯ மாவி -நா.மா.நார௦ வ௱ஈணொ யாஉஹா 2ஹ(, | 
வி.ரணா 2ய-327 வாஹி ய2ஹய2 தாஹ | ௨௯ 
. அநந்தஸ்சாஸ்மி காகானாம்‌ வறாணோ யாத்ஸா மஹம்‌, 
பித்ரூணா மர்யமாசாஸ்மி யம ஸ்ஸம்யமதாமஹம்‌, 
ம வாதா 57 ஜக 650553, 
நாள்‌ வார்‌ 0௦ல்‌ 00ஷினா ஷன்‌, ட 


[2] 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ப்‌ [ ஷூ. 
அதயாயம்‌.| வி பூ தி பய ரகம்‌: 213 


29. நாகங்களில்‌ (-'லதலை யுள்ளவைகளில்‌) ஆதிசேஷன்கான்‌, சலசரப்ரா 
ணிகளில்‌ வருணன்கான்‌; பிதுர்க்களில்‌ நர்யமன்கான்‌, சண்டி.ப்பவர்களில்‌ 
யமன்‌ நான்‌, 


வராஹி லெ.தூநா௦ காலு கலய தா 24, | 
ஏறாணாண 2 மெதகெொொ2ஃஹஃ வெ.நடெயமுவஅ்ஷீணாடு 
ப்ரஹ்லா தற்சாஸ்மி தைத்பானாம்‌ கால! கலயதா மஹம்‌, 
மருகாணாம்‌ ௪ ம்ருகேக்த்சோஹம்‌ வைஈதேயஸ்௪ பக்தினாம்‌. ௩௦ 
க 5 ந்‌ 
து த்தப்‌ வவ 356 பட்ட 05360, 
mo 3 20) 20(இகன்‌௦ BK பது] வல்ல. 
80. அசுரர்களில்‌ பிரஹ்லாதன்கான்‌, ஆசக்ரமிப்பவர்களில்‌ மிருத்யுசான்‌. 
மிருகங்களில்‌ சிங்கம்கான்‌, பகுதிகளில்‌ கருடன்‌ கான்‌. 
௬2 
வவ. வகா ஊஹி மாது ஜர தாஹ, | 
ஸஷாணா௦ 2கமமாஹி ஹெ. கஹா லி ஜாஹவீ ॥ ௬௧ 


பவ: பவதா மஸ்மி சாம ங்ம்ஸ்த்ரப்ருதா மஹம்‌, 


ஜஷாணாம்‌ மகரங்சாஸ்மி ஸ்ரோதஸா மஸ்மி ஜரஹ்னவி. ௩௧ 
லல கல? 850) பலபட டு 253452, 
கலா 258975) (கன்‌ 3 வான்ட்‌. 3௦ 


81. ஸஞ்சரிப்பவைகளில்‌ வாயுகான்‌, சஸ்திரதாறிகளில்‌ ராமன்நான்‌. (அன்‌ 
றிப்பரசிராமன்நான்‌) பரசிராமனைச்சபித்தகான்‌ என்‌ னு சிலவியாக்யானங்கள்‌- 
மச்சங்களில்‌ மகரம்நான்‌, பிரவாஹங்களில்‌ (பிரவ௫ப்பவைகளில்‌) கங்கைநான்‌. 
ஹரணா ஜாலி மர 203௦ வெவாஹஜஜ_ ந | 
யாத விஷா விஹார்‌ வாடி ஹூவ௨கதா ஊட ௬௨ 
ஸர்காணா மாதி ரந்தஸ்ச மத்யம்‌ சைவா ஹ மர்ஜுன, 
அத்யாத்மவித்பா வித்‌.பானும்‌ வாத: ப்ரவததா மஹம்‌. ௬௩௨ 

00 8505 3058 9௦ 3 வால்‌ 5, 

[அ] . வ & 

: ஷீ ஓட 2 a} 5062. 13 55.௧ ்‌ 
ஷு 3 [a] 8 ௨96௦ 5] (555° 6 3:9 


82 அரு--அனைத்திலு மிருக்கிருயா 2 
இ௬--சருஷ்டடியிலிருக்கும்‌ வஸ்‌.அக்களுக்கு ஆதிமஃயாந்தங்கள்‌ கான்‌, 
வித்யைகளில்‌ பிரம்மவித்யை (வேதாந்தவித்யை) கான்‌. வாதம்‌ செய்பவர்களு 
க்கு வாதம்‌ நான்‌. (வாதங்களில்‌ மூன்‌ அலிதமான வாதங்களுண்டு, விருதாவார்‌ 
த்தைகள்‌, சண்டைபேச்சுகள்‌, ததீவரிர்ணயம்செய்யும்‌ வார்த்தைகள்‌ இதில்‌ 
கடையொனது நான்‌.) 
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அக்ஷராணா 2காரணொஃவஹி அ ஹாகாஹிகஹடஅ | 
கூஹ செவா க்ஷய காலொ யா தாஹஃ விறடபெதொ 2 வ | 
ராணா மகாசோஸ்மி த்வந்த்வ ஸ்ஸாமாஸிகஸ்‌ பச, 
ஐ 
அஹ 2மவாக்ஷய: காலோ தாதாஹம்‌ விங்வதோமுக:. ௩௨ 
SE 
63.06 HOTS EZR 80௦60 AYN, 
இ ட்‌ ட்‌ 7 
ஒல்லை ல லர ணா இரதி ஆல 33 
38... அக்ஷரங்களில்‌ அகாரம்‌ (௮-இதி ப்ரம்மம்‌ என்று முண்டகோபநிஷம்‌ 

வாக்யம்‌) ஸமாஸங்களில்‌ த்வர்தஸமாஸம்‌ (மத்றசமாசங்களில்‌ ஒருபதத்தின்‌: 
அர்த்தம்‌ மாதரம்‌ பிரதானம்‌. இதில்மாத்ரம்‌ எல்லாப்ப தங்களின்‌ அர்த்தம்‌ 
பிரதானம்‌. ராஜபுருஷன்வக்கான்‌ என்பதில்‌ புருஷன்‌ எனும்‌ பதம்‌ முக்யம்‌. 
பீதாம்பரதரணை ஆச்ரமி. இவ்விடத்தில்‌ விஷ்ணு முக்யம்‌, பிதாபுத்ரர்கள்‌ 
அன்றி குருசிஷ்யர்‌ வந்தார்கள்‌ என்னுமிடத்து இரண்டுபதங்கள்‌ முக்யம்‌. இவ்‌ 
வகைப்பட்ட சமாசம்‌) ஸ்வாமி காசரஹிசமான காலம்‌ நான்‌. சதுர்முகனான 
பிரமன்‌ நான்‌. 


ஓ ஹவ.3 ஹம்மா ஹ ஐ ஒவ லவிஷ$ தாட | 
கி. ஸ்ரீ வாக மாறமீணா௦ யர.அகிசெயா யர. கிதா | 
ம்ருத்யு ஸ்ஸர்வஹரங்சா ஹ்‌ முத்பவங்ச பவிஷ்பதாம்‌, 
இர்தி: ஸ்ரீர்வாக்ச னாரிணாம்‌ ஸ்ம்ருதிர்மேதா த்ருதி: தமா. ௬௪ 
a A 7 (2 8] ரி oe == ப 
ந்‌ 2502519௭52 592௨0 இ ஒல எல்‌, 
8 Es (5 டத லு 59 பி ட்‌ பட EC 58 
84. எல்லாவற்றையும்‌ ஹரிக்கும்‌ மிருத்யு நான்‌. (இவ்விடத்தில்‌ யமனுக்‌ 
கும்‌ மிருதயுவிற்கும்‌ நான்‌ காரணம்‌ என்று கருத்து. 
அத்வைதம்‌. 

(மிருத்யு இரண்டு விதங்கள்‌. பிராணம்நீங்குதல்‌, தரவ்யம்‌ நீங்குதல்‌ இந்த 
இரண்டும்‌ நான்‌ என்னு கருத்து.) உண்டாகப்போதற்கு உத்பத்தி, ஸ்திரீகளில்‌, 
கிரியும்‌, சீர்த்தியும்‌, வாக்கும்‌, ஸ்மிருஇயும்‌, மேதையும்‌, இருதியும்‌, கூமை 
யும்‌ கான்‌. 
ஸரஹதா2 தமா ஹா தா௦ மாயி; ஹஹா 2ஹ|, | 
ஊஹா_ஈா௦ ஜாம மமீஷொ2.ஹ 27-5௫-௩௦ காஹாுஜாகற21 
ப்ருஹ தஸாம ததா ஸாம்னாம்‌ காயத்ரி சந்தஸா மஹம்‌, 
மாஸானாம்‌ மார்கமீர்ஷோஹ ம்ருதானாம்‌ குஸுமரகர:, ௧.௫ 

வா்‌ வலு, வ்கி ௦ சாம்‌ ௦ல்‌ ன்‌, 
டி ௮௪. - லா$_ ச்‌ 2.7 a7 ஸ்‌ > 
வுல? S38 2293 வ கரஷு௦ HOSES, 3x 
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85. ஸாமத்தில்‌ புருஹக்‌ எனும்‌ ஸாமம்நான்‌, 26 சந்தஸ்ஸுகளில்‌ காயத்ரி 
சந்தஸ்‌, மாதங்களில்‌ மார்கழிரான்‌, (மார்கசீர்ஷத்நில்‌ விசேஷமென்னவென்‌ 
ரூல்‌, (1) உத்தராயணம்‌ தேவதைகளுக்குப்பகள்‌, ககுதிணாயனம்‌ அவர்களுக்கு 
இரவு, இந்த மாதம்‌ தகஷிணாயன த்திற்கு கடைசியில்‌ வருதலால்‌ தேவதைகளி 
ன்‌ உஷக்காலமாகறது. உஷக்காலம்‌ சுக மானகாலம்‌. அப்போது எல்லாரும்‌ 
நித்ரைசெய்தலால்‌ ஸம்ஸாரமுதலிய பாத தகள்‌ எவையும்‌ மனதைப்பாதிக்கா, 
(2) ஒவ்வொருமா,ஃங்களுக்கும்‌ கேசவாதிகள்‌ க்ரமக்‌ிரமமாய்‌ அதிபதிகளாயி 
ரப்பர்‌, இந்தமாதத்திற்கு முதல்வனான கேசவன்‌ அதிபதியாகிறான்‌. (8) 
கீபிக்கும்‌ காலம்‌அன்‌ அ மழையை பெய்விக்கிறதற்கு சூர்யன்‌ சீரைக்கர்ப்பாதா 
னம்‌ செய்யும்காலம்‌. இந்தக்காரணங்களால்‌ மார்க்கசீர்ஷம்‌ விசேஷப்பட்டது, 
௮௮ பசவான்‌.) மாதுக்களில்‌ வசந்தருது நான்‌. (இத மனோஹரமானகாலம்‌ 
இதுவும்‌ பகவனே.) 
ஓடுஒ.5௦ மலய தா 8வி கஜ ஹெஜஹிநா ஹட, | 
ஜயொஃஹி ஹவஹாயொஃவஹி ஹத ஹத வகா, | 
கீயூதம்‌,சலயதா மஸ்மி தேஜ ஸ்தேஜஸ்வினா மஹம்‌, 
ஜயோஸ்மி வ்யவஸாயோஸ்மி ஸத்த்வம்‌ ஸத்த்வவதாமஹம்‌. , ௩௬ 

கஒ8௦ jog RE Ra DD, 
9,4 ்‌ 944 வடு ல்‌ = 
80200 SSO OPZA 8 605 8 5 oer 
80. ௫--எப்படிப்பட்ட சாமர்த்தியனாபினும்‌ மோசம்‌ செய்கிறசாமர்த்தி 
யம்‌ ஒன்றிருக்கிறது. அது வெகுசமத்சாரமானவேலை. 
அரு-சாமர்த்தியர்களையும்கூட மோசம்‌ செய்யும்‌ அவ்வளவுசக்தியும்‌ 
ஒன்றிறாக்றெதா. 
கிரு--நீங்களெப்படி யிர்‌, ஸ்திடிக்கு வந்தீர்கள்‌. 
அரு-குதாடி அன்றோ. 
கிரு---அந்தச்சூதில்‌ நானிருக்கிறேன்‌. என்‌ ஸன்னிகானபலம்‌. 
அ௮ரு-—குதாி யெங்களைக்சஷ்டத்தில்‌ தள்ளினையா. 
இரு-—அவரவர்களின்‌ கர்மானு சாரமாய்க்‌ கார்யங்களை ச்‌ செய்வேன்‌. 
௮௬--காங்கள்‌ உன்பதவியில்‌ இருக்கவில்லையா. 
இரு--அர்சத்தேஜசும்‌ கானே 
௮௬--என் புத்தியால்‌ ஜயமடைச்தேன்‌. 
இர--அச்தபுத்தியும்‌ கானே. ட 
௮௬--சத்யத்தால்‌ ஜயமடைந்தோம்‌. - 
இரு--௮ அவும்‌ நானே. 
வரஷீ.நா௦ வாஹு ஜெவொஃஹி வாணவா.கா௦ ய நுய$ | 
ஜு. நா உவடிஹூ ஷாஹூ ௯வீ_நா ஜமா கவி ॥ ௧௬௧௭ 
வ்ரு ஷ்ணீனாம்‌ வாஸு?தவோஸ்மி பாண்டவானாம்‌ திஈஞ்ஜய:, 
முநீனா மப்யஹம்‌ வ்யாஸ: கவினா முனா கவி:, ௩௭ 
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855௮7௦ லு 237 “252 வாவ? 650820, 
வு 295950 ல்‌ $0 ரீலு 82% 32 


87. ௮௬--என்‌ பர்துக்களின்‌ ஸஹாயம்தால்‌ ஜெயித்தேன்‌. 
ிரு-—அந்த பந்துவும்‌ (விருஷ்டிவம்‌ ச சவருக்கு வாசுதேவன்‌) கானே, 
௮௬---எல்லாகார்யங்களும்‌ என்னாலே ஈடந்தன. 
கிரு--நீயும்‌ கானே. 
௮௬---நீ நான்‌ எவ்வாறாவாய்‌. 
ரு-—உன்தர்கையாகும்‌ இந்திரன்‌ நான்‌ என்றபோது என்‌ சும்மாவி 
ருந்தாய்‌. 
௮௬---அவனுக்குஉன்னால்‌ பெருந்தன்மைவாய்க்தீதென்‌ அஎண்ணீனேன்‌ 
இரு-—உனக்கும்‌ என்னாலேயே கெளரவமென்‌ றுநினை, இன்னும்‌ மன 
னம்‌. செய்துகொண்டு தவஞ்செய்பவர்களில்‌ வேதங்களை ச்சாகைகளாகச்செய்த 
வேதார்த்தங்களை ச்‌ தெரிவதற்குப்‌ பிரம்மகூத்ரங்களை ச்செய்தவியா சனும்‌ நானே 
சுஷ்மதர்சனம்‌ செய்பவர்களில்‌ சுக்ரன்‌ நான்‌. 
உணொ ௨2ய.தா ஊி .நீகி வி ஜி.மீஷ._ தாடு | 
௩௦ வெவாஹி _௮;-ஹ$ர_நா௦ ஜதா-5௦.௩வ_தா௨ஹட(ு॥ 
தண்டோ தமயதா மஸ்மி நீதி ரஸ்மி ஜிர்ஷதாம்‌, 
மெளகம்‌ சைவாஸ்மி குஹ்யானாம்‌ ஜ்ஞா௩ம்‌ ஜ்ஞாகவதா மஹம்‌. ௩௮ 
8௦ DD 25) ஐ 583 >, 
HNO டவ] NS No ஜலா 8593590, 30 


88. 9ர-தண்டிப்பவருக்குத்‌ தண்டனை நான்‌. 

௮௬---சிலர்‌ நீதியாலேயே ஜயம்‌ அடை னெ றனரே. 

ர அந்த நீதியும்‌ கான்‌, ரஹஸ்யங்களுக்கு மெளனம்‌ நான்‌. (மூன்று 
பெயர்கந்தர்வர்கள்‌ ஆகாசமார்க்கத்தில்‌ போய்க்கொண்டிருக்கையில்‌ தவளையை 
வாயில்கெளவிக்கொண்டிருந்த ஒரு பாம்பினைக்கண்டனர்‌. அவர்களில்‌ ஒரு 
வன்‌ பாம்பைப்பார்த்துப்‌ பெரும்பாம்பே அதை. விட்டுவிடென்‌ ற கூறினான்‌. 
உடனே அவன்‌ கழே விழுந்தான்‌. இதைக்கண்டு மற்றொருவன்‌ நாகாகிபனே 
விடாதேயென் று கூறினான்‌. அவனும்‌ 'ழேவிழுந்தான்‌. மூன்றாவதானவன்‌ 
இலைகளைப்பார்த்து வாயை மூடிக்கொண்டிருந்து தான்‌ போகவேண்டிய 
இடம்‌ போய்ச்சேர்ந்தான்‌. ஆகையால்‌ மெளனம்‌ சர்வார்‌தீத சாதனமாக இரு 
கிறது. அப்படிப்பட்ட மெளனம்‌ பகவான்‌.) ஞானவான்களுக்கு ஞானம்நான்‌. 
யவர்வி ஹவ-ல-.தா.நா௦ ஸூஜூ அ௨ஹ ஐஜுஉந | 


பி 


அ தவி விநா யதா அயா ல. அனா அறடி ॥ . ௩௯ 
யச்சாபி ஸர்வபூதானாம்‌ பீஜம்‌ ததஹ மஜ. 
ந: கதஸ்தி வினா யத்ஸ்பா ஈமயா பூதம்‌ சார்சாம்‌, ௩.௯ 
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3ல்‌ 85040583௩௦ ௦ 8850 க, 
8 வ 
5 98 லெ ES ப்‌ 00 ரால்‌, 3 
99. அரு-சர்வத்திற்கும்‌ பிரகிருதி காரணமாயிருக்கெதே. 


ரு-அஅவும்கானே, பிரதருதிக்குச்‌ சக்தியைத்தருவேன்‌. அவ்வளவே 
அல்ல. என்‌ சம்பந்தமில்லாத பொருளே இல்லை. 
காஷணொி 22 ஜிவா நா வில-ஒ.கீ.நா௦ வரவை | 
அத அதெ க? ஹொகொ விலக. விஃஹரொ 2யா 
னாம்தோஸ்தி மம தவ்யானாம்‌ விபூதீனாம்‌ பரம்தப, 


[a 


ஏஷ தாத்தேறத: ப்ரோக்தோ விபூதே ர்விஸ்தரோ மயா. ௪௦ 
கி? ந ஷ்‌ வலர$ல௦ 239-93௦ 88௦8, 
ட வாலி த 6 = A 2 
லல 60௦8883 (089 68 60 357 5 5௦ 


40 ௮ரு-21-சலோ. இல்‌, லெ சொன்னாய்‌. கான்கேட்டதால்‌ மற்றம்‌ 
சில கூறினாய்‌. இவ்வளவுதானா இன்னும்‌ உன்‌ மஹிமைகள்‌ இருக்கின்றன , 
இரு-—என்‌ மஹிமைகள்‌ அரேகமாயினும்‌ கூஅதற்கசாத்யமானவை. 

௮௬--இப்போது சிலவற்றைக்‌ கூறினாயன்றோ. 

இரு-—இஅ-1-அத. பார்க்கிலும்‌ விஸ்தாரமான ௮. ஆயினும்‌ சிறிதே கூறப்‌ 
பட்டது எல்லாம்‌ கூறிமுடியா அ. 
யஷ்‌ அிஹ..தி5௧.த.௦ ஸ்ரீ2 உ-றுஜி-13.க செவ வா | 


அதடெவாவமலு 5௦ 2௨ _கஜொ௦பமவஹவ(, | ௪க 
யத்ய த்விபூதிமத்ஸத்த்வம்‌ ஸ்ரீம தார்ஜித மேவ வா, 
தத்ததேவாவகச்ச த்வம்‌ மம தேஜோம்மஸம்பவம்‌, ௪௧ 
Roig 8686-8) ௧0௦ ட வாக மே னு, 
கீ ஆனிய, 60௦ ஸ்‌ 8209502555. Yo 


41. அரு இப்போது சொல்லினகெல்லாம்‌ ஞாபக த்தில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளமாட்டுவேன்‌.ரீசொன்ன அவற்றில்‌ நீ யிருத்தலை அறிக்‌ த எப்படி. பஜி 
ப்பேன்‌. 

ட 3 6 
-இரு--கான்‌ ஒரு அடையாளம்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. அரேகர்க்கு அதிபதியா 
யிருத்தல்‌ என்னாலே. சத்வம்‌, 8ஸ்வர்யம்‌, அன்றி உருவம்‌, பலம்‌, கவன்‌ 
வற்றுடன்‌ சேர்ந்த அனைத்தும்‌ கானே. என்‌ தேஜூனாலேயே அனைத்தும்‌ 
நடச்குமென எண்ணுக. என்னுடை அம்சமே. 
கடிவா வ ஹு .௩௦.ந ௯௦ ஜாட தவாஜ-ு.ந | 


வி ஷஹரஹ 92௦ கத்‌ செகொமொற விதொ ஜம | 
28 
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அதவா பஹு கைதேர கிம்‌ ஜ்ஞானேக தவார்‌ஜ5ந, 
விஷ்டப்யாஹ மிதம்‌ க்ருத்ஸ்க மேகாம்மோச ஸ்திதோ ஜகத்‌. ௪௨ 
மலா ஊன்ல இ 80 8௦ ஹூர்‌ கல, 
25 ௨4 0] 5 உலா © 
SS 50 55502. 35950 55 ஹ்‌ KS , > 
42. ௮௬--சி கூறிய அடையாளங்கள்‌ அனைத்தும்‌ பூரிக்கத்தக்கவையே 
அன்றோ. 
க௫--இது €ழ்வகுப்பினரா௫ய உபாசகர்க்குளுக்சன்றி உன்னையொத்த 
வர்களுக்கன்று சராசரங்களுக்கு ஏகரூபியான என்னை உபாசிக்கவேண்டும்‌. 
உன்னையொத்த மஹாகத்மாக்களுக்கு விஸ்வமூர்த்தியின்‌ ஆராதனமே முக்யம்‌, 
இத ஸ்ரீபகவத்ேதை உபநிஷத்‌ பிரம்மவிக்தையாகற யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
இருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாதத்தில்‌ விபூதியோகோநாம 
பத்தாவது அத்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


விச்வரூபஸ நீதாசன யோகம்‌, 
பதினோராவது அத்யாயம்‌. 


கூஜ.35_ந உவர்‌ ௮. 


5.௩௨ வமாய வா மஹா கவு அட, | 
யதயொகஃ வ.வஹெ_ந லொஹொ2ய௦ விமடெதொ ஐ | க 
மதஅக்ரஹாய பரமம்‌ குஹ்யமத்யா தமலஸம்ஜ்ஞிதம்‌, 
யத்த்வயோக்தம்‌ வசஸ்தேர மோஹோயம்‌ விகதேர மம. க 
5598550 (N55 8S 55250 ரு 60602. ஸ்‌, 
3 குடு 8௦ 6ல்‌ 3 வல்‌ லி ஸ்ஸ்‌, ௦ 


அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1, அரு--ஜீவாத்மா பரமாத்மாக்களைக்குறித்து, 2-அச்‌. முதல்‌ அரேக௮அத்‌ 
யாயஙகள்‌ கூறினாய்‌. என்னால்‌ உனக்குக்கொஞ்சமும்‌ பிரயோசனம்‌ இல்லை 
ஆயினும்‌ என்னை அஅக்ரஹிப்பதற்காக உபதேடித்தாய்‌. ்‌ 

இி௫--என்‌ உபதேசத்தால்‌ உனக்கேதேனும்‌ லாபம்‌ உண்டா. 

௮அரு-—மோஹும்‌ விட்டது. 

(தை உபதேசம்‌ மோஹம்‌ நீங்கும்பொருட்டன்றோ இன்னும்‌, 8-௮. 
உபதேசிக்கவேண்டி யிருக்கின்றன. அருச்சுனன்‌ இன்னும்‌ அநேக வினாக்கள்‌ 
கேட்கப்போகிறான்‌. ஆதலால்‌ இர்தச்சுலோகத்தில்‌ அயம்‌ மோஹ: - இந்த : 
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மோஹம்‌ என்பதற்கு கதம்‌ பீஷ்மம்‌ அஹம்‌ ஸங்க்யே என்று பீஷ்மாதிகளை 
எவ்வாறுகொல்வேனென்றது அக்கி த்துக்கொண்‌ டிரும்‌தானே அர்தத்துக்கம்‌ 
விட்டது. இன்னும்‌ எல்லாவிஷயத்திலும்‌ மோஹம்விடவில்லை. பாட்டனு 
க்கும்‌ எனக்கும்‌ சம்பந்தமிருக்கறததென்று எண்ணினேன்‌. மான்‌ கருத்‌ தாவெ 
ன்று எண்ணினேன்‌ அந்தக்கருத்து விட்டதன்றி, 4-அத்‌. 88-சுலோகம்‌) 
பெரியவர்களைக்கேட்டுத்‌ தெரிர்துகொள்ளென்ற சொன்னாயே ,௮ந்த ஞானம்‌ 
தெரிந்தால்‌ வேதாந்தசம்சயம்‌ நீங்பப்போம்‌ என்று கூறினாய்‌. அர்தமோஹம்‌ 
இன்னும்‌ போகவில்லை என்று கருத்அ. 

(இந்த-1-முதல்‌ சுலோகத்தின்‌ பிரதமபாதத்தில்‌, 0-அக்ஷ£ரங்களிருத்தல்‌ 
சுலோகத்தின்‌ தவறன்‌ ௮. சுவாமி காண்பிக்கப்போகும்‌ ரூபம்‌ பெரிதாகை 
யால்‌ இந்த அத்யாயம்‌. விசேஷமென்று தெரிவித்தற்காக இந்தச்சுலோகம்‌ 
இப்படி. ஏற்பட்டது.) 
ஒவாஉடியள ஹி ல-ஒ.தா.நா௦ ரதன விஹாமெொ 2யா| 
கத கூமுவ தாக்ஷ சாஹா) சவி வாஷயடி॥ _ ௨ 


பவாப்யயெள ஹி பூதானாம்‌ ஸ்‌்ரூதள: விஸ்தரமோ மயா, 
வத்த: கமலபத்ராக்த மாஹாதம்ய மபி சாவயயம்‌. ௨ 


பட டத தத அற ந (687-2 ஞூ 807) 
66 5: 539ஐல(௫3. க39-௦0-88 8 5ல்‌ ல்‌. ள்‌: 


2. - இ௫--10-அ்‌. இல்‌, ஒருவிதத்தில்‌ ஸ்தொத்ரம்செய்தாய்‌, இப்போ 
அ விஷயங்களைத்‌ தெரிவித்தேனென்று சந்தோஷிக்கிராய்‌. விஷயங்க 
அறிந்து தோத்திரம்‌ செய்கின்றாயா, முகப்‌£ீதிக்காக செய்கன்றாயா, 

௮௬--செரிக்தே செய்கின்றேன்‌. 

இரு- என்னவென்று தெரிர்தகொண்டாய்‌. 

அரு-— சொல்ல அவகாசயிருக்றெதா. 

இரு-—கொஞ்சம்‌ சொல்‌. 

அரு இந்தச்சமஸ்‌ தங்களுக்கும்‌ பிரபு ஒருவன்‌ இருக்கவேண்டுமென்‌ அ 
தோன்‌ அஇறது இவைசள்‌ அனைத்தையும்‌ சிருட்டித்தவனோ அவன்‌ கீயே யெ 
ன்று தெரிகிறது. என்‌எனின்‌-'1-அ.்‌. இல்‌ நான்‌ சமஸ்த சராசரங்களையும்‌ சிருட்‌ 
டித்தேன்‌ என்றுகூறினாயாதலால்‌ £ சிருட்டிகர்த்சாஎன்று அறிர்‌ே சன்‌.சருஷ்‌ 
டிலயங்கள்‌ நீயேயென்று தெரிவிக்காய்‌. அதுவும்‌ தெரிந்தது. 

இரு-எல்லா விஷயங்களையும்‌ ஸாங்கோபாங்கமாய்க்‌ ரஹித்தாயா. 

௮௬--சீ ௮வ்வான கூறினாயா ? வேதங்களில்‌ கூறப்பட்ட சகல சராகர 
பிரபஞ்சரிராட்டியும்‌ உன்னால்‌ என்‌ அம்‌, லயமும்‌ உன்னால்‌ என்று அதிக்தேன்‌. 
ணவ செ.த ஆமா தத 2ா.தர_ந௦ வ்௱்பொ | 
உஷை தொ? தெ ரவ மர வாுஷெொ | ௯ 
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220 ்‌. ஸ்ரீபகவத்ை த [பதினோராவது 
ஏவமீமத தீயதா தத்த்வ மாத்மாநம்‌ பரமேஸ்வர, 
தீரஷ்டு காபி தே ரூப மைங்வரம்‌ புருஷோத்தம. ௩ 
லலி 5 59 ௫௫6 558-35௦ 252805, 
ஜி வவ 8 84 39805௦ 4 ச. 3 


ப வான்சொல்ள்‌ சொற்களால்‌, 10-அத்‌.இல்‌, சாரம்‌ எனக்கு ஞாபகம்‌ இரு 
ககததென்று விசதமாயிற்றல்லவா 2 

இரு-கேட்டு ஞாபகத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டாய்‌, அந்‌ விஷயங்களைப்பற் 
தி ஈம்பினாயா சக்தேசப்பட்டையா. - 

௮௬--செம்மையாய்‌ நம்பினேன்‌. 

௮௬--அப்படியானால்‌ இப்போது என்ன என்திறாய்‌. 

அரு- கேட்டேன்‌. பார்த்தால்‌ போதுமென்று தோன்றுகிறது. 

ரு-எதை. 

௮௬--உன்‌ உருவத்தை. 

இரு-— பார்‌. 

௮. -இக்தஉருவம்‌ அன்னு. இதைக்கண்டே யித்தனைநாள்மோசம்‌ உன்‌ 
சம்‌ வரஸ்வருபத்சைக்காட்டு, 10-அத்‌.கடை யில்‌ சொன்ன பிரப்பிரம்மத்தைக்‌ 
காணக்கோருகின்றேன்‌. நீயேயன்றோ பரப்பிரம்மம்‌, 
2றுஸெ யலி த அஸ்‌ யோ ஷு தி வூலொ | 


யொமெரமரா்‌ குதொ:செ ௯௦௦ ஒமயா தா கஷயடிர்‌ ௪ 
மந்யஸே யதி தச்சக்யம்‌ மயா த்ரஷ்டு மிதி ப்ரபோ, 

7 ்‌ ப்ப பப்பு லன்‌ ப 
யோகேங்வரா ததோ மே த்வம்‌ தர்றயாத்மாக மவ்யயம்‌, ௪ 


INE 6 6 45 89௦ 22ல்‌ | 84 259 (9, 
த [2 
9895 சி ஸ்‌ 89௦ ண்ணா வில்ஸ்‌, ஏ 
4, (அருச்சுகன்‌ இவ்வாறு கேட்கையில்‌ பிரம்மாதிகளுக்குக்கூட பார்க்க 
முடியாத இந்த ரூபத்தை இவன்‌ எவ்வா அ பார்க்கமுடியும்‌ கிருஷ்ணன்‌ யோ 
சித்துக்கொண்டிருந்தான்‌.) 
3 ௮௬--உன்‌ அப்படிப்பட்ட பெரிய உருவத்தைப்‌ பார்ப்பதற்கு நான்‌ 
கன்‌ ஆவேனாஎன்‌ அ யோசிக்கிறாய்‌. பிரபோ அதற்கு என்னைச்‌ க்கல்‌ 
செய்யும்‌ பாரம்‌ உனத. ஆலோசி. உபாயங்களுக்கு நீ மீஸ்வரன்‌, இதற்கு 
என்ன கார்யம்‌ செய்யவேண்டுமோ அதை யோத்‌ ப்பார்‌. 


- புரீரஹ_மவா_நாவா வ. 
பஸ்ம பாடி? வாணி றா_தஸொ2ம ஹஹஹ; ம3 | 
நா. நாவிபா_நி விஷா..நி நா. நாவண-பாகரகீ.நி வ | ௫ 


v ட்‌ 6 
பங்ய மே பார்த ரூபாணி மதமோ த ஸஹஸ்ரம்‌; 


னானாவிதானி ,திவ்யானி னானாவர்ணாக்ருதினி ௪, 


௯ 
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அரத வி 39 கன்டு 9892ல்‌ நண்5, 


வாலா லல TED 3 24 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

5. (உனது ஈஸ்வாரூபத்தைக்காண என்னை அருகனாக்கிக்காட்டும்‌ என்று 
அருச்சுகன்‌ கேட்கையில்‌ லோகோத்‌; காசணார்த்தம்‌ அவதரித்து வேதாந்தோப 
தேசம்‌ செய்திருந்த கிருஷ்ணன்‌, தான்‌ ௮௫ உருவத்தைக்‌. காட்டாதிருக்கன்‌ 
அருச்சுனுக்கும்‌ இனிமேல்‌ கோனுசர்தானம்‌ செய்யப்போடிறவர்களுக்கும்‌ 
இந்தச்சாஸ்‌தரத்தில்‌ ஈம்பிக்கை உண்டாகாதென்‌ அ எண்ணி கிருஷ்ணன்‌ 
என்ன சொல்வானோ என்று அதிக ஆசையுடன்‌ பார்த்துக்சொண்டிருக்கற 
அருச்சுனனிடத்துள்ள கருணையைத்‌ தெரிவிக்கும்படி பதில்‌ கூறுவதற்குக்‌ 
தொடக்கத்திலேயே. காணாய்‌ என்‌ அ தொடங்கனன்‌. கீதையின்‌ வியோகதுக்‌ 
கமனுபவித்துக்கொண்‌ டிருந்த ஸ்ரீராமன்‌ மனம்‌ சிதராதிருக்கும்பழ ஹஅமம்‌ 
தன்‌ சீதையைக்கண்டேன்‌. என்பதற்குப்‌ பதிலாசகண்டேன்‌ தையை 
யென்று கூறினன்‌. இது உத்தமதூ.தலக்ஷணம்‌.) 

இரு- பார்‌. 
அரு-எதை ? 
ரு—என்‌ ஈங்வாரூபத்தை. அது பலவாக இருக்கும்‌ பெரிதாக இருக்கும்‌. 
பலவிதங்களான வர்ணங்கள்‌. ஆக்ராதிகளாக இருக்கும்‌. : 
வருநாகி தாறு வஹ-ஒறு உர அமிநன ஜு தஹமா। 
ஸஹ 5௨ பவாணி வாமு ாணி மாறக ॥ 
ஐடெஹெகஹு௦ ஜம. படம்‌ வாஷ்‌ ஹவறாஅறடு | 


2௨ லெஹெ மாுலாகெர பயவா 8 உஷா வெலி | எ 

பங்யாதித்யான்‌ வஸன்‌ ருத்ரா எல்லி எ மருதஸ்ததா, 

பஹு நய தீருஷ்டபடுர்வாணி பங்யாங்சர்யாணி பாரத. ௬ 

இஹ ஜகத்குருத்ஸ்னம்‌ பங்யாத்ய ஸசராசரம்‌, 

மம தேறஹே குடாகேற யச்சான்ய தரஷ்டு மிச்சஸி, . சா 
ANCL லிரா ஆலு ௩898? 0008 0 
வரா SS ப அடும்‌ WATS jorge 25%. லட 
இவ்‌ ட்ட வில? SSS 333 OTIEDD, 


ஹ்ஷ்‌ னு 60 33 TSS க்‌ Biss AG 
6, 7.  அரு--உன்‌ இந்த ரூபத்தைக்‌ சாண்பதற்குப்‌ பன்னை கலம்‌ 


ே 
க. ௮ல்லிடத்தள்ள வி சேஷங்களைக்‌ காணவில்லையென்பாய்‌ வர 


ப்போகும்‌ வீசேஷக்களை முன்னதாகவே தெரிவிக்கிறேன்‌... கவனிக்க த பா 
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சதா ஏன்‌ அவருபக்தில்‌ தாது நூறாகவும்‌, ஆயிரம்‌ ஆயிரமாகவும்‌ இஃ ந்குமுன்‌ 
பத்‌ அனேகாச்சர்யமான வஸ்துக்களையும்‌ தீவாதசாதித்தர்களையும்‌ 
து வண வய ம ஏகாத்சருத்ரர்களையும்‌ அஸ்வினிதேவர்களையும்‌, மருத்துக்‌ 
களையும்‌ பார்‌. இவவளவேயல்லாமல்‌ ௪ச்யலோகம்‌ முகல்‌ பாதாளலோகம்‌ 
வரையிலுள்ள சர்வலோகங்களையும்‌ 'சாணக்கூடும்‌. ்‌ 
அரு-இவ்வளவு இடங்களுக்கு நான்‌ எப்படிப்போவேன்‌. 
க௬---இவ்விடமே காணக்கூடும்‌.(நாம்‌ இருச்கும்‌ இடத்திலேயேயிருக்து 
காசி ராமேச்வரம்‌ முதலிய தேசங்களையும்‌ அனேகருபங்கள்‌ முதலியவைகளை 
ஒரு விதமானபெட்டியில்‌ பார்ப்பதுபோல தன்னிடத்திலேயே அனைத்தையும்‌ 
காணக்கூடுமென்‌ அ இருஷ்ணன்‌ அருச்சுநனுக்குத்‌ தெரிவித்தான்‌.) 
௮௬---எப்போது காணலாம்‌. 
ர-இப்போதே என்‌ பெரியதேகத்தில்‌ காண்பாய்‌, 
௮௬--2-அத்‌. 0-சலோ. ஜெயம்‌ உண்டாகுமாஎன்‌ அ கேட்டேனே அது 
வும்‌ இவ்விடத்தில்‌ காணக்கூடுமா. 
இ௬--ஜயத்தைப்பார்‌. 
நத: ஜா௦ மக்ஷ்ஹெ ஷு 20.௩00.5வ ஹவக்ஷஷா | 
ஜிவட௦ உரி பகு அகூஷ-ா$ வம்ஷுசெ யொ மலமெொ௱ட ॥ ௮ 
வ 
ரது மாம்‌ ஈஷ்பஸே தீரஷ் மசேகைவ ஸ்வசகூதவதர: - 
திவ்யம்‌ ததாமி தே சக்த: பங்யமே யோக மைங்வாரம்‌, ௮ 
< 7. ட 222 2 we 
EO) ல்‌ தக ல ERE) மலை 25, 
20௦ SDs & ASH: லஸ்‌ ர DD, ர 
ர ல்‌ 
8. உனக்கிந்த ப்ராக்றாத. நேத்ரங்களால்‌ என்னை காணமுடியா அ. 
அரு--அவ்வாறாயின்‌ என்‌ நேத்ரங்களுக்குச்‌ செச்சை செய்கிருயா. 
ரு-—உனக்கு அப்ராக்ருத கிருஷ்டி கொடுக்கிறேன்‌. இப்போது பார்‌ 
௮ரு-—ஆ-ஆ உன்‌ வார்த்தைப்பி தால்‌ எனக்குப்‌ “பார்‌ ்‌ 
ர ௪ ௮-ஆ தப்பிரபாவத்தால்‌ எனக்குப்‌ புதுப்பார்வையுண்‌ 
இரு--என்‌ ஈஸ்வர மஹிமையைப்பார்‌. 
ஹாவ 2௯ £ தடபகொ வராஜ 2ஊணாயொயெறாறொ ஹி? 


ஒமபயோலாஹ வாமபாய வற வ மெய |, || ௯ 
ஏவ முக்த்வா ததோ சாஜன்‌ மஹாயோகேங்வ 2ரா ஹைரி, 
காம்ியாமாஸ பார்தரய பரமம்‌ ரூப மைங்வரம்‌, 
லில்‌ 880550 குதிர உ II 365, 
28) 505255-5;3 வ 29௨0௦ 59 390655. - 
9, (கிறுதராஷ்டிரன்‌ இந்தச்‌ சங்கதிகேட்டு ல்க நிதின்‌ JE 
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தரு-ருஷ்ணன்‌ பார்‌ என்று கூறி இிவ்யதிருஷ்டிகொடுத்து அந்த ரூ 
பத்தை சாட்டினானா. சஞ்சயன்‌ காட்டினான்‌. (இந்த, 6-சலோகங்களில்‌ ஹரி: 
= என்றதால்‌ யோகங்களுக்கு உபாயங்களுக்கு ப்ரபு ஈம்பினவர்களின்‌ பாபங்‌ 
களைப்‌ போக்கடிப்பவன்‌. அபச்தர்களை ஹரிப்பவன்‌ என்று பொருள்‌. ) 


௬டபெக௯வக நய 2டகா ௨-௩ அஒம 3.51, | 


௬பெகஜிவாலாமண ஜிஹூாடபொகொஉ தூாயாய।, | ௧௦ 
ஜிவ)தசாஹாவாயம௦ ஜிவா நாலெவ|, | 
மவ-ணாயுய- 2ய௦ ஜெவ ௨௦ விமடெதொ உவடி | கச 


ரு படப்‌ . ப்‌ : 
அ றகவக்தீராயக மரேகாக்புததர்மாம்‌, 
ன்‌ ட்‌ கய்‌ ம்‌ ்‌ 
அசேக திவ்யாபாணம்‌ இவ்யாகேகோத்ய தாயுதம்‌, . ௧௦ 
திவ்யமால்யாம்பசதரம்‌ இவ்யகக்தா அலேபமம்‌, ்‌ 


ஸர்வாங்சர்ய மயம்‌ தேவ மநந்தம்‌ விர்வதோ முகம்‌, . கக 
NES 355% வர்கா குக்‌, 
வம 4 
ORES 45:0௦ தனு, ௦ 


SIN a ஒல்‌ 20; 
Sofas 392350 "88 855052 ரி $500. 00 
10, 11. ரு எப்படித்‌ தெரிவித்தான்‌. ப்ட்‌ 
௮ர--(முதலில்‌ ஒரே உருவமாக) பின்‌ அரேக முகம்கள்‌,அகேக கேத்ரல்‌ 
கள்‌ ௮கேக விலக்ஷணங்களான வஸ்துக்கள்‌, அநேக இவ்யாபரணங்கள்‌, இவ்யா 
யுதங்கள்‌. திவ்யமால்யங்கள்‌, இவ்யகந்தம்‌, அரேகாஸ்சர்யபதார்‌.த்தங்கள்‌ இவை 
்‌ யெல்லாமில்லாத தேஜஸ்‌, அரேக முகங்களுள்ள இவ்யரூபத்கைக்‌ காட்டினன்‌. 
ஜிவி வுஒய.3வர.ஹஹு ஹு லவெ ஷுு.மவ உகூமி_தா | 
யி ஹா ஹூ Ju ஹா ஹா தாஸ ஹஹ 2ஹா.த.௩8] ௧௨ 
இவி ஸடர்யஸஹஸ்ரஸ்ய பவே தயுகப அத்திதா, 
யதி பா ஸ்ஸத்ருமீ ஸா ஸ்யா த்பாஸ ஸ்தஸ்ய மஹாத்மர:, ௧௨ 
2 Aol iA 0K னை 
8௮ MESS ல SKS ம்‌ ட்‌ 
உ ஐ ப்‌ வு வட 6 SS 60088388, 09 
12. ஆகாசத்தில்‌ சஹஸ்‌ரசூர்யர்கள்‌ ஏககாலத்தில்‌ பிரகாசித்தால்‌ உண்டாம்‌ 
பிரகாசம்‌ அந்த மாஹாத்மாவின்‌ தேஜஸ-க்குச்சமமாகும்‌.(சங்கரபாஷ்யத்தில்‌ 
இந்சச்சுலோகத்தில்‌, ஸ்யாத்‌ - ஆகும்‌, என்பதற்குபதில்‌ ஸ்யாத்‌ - ஆமா 
என்று கூறப்பட்டது. ஏன்‌எனின்‌ அவ்வகைப்பிரகாசத்திற்கு இன்றல்ல 
யர்களின்‌ காந்தி.ஈடாகாதென் னு கருத்து. .) 
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கெ ௯௦3 2 _ 0 
அகவ வ உரவிஹத 2பெகமா | 

கபி கெவடெவஹு; பமீரறெொ வாணவ ஹா || கு 
தகீத்ரைகஸ்தம்‌ ஐகக்க்ருத்ஸ்‌ சம்‌ ப்ரவிபத்த மரேகதா, 
அபல்ய ததேவகேவஸ்ய மீ 2ர பாண்டவ ஸ்ததா, ௧௩. 

ஆ 29555 > 0 & 235. 

5 5782 ௨8%, க3௦ (SO DN, 

CLIN ட்ட] $88 ச௦28. ஈன, os 

ல்‌ ௮ 


18. அப்போது அர்ச்சுகன்‌ தேவதேவனாயெ பகவானுடைய அர்தச்சர்‌ 
ரத்தில்‌ அநேகவித விபாகங்களுடன்‌ கூடிய அகண்ட பிரபஞ்சம்‌ ஒருபாகத்தி 
லிருத்தலைப்‌ பார்த்தான்‌. 

2 
த.த ஹ விஹயாவிஷெொ ஹரஷ றொசா ய_நஜய5 | 


உண; ஸபிமஹா ஜெவ௦ கர காஹலி மலாஷ.க | ௧௪ 
தத ஸ்ஸ விஸ்மயாவிஷ்டோ ஹ்ருஷ்ட ரோமா தநம்‌ஜய, 
ப்ரணம்ய யிரஸா தேவம்‌ க்ருதாஞ்ஜலி ரபாக, ௧௪ 
1S) ல்‌ டி 635. 6௩௦252, 
(500599 00 த) 5933. ob 


14, பின்‌ தனஞ்சயன்‌ ஆச்சர்யத்தால்‌ அவேசிக்கப்பட்டவனாய்ப்புளடத்‌.த 
அந்தப்‌ பகவானைச்‌ சிஸால்வந்தனஞ்செய்து CTE ப ப்டடன்த இவ்வாறு 
கூறினன்‌. 

கஜ.ு_ந உவா.௮வ. 
வமா மெவாஃ ஹவ்‌ ஜெவலெணெ 
ஹவ-7௦ ஹமா ல-ஒ.தவிமெொஷஹுஃவாறு | 
ஹர ஹாண 8மம௦ க2லாஹ நஹ 
ஷீ ஹவா நய மார விஹாற ॥: ௧௫. 
பம்யாமி தேவாம்‌ ஸ்தவ தேவகதேஹே 

ஸர்வாம்‌ ஸ்ததா பூதவிமேஷஸங்காரம்‌, 
ப்ரஹ்மாண மீமம்‌ கமலாஸ௩ஸ்தம்‌ 

அஷீம்ஷ௪ ஸர்வா நுரகாம்ங்‌௪ திவ்யாக்‌. , ௧௫ 
ஏ 3௮௦ பமிலி கல்லு ௦ இட்‌ ஒல நல்ல, 
255) 25-1௦ 5௦ DSO x Tonk Sooo 
EEG ட்‌ ல்‌ ல்‌ வறு ஊத, 


அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 


15. தேவா உன்தேஹத்தில்‌ ஸர்வதேவர்களையும்‌ அவ்வா ற ன க்ப்சோணி 
பேதங்களையும்‌, பிரம்மாவையும்‌ பிரம்மாவை ஆச்ரயித்திருக்றெ வெனையும்‌ 
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சேவருஷி முதலியருஷிகள்‌ அனைவரையும்‌ வாசு, தக்ஷகன்‌ (2தலாகாம்‌ அமரேக 
திவ்யமான சர்ப்பங்களையும்‌ பார்க்கின்றேன்‌. (ப்‌.ரம்மாணமீ சம்சமலாசனஸ்தம்‌.) 
(தீவைகம்‌)--பிரம்மாவையும்‌ அவன்‌ சொடைமீதில்‌ இவனையும்‌ பாரக்‌ 
இறேன்‌. 
(விிஷ்டாச்வைதம்‌)--பிரம்மாவையும்‌ அவன்‌ பக்கலில்‌ அவன அ ஆஞ்‌ 
ஷஜையை நடத்தும்‌ சிவனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
(அத்வைசம்‌)--ஈஸ்வானாகும்‌ பிரமனையும்‌ சமலாசனத்திருப்பவனாகவும்‌, 
என்‌ அ ஸ்ருஷ்டி ஸ்‌இஇ லயங்களுக்குக்‌ காரகர்களாகும்‌ பிரம்மனையும்‌, ஈஸ்வர 
னையும்‌, ல-்ஷ்மியுடன்‌ கூடிக்‌ கரூடாரூடனாயிருக்கும்‌ விஷ்ணுவைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
கபெகணவாஹ-ஒமவக பெ த 


வமா கூச ஹவ்‌ கொ2நஷா ஒவ | 
5TS5௦ Wo நவாஉநஹவாஜி௦ 1.1) 
வாச விறொற௱ விமா-ஒவ ॥ ்‌ “௧௬ 
அரேகபாஹதராவக்த்ரநேத்ரம்‌ : 
பங்யாமி த்வாம்‌ ஸர்வதோரந்தரூபம்‌, 
நாத்தம்‌ ஈமத்யம்‌ நபுகஸ்‌சுவாதிம்‌ 
பம்யாமி விங்வேங்வர விஸ்வரூப. ்‌ ௧௬ 
மூ 83553 EYL ED 297980 5500 92 65D, 
ரு ௦ ஈம 8௫6 நலக வரவ DENS DFT. ௦௨ 
16. அரேக ஹஸ்தங்கள்‌, அரேச உதரங்கள்‌ அநேக நேத்ரங்கள்‌ உண்டாய்‌ 
அர்தமில்லாத ரூபங்களுடன்‌ கூடிய உன்னை அனைத்திலும்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
இரு-—முடி.வைப்பார்‌. 
அரு—ஆதிமத்யங்களே தெரியவில்லை. 
இரு-என்னை யென்னவென்‌ அ எண்ணுதிறாய்‌. 
அரு விங்வேசரன்‌ என்று விஸ்வரூபன்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. 
கிறீடி.ந௦ அலி.ந௦ வகி ண்ண 
பெஜெொராமமிஃ ஹவ-ப தொட விடி |. 
வமா? கவர ஒ.நிஅறிக்ஷ$௰ வதா 
$ஷா.நலா௯.3.ஆஆ தி ஊ்ஜெயடி ப க 
திரீடிஈம்‌ ௪ இகம்‌ சக்ரிணம்‌௪ 
தேஜோராயிம்‌ ஸர்வதோதீப்திமக் தம்‌, 
பங்யாமி த்வாம்‌ தர்கிரீக்த பம்‌ ஸமநீகா 
த்திப்தாஈலார்க .தயுதி மப்ரமேயம்‌, ஃ ௧௭ 
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ந Ze 2 5 ன 1 ட த 
868350 NES “38253 த்த 815 03, 
3999. ௫௬0 5) BQ 80 தட ஏல்‌ ஷு 6௦ 
03.௦௦ 55235 வி 8 225. 
8 So 858). $௦ க்கல்‌ 5098535 ல 
17. தேஜோராசியாய்‌ எல்லாதிக்குகளிலும்‌ பிரசாத்‌. த.ச்சொண்டு காண்ப 
கதகு அமகயனாய நான்கு பக்கங்களில்‌ ஜ்வலிக்ெ.ற, அக்னி சூர்யனையொக்‌ 
த கேஜஸு-ள்ள அப்ரமேயனான உன்னை இிரீடம்‌,கதை, சக்ரம்‌ தரித்தவனாகக்‌ 
காண்கிறேன்‌. 
கூ க்ஷ வா வெலி கவ$௦ 
வ சஹ விரமஹு வ _நியா_ந( | 
ப கவய ஸாம தய மொவபா 
ஹ.நா_த_.நஹு வா௩மா௩வஷெொ தா கெ | ௧௮ 
தீவ மக்ஷ்ரம்‌ பரமம்‌ வேதிதவ்யம்‌ 
தீவ மஸ்ய விஸ்வஸ்ய பரம்‌ நிதாமம்‌, 
திவ மவ்யய ஸ்மாங்வததர்மகோப்தா 
ஸகாதகஸ்தவம்‌ புருஷேோ மதா மே. க 
க$ 23:5௦ 55-௦ 95665 89 ஷ:௫ ASKS 35௦ ND; 
5 Dag எ 505074 லால 8 0௦ ௯3 லி ஆ, 
£ 18, இரு பார்த்தாயா. 
அரு பார்த்தேன்‌. 
கிமு-என்னவாகதக்‌ தோன்றுகிறது. 
அரு 8-அத்‌. 21-சலோ. 8-அத்‌. 8, 11, சலோககங்களில்‌ அக்ஷ£மென்து 
சொன்னாய்‌. அவ்வளவு அதல்‌ அமையாத. மீ பரமஅக்ஷரம்‌. 2 இப்படிப்பட்‌ 
டவனாக இருந்தும்‌ ஆத்மபிரசம்சையாகுமென்‌ று அக்ஷரம்‌ என்‌ றுமாதஇிரம்‌ 
சொல்லிக்கொண்டாய்‌. தெரிக்‌துகொள்ள வேண்டியவைகளில்‌ முகியம்‌ நீ 
9-௮. 12-சலோ.. சொன்ன அபோ நீ நிதானமல்ல. பரம்‌ நி கானம்‌. காசா 
ஹிதம்‌, அநாதிதர்மத்தை ரகஷிப்பவன்‌. அன்றி மாங்வதர, தர்மகோப்தா 
2-அத்‌. 20-சலோ. அதல்‌ காசரஹிதனாழொய்‌. அராதி பருஷனாறொய்‌, 7 
கிர---முகப்பிரீதிக்கா யிவ்வா று ச_அஇின்றாயா. 
i ௮௬--எனக்கே தெரிகிறது, 
51 Ae Te உ. ஷு விய. 
உ pei OT பாரமரிவ ய. 
உய பொருட! 


வடா? gal 5.௨ தரபா வ 


ள்‌ ட்‌ ௨7 
ஹெடபெெஜஹா விரிவை i 
அனாதிமத்யாந்த மகர தவீர்ப 
மரஈதபாஹும்‌ ஈறிஸுடுரய நேச்ரம்‌, 


௧௯ 
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பங்யாமி த்வாம்‌ தீப்தஹு-தாமவச்த்ரம்‌ 
ஸ்வதேஜஸா விஸ்வ மிதந்தபந்தம்‌. க 
ஒலாகில்லுு9 1 20 395 $௦ ல? 9800009௬ (553, . 
ஓ 9௦௦ ௭50௦ 8 கிப்லர்ரில்‌ 39௦ 808௨3 93 20% ல 059 
ப்‌ 791 —O 

19. ரு-—அந்தத்தைப்பார்‌ . ச ல்‌ 

௮ரு-௮.௮ தெரியவில்லை. அத இருக்கயில்லை. வீர்யயுக்தனாய்‌ அமே 
க பாஹுக்களூடன்‌ சூர்ய சந்திரர்களைக்‌ கண்களாகக்கொண்டு, த்வைதம்‌ 
குர்யசந்திரர்கள்‌ கண்களிலிருக்கின்‌ றனர்‌. அத்வைதம்‌ குர்யசந்திரர்கள்‌ கண்‌ 
களா யிருக்கன்றனர்‌. விஷ்டா.த்வைதம்‌— இவ்விடத்தில்‌ அமேக சண்களி 
ருக்கின்றன என்று தெரிதலால்‌ ஸ்வாயிக்குச்‌ குர்யசந்திரர்கள்‌ கண்கள்‌ என்ன 
ல்‌ சரிஅன்‌ அ பக்தர்களுக்குச்‌ சந்திரனைப்போல்‌ குளிர்்த பார்வையுடனும்‌ சத்‌ 
ருக்களுக்குச்‌ குர்பனைப்போல்‌ தபிக்கச்செய்வ அபோலிருக்கும்‌ சண்கள்பெற்‌ 
அ என்பது கருத்து. அக்னி வாயிலும்‌, அத்வைதம்‌--அக்னிக்கு ௮௮ இட 
ம்‌. த்வைதம்‌-அக்னி முகமாயிருக்கிறது. விசிஷ்டாத்வைதம்‌--ரெருப்‌ 


பையொத்த முசம்‌.இவ்வாறாகிய சேஜஸ்ஸால்‌ லோகங்களைக்‌ கோ ூ.ச்அறோய்‌ : 


ஜூவா வூரமிஷொ றிட ஊறி 
ஷாவ௦ கூபெெகெ-ந கிறா ஹவ.ா$ | 
ஷா இ.ச ஓவா அவெ | 
மொஃ ஆய உரஹ்யி.௦ ஐஹா.அநு || ஸ்ட 
த்யாவா ப்ருதிவ்யோ ரித மந்தரம்ஹி 
வ்பாப்தம்‌ தவயைகேந திமஙச ஸர்வா: 
த்ருட்ஷ்வாத்புதம்‌ ரூபமுக்ரம்‌ தவேதம்‌ 
லோகத்ரயம்‌ ப்ரவயதிதம்‌ ம ஹாத்மன்‌. 20 
ed ஜி 2) ne ௫ த்‌ 1 a 
முலைல 5 65 லன்‌ ஷு 3௦ 0-3 ட்டு உட்ப 
< Lox 23 4 93650 PX 12 A Hass 
SS 28௦ ES 5 8௦ வ 8௦௦398௦88 05 
20. உன்‌ ஒருவனால்‌ பத்த தீதிக்குகளும்‌ வியாபி அ மஹாத்மா மூன்‌ அல 
கங்களும்‌ ஆச்சர்யத்தையும்‌ பயத்தையும்‌ அடைகின்றன. பெரிய உருவமுடை 
யவனே இதனால்‌ உன்‌ உருவத்தை உபசம்மாரஞ்செய்‌ (அறாச்சுகன்‌ ஒருவனுக்‌ 
குத்‌ தர்சனங்கொடுக்குஞ்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ ச்சைலோக்யம்‌ எவ்வாறு பார்க்கக்கூட 
டும்‌ என்பதற்குச்சமாசானம்‌.) (த்வைதம்‌)-அருச்சக னவ்வளவு அதிகாரிக 
ளுக்கும்‌, பக்தர்களுக்கும்‌ அந்த சர்சனமாயிற்று. (அத்வைதம்‌)--அருச்சகனு 
க்குப்பயம்‌ உண்டாயிருந்‌தமையால்‌ மூன்று லோகங்களும்‌ பயப்படும்‌ என்று 
எண்ணி அவ்வாறு கூறியதாகும்‌. (விசிஷ்டாத்வைசம்‌.)--மூன்றலோகத்த 
வரும்‌ பார்த்தே யிருச்சலேண்டும்‌ஏன்‌ எனில்‌ பிரமாதிகளும்‌ கூடத்‌, தன்‌ உரு 
வைக்கண்டு பயப்பவொர்சளாயின்‌ தன்பீரபா௨ம்‌ ௮ருச்சுநனுக்குச்‌ செம்மை 
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பவி ய்த்தெரியும்‌ என்று எண்ணி ஸ்வாமி திரைலோகீயங்களுக்கும்‌ :திவ்யதிரு 
ஷ்டி கொடுத்தனர்‌. 
௬8 ஹி சுவாச ஹுுஹுவயா விமானி 
கெதி 8 தாூ உாஜஹுயொ மரண | 
, ஹு ஹீ.கடா* ர உ ஹஷி 3வறிஐ வயா? 
ஹுவணி சுவாச வு திஹி8 பாஷமாவி8 | ௨௧ 
௮மீ ஹி த்வாம்‌ ஸுரஸங்கா வியந்த 
கேசித்பிதா: ப்ராஞ்ஜூயோ க்ருணடர்தி, 
ஸ்வஸ்தித்யுக்‌ த்வா மஹர்ஷி ஸித்தஸங்கா: 
ஸ்‌அவர்‌ தி த்வாம்‌ ஸ்துஇபி: புஷ்கலா பி, ௨௧ 
6௪ 8 'ஐ50௦ HOOK DOS லஷ (௫7௦25 2908) 
oS ல்‌ 9 MA Ao உ ட 
{SoS 53 வண்ட படத்‌ 0808 ௫௩0௦ 55895 ஒ5 023. 
21. இறா--எல்லாரும்‌ பயப்படுஒன்றாரா, 
அரு--விமானத்தி லிருப்பவர்கள்‌ உன்னில்‌ செல்கின்றனர்‌. இலர்‌ ம ற 
வான்‌என்‌ அ அஞ்சலிசெய்கன்றார்‌. மஹரிஷிகள்‌ சித்தர்கள்‌, ஸ்வஸ்தி யென்று 
ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கன்‌ றனர்‌. 
ஜாகி வஹவொ யெ வ ஹாயா 
விரொ2மடபிநன அரு அமெொொஷவாரு | 
மவ யக்ஷாஹயும ஹிஜஹவா 
வீட ௫௨௦ விவஷி தாமெெவ ஹவெ | ௨௨ 
ருத்ரா இத்யா வள வோ யேச ஸாத்யா 
விங்வேங்விறரெள மருதங்சோஷ்மபாங்ச, 
கந்தர்வயக்ஷாஸுச ஸித்தஸங்கா 
்‌ விக்ஷம்தே தவாம்‌ விஸ்மிதாங்சைவ ஸர்வே, ௨௨ 
(௫௬8979 ல35 ஸ்ஸ்‌ ஒர 9892808 ஆசி பதிகம்‌ 
Nog oS HIRSH 53:௦8 Bo NOS 3 ஆமி 
> Q 8 உம :்‌ iS. 
22. ஜறு-அவர்கள்‌ எவர்களோ கூறு, 
அரு- குத்ரர்கள்‌, ஆதிஃயர்‌, வசுக்கள்‌, சாதயர்‌,விச்வதேவை தகள்‌, அச்வி 
ணிதேவர்கள்‌, மருத்துச்கள்‌, பிதருகள்‌ காந்தர்வர்‌,யக்ஷர்‌, அசுரர்‌, சிச்தரும்கூடி 
எல்லாரும்‌ ஆச்சர்யப்பட்டு உன்னைப்‌ பார்க்கின்றனர்‌. 5 
வ 2ஹடெத ட த 
ஹ்ரணவாஹொ வம்ாணவாஹ்கமுவா௨ ட | 
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ஸஹ. ஹு காவ 


ரஷா மொகாூ வஷமி_தா ஹமாஹ4, ॥ ௨௬ 
்‌ ரூபம்‌ மஹத்தே பஹ-ஈவக்தாகேத்ரம்‌ 
மஹாபாஹோ பஹு*பாஹ-இருபாதம்‌, 
பஹு௫தரம்‌ பஹுதம்ஷ்ட்ராகராளம்‌ 
த்ருஷ்ட்வா லோகா: ப்ரவ்யதிதா ஸ்ததாஹம்‌, : ௨௧ 
3852௦ 6 4. ஐன்லல்‌ 8) ௩6௦ 
0058 - ஐல ல்‌ 6500, 
Aaa elo) லன்ல$௦ல2] 8079௦ 
கல ஏ (௫806௮7 அட்லீ 
28. அவர்கள்‌ பயப்படுதற்கென்ன, உனக்கேயன்றோ இந்த உருவம்‌ 
காட்டப்பட்டது. 

௮௬--ஓ மஹாபாஹோ,அநேக முகங்கள்‌,அநேக நேத்ரங்கள்‌,அரேக அஸ்‌ 
தங்கள்‌, அரேகம்‌ தொடைகள்‌, அநேக வயிறுகள்‌ பெற்று அகேகம்‌ கோரப்பற்‌ 
களால்‌ பயங்கரமான உன்‌ மஹருபத்தைப்பார்த்து எனக்கும்‌ பயமாக இருக்கி 
2௮. 

நலஹ ரம தீவு க8பெொகவண-3௦ 
ஷா.தா..௩..ற௦ கீவவிமமாமுபெ ஆடு 
ரஷா அறி சுவாச ௨வரஷபி.காஷறா.தா 
யர.கி௦ விதா ரமண விஷெர ॥ ௨௪ 
க்பஸ்ப்ருமம்‌ தப்த மமேகவர்ணம்‌ 
வ்யாத்தாநறம்‌ தீப்‌ தவிமாலமேதாம்‌, 
த்ருஷ்ட்வா ஹி த்வாம்‌ ப்ரவ்ய தஇதாந்தராத்மா 
த்ருதிம்‌ ஈவிந்தாமி மமஞ்ச i ட: த 
வலு yo & ஓ 50RD 0 லாஸ்‌ த்‌ கத 
$8௦ ESIC $8௦ பந்தம்‌ $ ப்‌ 2 
24, இரு--பயமேன்‌, இப்படிப்பட்ட உருவத்தை எப்போதும்‌ பார்க்க 
இல்லை அன்றோ. ஈ 
அரு--பயமாகவேயிருக்கிற.௮ு. 

இரு--தைர்யம்‌ செய்துசொள்‌. ் த ட 

௮௬--விஷ்னூ, ஆகாசத்தைச்‌ சேர்ந்து அவலித்துக்கொண்மே அகேச 
வர்ணங்களுடனும்‌ வாய்திறந்துகொண்டு ஜ்வலிக்கின்‌ற விசாலமான நேத்ரங்க 
ளுடைய உன்னைப்பார்த்து மனம்‌ சமாதானமாயிருக்கவில்லை. 
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ரு-முகத்தைப்பார்‌. 
அரு-கையயம்‌ பொறுமை உண்டா. இல்லை, 
உட ரகராஷா நிவ தெெரைவாறி 


ரஷெவ கானூ_நறுஹ_நிஹா_நி | 
ஜிமெொ .நஜாெெ _௩றலுவெவ ஸு) 
வஹீ ஜெவெரர ஜூ நிவாஸ | ௨௫ 
தம்ஷ்ட்ராகராளாகி௪ தே முகாகி தீருஷ்ட்வைவ காலாகலஸம்‌ பாகி, 
திமோ நஜாநே ஈபேச மர்ம ப்ரஸீ த தேவே ஜகம்‌.ரிவாஸ. ௨௫ 
ina: [ப்‌ = ன்‌ ௮, A ம்‌ - 
08 WUD SSS SOON TA; 
டே 
68 வாதி றமலம 88 3 5068 இலரி வு ன -9x 
25. ர அவ்வாறாயின்‌ பக்கத்தில்‌ திரும்பு. 
அரு திக்குத்தெரறியவில்லை. 
இரு--குர்யனைப்பார்‌, த்து அடையாளம்‌ கொள்ளக்கூடாதா. 
அரு (குர்யனுக்கு முன்‌ சந்திரன்‌ ஒளி தெரியாததுபோல கோசப்பற்‌ 
களால்‌ பயங்கரமான பிரளயகாலாச்னியுடன்‌ சமானமாகும்‌ உன்முகங்களைக்க 
ண்டமாத்திரத்தில்‌ (குர்யணிருக்கும்‌ இடமே தெரியவில்லை. ஆதலால்‌) திக்கு 
கள்‌ தெரியவில்லை. 
இரு-* காட்டு என்றால்‌ காட்டுதலும்‌, 3 சாந்தமடையென்றால்‌ சாந்தமா 
திஜும்‌ வேலையா ? 
. அரு-தேவேசா, ஜகன்னிவாசா வேண்டுகிஜேன்‌, 
$ 
௯௭2 வவெ. ரதமாஷஹு வாதா 
ஹுவெடஃஹ பெஹெவொவ.நிவாலுஹஸஃவகவெ | 
ஹீஷெொஜெொண ஹூ தவா த, ஹடாஹனள 
ஸஹஹாஹ£யெ௰ி யொய வெடி |. ௨௭ 
த்‌ ட வலாணா விமஷி 


2லஷைரகறாவா.மி லயாமகா.மி | 


கெவலி வீமுமா உமமநாஒறெஷ 
ஹ௦௨ரமமட ௫ ௮-ஒணிபடெ மு தகாஜெ? 1 ௨௭ 
அமீ ஸர்வே த்ருதராஷ்ட்ரஸ்ய பத்ரா ன்‌ 
ஸ்ஸர்வைஸ்ஸ ஹைவாவநிபரலஸங்கை:, 
பிஷ்மோதீசோண ஸ்ஸாதெபுத்ர ஸ்ததாஸெள ' 
ஸஹாஸ்ம தியைரபி யோதமுக்யை:. ஓ 
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வக்க்ராணிதே தீவரமாணா விரம்தி 
தம்ஷ்ட்ரா கராளாகி. பயாநகாமி, 
கேசி த்விலக்னா கனாக்‌ த7ஷ-௦ 
ஸந்தருஸ்யதே சூர்ணிதை ருத்தமாங்கை:, உள 
2 356 விஷ DB ஜே ச DONO 201, 
க்‌ ENE வு ௬ ந்‌ வ்கி BSD 2 ge 
வ்‌ = 85555 2508 ௦) ஏ வு, 
$0 afomy, Sard டப்ப 355 3 ஞூ ஜிஷா 
26, 27. 8 கோரிய ஜயத்தைப்பார்‌. 


௮௬---அகேகமான ராஜாக்களூடன்‌ இக்த திருதராஷ்டரபுத்ரர்களனைவரு 
ம்‌ பீஷ்மனும்‌, துசோணஞ னும்‌,கர்ணனும்‌, கமத ப்ரகானவீரர்களுடன்‌ சோக்கு 
கோரப்பற்களால்‌ விக்ருதமாய்‌ பயங்காமாகிய உன்முகங்களில்‌ சிலர்‌ விரைவாக 
ப்பிரவேிக்கின்‌ றனர்‌. சிலர்‌ நசுக்கிய தலைகளுடன்‌ பற்களின்‌ சர்தகளின்‌ ஓட்‌ 
மிக்கொண்டவர்களாய்ச்‌ காணப்படுன்‌ றனர்‌. 


யமா ந நரா௦ வ௬ஹவொ2ஸுவெமா 
ஹூுஉதெவொலி2ுவா ஐஉவவி | 
அமா க நாலொகவீமா 
விமமஷி வதா ணடிலிவிஜ ணி | ௨௮ 
யதா ஈதீனம்‌ மலே வேகா ஸ்ஸழுத்‌ ரர மேவரபிமுகா தீரவந்தி, 
ததா, தவாமீ ஈரலோகவீரா வியக்தி வக்த்ரா ண்யபி விஜ்வலந்தி.உ௮ 
று நக VSS ZO 92S B20 878௦8, 
கீழா ஜிலு HED ASOD வரு) 56209. _ஒர- 
28. இரு-—௭வ்வாறு விழுன்‌ றனர்‌. 
௮ரு-—௩திகள்‌ சனித்‌,சனியிருக்கும்பொழுத காமரூபங்களைப்‌ பெற்றிருக்‌ 
கும்‌. கடலில்‌ கலந்தபோது காமரூபங்கள்‌ கெடும்‌. அவ்வாறே இந்த ராஜாக்‌ 
களெல்லாம்‌ உன்‌ வாயில்‌ விழுகின்றனர்‌. 
யமா வக வ௦ ஜலு_௩௦ வ.தஜா ௫ 
விமமஷி _நாமமாய ஹூரஜவெ.மா$.| 
தும்மெவ _நாமராய விமமஷி லொகா 
ஹவாவி வகாணி ஹூரூ&வெமமா 1 ௨௯ 
யதா ப்ரஒீப்தம்‌ ஜவலாம்‌ பதங்கா விந்‌ இ காஸாய ஸம்ருத்தவேகா:, 
கை தவநாமாயவி௫ர்‌ தி லோகாஸ்தவாபிவக்த்ராணிஸம்ருத்தவேகா:. 
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ஜு 395 3௦ ௨063௦ 8௦௭ 28௦8 ஜா நத 
5௫5 லா 2908 ரர நீலல்‌ வரு) ns _9" 
ப ட As ட்ப 
29. இரு சமுத்திரத்தில்‌ விழுந்து நாமரூபங்களை விடினும்‌ நீருக்கு காச 
மில்லை அல்லவா. அவ்வாறே இவர்களுக்கும்‌ காசமில்லையா. 
௮அரு-எவ்வாறெனின்‌ ஜ்வலிக்கின்ற அக்னியில்‌ விட்டிற்கள்‌ தாம்‌ கெ 
தெற்கு மிகுந்த வேகத்துடன்‌ விழுன்றனவோ அர்தவிதமாக இந்த ராஜகூட்‌ 
டங்களும்‌ முழுவேகத்துடன்‌ தாம்‌ ஈசிப்பதற்கு உன்முகத்தில்‌ பிரவேரிக்ன்‌ 
றன. 
லெலிஹுவெ அஹா ஹா 
ஜொகாற்‌ ஹூமராஜ வ௨ெ-௩ஜ-ல ஜிூ | 
பெஜொலி உாவ-ஒய-3 ஜ.ம 322௦ 
2 ்‌ 
மாவஹஹவொ.௰_₹ ஷ.கவணி விஷெொ ॥ ௬௦. 
சூவநாவி ஜெ கொ லவா நாம, ஈஒவொ 
அஜொஃஹு பத ஜெவவற ஹீ | 
விஜதா.துு வொ லவ 893௦ 
ஹி ஷூஜா.நா? தவ ஹவர-கிட ॥ ௬௧ 
'மலலிஹ்யஸே க்சரஸமாக ஸ்ஸமந்தா 
ல்லோகான்‌ ஸமக்ரான்‌ வககைஜ்வலக்பி:, 
தேஜோபி ராபூர்ய ஜக தஸமக்ரம்‌ 
பாஸஸ்தவோக்ரா: ப்ரதபர்தி விஷ்ணோ. ௩.௦ 
அக்யாஹி மேகோபவா அக்ரரூபேோ நமோஸ்‌ அதே தகெவவாபாஸித, 
விஜ்ஞாத மிச்சாமிபவந்த மாத்யம்‌ நஹி ப்ரஜாராமிகவ ப்ரவ்ருத்திம்‌. 
Oss A) கா வர்க வரு) SSR 5068 2 
நடத்‌ ட்டி 2 7 ல «A 3 சல்‌ ப்‌ 
85°90 YS 2X (5௦ TS 651௩ (55908 223, 
amg ire 3 8 என க்‌்‌ DEAS “8. இலக 5768, 
80 இ WHOS HRD வீரு SA 333. 
த்‌ ல 3 ஜீ §° ரு க) 25 5 (85) கல்‌. 


80, 81. ர-வெளியில்‌ வருகன்றாரா. 
௮௫--உள்ளே தள்ளு?ன்ளுய்‌. ' 
இர--இன்னும்‌ என்ன இருக்கிறது. 
அரு-உன்‌ சரெணங்களால்‌ சமஸ்கலோகங்களும்‌ தபிக்னெ.றன. இப்ப 
டிப்பட்ட உக்ரரூபனாயெ, நீ யார்‌. எனக்குத்‌ தெரிவி, உனக்கு ஈமஸ்கரிச 
மேன்‌. தேவேங்வா ! அஅக்ரஹஞ்செய்‌, ஆதிபுருஷனாயெ உன்னை: அதிய 
"விரும்புறேன்‌. நீ செய்யப்போகும்‌ கர்ர்யம்‌ என்ன 2. 
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ரசீரலமவா.மாவராவு. 
காலெ ரஃஹி லொ௯ க்ஷய கரகவரலொ 


வென்ற ஹாஹ்‌ து ஹெ ஹவர-.த$ | 
8 கெ2வி கூர .5ஹவிஷ வி வவெ... 
யெ2வஹி_தா8 ஹூது நீகெஷு யொயா? | ௬௨ 
காலோஸ்மி லோசுக்ஷ்ய க்ருத்ப்வ்ருத்தோ 
லோகான்‌ ஸமாஹர்‌ து மிஹ ப்ரவருத்த:, 
அதேபி த்வாம்‌ நபவிஷ்யர்‌ தி ஸர்வே 
யேவஸ்‌இதா: ப்ரத்யநீகேஷு யோதா:. ௩௨ 
காலா; 53 OTT ESS $388 8 ஓரு 3009002029 86 55, ஞீ 
2000 825) ₹ 350௦ விஜி ம்‌ ம்‌ hz (௫95 ஆ ணப 


ஸ்ரீபகவான்‌ ப டம்‌ 
ள்‌ ன்‌ (அருச்சுன்‌ நீ யாரென்று விஸ்வரூபனாகும்‌ ருஷ்ணனைக்கேட்கை 
ல்‌ 
இிரு---கான்‌ காலம்‌,கான்‌ சர்வசம்ஹாசசக்தியுள்ளவன்‌, லோசங்களை நாசம்‌ 
செய்வதற்கு அவதரித்திருக்கிறேன்‌. 
அரு-அவ்வாறாயின்‌ இவ்விடம்‌ ஏன்‌ வந்தாய்‌. 
இ௫---இவ்விடத்திலும்‌ சம்ஹாரத்திற்கே வந்தேன்‌. 
௮௫ரு-—-எங்களையும்‌ கூடச்‌ சங்கரிப்பாயா. 
ரங்கள்‌ 8வரையும்‌ மாத்ரம்விட்டு இரண்டு பக்கங்களிலுள்ள எல்‌ 
லாரையும்‌ கொல்லுவேன்‌. நான்‌ சம்ஹாரமூர்த்தியல்லவா. 
௮௬--இனி யென்னை யுத்‌தஞ்செய்யக்‌ கூரூயல்லவா. 
கிரு--என்ன காரணத்தால்‌. 
௮௬--8 சம்ஹாரம்‌ செய்பவனாதலால்‌ நீயே. அர்சவேளையை மூடி. த்தி 
ரு-ான்‌ நினைத்தால்‌ இவ்வளவு காலமா.அக்தச்கார்யம்‌ ஒருக்ஷண த்தில்‌ 
நடக்கும்‌. நீ இல்லாவிடினும்‌ இவர்கள்‌ அனைவரும்‌ இறப்பர்‌, உன்னை யிக்‌ 
காரியம்‌ செய்யும்‌ என்பதால்‌ எனக்கு வல்லமை யில்லையென்‌ அயெண்ணாதே 
அஹா ஊ_திஷ. பொ லு ஹஹ 
கரா ர. தற்‌ ஹு mrgyo ஹூ | 
2யெ பெ நிஹ தா வவ செவ 
நி_தலா ஆஃ லவ ஹஹஷஹாவிற || ௬௯ 
தஸ்மா ; ன முத்திஷ்ட யமயோ லபஸ்வ 


ஜிக்வா மத்ரூன்‌ புங்க்£வ ராஜ்யம்‌ ஸம்ருத்தம்‌, | 
30 
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மயைவைகே நிஹதா: பூர்வமேவ 
நிமித்தமாத்ரம்‌ பவ ஸவ்யஸாசிர்‌. ௩௩ 
855 $= BA OFTHE 8602002000) 205, 
555 6 ஒலு ர$ ஸு 2௦3 020 ௫8815௦ ஜலி SARE. 33 


88. ௮௬--கோபிக்காசே,ககுந்தவர்களில்லாத போதல்லவா நான்‌ யுத்தம்‌ 
செய்யவேண்டுமென்‌ அ விண்ணப்பித்தேன்‌. எனக்கு மோஹம்‌ உண்டாயிருக்‌ 
இற. நீயே இக்கார்யம்‌ செய்து முடிக்கக்கூடாதா, 

இரு-ானே இர்தக்கார்யம்‌ செய்யக்கூடினும்‌, 8ீ என்‌ வார்த்தைகேள்‌ 
எழுந்திரு. 


அரு- என்‌. 
இரு--£ர்த்தியடைய, 2-அத்‌.85-சுலோ. உன்னை இதுவரையில்‌ கெளரவி 


தீதவர்கள்‌ இப்போது உன்னைப்‌ பயப்பட்டவனாகப்பாவிப்பர்‌ என்று இதற்கு 
முன்பே கூறியிருந்தேனல்லவா. அப்படிப்பட்ட அப$ர்த்தியில்லாமல்‌ ஒர்த்‌ 
இயடைதற்கு. 

௮௬--உனக்குக்‌ சர்‌. த்திவேண்டாமா. 

இரா-—6-அத்‌. 18-சலோ. சொன்னபடி மஹாத்மாக்களுக்கு என்கெளா 
வம்‌ தெரிந்தேயிருக்கறஅு. 6-அத்‌.11-சலோ. போல்‌ மூடர்களுக்குத்தெரியாது. 
கான்‌ அரந்த$ர்த்தியுள்ளவன்‌. கான்‌ யசஸ்ஸென்றே பேரடைர்திருக்கிறேன்‌. 
ஆதலால்‌ எனக்குக்‌ €ர்த்தியால்‌ பிரயோஜனயில்லை.பார்த்தசாரதியெனும்‌ சர்ச்‌ 
இியே யெனக்குப்போதும்‌. ்‌ 

௮௬--இத்தனைபேரை நான்‌ எவ்வாறு கொல்லக்கூடும்‌. 

இரு-இவர்களனைவரையும்‌ கானே சகொன்திருக்கறேன்‌. (இவர்களுக்‌ 
குச்‌ சக்தி குறைந்திருக்றெதென்று கருத்து.) 8 நிமித்தமாத்ரமாயிரு. 

௮௬--ஒரு பாணத்தைப்போட்டன்றோ இவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொல்‌ 
லவேண்டும்‌. ( இந்தச்சுலோகத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஸவ்யசாசி என்னலால்‌ இடது 
கையால்கூடப்‌ பாணங்களைப்‌ பிரயோகிக்க சக்தியுள்ளவன்‌. ஆசலால்‌,சீ சுலப 
மாய்‌ யுத்தஞ்செய்ய சமர்‌,த்தனாவாய்‌ என்று கருத்து.) 

அரு சிமித்தமாத்னாயிருர்து இவர்களைக்கொன்றால்‌ கான்‌ இவர்கள்‌ 
அனைவரையும்‌ கொன்றேன்‌ ஆதலால்‌ எனக்கே ராஜ்யம்‌ கிடைக்கவேண்டு 
மென்று நீ சொல்வாயா. 

ரு-—எனக்கு வேண்டாம்‌. மீ அகண்ட சாம்ராஜ்யக்தை அதுபவி., 

ஜொணண லீஷண ஜய, ண 

்‌ கண-4௦ அமா_நடா நி யொமயவீரறாறு |. 
2யா ௨.௫௦ ஹு ஜீ௮றி ஊாஹ்யிஷா 
பயவா ஜெ.காஹி ஈணெ ஹவ.தாறு | ௬௫ 
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தீரோணஞ்ச பீஷ்மஞ்ச ஜயத்ரதள்ச 
காணம்‌ ததாற்யா நபி யோதவிரான்‌. 
மயா ஹதம்‌ ஸ்த்வம்‌ ஜஹி மாவ்ய திஷ்டா 
யுத்யஸ்வ ஜேதாஸி ரணே ஸபத்னான்‌. ௩௪ 
(13 450035 AHO 55௦ ஷு 52. DOE, 
0055598013 Soars 5559 Par MING வனொல6விலிலி சு 5 
84, ௮௬--மற்றவர்களை நீ கொலைசெய்யினும்‌ பீஷ்மத்துரோணர்களை 
கானே சிரமப்பட்டுக்‌ கொல்ல நேருமென்று எண்ணுகிறேன்‌. 
ரு-தஅரோணனை, பீஷ்மனை, ஜயத்ரதனை, கர்ணனை இன்னும்‌ இதர 


ன்‌ ன வீரர்களை நானே கொன்றேன்‌. என்னால்‌ கொல்லப்பட்ட இவர்களைக்‌ 
கால்‌. 


௮௬-58 சொன்ன விஷயம்‌ நிஜமா அன்றா என்று சர்தேஹம்‌ உண்டா 
கின்றது. 
கி௫--அப்பா, வா, நீ யுத்சஞ்செய்து பார்‌. சத்ருக்களை யுத்தத்தில்‌ வெல்‌ 
வாய்‌. (ஜெயிப்பாயென்று சங்கதி கூறியவண்ணமே இருஷ்ணன்‌ ஆசிர்வச 
னம்‌ செய்றான்‌. 
ஸஹஹய உவாவ. 
வாகுவசவா வவ_ந5, கெறாவஷு 


கர தாஹலி வெஃவசா ந கிறீட ' 
நஹ ஏக லய ஊவாஹ்‌ கரஷ௦ 
ஹமஃ௦ஹி.த ஹீ. வண ॥ ௬௫ 
ஏத ச்ருத்வா வசஈம்‌ கேய0வஸ்ய க்ருதாந்ஜலி ர்வேபமாந: இரிடீ, 
ஈமஸ்க்ருத்வா பூய ஏவாஹ க்ருஷ்ணம்‌ ஸகத்கதம்பீதபீத: ப்ரணம்ய. 
68 57579 825௦ fog 3) 97௦௨9 “3069 888, 

w [ ல வ்‌ A 1 - 
வ்கி 89 இர்‌ லால்‌ 835௦ 5%880223% (ras. 3 
சஞ்சயன்‌ கூறுதல்‌. 

85. திருதராஷ்டிரன்‌-—ருஷ்ணன்‌ சாசத்தியஞ்செய்து, உபதேகஞ்செ 
ய்து, தன்‌ ஸ்வரூபம்‌ காட்டி எல்லாரையும்‌ சுலபமாய்க்கொல்ல உபாயம்‌ கூறி, 
£ீ நிமித்சமாத்ரமாயிரு என்று சொல்லிப்‌ புரோற்சாகப்படுத்தி அவர்களுக்குப்‌ 
பலவிதத்தில்‌ ஸகாயம்செய்கிறான்‌. அவர்களுக்காக நான்‌ எதுவும்‌ ஸஹாயம்‌ 
செய்யேனென்‌ அ முதலில்‌ கூறியிருக்சான்‌. இருஷ்ணன்‌ இவ்வாறு கூதுகை 
யில்‌ அருச்சகன்‌ என்னென்றான்‌. சஞ்சயன்‌ சொல்லல்‌--இந்தச்சங்கதி 
கேட்டு ௮ஞ்சலிசெய்‌௮, நடுக்‌ இவ்வசைப்பட்ட பெரி பவனைத்தெரிக்துகொ 
ள்ள முடியாமல்‌ ௮ேச ௮பராதங்களைச்‌ செய்திருந்தேன்‌ என்று எண்ணிப்‌ 


6-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


236 ஸ்ரபகவத் தை [பதினோராவது 


பயப்பட்டு ஈமஸ்கரித்தான்‌. விசேஷமாய்‌ ஈமஸ்கரித்தான்‌.(1-அ.த. 20-சுலோ. 
க சேனைகளுக்கும்‌ நடுவில்‌ ரதத்தை நிறுத தமென்று : அதிகாரத்துடன்‌ 
சால்லியிருக்தான்‌. இப்போ அப்படியில்லாமல்‌) தமுதமு,ச மொழியுடன்‌ 
இவ்வாறு கூறினான்‌. 
கஜ உவா. 
ஹாடெ ரஷிய கவ வஷகீத;மா 
கதவை சா 1) 
ஈக்ஷா௦ஹி ஷீ.தா.நி கிமொ உவணி 
ஷுவெ-3 ௩௨௨ ஹி வ வில ஹவா? [| ௬௬ 
ஸ்தாேஹ்ருஷீகேமேதவப்ர8ீர்‌,த்யாஜக த்ப்ரஹ்ருஷ்ய த்ய அரஜ்யே தச, 
ச்தாம்ஸிபீதாநி திஸோ த்ரவந்இி ஸர்வேமஸ்யர்‌ இச ஸித்தஸக்கா:. 
5 88 கஜ (2 பயமும்‌ ம்‌ 
ஸ்‌ yo SH 82 (58075 க 655 SSIS 8 2, 
6௫5௦5 தினா ௧9” (55௦8 850 5253909 iS WENO. Se 
இல்‌ ல்‌ 
அரச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1 அரு- சிலர்‌ கமஸ்காரத்தையும்‌, உன்‌ னாமஸ்மரணசச்சையும்‌ செய்வர்‌, 
ஆனால்‌ பூதங்கள்‌ ஒடிப்போம்‌. இத என்ன அன்யாயம்‌. கிருஷ்ணனுக்கு 
ஏதுக்கு இவ்வளவு கெளரவமென்‌ அ எண்ணினேன்‌. ௮௮ யுக்தமே, உன்‌ 
பெயர்‌ கடறியமாத்ரமே ஜகத்திற்கு ஆனந்தம்‌ உண்டாகிறது. அது யுக்தமெ 
ன்று தோன்றுகிறது. இர்தச்சுலோகத்தை மந்திர சாஸ்திரத்தில்‌ சக்ஷோச்ன 
மந்திரமென்றார்கள்‌. அதுவும்‌ சரியே. பெரியவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உனக்கு ஈம 
ஸ்கரிக்கத்‌ தகுமா என்னு எண்ணினேன்‌. அவ்வாறு கமஸ்கரிக்காதிருத்த 
லே தவதென்று இப்போது தோற்று. அவர்கள்‌ ஏன்‌ ஈமீஸ்கரிக்கா 
மல்‌ இருப்பர்‌என்ற௮ு இப்போது சகோன்றுகின்5த. ்‌ 

கஹாஅ க. -௩.நசெ௱ஜ 2ஹா.தறு 
௮றியவஹெ வ ஹணெொ2உழாகி௯௦ | 
௬ _நஞடெவெரர ஜ.மநிவாஸஹ 
3௨/5௯. [ர-௦ ஹஹ தற ய௯ ॥ 
? கஸமாச்ச தே நநமோன்‌ ம ஹாத்மன்‌ 
கரிய/ஸே ப்ரஹ்மணோப்பா திகர்ச்ரே, 
அநந்த தேவே ஐகந்கிவாஸ 
தீவமக்தரம்‌ ஸதஸத்த த்பரம்‌ யத்‌. ்‌ 
சன்று 8 ஸ்ஸ்‌ ஷனக எ சித்‌ Cr 
3 3 
. Nod “3௮9 ஹு ஞி or 
த இ 6508௯௦ 52% க சத௦ ஆகி, 32 


nr 
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87. நீ மிகப்பெரியவன்‌, பிரமனுக்கும்‌ பெரியவன்‌, ௮.வனைப்பிறப்பி*, வன்‌ 
இப்படிப்பட்ட வுனககு அவர்கள்‌ ஏன்‌ நமஸ்கரிச்கார்‌. ஓ அந்தா, ஓ ஜகந்நிவா 
சா, ஒ தேவேச்வரா, அக்ஷ£மென்று கூறப்படும்‌ ஜீவாத்மதத்வம்‌ நீயாயிருக்‌ 
கின்றாய்‌. 
(சுவைதாத்வைதம்‌)-கார்யகா ரணாத்மகமான பிரகாசிக்கும்‌ பிரபஞ்சம்‌; 
எ.து இருக்கிறதோ அதைக்காட்டிலும்‌ நாசரஹிதமான பரப்பிரம்மம்‌ நீ. 
(விசிஷ்டாச்வைதம்‌)--சாசரஹிதமான ஆத்மாவும்‌, கார்யகாரணமாகும்‌ 
பிரகிருதியும்‌ நீயே. இவைகளுக்கெல்லாம்‌ மேலதிகாரி நீயே. (அனைத்திற்‌ 
கும்‌ உயர்க்சுவனென்‌ அ கூறுதல்‌ சரியேயன்றி பிரநிருதியும்‌, ஜீவனும்‌ நீ 
யென்று சொல்லக்கூமோ எனின்‌ அவையிரண்டும்‌ விசேஷபூதம்‌. நீ கார்‌ 
ப்‌ என்‌ அபொராள்‌. 18-அத்‌. இல்‌, கேூத்ரகேஷேத்ரஞ்ஞர்‌ என்‌ அதீனமென்று 
என்சேஷபு தங்களென்று கூறப்போடன்றான்‌ ஆதலால்‌.பிரகிழுதி ஆத்மாக்கள்‌ 
நீ யென்பதால்‌ 8ச்யமென்று எண்ணக்கூடாது. 4-அச்‌. 24-சலோ. ப்ரம்மார்ப்‌ 
பணமென்‌ அ சொல்லப்பட்டதாலும்‌ இவ்வாறு சொல்லுதல்‌ சிறந்ததல்ல.) 
கூகாகிவெஃ? வாற ஷுூ வாமாண 
ஹூ விரவி வா நியா ௩4, | 
வெ_தாஹி வென வ௱ணமாத 
கூயா.த.௧௦ விம 8_நஷற-ஐவ ॥ ௬௮ 
தவமாதிதேவ: புருஷ: புராண ஸ்த்வமஸ்ய விங்வஸ்ய பரம்‌ நிதாகம்‌, 
வேத்தாஸி வேத்யர்ச பரஞ்சதாம த்வயாசுதம்‌ விஸ்வ மதந்தரூப. 
85ல்‌ ல ஒல ஓரா ஐ S55 29939 5552 ஸ்‌, 
கல்‌ 889053 வலி 60393௧௦ 260 ௦ல்‌. 3௦ 
98. 8 ஆதிதேவன்‌, பிரபஞ்சத்திற்கு அதிதேவன்‌, எத்தனையோ சற்பங்‌ 
கள்‌ பிரபஞ்சத்திற்கு ஆச்ரயம்‌, தெரிந்துகொள்பவன்‌, தெரியப்பட்டவன்‌ 
பெரியதேஜசும்‌ ஆகிறாய்‌. அபரிமித ரூபனே, இந்த லோகங்களெல்லாம்‌ உன்‌ 
னால்‌ வியாபிக்கப்பட்டன. e 
வாய யசொ2.மி வ ணமா 23 
வூஜாவ,கிஹு வரஷி.தாக ஹம | 
சொ .ந௨ஹெ.2ஹு ஹஹ்ஹு கர 
வாந ல.ஒயொஃவி தொ ஹெ | ௬௯ 
வாயு ர்யமோக்னி ர்வருணஞ்மஸமாநங்க? 
ப்ரஜாபதிஸ்த்வம்‌ ப்ரபிதாமஹங்ச, 
நமோ நமஸ்தேஸ்து லஹஸ்சக்ருதீவ: 
புகஸ்ச பூயோகி நமோ நமஸ்தே, [கட்த 
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UO 6S BZA 3960229970 52728 (பி $௦3) லல்லி மு 
௮ 
Sm! 3 \ “0 ்‌ ட ஆ 
5௨0 5250 6298 85562 ஓ 00322 NIT 055. 
பல நீ-வாயுவும்‌, யமனும்‌, அக்னியும்‌, வருணனும்‌, சந்திரனும்‌, பிரஜாபதி 
யும்‌, பிகாமஹன அ தந்தையும்‌ (எல்லாம்‌ பிரம்மம்‌ எனக்கூடுமா எனின்‌ இவர்‌ 
கள்‌ அனைவரும்‌ உன்‌ சேஷேபூதர்களென்றனு கருத்த.) உனக்கு ஈமஸ்காரம்‌, 
ஆயிரமுறை நமஸ்காரம்‌, மிண்டும்‌ மீண்டும்‌ நமஸ்காரம்‌. 
அஜ வாமஹா ஒழ வரவ தஹெ 
-நகசொச்ஹு)_த ஹவ.த வாவ ஹவ... | 
க றஞுவீயபா த விக, 2ஹஃ 
ஹவ-$௦ ஹூாலொஷி த கொசஹி ஹவஹவ..8 | ௪௦ 
நம: புரஸ்தா தத ப்ருஷ்டதஸ்தே ஈமோஸ்‌ அதே ஸர்வச ஏவ ஸர்வ, 
அரந்தவீர்யாமித விக்ரமஸ்த்வம்ஸர்வம்‌ ஸமாப்னோஷிததோஸிஸர்வ:. 
A x க துதி ர H ல 3. 4 mA A 
25 93ல்‌? 68 S83 5 2D 6 5506 SS 350, 
5608292595) % 3 606560 888௩25 5, ௧9525 30௦ 9௦ 
40. உனக்கு எதிரில்‌ ஈமஸ்காரம்‌, பின்னால்‌ ஈமஸ்காரம்‌. ஓ பூர்ணனே, சர்‌ 
வதிக்குகளிலும்‌ ஈமஸ்காரம்‌,அகர்‌ சவீர்யனே ! அரஈந்தபராக்ரமனே, (வீர்யத்திற்கு 
ம்‌ பராக்ரமத்திற்கும்‌ பேதமென்னவெனில்‌ முதலாவது சரீரபலம்‌ இரண்டா 
வது சஸ்திரபலம்‌. இவையிரண்டையும்‌ உள்ளவனே யென்பது பொருள்‌ 
அன்றி ஒரே விளி. அநந்தவீர்யர்களினும்‌ பராக்ரமம்‌ உள்ளவனே) ஸர்வரூபி. 
(ஸர்வரூபி என்பதால்‌ அத்வைதம்‌ என்னு பாவிச்சக்கூடாது. ஏன்‌ எனின்‌ 
அனைத்திலும்‌ வியாபித்திருக்கிறாய்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ உன்சம்பந்தம்‌ இருக்‌ 
இறசென்று அபேசமல்லவென்று சொன்னதாகக்‌ கிரஹிக்கவேண்டும்‌.) 
இத விஷ்டாத்வைத துவைத அபிப்ராயம்‌. (அத்வைதம்‌) இவ - போல 
என்பதில்‌ அதுவேயென்று கூறலாகும்‌. பிரபஞ்சத்தில்‌ ஏபோவம்‌. வேறுப 
டவில்லை 8கயமாயிருப்பதால்‌ சர்வமும்‌ நீ யென்று கருத்து. 
ஹவெ.கி சவா வஹூஹலஃ ய2-௫௦ 
ஹெ கரஷூ ஹெ யாவ ஹெ ஹவெகி | 
கஜாம_தா 8௮றிகா_௩௦ தவெ௨௦ 
2யா வரரா பெ ஈவாஷி |. ௪௧ 
யலாரவஹாஹாம ஹத ச தொ2ஹி 
விஹா ராயராஹ.௩ லொஜெகஷ. | 
வ௱ாகொசமடிவா விட ஹூது அதக 
அ ர£யெகா 2ஹ ஊரெய।, | ௪2 
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ஸகேதி மத்வா ப்ரஸபம்‌ யதுக்தம்‌ 
ஹே க்ருஷ்ண ஹே யாதவ ஹே ஸகேத, 
அஜாஈதா மஹிமாநம்‌ தவேதம்‌ 
மயா ப்ரமாதா த்ப்ரணயேயவாபி, ௪௪ 
யச்சாபஹாஸார்த்த மஸத்க்ருதோஸி 
விஹாரய்யாஸ போஜநேஷ-௦, 
ஏகோதவாப்யச்யுக தக்ஸமக்ஷம்‌ 
தத்க்தாமயேத்வா மஹ மப்சமேயம்‌, ௪௨ 
888 ஷன 2968௦ 25% No = 898 ல 05 3 28, 
8789” 5905550 சகி 25053 ல கனா ்‌ 
லம. கிலி 2% ODN Ong SSN, 
69 *கஆவாக்ஷவடி கக்க 3௦587 கு ஷல்ச0்ஷ( 53066, 


41, 42, ௮௬---இனி உன்‌ ரூபத்தை உபஸம்ஹாரம்‌ செய்‌. 
இரு--என்னை யிப்படிப்பட்ட கனமுள்ளவனென்‌ அ தெரியாமல்‌ அல்ல 
வா வது பவம்‌ வியர்‌த்தமாகப்‌ போக்னொய்‌. 
௮௬--$ீ யிவ்வளவு பெரியவன்‌ எனவும்‌, உன்சக்தியை ௨ னக்குள்ளே 
வைத்துக்கொண்‌ டிருக்கின்றாயென்று அறியவில்லை. ஓ ஈண்பனே, யாதவா, 
ஓ கிருஷ்ணா, என்‌. கூப்பிட்டேன்‌. “(பூதனாதி ராக்ஸர்களைக்‌ சொன்றவனே 
யென்று உன்‌ பெருந்‌, ரன்மையை எண்ணவில்லை.) 
ரு யேன்‌ அப்படி அழைத்தாய்‌. 
௮௬--உன்‌ மஹாத்ம்யத்தை யெண்ணவில்லை. தவறிஏனும்‌, சனேகச்‌ 
தாலும்‌, பரிஹாசம்‌ செய்தேன்‌. விஹாரங்களிலும்‌, படுக்கை ஆசனாதிகளிலும்‌ 
போஜனத்திலும்‌, ஒன்றியா யிருக்கும்போதும்‌, நால்வருடனிருக்கும்போதும்‌, 
பரிஹாசம்செய்தேன்‌. கணக்கைக்கடந்து எல்லாத்தவறுகளும்‌ செய்தேன்‌. 
மன்னிக்க வேண்டுதிறேன்‌. ப 
விதாஹி லொகஹு வாவு 
க2ஹவஒஜய மம உமம யாநு | 
௮ 
நக த தொஃஹுுஹுயிக$ காடதொ2டபெொ 
லொகஅயெஃஹு உர..கி2 லாவ ॥ ௪௩ 
பிதாஸி லோகஸ்ய சராசாஸ்ய 
சுவமஸ்ய பூஜ்யஸ்௪ குரு ர்கரியான்‌, 


கத்வ தலமோஸ்த்பப்ய திக: குதோக்யோ 
லோக சுரயேப்ய ப்ரதிம ப்ரபாவ. 
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வுட 67586 or BGs Krag OE 5024 , 
8S jar~ 2 IPFA Z OYE) 290) 974 


48, ஒப்பில்லாத பிரபாவமுள்ளவனே, நீ இந்தப்‌ பிரபஞ்சத்திற்குத்‌ த்தை, 


பூஜ்யன்‌, குரு, எல்லார்க்கும்‌ பெரியவன்‌, மூன்‌ அலகத்திலும்‌ உனக்குச்சமான 
னில்லை உன்னைக்காட்டி லும்‌ உயர்ந்தவன்‌ இரிலோகத்திலும்‌ இல்லையேஇல்லை- 
தஹா௫௪ வாண வரணியாய காயஃ 
ஹரஹா௨யெ கா 2ஹ மம 82 | 
விடெவ வா கு ஷீ ஹவெவ ஹவா 
வி ய$ ஹயா யாஹ_ஹி செவ ஹொ ॥ ௪௪ 
தஸ்மாத்‌ ப்ரணம்ய ப்ரணிதாய காயம்‌ 
ப்ரஸாதயே த்வா மஹ மீம மீட்யம்‌, 
பிதேவ புத்ரஸ்ய ஸகேவ ஸக்யு: 
ப்ரிய: ப்சிபாயார்ஹ 0 தேவ னோடும்‌. ௪௪ 
சலக ஜெக பிறா (558 த்ரில்‌, 
லல்லு 8909 33ல்‌ லு 8952 (8650௦0503 5 255 ரஸ்‌. 
44, (த்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஆகையால்‌ நமஸ்கரித்து தேகத்தை 
நிலத்திலிட்டு ஈற்வானாய்‌, துதிக்க அருகனாகும்‌ உன்னைப்‌ பிரார்த்திக்க 
றேன்‌. தேவா, பிள்ளையைத்‌ தந்தையும்‌, ஈண்பனை நண்பனும்‌ க்ஷமிப்பதுபோ 
ல பிரியனான என்னை பிரியனான நீ க்ஷமிக்க. 
அத்வைதம்‌. தந்‌ைத பிள்ளையின்‌ சவறுகளையறிர்து துக்கத்துடன்‌ தூவி 
த்துக்கொண்டு மன்னிப்பான்‌ ஆதலால்‌ அவ்வாறு நீ ரக்ஷிக்கவேண்டாம்‌. ஈண்‌ 
பன்‌ ஈண்பன து தவறுகள்‌ தெரிந்திருந்து போகட்டும்‌ மன்னித்தேன்‌ என்று 
மன்னிப்பான்‌ அந்தவிதத்தை நீ அஅசரிக்காதே. பிரியமுள்ளவன து தவறுக 
ளையுங்கூட ஒப்புக்களாய்ப்‌ பாவிக்கத்தக்க பிரியனைப்போல நான்‌ செய்த தவறு . 
களை ஒப்புக்களாய்ப்‌ பாவித்து மன்னிக்க. 
௯ ரஷ வஒவ-2௦ ஹரஷிபகொ2வஙி உஷா 
ஹயெ_நவ வூஷயி.த௦ 2பமொொ தெ | 
அடெவ தெ உமர_3ய செவ ஈஒவஃ 
ஹரஸீஃ ஜெவெமர ஜ.ம.நிவாஸ || ௪௫ 
௮ தீருஷ்ட பூர்வம்‌ ஹ்ருஷிதோஸ்மி தீருஷ்ட்வா 
பயேச ப்ரவ்ய திதம்‌ மநோ மே, 
ததேவ மே தர்மய தேவரூபம்‌. 
ப்ரஸீத தேவே! ஐகரந்நிவாஸ. ' 


௪௫ 
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> விம்‌ 
CRS ன்‌ 2 DE ஸ்‌ YN 3550. 5, 
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45. (அருச்சுகன்‌ பூர்வம்‌ தான்‌ செய்திருந்ச தவறுகளை மன்னியுமென்‌ அ 

விங்வரூபனை வேண்டிக்கொண்டு இவ்வாறு கூறினான்‌.) ன்‌ 

௮௬--இனி உன்‌ ரூபத்தை மறைத்துவிட, (உபசங்காரம்செய்‌) 

இரு-—என்‌ இப்படிப்பட்ட உருவத்தைக்காட்டப்‌ பிரார்‌ தீதித்தாய்‌. 

அரு இந்த உருவத்தைத்‌ தரிசித்தலால்‌ எனக்குச்சந் தோஷம்‌ உண்டாக 
இல்லை. ௬௮ 

இரு--அவ்வாறு சொல்லாதே இன்னும்‌ பார்‌. 

அரு இந்த உருவத்தைப்‌ பார்த்தலால்‌ பயம்‌ உண்டாகிறது. நீ முன்னை 
ய செளம்யரூபத்தையே காட்டுக. வத்‌ 

இரு கேட்டபடியெல்லாஞ்‌ செய்தற்கு நான வவளவு சாமான்யனா. 

அரு-—தேவேச, ஜகன்னிவாசா, என்னிடத்தில்‌ ௮அக்ரஹம்‌ வை. 

இரு- எந்த உருவத்தைக்‌ காட்டச்கூறுகிறுய்‌. 


கிறீ பி_௦ .மஜி_ந௦ ௯, ஹஹ 


9 வா? கா பஷ ஹு அயெவ | 
பெெடெறவ -ஒவெண ௮.௧1 ஹ_ஈுஜெந 
ஹ்ஹ ஹவா ஹா லவ விமா ௨௧-4 | ௪௬ 
இரீடிரம்‌ கதிம்‌ சக்ரஹஸ்த மிச்சாமித்வாம்‌ த்ஷ்டுமஹம்‌ ததைவ, 
தேறைவ ரூபேண சகர்புஜேக ஸஹஸ்ரபாஜஹோ பவ விங்வமூர்தே. 
884350 %84௦ 1805+, 5 Dour yD 8750௦ ஜ்‌ ஷன்‌ கல 
"335 8ீ oS மக வல்லின ஏல ர்‌, 8௨ 


46. . அரு-ஸஹஸ்ரபாஹு9, விஸ்வரூபா, இரீடம்‌, சக்ரம்‌, கதையைத்‌ 
தரித்திருந்த உன்‌.உருவத்தைக்‌ காணக்கோருகறேன்‌. நான்கு புஜத்துடனே 
யே இரும்‌. (இருஷ்ணன்‌ நான்கு புஜத்தடன்‌ கூடியிருந்தானா, இரண்டுபுஜ 
ங்களே பெத்றிருந்தானா என்பதை வியாச்யாதாக்கன்‌ இவ்வா கூறினர்‌.) 

(த்வைதம்‌) லெசமயங்களில்‌ நான்கு புஜத்துடனிருந்தனன்‌ பக்தர்களுக்கு 
நான்கு புஜங்களுடன்‌ தரிசனம்‌ தக்திருந்தான்‌. அவ்வாறு தலால்‌ அருச்சுன 
னுக்கு அப்படியே நான்குபுஜங்களுடன்‌ தர்சனம்‌ கொடுத்துக்கொண்‌ டிருக்‌ 
ந்தான்‌. தலச்‌ தட்‌, 

i (அத்வைதம்‌) இருஷ்ணாவதாரகாலத்தில்‌ நான்கு புஜங்களுடனிருந்தான்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) . இருஷ்ணனுக்கு மூன்று அவஸ்தைகள்‌ உண்டு, 
ஜன்மகாலத்தில்‌ நான்குபுஜங்களுடன்‌ கூடியிருந்து தேவகிசேவி, வசுதேவன்‌ 
பிரார்த்தித்தபொழு.து இரண்டு புஜக்கனாடனிருந்தான்‌. கம்சனை வதைத்த 
பொழுது நான்குபுஜங்கள்‌. தத்‌ இதரகாலங்களில்‌ இரண்டுபுஜங்கள்‌. மத்றுஞ்‌ 

௦1 
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சில வியாக்யாதாக்க ளிவ்வாறு அபிப்ராயப்பட்டனர்‌. மனுஷ்யாவதாரத்தைப்‌ 
பார்‌த்து மூடர்கள்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்வரென்‌ அ, 9-அத்‌. 11-சலோ.சொல்லுக 
லால்‌ இரண்டுபுஜங்களே இருந்திருக்கவேண்டும்‌, இந்தச்‌ சுலோகத்திற்குப்‌ 
பொருள்‌ வேறாக இருக்கிறது. சதுர்புஜ: - ௪.அர்வித புருஷார்த்தங்களை ௮.௮ 
பவிக்கச்செய்வதற்குச்‌ ச௪க்தியுள்ளவனே, இன - ப்ரபூ! ஸஹஸ்ரபாஹு8, 
ஆயிரம்‌ தோற்களையுடையானே, விஸ்வரூபா என்று சம்போதனை. இந்து 
ரூபத்தில்‌ ஸஹஸ்ரபாஹு-௦க்சள்‌ கொண்டிருந்‌ தானென்‌ அம்‌, பரமபதத்தி லிரு 
க்கையில்‌ நான்கு புஜங்களென்‌ அம்‌ ஸ்திரப்படுத்தினர்‌. 
பமீரலமவா_நாவான்‌. ' 
ஐயா உரஹ்ளெ.ந தவாஜ- $௩௩௨௦ 
ஒவ வா ஓமடி-$. ததா. யொ.மா௯ | 
ெதஜொ2ஃய5 விழா 2நஷலா93௦ 
யடெ கூடி 5 அர்ஷ்‌ வவ ॥ ௪௭ 
மயா ப்ரஸந்‌நேர தவார்‌ஜுநேதம்‌ 
ரூபம்‌ பரம்‌ தர்மிதமாத்ம யோகாத்‌, 
கேஜோமயம்‌ விங்வ மரந்தமாத்பம்‌ 
யந்மே தீவதற்யேக நத்ருஷ்ட பூர்வம்‌. 1 ௪௪ 
559 SIRS தனக ஜஸ்‌ 855 ௧688௩3) ஒரு , 
Bobo DIOS ARO எலி SSNS VASES, 
47. ரு மீண்டும்‌ லபிக்கும்‌ உருவமல்ல.  இ்மையாய்ப்பார்‌, பிரம்‌ 
மாதிகளுக்கும்கூட லபிக்காத யசாதாரண ரூபயிது. இப்படிப்பட்ட பெரியரூப 
த்தை உனக்குத்‌ தயையினால்‌ காட்டினேன்‌. (உனக்குமாத்ரமென்றனு ம ற்ரொ 
ருபொருள்‌.) 
(அத்வைதம்‌) என்‌ தேஜஸ்ஸை என்‌ சாமர்த்தியத்தால்‌ தெரிவித்தேன்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) என்சங்கல்பத்தால்‌ அகர்தமான து ஆதிமூலம்‌ உன்‌ 
னையன்‌ றி மற்றவர்கள்‌ இதற்குமுன்‌ பாராத உருவத்தைக்‌ காட்டினேன்‌. 
வெ௨ யஜதா டய. ௩00.௧ 
வகி, யாஹி ௩... கவொணிற 00. ,8 | 
வாவ ஈ-ஒவமரகடு ௭.ஹ௦ அரலொகெ 
ஷு ௦ கூடம்‌ ந கு வூவீ | ௪௮ 
நவேத யஜ்ஞாத்யறை ரன தானை ர்னஎக்ரியாபி ர்னகபோபி ருக்சை:, 
ஏவம்ரூப ங்மக்யஅஹம்‌ ந்ருலோகேத்ரஷ்டும்த்வதர்யோகுருப்ரவீ ர. 
ர த்க்‌ வல லட்‌ வத) ஜகன்‌ ௩ ச, 
தல்ல 89 68௦ 6915 கிஷ்‌ $9 Ey 
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46. குருச்ரேஷ்டா ! வேதங்களாலும்‌, யஜ்ஞங்களாலும்‌ அத்யயனங்களா 
௮ம்‌ தானங்களாலும்‌,' எந்தக்கிரியைகளாலும்‌, உகரதபஸ்ஸுக்களாலும்‌, உன்‌ 
னைத்தவிற மற்றெவர்க்கும்‌ மனுஷ்ய சரீசத்திலிருந்து இந்த உருவத்துடன்‌ 
என்னைப்‌ பார்க்கமுடியாது. 

க வமா 37௮ வி2-52 லூவொ ச 

ஆஷா 0௨௦ வொ௱ 89720 | 
ஷூவெ.கஷீ? வீ, த௨நாஃ வா நஹ 

ஆஅடெவ 0 ௱-தவ 2௦ வவர) ॥ ௫௦ 
மாதே வ்யதா மாச விட பாவோ 

தீருஷ்ட்வா ரூபம்‌ கோர மிக்ரு்மமேதம்‌, 
வ்யபேத।9:. ப்ரீதமநா? புஈஸ்‌க்வம்‌ 

ததேவ மே ரூப மிதம்‌ ப்ரபங்ய, ௪௯ 

ய ஸ்‌ ன 

௫ a MESS ௨5 ௫௩௩௦3 ஸ்‌ 4 
599௦ ஒல ஒக 21395003 8 STOPS ORS ag 8௦360, 
INE] ல்‌ லா 30௦ த ஸ்‌ க ஐ Shag. 

49. ௮௬--என்னிடத்தில்‌ பரமா,துக்ரஹம்‌ காட்டப்பட்ட அ. 7 

_. இரு-செம்மையாய்ப்பார்‌, பயம்‌ மோஹம்‌ வேண்டாம்‌. இக்தக்கோசரூப 
ததைக்கண்டு பயம்விட்டு சந்தோஷத்துடன்‌ இரு..(சதேவ மே ரூபமிதம்‌ ப்ர 
பச்ய என்பதற்குச்லெர்‌ சாரதி வேஷச்துடன்‌ பார்க்கவென்‌ ற சொன்னதாக 
அபிப்ராயப்பட்டனர்‌. இதம்‌ - இந்த என்றும்‌, ப்ரபங்ய - செம்மையாய்ப்பார்‌ 
என்றம்‌ சொல்லுசலால்‌, உன்னால்‌ பிரார்‌த்நிக்கப்பட்டு,; என்னால்‌ காண்பிக்கப்‌ 
பட்ட உருவத்தைச்‌ செம்மையாய்ப்பார்க்ககென்‌அ பொருள்‌. வ்யபேதபீ: - 
பயம்‌ நீங்னெவனாய்‌ என்பதால்‌ பெரிய உருவத்தைக்கண்டல்லவா பயம்‌ உண்‌ 
டாயிருக்கவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ விஸ்வரூபமே யென்று மற்றொரு கருத்து.) 


ஹஊஹய உவா.௮. 


8த; ஐ.31_௩௦ வாஹ-5ெவ ஹவமொக 
ஹு ஈ-௫வ௦ ஒறா.யாகாஹ லய | 
சூரராஹயாகாஹ ௮ ஹீ.5ெ௩௦ 
ஹு? வாற ஹல; வலய காதா |. . ௫௪௯ 
இத்ப/ஜ-ஈநம்‌ வாஸுதேவ ஸ்ததோக்த்வா 
ஸ்வகம்‌ ரூபம்‌ கர்றயாமாஸ பூய, 
ஆங்வாஸயாமாஸ ௪ பீதமேரம்‌ 
பூத்வா புற ஸ்ஸெளம்ப வபு மஹாத்மா. ௫௦ 
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959505 So பல்க்‌ அ ட. அதம்‌ அதப்‌ 
சஜ்சயன்‌ கூறுதல்‌. 

50. சஞ்சயன்‌. -அந்த உருவத்தில்‌ ர ல ண்டாகும்பொகுட்டு மேல்‌ அவ்‌ 
வாறு கூறி வாசுதேவன்‌ ஸ்வஸ்வரூபம்‌ காட்டினான்‌. (ஸ்வக்சரூபத்தை காட்டி 
னான்‌ என்பதற்கு வயாக்யாதாச்களிவ்வாறு அபிப்ராயப்பட்டனர்‌.) விங்களரூ 
பம்‌ பகவானுக்குச்‌ சொந்தமாயினும்‌ வசுதேவனுக்கு இந்தத்தேஹேம்‌ சொந்தமா 
யிருச்தலாலும்‌ இந்தப்பதம்‌ அவன அ அவதாரத்தைத்‌ தெரிவித்தது. அவதார 
மானதால்‌ சரீரத்திற்கு ஏதேனும்‌ பேதம்‌உண்டாயிற்றா என்றல்ல. தன்சிறிய 
உருவத்தைச்காட்டினான்‌. அன்றிச்‌ தன்னைச்‌ சேர்த்தவர்கள்‌ சுகப்படும்படி கோ 
பிகைகள்‌ சந்தோஷப்படும்படி இருக்கிற உருவத்தைப்பார்‌ என்றனன்‌. (வெயி 
லில்நடந்து அதிக வெளிச்சத்தைப்பார்த்‌து வீடுசேர்ந்து மற்றப்பொருள்களைப்‌ 
பார்த்துக்‌ காணாமல்‌அல்லாடல்போல அர்ச்சுனன்‌ அல்லாடி.க்கொண்டி ருந்தான்‌. 
மீண்டும்‌ அவ்விடத்தில்‌ உருவத்தைக்காட்டுவனோ என்னமோ என்‌ அ பயப்பட்‌ 
டிருந்தான்‌. உன்‌ கண்களை உனக்குக்‌ கொடுத்தேன்‌. இனி இந்த உருவத்தைக்‌ 
காட்டேன்‌ என்‌ ஐஹரிஸெளம்ய உருவத்துடன்‌ சமாதானப்படுத்தினான்‌. 

௬ஜ-.ந உவா௮. 


2ரஷெ 2௦ தா நாஷஃ |-ஒவ௦ தவ ஹன8$௦ ஜ.நா௨ிந | 


ஜலா 2ஹி ஹுவுர-த ௨ ஹூ அது வகர.தி௦ 9௫5 | ௫௧ 
ட தும்‌ மா அஷ்ம்‌ ரூபம்‌ தவ ஸெளம்யம்‌ ஜரார்தற, ள்‌ 
இதா$ மஸ்மி ஸம்வ்ருத்த ஸ்ஸசேதா! ப்ரக்ருதிம்‌ கத:. இக 
ஷேல்‌ 80 500550 5958௦ 88 Rago 55, 
லல 558 6௦5) 5 பவ்யம்‌ 27௫8௦ ச, Xo 


௮ருச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 
51. ௮௬--இந்த உருவம்‌ காண்பதற்குச்‌ சுகமாயிருக்றெ. என்மனம்‌ 


எங்கேயோ போயிருந்தது. உன்மனுஷ்ய உருவத்தைக்கண்டு ௮௮ நிலைத்தது. 
என்ஸ்வபாவத்தையடைந்தேன்‌. 


ஸமீரலமவா.நாவாவ, 
ஹம 2௦ ஒவ ௨ ரஷ வா நி ப_நஐ | 
செவா வ) ஹூ மு-ஒவஹ நி 59௦ உபா கா௦்திண்ா3 || 
ஸாுஅர்தர்ம மிதம்‌ ரூபம்‌ தீருஷ்ட்வா ஈஸி ய்க்மம, 


தவா அப்யஸ்ய ரூபஸ்ய நித்யம்‌ தர்ம காங்க்ஷிண?. ௫௨. 
3 த ௦60௦ KOO ஜலா ல்‌ வப்‌ 
லா ஷு லஷ 59௦0 3959103.2, 3(_2 
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ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. ்‌ 
52, இரு--அர்ச்சுனா, உன்வார்த்தையால்‌ கான்‌ இப்போது காட்டின உரு 
வம்‌ குறைந்ததென்று கருத்தாகிறது. அவ்வாறு சொல்லாதே, அதுபெரிது 
உனக்கு அதைப்பார்க்க யோக்யதையில்லை. சாதாரணமான த அன்று. மிகுந்த 
அர்லபமான அ. சுதுர்தர்சம்‌ - பக்தர்களுக்குத்‌ தரிசிக்க எளிகானஅ. அபக்தா 
களுக்குத்‌ அர்தர்சமானஅ. பிரம்மாதிகள்கூட இவ்வகைப்பட்ட உருவத்தைக்‌ 
காணக்கோருவர்‌. அவர்களுக்கும்‌ இக்த உருவத்தைக்‌ காட்டேன்‌. அவ்வகைப்‌ 
பட்ட உருவத்தை உனக்குக்காட்டினேன்‌. இதைக்காண உனக்கு யோக்யதை 
இல்லை. 
நாஹு வெடெ ௩கவஹா ௩௩. நவெஜயா | 
மரக ஊவஃவியொ ஷு உ ஷவா நஹி 21௦ யமா | ௫௯ 
நாஹம்‌ வேதை ர்னதபஸா ௧ தாகமே க சஜ்யயா, 
ஸ்க்ய ஏவம்‌ விதோ த்ரஷ்டும்‌ த்ருஷ்டவா கஸி மாம்‌ யதா. ௫௩ 
ஷாஜி 3 089 5 RN 35-20, 
LES 85௦2௮7 ல வு 8ல்‌ ND Gog x3 


59, ௮௬--மஹாபெரியவர்களுக்கும்‌ இசைக்காட்டாயா. 
இரா வேதங்களை ஓதியன்றியும்‌, தபஸ்ஸு செய்தன்றியும்‌, யாகங்கள்‌ 
செய்தன்றியும்‌ என்‌ யதார்த்த உருவத்தை ஈீயிப்பொழுஅ பார்த்த துபோலப்‌ பா 
ர்த்தற்குச்‌ சாத்யமாகாஅ. 
லா கவநநட்யா க்ஷ அவம்‌ செவ வியொ2ஜ_ ந | 
ஜா உஷா ௮ துகெ_ந வூவெஷ 5௦ அ வாவ | 


்‌ ்‌ 5. ன்‌ உ இரும 
பக்த்யா த்வகர்யயா முக்ய அஹ 2மவம்‌ விதோர்ஜுஈந, 


ஜ்ஞானம்‌ த்ரஷ்டும்‌ ௪ தத்வேக ப்ரவேஷ்டும்‌ ௪ பரம்தப.' ௫௪ 
Nog SSNS ISS MODS E20, 
ன்‌ கமல்‌ > ூ ட 5 ்‌ & » 
ஜு கிஷ SE ல்‌) 220 4 55086; 337 
& (9) — (2) ல 


54. அரு-இவ்வளவு பெரிய கிலையிலிருக்கும்‌ உன்னை ௮னைவரும்‌ அடை 
வழெவ்வால. உன்‌ சொற்களால்‌ பயம்‌ உண்டாதிறகே. 
ரு ஒரு உபாயம்‌ கூ. அஇதேன்‌. அசர்யபக்திசெய்‌, என்‌ இவ்வி உரு 
லய 1 ரசிக்கலாம்‌ அடையலாகும்‌. 
வத்தை அறியலாகும்‌, தர்சிக்கலாம்‌, ௮ லட 
௮௬--கான்‌ எத்தவகுப்பி ற்‌ சேர்ந்தவனே, (இருஷ்ணன்‌, 54-சுலோ.இல்‌, 
பரக்கப்‌ என்று விஜித்தமால்‌ உள்ளிருக்கும்‌ சத்ருக்களைச்‌ செயித்தவன்‌ உனக்கு 
மோகமே லபிச்குமென்‌ அபாவம்‌.) பகர்‌ 
3 27 23 ம வஜி.3 
௨௮௨ திற கொ தத? வல்‌ அ வாணவ[௫௫ 
> a ; ர 
நிவெர வவ 29-2௦ அஷ யஹ சாசெ.கி வாண 
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மத்கர்மக்ரு ந்மத்பரமே மத்பக்த ஸ்ஸங்கவர்ஜித:, 

நிர்வைர ஸ்ஸாவபூதேஷு யஸ்ஸ மாமேதி பாண்டவ. ௫நி 
3935 வலன்‌ 2௦3) 5 90859௨, 

AB 65 NE ஷ்‌ 555 N59 4௦25, YA 


55. அரு 1-8-9-10,அத்‌.கேட்டு 11-அத்‌. இல்‌, விச்வரூபத்தைத்‌ தர்‌சித்து 
பக்தியுண்டாய்‌ உன்சொற்களை நம்பியிருக்கிறேன்‌. கான்‌ இப்போது செய்ய 
வேண்டிய வேலையென்ன ? 

இர௫---எனக்காச கர்ம்கைச்செய்‌, பலத்தைக்கோராதே, அவ்வாறு செய்‌ 
கிறாயா. 

அரு-உன்னை யென்னவென்று எண்ணவேண்டும்‌. 

ரு-—என்னைப்‌ பரதெய்வமென்‌ று பாவி. 

அரு--ஈச்வரனென்‌ அ எண்ணி சர்மஞ்செய்யவேண்டுமா. 

கிரு ஈச்வரனென்‌ அ எண்ணீனால்மா;்ரம்‌ போதாத. மன தீ்ளர்சசியி 
டப்‌ பிரீதியடன்‌ என்கைங்கர்யம்‌ செய்யவேண்டும்‌. என்‌ பக்தனாயிரு. அந்தப்‌ 
பக்தி அவிச்சின்ன ஸ்கேஹதாரா பிரவாஹத்தைப்போல இருக்கவேண்டும்‌. 
பார்ய புத்ரகனாராமங்களி லிருப்பதினும்‌ என்னிடத்தில்‌ ஆயிரம்பங்கு அநக 
அன்பு வைக்கவேண்டும்‌. ( எங்கும்‌ ரானே இருததலால்‌)யாரிடத்தும்‌ தீவேஷம்‌ 
வைக்காதே. இப்படிப்பட்ட பக்தி யுள்ளவனாபின்‌ மோகசுகம்‌ உண்டாம்‌ 

டன்‌ பக்க என்‌ பொருட்டுமாத்ரம்‌ கூறப்பட்டதா; 
௫--பிரமச்சிருஷ்டியில்‌ யாரிந்தவிதம்‌ நடக்கலை ர்கள்‌ எ 
லாம்‌ மோக்ஷத்தை அடைவர்‌. ம்‌ எ அஸ்க 
படப்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாகவேண்டுமே, 
யம்‌ ர ர ] 

ட தல்‌ இவவா நடந்துகொள்‌ உனக்கு மோக்ஷமெனும்‌ மஹாப 
இது பம்‌! உபற்வதத்‌ பிரம்மவித்தையாம்‌ யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
ல்‌ க்கள்‌ சம்வாதத்தில்‌ விஸ்வரூபசந்தர்சனயோக 

னும்‌ பெயருள்ள பதினோராவது அஃயாயம்‌ மு த்துப்பெற்றது, 


ட்‌ === 


பக்தியோகம்‌. 


பனிரண்டாவது அத்யாயம்‌. 


. ர 
கஜ உவா வ. 
வாவ ஹத தய க 
ச யெ 
ன லட 47 தாறோஃ வய ாபாஹத | 
க்ஷ 8௦ டகெஷாஃ கெ யொ.ம வி.கஜாூ | ஐ 
து 
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« . 8 
அத்யாயம்‌.] பக்தியோகம்‌; 


ஸ்ரீ ரா நவர வ. 
ரஹமவா_நாவா 


உய வெட்ட ௨௨நா யெ 25 நி ஆய ஈகா வாஹதெ | 

ஜயா வாயொவயெ.: காஹெ செயாகததா 2 தூ? | 

யெ ககா உநிஜெஃமர) உவ ௧௦ வய_ுவாஸஹடெக | 

வவ. ஆம விரு ௯-தடஹ 2௮௦ ம, வடி i 1 
வ.நியஞெரி ய ஆல ஹவ. ஆ. வக ஐய3$ | 

பத ஷாவாவணி சாசெவ வவ.4ல-.௫ு.க௮றித மகா ॥ ௪ 

கெஸொச2மி௯ த ஹெஷா 2ஊகாஹகவெதஹாடி | 


௨ 


கஹுகா ௮றி மதி உருவே௦ ஜெஹவகி ஈவாவடிக.॥ ௫ 
எவம்‌ ஸததயுக்தா யே பக்தா ஸ்த்வாம்‌ பர்யுபாஸதே, 

யே சா ப்யக்தர மவ்பக்தம்‌ தேஷாம்‌ கே யோககவித்தமா 2. க 
மய்ய வேஜ்ப மதோ யே மாம்‌ நித்பயுக்தா உபாஸதே, 

ங்ரத்தயா பாயோபேதா ஸ்தேமே யுத்ததமா மதாஃ, ப 
யே த்வக்ஷர மநிர்தேங்ய மவ்யக்கம்‌ பர்யுபாஸதே, 

ஸர்வத்ரக மூந்தய ஞ்ச கூடஸ்த மசலம்‌ த்ருவம்‌, ௩ 
ஸர்நியம்யேந்த்ரியக்ராமம்‌ ஸர்வத்ர ஸமபுத்தய:, 

தே ப்ராப்‌னுவர்‌ தி மாமேவ ஸர்வபூதஹிதே ரதா: es 
க்லேயோ திகதர ஸ்தேஷா மவ்யக்காலக்தசேதஸாம்‌, 

அவ்யக்தா ஹி கதி ர்துக்கம்‌ தேஹவத்பி ரவாப்யதே. ௫ 


= 


$5௦ விகி? 6௦ ஜுர? 9560 ல்க, 
ம்னு 395.5 239 3௦ ௮-௦ 3 5 39, இ 
5069 259 ர்‌ 2 ஜு INCE கன்ம, 

டீ Co முல்ல ல SIS 355592, _9 
0 6985 850 089 ag 30 வன்‌, 

8565 Dodo கலம்‌ 235360 (258550. °3 
SCENE Us 268 RS, 

உ ஸரஷ் ண்டு ஜாஸ்க்‌ கவ்‌ 09, y 
892946 Bi STN 3 ஏரு, 
esp ப நல்க 0240 இல்லது) 398. x 
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அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1,2,8,4,5, (1-முதல்‌. 5-வரையில்‌) 11-அத்‌. 55-சுலோ. சர்வாவஸ்‌ 
தைகளும்‌ தன்பரமாகவே யிருக்கவேண்டுமென்‌ அ கிருஷ்ணன்‌ கூறுகையில்‌ 
அருச்சுரன்‌ இவ்வாறு கேட்கிறான்‌.) 

(த்வைதம்‌) '1-அத்‌. முதல்‌. அரேச அத்யாயங்சள்‌ கேட்டேன்‌. உன்னுரு 
வத்ழையும்‌ கண்டேன்‌. 9-அத்‌.20-சலோ. உன்னை ஆராதித்து பலத்தை விரு 
ம்பாதே யென்‌ அசொன்னாப்‌. 21-சலோ. அவ்வா கோரினால்‌ புனர்ஜன்மம்‌ 
எடுப்பீர்‌ என்றாய்‌. 22-சலோ. உன்னை நம்பினவர்களின்‌ யோககேஷேமங்களை 
கீ பார்ப்பாய்‌ என்‌ அ சொன்னாய்‌. 7-அம்‌. 28-சுலோ. எவர்களை யாராதித்தவர்‌ 
கள்‌ அவர்களைச்‌ சேர்வர்‌ என்று சொன்னாய்‌. 8-அத்‌. 16-சலோ. பிரமலோகம்‌ 
வரையில்‌ சென்றாலும்‌ புனர்ஜன்மம்‌ உண்டாகும்‌ என்றாய்‌. இவ்வளவு கார 
ணங்களால்‌ உன்னையே ஆராதிக்கவேண்டுமென்றும்‌ பிரம்மாதிதேவர்களை 
ஆராதிக்கக்‌ கூடாசென்றும்‌ தெரிறெது. ஆயின்‌ அவயக்‌.சம்‌ அக்ஷரம்‌ என்னு 
கூறப்படும்‌. உன்‌ பார்யையாகும்‌ லஷ்மிசேவியை ஆராதிக்கலாமா கூடாதா, 
அவளுக்கு மோக்ஷம்கொடுக்கும்‌ அதிகாரம்‌ உண்டா இல்லையா. இவ்வாறு உங்‌ 
களிருவரையும்‌ பூஜிப்பவர்களில்‌ எவன்‌ சிரேஷ்டன்‌. (இவ்வாறு அருச்சுன்‌ 
கேட்கையில்‌ ஸ்வாமிக்குத்‌ தன்பத்னியாகும்‌ லஷ்மியை ஆராதிக்கக்கூடா 
செனல்‌ ௨உ9மல்லவென்‌ அம்‌, ஆராதியுங்கள்‌ எனின்‌ அவளையே ஆராதிப்பர்‌ 
எனவும்‌ யோசனை உண்டாய்‌ இவ்வாறு பதில்‌ கூறினான்‌. 

எவர்கள்‌ என்னிடம்‌ மனம்வைத்து எனது நித்யசம்பந்தத்தைக்‌ கோரி 
மிகுந்த ரத்தையுடன்‌ என்னை ஆராதிக்கன்றனரோ அவர்களே சிரேஷ்‌ 
டர்கள்‌. ்‌ 

௮௬--1-8-அ.்‌. இல்‌, மீ சொன்னசங்கதிகேட்டு நீ ஆராத்யனென்ற 
அறிந்தே இருக்கின்றேன்‌. உன்பார்யையாகும்‌ லகஷமிதேவிசங்கதி சொல்‌. 

ரு-அநிர்த்சேசமாய்‌, அவ்யக்தரமாயிருக்கும்‌, சர்வத்ர நிறைந்திருக்‌ 
கும்‌ (ஸ்வாமிக்கு, தேச, கால, குண; வியாப்நிகள்உண்டு, லக்மிக்குச்‌ குண 
வியாப்தி தவிற ததிதர இரசண்டுவியாப்திகளுண்டு.) நினைத்தற்கு சாத்யம ற்ற 
தாயும்‌, நீர்வீகாரமான, அசையாத, சாச்வதமான, பிர்ம்மாதிகளைப்போல ஒரு 
காலத்திற்பிறக்து ஒருகாலத்திற்‌ மறிக்காமலிருக்கும்‌) அக்ஷ£மெனும்‌ லஷ்மி 
ரக ப பி இக்திரிய கிக்ரஹ மிருக்கவேண்டும்‌, காயாகும்‌ 
வளுக்கு அனைவரும்‌ சமானமானவர்ச ளாதலால்‌ சர்வத்றாளுக்கும்‌ இதம்‌ 
ee 2 க : ட்‌ 
கோயிக்கொண்டு சமபுக்தியுட னிருக்கவேண்டும்‌. இவவண்ணம்‌ ல-ஷ்மியை 
உபாசிப்பவர்கள்‌ என்னை யடைவர்கள்‌. உண்மையாய்‌ என்னிடம்‌ வரக்கூடும்‌ 
௮௬--இப்போது இருவர்‌ ஆராத்யர்‌ ஏற்பட்மர்களன்றோ (தந்தையாய்‌ 
புருஷனா யிருத்தலினால்‌ ஸ்வாமிக்கு ஒவ்வோர்சமயத்தில்‌ ஜீவன்மிது ஆக்ர 
வம்பன்‌. இட்க கலை தனனை கண்க நல்‌ 
௫௫5 ஈகரஹம்‌ இல்லை. இவளுக்கு எல்லார்தெரியும்‌, 
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ஆயின்‌ பக்தர்களை நிக்ரஹித்தல்மாத்ரம்‌ அவளுக்குக்‌ தெரியாது, இப்படிப்பட்‌ 
ட தயாசமுத்திரையான லஷ்மியையே யாராதிக்கிறேன்‌. 
இரு-—இர்திரியறிக்ரஹம்‌ இருக்கவேண்டி யிருத்தலால்‌ இவளை ஆராதித்‌ 
தல்‌ கஷ்டம்‌. தவறிநடந்தால்‌ அநர்த்தம்‌ நேரும்‌. அவ்யக்தமாகும்‌ லக்ஷ்மி 
யை யாராதிக்கையில்‌ அவ்யக்தமெனும்‌ தீவாரம்‌ பிராணிகளுக்குத்‌ துக்கத்தால்‌ 
நேரும்‌. ஆராதிப்பவரின்‌ ஆபாதமஸ்தகம்‌ தயானிக்கவேண்டி யிருக்கும்‌. 
இவ்வாறு தியானிக்கையில்‌ அவள்‌ ஸ்திரீயாகையால்‌ அவளத அங்களெளர்தர்‌ 
யங்களுக்கு வசப்பட்டு மன அ சலித்தால்‌ ௮.துவே அரர்த்தத்தித்குக்‌ கரரண 
மாகும்‌. 
A வில்‌ லஷ்மியை ஆராதிக்கக்கூடாது. 
ஒரு—அவளை ஆராதிக்காதிருந்தால்‌. நான்‌ 'பலம்‌ கொடுப்பேனா கொஞ்சம்‌ 
வரையில்‌ அவளையும்கூட கெளரவப்படுத்தவேண்டும்‌. என்னைப்‌ பூசிக்கவேண்‌ 
டும்‌. லகஷமியுடன்‌ கூடியிருக்கும்‌ பரப்பிரம்மத்தை நினைக்கவேண்டும்‌. 

( அத்வைதம்‌) ்‌ ௮௬--11-அ.த்‌. 55-சுலோ. 'இல்‌, உன்னைப்‌ பக்திசெய்‌ 
என்றாய்‌. நீ சகுணமல்லவா உன்னை யெப்படி நினைக்கலாம்‌. ஸகுணம்‌ மித்யா 
பூதமல்லலா இது மோக்ஷசாதனோபாயமாகுமா. நிர்க்குண ச்சையல்லவா 
அடைய வேண்டும்‌. 

இ௫--௮து காரதாதியர்க்கு. இரண்டும்‌ சமானங்களே. சகுணோபாசன 
மேசெய்‌. ' : 

௮௬--நிர்க்குணசங்கதியைச்சொல்‌, சகுணசங்கதி கேட்டுக்கொண்டே யி 
ருக்கிறேன்‌. 23 ல்‌ 

இரு--நாசரஹிதமாய்‌, இந்த உருவமென்‌ அ' கூறு தற்கு முடியா அளவின்‌: 
தாய்‌, இல்லை இல்லையெனும்‌ பரப்பிரம்மமாயிருந்து சர்வதோ : பாணிபாதங்கள்‌ 
உண்டாய்‌ மனதால்‌ சிந்திக்கமுடியா த மாயைக்கு ஆதாரமாய்‌ சலிக்காமல்‌ நி.ச்ய 
மாயிருக்கும்‌ நிர்க்குணப்‌ பரப்பிரம்மவிஷயத்தைக்‌ கேட்கவேண்மொ இதுவரை 
யில்‌, 7-அத்‌. 18-சலோ. அப்படிப்பட்டவன்‌ நானே என்று ௯ நியிருந்தேனே 
ஆதலால்‌ யோசனை யென்ன இருக்கிறது. பல்டி 

௮௬--அவ்வாறாயின்‌ இவ்வளவு பெரியதாகும்‌ நிர்க்குண தை சுயே உபாசிக்‌ 
கக்கூடாதா. a 

இரு—உபாசிக்கலாம்‌.. அவ்யக்தத்தை நினைத்தல்‌ இலேசயிகுதியாம்‌, தே 

ரபிமானம்‌ உள்ளவர்களுக்கு அந்த ஆராதனம்‌ சரிப்படாது. ஆதலால்தான்‌ 

11-அத்‌. 55-சலோ. இல்‌, சகுணோபாசனை செய்பக்கூறினேன்‌. ல 

(விசிஷ்டா த்வைதம்‌) ௮௬--11-அத்‌. 55-சுலோ. உன்னை ஆராதிச்சக்‌ 
கூறினாய்‌. அக்ஷ£மான, அவ்யக்தமான ஆக்மோபாசணை செய்யக்கூடாதா இ 
விக்‌ தில்ல! 8-அத்‌ 21-சுலோ. சொன்ன ஆத்மஸ்வரூ 
பத்தை உபாசிக்கக்கூடாதா. (6-அத்‌. 18-14 சலோ. உபாசனம்‌ எனில்‌ பஜி 
த்தல்‌, ர்த்தனம்‌ செய்தல்‌, ஈமஸ்கரித்தல்‌ முதலிய கார்யக்களென்‌ ஐக்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்செறன. ஆ தீமோபாசனையென்றுல்‌ ஆதீமா வை பஜித்தல்‌, தியா பரப 
தல்‌, ஆத்மாவைச்‌ லொடுத்துக்கொள்ளுதல்‌ முதலிய கார்யங்களைச்‌ செய்யவேண்‌ 

32 ப்‌ 
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டுமென் று பொருள்படும்‌. ௮௮ எவ்வளவும்‌ ஆத்மோபாசனையென்‌ அ பாவிக்கச்‌ 
கூடாது. ஆத்மோபாசனம்‌ எனின்‌, 5-அத்‌. 15 சுலோ. போல்‌, அஞ்ஞானாவ்‌ 
ருசமான ஞானத்தைப்‌ பிரசாதியென்‌ அ பகவானைப்பிரார்த்தித்தல்‌.பகவதீ உபா 
சனமெனின்‌ பசவானைச்சேருதற்குப்‌ பததி கச யதல்‌ இவையிரண்‌ 
டும்‌ பகவதுபாசனைகளே.) 
ர--என்னை உபாசித்தலே சிரேஷ்டம்‌, 
அரு ஆதச்மாவிற்குச்‌ சொந்தஸ்வரூபம்‌ லபிப்பதினும்‌ மிகுந்தலாபம்‌ என்‌ 
ன இருக்கறது. அது எவ்விடத்து லபிக்கனும்‌ சரியேயல்லவா. வைகுண்டக்‌ 
திலேயே லபிக்கவேண்டுமென்‌ அ விதியேன்‌. இதனை உபாசிக்கிறேன்‌. 
இரு--சப்‌தங்களால்‌ பிரதிபாதிக்கக்கூடாத இந்திரியகோசரமாகாத சர்வ 
தேஹங்களிலிருந்தும்‌ சிந்திக்கக்கூடாத ஸாசாரணமரன (சரீரங்கள்‌ அனைத்தி 
னும்‌ ஒரு ரூபமாய்‌) பரிணாமமில்லாமல்‌ நித்யமான அகரத்தை (ஜீவா த்மாவை) 
இந்திரிய சமூஹங்களை அவற்றின்‌ விருத்திகளிலிருந்து சிவர்த்திசெய்து சர்வ 
பூதங்களிலும்‌ சமபுத்தியுடன்‌ உபாசிப்பவர்‌ சர்வபூதங்களுக்கும்‌ ஹிதம்‌ ௯ எண்ணு 
பவராய்‌ என்னையே அடைஇன்‌ றனர்‌. ல்‌ 
௮௬--அவ்வாருபின்‌ ஆக்மோபாசனையே செய்கிறேன்‌. 05%. 
ஒரு--அவ்யக்‌ தமெனும்‌ ஆத்மாவை அ.நுசரித்தல்‌ ஹ்‌ பனிக்கு 
க்‌ கஷ்டம்‌. பகவத்குணங்களை வர்ணிக்துக்கொண்டிருந்தால்‌ சீக்ரத்தில்‌ பக்தி 
யுண்டாம்‌. சரீரமே ஆச்மாஎன்று எண்ணுபவனுக்கு இந்தக்கார்யம்‌ அசாத்யம்‌; 
யெ து வஊவ.மாணி கஉாணி உமி ஹஹஹ உதா | 
௬.௩௩; 0_ஈவ யொடெ- 2௦ யாய க ॥ ௬ 


பெஷா 2ஹஃ ஹல தா 27) ஹஹாமஹாமறா௯ 


ஓவா? லிமா தாம. ஊாவெமரி.ச வெ. கஹாடு ॥ ள 
யே அ ஸர்வாணி கர்மாணி மயி ஸர்ர்‌ யஸ்ய மத்பரா;:, 
அநந்யேகைவ யோகேந மாம்‌ த்யாயக்த உபாஸதே, ட்ட சு 
தேஷா மஹம்‌ ஸமுத்தர்தா ம்ருத்யுஸம்ஸாரஸாகராத்‌, . 
பவாமி ரொ தீபார்த்த மப்யாவேயிதசேதஸாம்‌, * 1 
3 ௯ 033 ¥ovgr3 sooo 80 600 டட 
ட ENE வி ராக்‌ ௦ 3௦5 லட்‌ 8 6... Es 
இஷ 2521௦ நர கனலாக, 
ஏல ௫௦௦5 ம, அ நிரலீக ற ன்‌ 


6, 7. ௮௫--சொந்த சுகம்‌ தகவ a Ask 
இரு-—என்னை நினைத்தால்‌ பிரகிருதிபந்தம்‌ கெடும்‌, பிரகிருதி நீக்கும்‌ 
வேலை எனது. என்னை ஆசாதிப்பதால்‌ நித்ய குரிகஞுடன்‌ என்செளக்யத்‌லை 
அனுபவிக்கக்கடும்‌. (பரமாத்மோபாசனைச்கு, பகவல்லாபம்‌, ஆச்மலாபம்‌, இ. 
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ண்டுலாபங்கள்‌ உண்டாம்‌. 2 அத்‌-இல்‌ சொன்னபடி கர்மம்செய்து, 9-அத்‌ 
27-சலோ. போல்‌ அர்ப்பணஞ்செய்து 26-சலோ. போல்‌ என்னை ஆராதித்தல்‌ 
அதிசலபம்‌. அவ்வாறாராதித்தற்கல்லையாயினும்‌, 9-அத்‌. 27-சுலோ. போல்‌,அர்‌ 
ப்பணமாயினும்‌ செய்யலாம்‌. மான்‌ பெரியவன்‌ என்‌ அ அறிந்துகொள்‌. என்னை 
ஆச்ரயித்து மற்றொருவரை ஆச்ரயிக்கக்கூடாஅ. அப்படிப்பட்ட யோகம்‌ செய்‌ 
யவேண்டும்‌. 

(த்வைதம்‌) பக்தியோகத்தை. 

(அத்வைதம்‌)—,த்யானயோகத்தை. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) _—கர்மயோகத்கை. 

௮௫--அவ்வாறு' செய்தால்‌ நீ யென்ன கருணைசெய்வாய்‌... 

இரு--மிருத்யு சம்சாரத்திலிருந்து நீங்க எடுப்பேன்‌. 

௮௬--அநேக தினங்களுச்கா. 

இரு--அதிசிக்கரமாக2வ. 5-அத்‌. 19-சலோ. போல்‌, இந்த ஜன்மத்தி 
லே யுண்டாம்‌. 

அ௫ு- இப்படிப்பட்ட உபகாரம்‌ aT உனக்கேதேனும்‌ கொடுக்க 
வேண்டுமா. 

இரு--மான்‌ ஸ்ரீயப்பதி, எனக்கு என்னவேண்டும்‌. உங்களால்‌ வேண்டி. 
யது மனம்‌ ஒன்றே, பிரீதியிருந்தால்‌ போதும்‌. அதனால்‌ சம்பீரிதனாய்‌ ரக்ஷிப்‌ 
i நம்பினவர்களைக்‌ காப்பானாஎனின்‌,பாக வதத்தில்‌“( தவய்யாவே 
சிதசேதஸா '! என்‌ அ பிரம்மாவும்‌ பகவத்சதையில்‌ “மய்யாவே தசேதஸா?? ௭ 
ன்னு ஸ்வாமியும்‌ சொல்லுதலால்‌ பகவானிடத்தில்‌ மனம்வைத்தவர்கள்‌ சம்சா 
ரசாகரத்தை கோவத்கபாத அல்யமாய்‌ தாண்டுவார்கள்‌ எனும்‌ விஷயத்தை தக்‌ 
தை எழுதின பத்ரத்தில்‌ பிள்ளைக்‌ கையெழுத்துப்போட்ட அபோலிருக்க றது, 
ஆதலால்‌, பகவானிடத்தில்‌ மனம்வைத்தால்‌ ௮வன்‌ சம்சாரசாகரத்தைத்‌ தாண்‌ 
டச்செய்விப்பன்‌. 7 

(அத்வை, சம்‌)--அந்த சகுணப்ரம்மத்‌இற்கு நிர்க்குணப்‌ பிரமத்தினிடம்‌ 
சேர்க்கும்‌ சக்தியுண்டா. 

இரு--மதுசூதன சரஸ்வதி யபிப்‌பிராயம்‌, ஸமுத்தர்தா - பெரியதாகும்‌ 
ஸகுணத்தை ஆச்ரயித்தால்‌ க்ரமமில்லாமல்‌ நிர்க்குணத்தை அடையலாம்‌. 
2யெிவ 22 சூயத யி ஸு-ஈவி௦ _நிவெறாய | 


நிவஹிஷூஹி கடவ சத ௨5.10 நஹகயாய$£ | ௮ 
ம்ய்யேவ மக ஆதத்ஸ்வ மயி புத்திம்‌ நிவேயய, 8 
நிவஸிஷ ஸி மய்யேவ அத ஊர்த்வம்‌ நஸம்மய!:. ௮ 
65900555 555 க 6 ௦௦௦ 2௦20 928%, 
SENS ல்‌ 05 65 2 ஸ்ரீ ப 


8.  ௮௫--என்னை யிப்போது என்ன  சொ்கொல்றுகிதட 
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இரு-—மனதை யென்னிடச்நில்‌ வை. (கேவலம்‌ உபசாரத்தால்‌ பயனி 
ல்லை. பொழு.அவிடியுமுன்பே எழுந்திருந்து ஆயிரம்‌ தாமரைப்‌ புஷ்பங்களுக்‌ 
காக பலஇடங்களில்‌ திரிந்து பின்‌ மத்யானகாலத்திற்குச்‌ சம்பாதித்துக்கொ 
ண்டுவந்து பூசிக்கையில்‌, பொழு தபோயினசென்றும்‌, பியென்றும்‌ யோசித: 
துக்கொண்டு பச்தியில்லாமல்‌ அந்தப்‌ புஷ்பங்களை ச்‌ சுவாமிமேல்‌ போட்டதி 
னாலேயே பிரயோஜனம்‌ என்னஉண்டு, சுமனஸ்ஸை - ராகத்வேஷமில்லா 
கீ மனதை,சுமனஸாக்கிக்கொண்டு - புட்பமாய்ச்‌ செய்துகொண்டு இப்படிப்ப 
ட்ட வாடாதபுஷ்பத்தை பகவானுக்குச்‌ ர்ப்பிக்கக்‌ ்‌ 1 
ல்‌ வர்‌ னுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்கக்கூடாதா இப்படி ஒரு 
(த்வைதம்‌) அரு சந்தன புஷ்பாதிகளால்‌ ' பூசிப்பேன்‌ ௮௮. எளிது. 
6-அத்‌. 84-சலோ. இல்‌, தெரிவித்த போல மனதை நிறுத்‌ அதல்‌ கடினம்‌. 
இரு--ஈன்மை திமைகளை கேட்டு அறிர்துகொள்ளவேண்டும்‌. 9-அச்‌, 
17-சுலோ. போல, புத்தியால்‌ அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌, நம்பிக்கையுட 
னிருச்கவேண்டும்‌. 
௮௬---இவவாறிருந்தால்‌ என்ன வரம்‌. 
இரு-—என்னிடம்‌ சேரலாம்‌. 
௮௬---எவ்வளவுகாலம்‌ இருக்கலாம்‌. >. 
ரு-என்னைச்‌ சேர்ந்தபின்‌ விடவேவிடேன்‌. 8-அத்‌, 16-சலோ. இல்‌. 
இந்தச்சங்கதி கூறினேன்‌. 
௮௫---இக்தச்சொல்‌ நம்பத்தக்கது தானா... 
கிறா-38-அத்‌. 40-சலோ. போல, சம்சயிக்கவேண்டாம்‌, ' என்சங்கதி 
யைக்‌ கேட்டும்‌, என்விச்வருபத்தைத்‌ தரி௫த்‌ அம்‌ இருக்னெறாயல்லவா ஆ 
௯ அ_த௦ ஹசாமா.த௩  மமகொஷி உயி ஹி௱டி | 


௭ஹாஹயொடெ_ தபகொ ஜா ொவ௦ ம.நஹூய | ௯ 
அத சித்தம்‌ ஸமாதாஅம்‌ ஈ மக்னோஷி மயி ஸ்திம்‌, ம்‌ 
அப்‌பாஸயோகே ததோ மா மிச்சாப்தும்‌ தாஞ்ஜய, ட த்‌ 
மத 2 5௦ ல்‌ 8 9933. ௦ டி 
மழு 6855 ஜீஜி” 3 ADD 550825. உ 


9. அரு--மனோபுத்திகளை நிறுத்தற்கு முடியாதென்று எண்ணுகிறேன்‌... 

. கிரு--என்னிடத்தில்‌ ஸ்திரமாய்‌ மனம்‌ வைப்பதற்கு முடியாவிட்டால்‌ 
அப்யாஸமெனும்‌ உபாசனைசெய்‌ (அப்யாசம்‌ என்றால்‌ 6-அத்‌. 25-சுலோ 
2-அத்‌. 5-சுலோ. போல] மனதை விஷயங்களிலிருர்‌ த மெல்லத்திருப்பு தல்‌ ) 


கலூுாஹெ2வடுஹ2மொ2ி 2.௧௨3 வ௱சொ லவ | 
2உம_4 2வி ௬௨ரணி கவறு ஹிவி வா வி | ௧௦ 
| ப்‌ ப்‌ ப ட்‌ ட்ப ல 
அப்யாலேப்பஸமர்தோஸி 'மத்கர்மபரமோ பவ. 
4) 


மதர்த மபி கர்மாணி குரவன்‌ ஸித்தி மவாப்ஸ்யஸி, ' ௧௦ 
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ச்‌ த, 5 வு [2] 0 ஓ 
5௦35 555 5 0908 80506 - ல்‌ Sj SIS. ௦௦ 


10. அரறா-—அஅவும்‌ ஆகாதகாரியமே. 
இரு---2, 8, 4, 5, அத்‌. இல்‌, தெரிவித்தபடி. நிவர்த்தி கர்மம்செய்‌, என்‌ 


முகோல்லாச க்க: 8-அல்‌. 9-சுலோ. கூறிய யஞ்ஞார்த்தமான கார்ய 
த்தைச்செய்‌. 


அரு- இந்தக்கர்மஞ்செய்தால்மாத்திரம்‌ போதுமா. 
ரு-—எனக்காக , கர்மங்களைச்‌ செய்தாலும்‌ அதுவேபோதம்‌ 2-அச்‌, 
52-சுலோ. இல்‌, இவ்வா அ கூறினேன்‌. 
௭மெ.த ஓவடியகொ௫ி த ம௦2ஜலெொொம ஊமபிர 53 | 
ஹவ-க8ஹலுதடூா.ம௦ த.த£ கு யதாகவாற ॥ ௧௧ 
அதைத தப்பாக? தோஸி காதும்‌ மத்யோக மாஸ்ரித;, 
ஸர்வகர்மபலத்யர்கம்‌ தத: குரு யதாத்மவான்‌. 


௧௪ 
ஒக BATS 2ல்‌ 8300 ௧9% 555158, 
டடத வட 58 %% கலக 00 

11. அரு-—பலத்தைக்‌ கோராமல்‌ கர்மஞ்செய்தலே ஞானம்‌ உண்டான 


தற்கு அடையாளமாக இருக்கிறது. அர்தக்கரண சுத்திக்சேயன்றோ கர்மஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, கர்மபலத்தைக்‌ கோராசபோது ஞானம்‌ உண்டாயிருக்கும்‌. 
ஆகையால்‌ அவ்வாறு ஞானபூர்வகமாய்‌ யை ட சரிப்பட 
வில்லை. அப்போது என்னகதி. : 

(த்வைதம்‌) இரு--பிரவர்த்தி கர்மமேசெய்‌, 

அரு அந்த கர்மத்தை அங்கேரிப்பாயா. 

இரு--பலத்தைக்‌ கோரியாயினும்‌ கர்மம்செய்தால்‌ சாஸ்திரத்தில்‌ நம்பிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌ என்று பாவித்து, கருணைசெய்து, ஹ்ருஷிசேசன்‌ ஆத 
லால்‌, 2-அத்‌. 61-சலோ. போல ௮ம்மனதைகச்‌ திருத்துவேன்‌. (காஸ்‌இகனை 
த்திருத்தல்‌ கஷ்டம்‌) ப்ரவிருத்திகர்மமாயினும்‌ செய்து பகவதர்ப்பணம்‌ செய்‌ 
தானாயின்‌ எனக்குக்‌ இருபையுண்டாய்‌ கிவர்‌த்திகர்மஞ்‌ செய்யும்படி. அ அக்ரஹி 
ப்பேன்‌. பிரகு அ௮ப்யாசம்செய்‌,து மனதை நிறுத்தி பசவதாஞ்ஞை ப்ரகாரம்‌ 
நடக்கலாகும்‌. e 

(அத்வைதம்‌) 2-அத்‌. 42 , 48, நக, சுலோ. இன்‌, பிரகாரம்‌ பிரவிறாத்தி 
கர்மம்‌ நிந்திசமான தாகையால்‌ இரற் வழிகொடுக்கீக்கூடா.ஐ. நிவர்த்திகர்‌ 
மஞ்‌ செய்தற்கு முடியாதபோது பெரியோரிடஞ்சென் ௮: நிவர்‌,த்திகர்மத்தைக்‌ 
தெரிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. என்னிடத்தில்‌ பக்தியுள்ள, சம்பந்தமுள்ள 
தெரிந்த ஆசார்யனை யாச்ரயித்து விஷயத்தை அறிந்து மன தைத்திறாத்திக்கொ 
ண்டு ரெமப்பட்டு பிரஹித்திக்கு வரவேண்டியது. 18-அம்‌. 26-சலோ. 
போல, கேள்விக்கும்‌ கேட்டவர்கள்கூட மோக்ஷத்தை அடைவர்‌, (த்யான 
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தா ல்‌ CA விட்டால்‌ பரோக்ஷ்ஞானத்தால்‌, ௮ .அவுமுடியா பக்ஷத்தில்‌, நிவாத்‌ 
திகர்மத்தால்‌, இதுவு முடியாவிட்டால்‌ பெரியவர்களிடத்தில்‌ தெரிர்தகொண் 
டு, அரந்சப்ரகாரம்‌ பிரவர்‌,த்திச்சவேண்டும்‌.) 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) நிவர்த்திகர்மம்‌ செய்தற்குச்‌ சச்தியில்லாவிடினும்‌ 
என்னை அடையவேண்டுமென்‌ அ தோன்றாமலிருக்கினும்‌ ஸ்வஸ்வரூபத்தை 
ஆயினும்‌ தெரிக்துகொள்‌, அந்த யோகத்தையாயினும்‌ செய்‌. (திவைதாத்‌ 
வைத விசிஷ்டாத்வைதங்களில்‌ நிவர்‌,த்திகர்மம்வரையில்‌ மூன்‌ அவகுப்புகளின்‌ 
அபிப்பிராயம்‌ ஒன்றே. கடைவெகுப்பின்‌ 11-சுலோகார்த்தமாத்சம்‌ பேதம்‌.) 
Q ஸ்ரூயெ ரஹிஜதா ஊஹாஹா௫ஜதா_ காலா 2௦ விரிஷூூெத | 


மாநா தஉஹலு ஜூம்‌ ஹூமாலாவி ஈ.நஷுறடி ॥ ௧௨ 
ஸ்சேயோ ஹி ஜ்ஞாஈ மப்யாஸாத்‌ ஐஞாநா தயாநம்‌ வீமிஷ்பதே, 
தயாரா தகர்மபலத்யாக ஸ்த்யாகாச்சாந்இ ரநந்தரம்‌. ௧௨ 


[335 2௯ ஜு வுலக ரன 2௦ ABS 5). 
ஷூ len} வு்‌ 8௦885. ௨.5 
12. த்வைதம்‌ அஞ்ஞான பூர்வகமாகும்‌ அப்யாசத்சைச்காட்டிலும்‌ ஞான 
ம்‌ சிரேஷ்டம்‌, அப்படிப்பட்ட ஞானத்திலும்‌ ஞானத்துடன்‌ சேர்ந்த த்யானம்‌ 
சிரேஷ்டம்‌, அப்படிப்பட்ட தீயானத்திற்காயினும்‌ கர்மபலத்யாகத்துடன்‌ 
கூடிய தயானம்‌ சிரேஷ்டம்‌. 
அரு- இவ்வா அ செய்தபின்‌ என்ன அகும்‌. 
இரு--௮பசோக்ஷஞானத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 
௮ரு- பலத்தை விட்டவுடனே மோக்ஷம்‌ இடைக்குமா, 
இரா இது கர்மயோகத்தின்‌ ஸ்தோத்ரம்‌. 
அரு-—ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தற்கும்‌ யோச்யை ,தயிருக்கவேண்டாமா, 
இரு--கொஞ்சம்‌ யோக்யதை யுண்டு, தீயானாதிகளைப்‌ பரம்பரையாக 
டைவிக்கிறதாகையால்‌ த்யாகத்தை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தலால்‌ தோஷம்‌ ணை 
(௮ தவைதம்‌)--பிராம்மணனாகும்‌ அகஸ்தியன்‌ சமுத்திரத்தைக்‌ குடி. ததத ந்‌ 
பொருட்டு பிராம்மணர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யப்படுவதுபோல தீ 
யான தீதிடன்சேர்க்த தாகையால்‌ இந்தக்கர்மத்திற்குக்கெளாவம்‌உண்டாயி ற்று, 
(விஷ்டா,த்வைதம்‌) அரு-உன்னையன்றோ முக்யமாய்‌ நினைக்கவேண்‌- 
டும்‌ டர தியாணிக்சலாமா. 3 ள்‌ 
ர ஆத்மாவை அடையவேண்டுமென்ப்தில்‌ தமஸ்‌ சாரம்‌ 
ஸ்சேஷ்டம்‌, அர்த ரபவிசாரத்திலும்‌ தீயானம்‌ ட்ட ட்‌ அன்ன 
கையின்‌ றிருத்தல்‌ சரேஷ்டம்‌. தட்டான்‌ 
௮௬---இதத்குப்‌ பிரயோஜனம்‌ என்ன, 
ல்‌ த்தல்‌ து க தீ தெல்கால்‌ மனம்‌ உபசாந்தியடையும்‌, 
கிலைக்கும்‌. அபிரு* பறகது, அப்யாசத்தையடைந்து த்யானம்‌ 


சீ 
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௬பெஷா ஹவ.ஸ-கு.தா..நாச டெ; காண ஊவ அ | 
நிஉஜொ நிற ஆ ஹ௦கா ஹூூவைஹாவ3 க்ஷ || ௧௩ 
அத்வேஷ்டா ஸர்வபூதாமாம்‌ மைதா! க்குண வவ ௪, 
நிர்ம்மோ நிரஹங்கார ஸ்ஸம.து;கஸ-ஈக: க்ஷ, ௬௩. 
CNS 099-88௦ இகத 800௯ 8 3, 
509 962550 55ம ஷீ555508 ஜூ 6.907 3 


18. ௮௬--இக்ச சத்தி, லபித்தற்காக என்னசெய்யவேண்டும்‌. 
இரு-—சொல்வசைக்கிரஹி, எல்லாப்பிராணிகளிடத்தும்‌ த்வேஷம்‌ கூ 
டாது. சர்வப்ராணிகளிடத்‌தும்‌ தயையிருக்சவேண்டும்‌.  ஸ்ரேகம்‌ உண்டா 
யிருக்கவேண்டும்‌. பெரியவர்களிடம்‌ பக்தி, சமானமானவர்களிடம்‌ சிரேஹம்‌ 
இழோனவர்களிடம்‌ தயையிருக்கவேண்டும்‌. கான்‌, எனது எனும்‌ பாவங்களை 
விடவேண்டும்‌, சுகதுக்கங்களை ச்சமமாகப்பாவிக்கவேண்டும்‌. பொறுமையுடனி 
ருக்கவேண்டும்‌. 
ஹத ஹத.த௦ யொ.மீ ய.தா.தா ௨72 நிரய | 
ஊடவி-3.த ௨டநொா வாலி யெ. 2௨௯ ஹு கெ விரய ॥ ௧௪ 


ஸந்துஷ்ட ஸ்ஸததம்‌ யோ£ யதாத்மா தருடகிங்சய:, 


மய்யர்பிதமே கோ பூத்திர்‌ே யோ மத்பக்த ஸ்ஸ மே ப்ரிய:. ௧௪ 
85005, 555 ந ஆர) YDS 03, 
soabsEy Sos 08 6S. ஸு 5 8 ல்‌ (oss. ண்‌ 


14, ர A திருப்தியுடனிருக்கவேண்டும்‌ கர்‌ 
ம ஞானபக்தியோகங்கள்‌ செய்பவனாயிருக்கவேண்டும்‌. மனதையும்‌ தேஹத்தை 
யும்‌ ஸ்வாதீனத்தில்‌ வைத்‌ அக்கொளல்வேண்டும்‌. சம்சயம்கூடாது. மனோபு 
த்திகளை என்னிடம்‌ வைக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌. 
யஹா ணொ விஜ பெ லொகொ லொகாஷஞொ அிஜெதெவய? 
ஹஷா ஊஷ. யொ பெடெமெ உஜொ யஹ வஜெவிரய& 
யஸ்மா ந்நோத்விஜதே லோகோ லோகா” ர்கோத்விஜதே.௫ ய:, 
ஹர்ஷாம்ர்ஷயோத்வேகை ர்முக்தோ ய ஸ்ஸ ௪ மேப்ரிய:. ௧௫ 
ஆ) 8௫808 ௧797 ல்‌ SAAS 3 2௨. 
தல்‌ SILANE க) ob yA No (doe, OM 
15. இலனைக்கண்ட ஊரார்‌ பயப்படும்படி. யிருக்சக்கூடாது. (எனின்‌ ஸாஅ 
வாயிருக்கவேண்டும்‌) மற்றவர்களால்‌ இவன்‌ பயுப்படும்படி யிருக்கக்கூடாத. (எ 
னின்‌ அயோக்யனாயிருக்கக்கூடாது. ) மிகுந்த சந்தோஷம்‌, கோபம்‌, பயம்‌, நடுச்‌ 
சம்கூடாது... சமமாயிருக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌, 
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௬மவெக்ஷ- மருவி உஷ்‌ உலஹீடபொொ குஹ? | 


ஹவா வறி.தூூமீ யொ 22௫ஹசெ வி ய ॥ டப்‌ 
அிபேச்ஷ ஸ்ற- 9 ர்தக்ஷ உதாஸீகோ கதவ்பத:, 
ஸர்வாமம்பபரித்பா£ யோ மத்பக்த ஸ்ஸ மே ப்ரிய:. ௧௬ 
மஜ. ஜல 5% கனல KOR, 
Soro st ESA ஷு ஆ 5 ஞ்‌ (௦ ௦௨ 


16. அபேஷையில்லாமல்‌ (த்வைதம்‌) சுயொய்‌ (அத்வைதம்‌) பாஹ்யசு9ி 
ஜலயிருத்திகைகளால்‌ சரீ ரசுசியைப்‌ பெறவேண்டும்‌. (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) 
சாஸ்திரசம்மதமாகும்‌ பதார்‌த் தங்களால்‌ சரீரத்தை விருத்திசெய்தல்‌ எனும்‌ 
சுசியைப்பெத்றுச்‌ சமர்த்தனாயிருக்கவேண்டும்‌. உதாசீனனா யிருக்கவேண்டும்‌. 
சரீராயாசம்‌ பார்க்கக்கூடாது. சம்சயாத்மாவாயிறுக்கக்கூடா து. சலிக்கக்‌ 
கூடாது. ர்‌ படத்‌ 
(த்வைதம்‌) அவைஷ்ணவகர்மங்களையும்‌, நிஷித்தகர்மங்களையும்‌, எல்லா 
கர்மங்களிலும்‌'விடவேண்டிய பலத்தையும்‌, விடவேண்டும்‌. (,ச்வைதம்‌, விசி 
ஷ்டாத்வைதம்‌) காம்யகர்ம பரித்யாயொக இருக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்பட்ட 
வன்‌ எனக்குப்‌ பிரியன்‌. 


யொஹரஷடிகி ஷி. _நமொ.வ_தி நகா்ஷகி | 


ரஹா மரல்‌ வறி.கழா.மீ லகிஜாறு யஹூஜெவீர ய கள 
யோ ௩ ஹ்ருஷ்யதி ஈத்வேஷ்டி ஈஸோசதி ரகாஞ்‌க்ததி, , 
பாற பபரித்யாகீ பக்‌ இமான்‌ ய ஸ்ஸ மே ப்ரிய:. ௧௪ - 


ஷு x ச வீ09 8202. ௬98 நரா, 
ஸ்றுலமகா9க்‌ 8 “ரு ஷு ஜு ம ௦, .ஐ2 
117. அதிகசந்தோஷம்‌, த்வேஷம்‌, சோகம்‌ ஆசைகூடாது. நன்மை 


மைகளைப்‌ பாராட்டக்கூடாது. அப்படிப்பட்ட பக்தியுள்ளவன்‌ எனக்குப்‌ 


பிரியன்‌. 3 A ்‌ 
ஹூ2 மாஅ,ள ௮ 9 து தமா ஊ.நாவ ஐாநயொ | 
1 பன J ்‌ க பி 
ஸ்ரீதொஷ வஹுவ ு$வெவஷு.ு. ஹூ ஹஜ விவஜி-1_.த£ ௧௮ 


ப்‌ ட Ng] 3 
ஸம ங்மத்ரெள ௪ மித்ரே ௪ ததா மாநாவமாகயோ:, 


ஸீதோஷ்ணஸ- £௧ து:தேஷு ஸம ஸ்ஸங்க விவர்ஜித:. கறு 
555 CAC 45 ௨௦8) 45 ஜிஷு லா வீ2300 55, ்‌ 
நல ஜலலலஷிஷ்‌ 0 8088888. | த 
௨9 7 


18. சத்ருமித்ரர்களிடம்‌ சமபாவம்‌ கொண்டிருக்கவேண்டும்‌. (எல்லம்‌ 
பகவத்திஷ்டான மென்று எண்ணவேண்டும்‌, (மானாவமானங்களிலும்‌ தோ 
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ஷ்ணங்களில்‌, சுகதுக்கங்களிலும்‌ சமபாவம்‌ பெற்றிருக்கவேண்டும்‌. எந்த 
வஸ்துவிலும்‌ சங்கம்கூடாது. 

தனு; நிஜா ஹா தி2ன்‌ நீ ஹுதுஷொ யெ.நகெ_௩௮௮1 
க.நி கெ.த3 ஹி உகி ஐ.3கிசாறு செ வி,யொ நா$ | ௧௯ 


அல்யகிர்தா ஸ்துதி ர்மெளரீ ஸர்துஷ்டோ யே கேசத்‌, 


அநிகேத: ஸ்திரமதி ர்பக்திமான்‌ மே ப்ரியோ நா:. ௧௯ 
க௦லஜ0௦ல5 59 ஏல்‌ 800023 3325 8354 , 
மறக 2858 ஸூ, 80௪ ஸ்‌ பி ந oF 
[23] ன] 


19. 4-அத்‌. 992,சுலோ, போல்‌, நிந்தாஸ்‌.த இகள்‌ ஸமமாகப்பார்க்கவேண்‌ 
டும்‌, மெளனமாயிருக்கவேண்டும்‌, அன்றி, மெளனமாக இருந்தால்‌ மாத்திரம்‌ 
போதாது. 8-அத்‌. 12-சலோ. போல்‌, பகவானை மனனஞ்செய்யும்‌ மெளனி 
யாயிருக்கவேண்டும்‌, = 

௮௬--சும்மாவிருக்தால்‌ யோககேஷமம்‌ எப்படி. நடக்கும்‌. 

இர--இட்டினவமையில்‌ சந்தோஷித்நிராக்சவேண்டும்‌. வீடு இல்லாசவனா 
யிருக்கவேண்டும்‌. (எனின்‌ வீட்டில்‌ அபிமானம்‌ கூடாத.) பகவானையே ஆச்சய 
மாகப்‌ பெற்றிருக்கவேண்டும்‌. ஸ்திரபு.த்தியுடனிருக்சவேண்டும்‌. 13) 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌)--சரீரா.தமாக்களில்‌ இரண்டாவது ஸ்திரம்‌. ஸ்திர 
மான ஆக்மாவில்‌ புத்தி வைக்கவேண்டும்‌. பக்தி யிருக்கவேண்டும்‌, இப்படிப்‌ 
பட்ட மனுஷ்யன்‌ எனக்குப்‌ பிரியின்‌. ( இப்படிப்பட்டமனுஷ்யன்‌ என்பதால்‌ 
எனக்குப்‌ பிரியனாயிருப்பவனே மனுஷ்யன்‌. அல்லாவிடின்‌ பசுவென்று 
கருத்து.) 
யெ_தஈ யஐ3ா$].-௧ 9௨௦ பமொக௦ வய.31வாஹ)த | 


ரரஜயா-நா தமகா ஹதாஹெ2.தீவ ஜெ விரயா8। ௨௦ 
யே து தர்ம்யாம்ருத மிதம்‌ யதோக்தம்‌ பர்யுபாஸதே, 
ங்ரத்ததாநா மத்பரமா பக்தா ஸ்தேதீவ மே ப்ரியா. : ௨௦ 
ஷீ ௫ ஒத 804௦ கட ௦ 880275 8, 
Z. ன்‌ ட) EE) 22 
நீனு ஷு ஆர நல ம (2060 _௦௦ 


20. (விசிஷ்டாத்வைதம்‌)--இக்த அத்யா. தர்மத்தைவிடாதது. இதை 
உபாசிக்கவேண்டும்‌. 
அரு-— எப்படி. i ்‌ 1. இதி 
இரு--சரத்தையுடன்‌ (எனின்‌ நிஜமென்று: நம்பி) செய்யவேண்டும்‌. பப்‌ 
ணிடத்தில்‌ பமிச்ரம புத்தியுடன்‌ செய்யவேண்டும்‌. இப்படி. செய்பவன்‌ எனக்கு 
மிகுந்த பிரியன்‌. அந்த ்‌ 
இது, பகவத்கீதா உபநிஷச்‌ பிரம்மவித்யா யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
இருஷ்ணார்ச்சுன சம்வாத பக்தியோகமனும்‌ பெயருள்ள 
பன்னிரண்டாவது அத்யாயம்‌, முற்றுப்பெற்றது. 
== 
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பா தீ கை [பதிழனறாவது 


கேதாகேஷேதீரஜ்ஞ நவிபாகமோகம்‌. 
பதிமூன்றாவது அத்யாயம்‌. 


கஜ-ஏ1ந உவாவ. 


௨ரகுர.கி௦ வு ஈஷு௦ெவ ௯௨௨௩௦ க்ஷ ஜூ செவவ!। 
ஊத செதி து வொ ஜதா-5௦ ஜெதய௦ ௮ கெமயவ | க 
ப்ரக்ருஇம்‌ புருஷம்சைவ க்ஷேதீரம்‌ க்ஷேத்ரஜ்‌ ந மேவச, 
ஏக தீவேதஇது மிச்சாமி ஜ்ஞாமம்‌ ஜஐஞயம்‌ ௪ கேவ, ரக்த 
(௫592 POSTS 85௦ கீ ல, 
55 8% 5 ஜூ aso 15 BY. o 


௮ரச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1. ௮௬--இதுவரையில்‌ நீ சொன்ன கர்ம, ஞான, பக்தி, த்யானயோகங்‌ 
களைக்‌ கேட்டேன்‌. இவைகளின்‌ தத்வங்களை விசேஷமாகத்‌ தெரிஈர்தசகொ 
ள்ள வேண்டும்‌ எனும்‌ ஆசை உதிக்கிறது. 7-அம்‌. 4, 5, சுலோ. இல்‌, சேதன 
அசேதன பிரகிருதிகளின்‌ சங்கதி தெரிவித்தாய்‌. புராணங்களில்‌ கேஷேச்ா 
க்ஷேம்ரஞ்ஞரென்று அறியப்படுகிறது. பிரகிருதி புருஷர்கள்‌, க்ஷேத்ர க்ஷ 
தீரஞ்ஞர்‌ என்பன ஓரே சங்கதியா அன்றி வேறுவேறு சங்கதிகளா, 4- அத்‌. 
81-சுலோ. 5-அத்‌. 29-சலோ. ஞானத்தால்‌ மோக்ஷம்‌ என்றாய்‌. எதைத்‌ தெரி 
தல்‌ ஞானமெனப்படும்‌. ஞான,்தால்‌ அறியத்தகுந்த பொருள்‌ என்ன? 
(ஜேயம்‌ ௭௮) ஞானத்தால்‌ அறியவேண்டிய ப்தார்த்தம்‌ பெரிதாயிருக்க 
வேண்டுமென்‌ அ எண்ணுநிழேன்‌. அதன்‌ பிரபாவம்‌ எப்படி. ப்பட்ட து. (அரு 
ச்சுரன்‌ பிரகிருதி, புருஷன்‌, க்தீரம்‌, கேத்ரஞ்ஞன்‌, ஞானம்‌, ஜேயங்களை 
க்‌ கூறுமென்று கேட்டான்‌. ஞான சாதனத்துடன்‌, 7-தத்வங்கள்‌ கேட்ட 
தாக நாம்‌ பாவிக்கவேண்டும்‌. ) 

ஒரு கேட்ட விஷயங்களை அறிவிக்க நான்‌ சமர்த்தனா (அருச்சுனன்‌ 
இந்தச்சுலோகத்தில்‌ கேசவா என்று விளித்ததனால்‌ நீ சமுத்திரத்தில்‌ சயனிப்‌ 
பவன்‌. எணின்‌ பிரளயத்தையும்கூடப்‌ பார்த்தவன்‌. ஆகையால்‌ இக்க விஷ 
யத்தைத்‌ தெரிவிப்பதற்குச்‌ சமர்ச்தனென்‌ று கருத்து. ) 

(இந்த அத்யாயத்தில்‌ தவைதமத ரீதியாக, 1-சலோ. வினாவும்‌, 2-சுலோ. 
ர இருக்கறது, அத்வைகம்‌, வீசிஷ்டாத்வைதங்களில்‌ இத 
வசையில்‌ அங்காங்‌ சந யங்கள்‌ ; i 
வலவன்‌, ௫ A அ ர ய ககம ம்‌, 
பிரச்னை செய்ததாக அபிப்பீராயம்‌. ல்‌ க்கம்‌ ல்‌ ட. 
சங்கதி சொல்ல ஆரம்பிக்கிறான்‌.) பத 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
. ய்‌ ்‌ [3 த்‌ ன 
அத்யாயம்‌. | கேஷத்ரக்ஷத்ரஜ்ஞறவிபாகயோகம்‌: 259 


படீ ல மவா நாவா ௮. 
தா 
௯௨௦ மீற களஹெய க்ஷ; ிதுலியீயடெத | 
வா துஷொ வெ.தி 5௦ வரா. ஹு$ க்ஷ. ஜூ ஐகி த.ஜி௨உ8॥ 
இதம்‌ மரீரம்‌ கெளுந்தேய க்ஷேத்ர மித்யபிதியதே, 
ஏதத்யோ வேத்தி தம்‌ ப்ராஹ-5: கேதத்‌ாஜ்ஞ இடி தத்வித! ௨ 
95௦ 4865 $௦805 ப ௨௦59222904, 
ப்‌ 8 |S ப 
லத ௮ 28௦ (ல (8 98 569%, 9 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
2. ரு கேேத்ரமென்பது இச்சரீரம்‌. அதனை அறிபவன்‌ கேஷதாஞ்ஞன்‌. 
அறிந்தவர்கள்‌ இவ்வாறு சொல்லுவர்‌. 
(த்வைதம்‌) பிரகிருதியால்‌ ஏற்பட்ட இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ க்ஷேத்ரம்‌, இரத 
ப்பிரகிருதியின்‌ சங்கதியை : அறிபஉன்‌ ஈச்வரன்‌. (இந்த அத்யாயம்‌ சலோ 
கத்தில்‌ சரீரத்தை விவரிக்கையில்‌ ஷேத்ரத்தின்‌ கார்யங்களில்‌ எனின்‌ பிரக 
ரதி கார்யங்களில்‌ ஒன்றாகும்‌ சரீரதத்வம்‌ அதனுடைய விவரணத்துடன கூற 
ப்பட்டது என்னு கூறப்படுதலால்‌ இங்கு சாரீ ரமெனின்‌ ே தகமென்று பொருள்‌ 
கூறின்‌ அசம்பவமாம்‌. ஆகலால்‌ இங்குச்‌ சரீரத்திற்குப்‌ பிரபஞ்சமென்‌ ௮ 
கருத்து.) சரீரமெனின்‌ காலக்ரமத்தில்‌ க$ணிப்பதும்‌, (ப்ரகிருதி பதார்த்தங்‌ 
கள்‌ ஜடங்களாதலால்‌) ஈச்வானாலேயே செய்யப்பட்டதும்‌ என்‌ அ பொருள்‌, 
(அ த்வைதம்‌) தவைதத்தைப்போல பிரகிருதி பதார்த்தங்களாகும்‌ ஜட 
பதார்த்தங்களே க்ஷேத்ரம்‌. ஜீவாத்மா, கேேத்ரஞ்ஞன்‌. (இந்த மதத்தில்‌ ஜீவா 
த்மா பரமாத்மாக்கள்‌ ஒன்றே ஆதலால்‌ ஜீவாத்மா கேடிதீரஞ்ஞன்‌ என்று கூறப்‌ 
பட்டது. இந்தச்சலோகத்தில்‌ இந்தச்சரீரம்‌ கேஷதீரம்‌ எனப்படும்‌. என்று 
கூறிச்‌ சரீரமெனின்‌ பிரபஞ்சமென்‌ அ பொருள்‌ கூஅதலினும்‌ இந்தப்பிரபஞ்‌ 
சம்‌ என்று பதப்பிரயோகம்‌ செய்யலாகாதா எனின்‌ இதுவே சரியான பதமாக 
இருக்கிறது. எவ்வாறெனின்‌ ஜீவாத்மா பிரகருதிப்‌ பொருள்களில்‌ ஒன்றா 
கும்‌ சரீரத்திலிரும்‌து நான்‌ என்பதால்‌ இந்தப்‌ பதப்பிரயோகம்‌ அனுபவத்தில்‌ 
அதகூலமாயிருக்றெது. சரீரத்தை க்ஷேத்ரமென்று ஏன்‌ கூடதவேண்‌டு 
மெனின்‌, க்ஷேத்ரம்‌ ஸ்வல்ப பீஜங்களிலிருக்து அதிகமாய்ப்‌ பயிர்களைப்‌ பிறப்‌ 
பித்தல்‌ போல இந்தச்சரீரம்‌ புண்யபாபங்களைப்‌ பிறப்பிக்கும்‌.) ல்‌ 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) இந்த சரீரம்‌ க்ஷேத்ரம்‌, இதனை அறிபவன்‌ க்ஷச்‌ 
ரன்‌. 7-சலோ. இல்‌, கேத்ரகார்யமாகும்‌ சரீரம்‌ எனப்படுதலால்‌ இவ்வி 
பத்தில்‌ சரீரம்‌ க்ஷேத்ரம்‌ எனப்படுமா எனின்‌ அவ்விடத்து பொருள்‌ அப்படி 
அல்ல. 
க்கு 8? வாவி ஜர௦ விவி ஹவ.க்ஷ்ுஷு மாற.த 
யத ஜதா-ந௦ 2.5௦ 85 | 
கெஷ அக அஜதயொஜ-ஈ6 1” த 
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கேஷேத்ரஜ்ஞம்‌ சாபி மாம்‌ வித்தி ஸரவக்ேகத்ரேஷா பாரத, 
க்கக்‌ தாஜ்‌ ஞுயோ ர்ஜ்ஞாரம்‌ யத்தத்‌ ஜ்ஞராம்‌ மதம்‌ மம. ௩ 


கு மால 8௦ 9௫ 8ல்‌ ஜாதகி, 
௩5) 5) 28௦ க கக்‌ 28௦ 855௦ ௨, 3 


x 
8. (த்வைதம்‌.)அரு- ஜகத்‌ க்ஷேத்ரம்‌, பரமாத்மா க்ஷேம்ரஞ்ஞன்‌ என்று கூ 
றினாய்‌ உபரிஷத்‌அக்களில்‌ க்ஷேக்ரகே தரஞ்ஞர்களுச்கு ஈஸ்வரன்‌ பதியென்‌ 
அ கூறியிருக்கிறது. இவ்விடத்தில்‌ ஏன்‌ ஜீவாத்மாவின்‌ விஷயமே யெடுத்துச்‌ 
கூறவில்லை. 
இரு-மாம்‌ சாபி க்ஷேத்ரஞ்ஞம்‌ - ஜீவாத்மா க்ேச்ரஞ்ஒனென்ற செ 
ரிந்தே யிருக்கிறதல்லவா. கான்கூட கேஷேத்ரஞ்ஒனென்று அறிந்துகொள்‌, 
என்‌ அதிகாரத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்‌. 
அரு-அவ்வாறாயின்‌ ஆச்மாவினுடன்‌ நீயும்‌ கஷ்டங்களை அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பாயா. 4 
திரு ஜீவாத்மா தானிருக்கும்‌ இடம்மாத்ரம்‌ தெரிக்துகொண்டவனா 
யிருக்கறான்‌. எனக்கு எல்லா இடங்களின்‌ சங்கதிகளும்‌ தெரியும்‌. ப 
௮௬--ஒரு இடத்தில்‌ இருவறிருந்தால்‌ ' அவர்களிருவரும்‌ அவ்விடத்திய 
கஷ்டங்களைச்‌ சரிசமானமாய்‌ அபைவிப்பாரல்லவா. 
கிறா ஜீவாத்மா அமுக்ய க்ஷேத்ரஞ்ஞன்‌, கான்‌ முக்ய க்ஷேதாஞ்ஞன்‌, 
ஆதலால்‌ என்‌ இஷ்டானுசாரமே நடக்கும்‌. 
்‌ ௮௬--வீடு பற்தியெரியும்போத அர்த வீட்டிலிருந்த ஒருவன்மாத்ரம்‌ 
எரிந்து மற்றொருவன்‌ எரியான்‌ என்‌ அ சொல்லுதல்‌ சரியான வார்த்தையா 
ரு-இருவரின்‌ போக்யதைகளும்‌ சமானமாயிருந்தாலன்றோ கஷ்டம்‌. 
அக்னிஸ்தம்பனம்‌ தெரிந்திருந்த ஒருவன்‌ தப்பித்துக்கொள்வானல்லவா. 
இவ்வாறு க்ஷேத்ர க்ஷேதாஞ்ஞர்களுக்கு என்னைக்‌ கர்த்தாவாக அறிதலே 
ஞானம்‌. 
(அத்வைதம்‌) அரு-—சரீரத்தாலுண்டான பதார்த்தங்களை ஈச்வரனாகும்‌ 
தீ பிறப்பித்தனையா அன்றிச்‌ சரீரத்திலிறாப்பவன்‌ பிறப்பித்‌ கானா. 
இரு-— நான்‌ அன்‌ அ, 
௮௬--அவ்வாருயி ணிருவர்‌ அதிகாறிகளாய்‌ ௮ 'தவைகம்‌ கெடும்‌, 
4ரு--நானே. i 
௮௬--நீ பிரதிருதிச்‌ குட்பட்டு-௮ல்லாடுனெருயா. 
கிரு கேதாஞ்ஞாம்‌ சாபி மாமேவா இதி - அவன்‌ நானே. 
அரு-ஸகதுக்கங்க ளிருக்கன்றனவா. . ; 
ரு அவைகள்‌ அனைத்தும்‌ பிரச 1 யப ப பட்டி 
ருதிக்கே. ஜீவாச்மாவி 5 
மில்லை சான்‌ எங்கிருசனும்‌ தோஷமில்லை. பதக்க அத்‌ 
்‌ அரு--பிரம்மத்திலிறாப்பவன்‌ நான்‌ எனின்‌ கெளரவமாகும்‌. எல்லாவ 
அற்றிம்‌ என்பதால்‌ நாயிலிருப்பவனும்‌ நீதானா. 
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௮ தயாயம்‌.] க்ஷேத்ரக்ஷேதாஜ்டிநவிபாகயோகம்‌; 26] 


இ௫--.ஆம்‌, எல்லா இடங்களிலும்‌ கானே. இந்சச்சுலோகத்தில்‌ “வித்தி? 
என்பதால்‌ இந்தச்சங்கதி தெரிந்துகொள்ளும்‌, (இந்தப்‌ பாவத்தால்‌ நாயைமாத்‌ 
திரம்‌ பூஜைசெய்யாதே என்‌ ௫ கருத்து.) இவ்வா தறிதலேஞானம்‌, 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ௮௬-- க்ஷேத்ரம்‌, அதை அநுபவிக்க கே த்ரஞ்ஞ 
ரிருச்சின்றனர்‌. இனி £ீ ஏன்‌. 

இரு--அவ்வா அ எண்ணாசே. கேேத்ரஞ்ஞம்‌ சாபி மாம்‌ வித்தி- க்ஷேத்ர 
கேஷத்ரஞ்ஞர்கள்‌ என்‌ சேஷங்கள்‌ என்று எண்ணுக. 
திலிருப்பவை. 

அரு உன்‌ ஸ்வாதீனத்திவிருக்கும்‌; பிரம்மாதிகள்கூட உன்னிலும்‌ 
குறைந்தவரா. 

இரு சர்வகேத்ா சேேத்ரஞ்ஞர்கள்‌ என்ன ீனமே. 


அவை என்‌ அதீனத்‌ 


(ஸ்ரீ ஆளவந்தார்‌ ஸ்தோத்திரத்தில்‌ இவ்வாறிருக்கிறது.) 


சுலோ. ஸ்வாபாவிகாக வதிகாதிறயே ஸுரித்ரு.தீவம்‌ நாராயண த்வயி, ந்ருமி 
குஷ்யதிவைதிக: க: ப்ரம்மா சவஸ்ற தமக? பரமஸ்வராடித்யே தேபி யஸ்ய 
மஹிமார்ணவ விப்ருஷஸ்தே. 

(ஹிரண்யகர்ப்ப பபிவமம்ம்புவாதி மப்‌. தங்களின்‌ சாமான்யாகாரமாய்ப்‌ பிர 
இபாதிச்கப்பட்ட ஜகத்காரணத்வரூபபரதத்வ வஸ்துவும்‌ விசேஷவாசக 
நாராயண சப்தத்துடன்‌ உச்சரித்து விசேஷத்திலேயே சேர்க்கின்ற நாராய 
ணா அவாக்யதாத்பர்யபூ சனாய்‌ ஈஸ்வாதத்வத்தால்‌ பிரசித்தர்களான பிரம்மாதி 
களுடைய பிரவிர்த்தி நிவர்‌த்திகளை ஸ்வாதினமாகப்பெற்ற உன்னிடத்க 
சகல வேதாந்த தாத்பர்யார்த்தமான ஸமானாதிக ரஹிதமானவைதிசோத்தம 
சம்மதமான மார்வேஸ்வரத்தைச்‌ சம்மதிக்காகவன்‌ அந்தியஜாதி ஸமுச்பூ,த 
னென்று திச்சயிக்கப்படும்‌.) உத்தம மத்திம அதம கேூத்ரங்களும்‌ என்ன 
தினங்களே. 

அழு- ல்லாம்‌ உன்னாதீனமா. 

இரு--இது தெரிதலே வேதாந்தஞானம்‌. 


௧௫ க்ஷ்௯,௦ யஅ யாக யலவிகாறி ய.தரர ய௯ | 


ஹ௫வயொ யதலாவம அ அஜாவெ.ந தெ மரண | ௪ 
uy க a ம்‌ ்‌. 

தத்‌ க்ஷேத்ரம்‌ யச்௪ யாத்ருக்ச யத்விகாரி யதங்ச யத்‌, 6 

ஸ௪ யோ யத்ப்ரபாவஸ்ச த த்ஸமாஸேன மே ங்ருணு. ௪ 


தீக்‌ உகு ஸு விஷு பல்ப்‌ 58) ஆக்‌, 
3 33 மம ஆஷ்‌ க க்‌ ஒதி 30 பவம்‌ 


4.  ௮௬--அவ்வளவு பெரியவிஷயத்தை “பிரண்டு சுலோகத்தில்‌ சுருக்கிச்‌ 
சொன்னாயே. 
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(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) அந்த க்ஷேத்ரம்‌ எத,எப்படிப்பட்ட அ, எந்தப்‌ பரி 
LA AEG ) ஏன்‌ பிறந்ததோ, எந்த உருவமா யிருக்கறதோ, அந்த 
ப கூத ச்ரஞ்ஞன்‌ எவனோ இவைகளை எப்படிப்பட்ட மக்திகள்‌ உள்ளவனே. 
(அத்வைதம்‌) அந்த கேஷேத்ரம்‌ எவ்வகைப்பட்ட தர்மம்‌ உள்ளதோ, எந்த 
வரில்‌ உள்ளதோ, எதினால்‌ எந்தக்கார்யம்‌ பிறக்கின்றதோ, அந்த கேஷேத்ர 
ஞ்ஞன்‌ எவனோ, எவ்வகைப்பட்ட வுபாதிகளால்வந்த ஸக்தியுள்ளவனோ. 
(த்வைதம்‌) அந்த கேேச்ரம்‌ எதுவோ, எப்படப்பட்டகோ, எந்த விகாரத்‌ 
அடன்‌ கூடினதோ, யாரால்‌ பிரவர்த்திக்றெதோ, அந்தப்‌ பிரவர்த்திக்கச்செய்‌ 
இ ஐவன்‌ எப்படிப்பட்ட ஸ்வரூபமுள்ளவனோ, எப்படிப்பட்ட பிரபாவம்‌ 
உள்ளவனே. 


ஹஹ த வடெெபெமெவ ஹெ தும 2 ட்‌ வி. நிமபிடி.த8] 
அஷிபி ர்பஹுகா கீதம்‌ சந்தோபி ர்விவிதை: ப்ருதக்‌, 


ப்ரஹ்மஸ௫த்ரபகைங்சைவ 2 ற அமத்பி ர்விரிங்சதை:. இ 
20003௫ லு 8௦ த 8025 8 க, 
ட்‌ 
௨)ஞு5 28 95 8௦%) 86595) 8 2 x 
A (ol 


9. ௮௫--இந்தப்‌ பெரியசங்கதியை உனக்குச்‌ சோன்றியபடி. கூறுஇன்‌ 

ரூயா பெரியவர்கள எவரேனும்‌ கூறினா. 

இரு- ரிஷிகள்‌ கூறியிருக்க றனர்‌. . 

௮௬--ரிஷிகளுச்‌ கெப்படி தெரியும்‌. 

இர---வேதங்களால்‌ தெரிந்துகொண்டனர்‌. 

௮௬--அவர்களுக்கு வேதார்ச்தம்‌ எப்படி தெரியும்‌. 

இரு-—பிரம்மகூதர வாக்யங்களால்‌ தெரிக்‌தகொண்டனர்‌. 

அரு-கசூத்ரங்கள்‌ சிறுவாக்பல்கள்‌, சகலார்‌ த தங்களையும்‌ கர்ப்பத்தில்‌ பெ 
த்றிருக்கும்‌. . அவர்கள்‌ இதின்‌ நிஜமான பாவத்தை யெவ்வாறு தெரிந்து 
கொண்டனர்‌. ஈ 

இரு--*ியாயயுக்தங்களாய்‌, ச்தார்த- கிச்சயபர்யவசானங்‌ ளான சாஸ்‌ 
தஇிரங்களால்‌ சூஃ்ரார்த்தங்களை அவர்கள்‌ செம்மையாய்‌ அறிந்தனர்‌. 
௨ஹா? ஸ-ஐ தா அஹாறொ வாஜி ஹு செவவ ' 


உதி யாணி உயபொனனு வண்வெடுிய மொவரறா8 | ௬ 
ன்‌ மஹாபூகா ந்யஹங்காரோ புத்தி ரவ்யக்த மேவ F, 

இந்திரியாணி தமைகஞ்௪ பஞ்சசேர்‌ இரியகோசரா:. த்‌ 

CSF IASRILR த்த ar 659 5 மல 53, 

502 09-03 58 805 5௦1832 சகி ௨ 
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6. பிருதிவி, அப்பு, தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌ எனும்‌ பஞ்சபூ,சங்கள்‌, அஹ 
ங்காரம்‌, புத்தி, அவ்யக்கம்‌, கர்மேந்திரியங்களைந்‌ த, ஞானேர்திரியங்களைர்‌ து , 
மனம்‌, இர்திரியார்‌.த்தங்களைந்து, (சப்த ஸ்பர்ச ரூப ரஸகந்தங்கள்‌) 
ஜா பெஷ. ஹுவ௦ ஒவ ஹவா. ஜெ.அ.நா வரக | 
த க்ஷ்௫,௦ ஹசாஹெ.ந ஸஹ விகாற உ ஹர.கடி ॥ 


இச்சா த்வேஷ ஸ்ஸுகம்‌ து;கம்‌ ஸங்காத ங்சேதரா தருத:, 


எதத்‌ க்ஷேத்ரம்‌ ஸமாளேஈ ஸவிகார முதாஹ்ருதம்‌. ௪ 
டமி - z பகா Me 
Py OYA KOI 6282 ௦3 ஒலு 95, 
ந்த பெ 39ம்‌ 8033 லைலா, 2 


7. இச்சை, த்வேஷம்‌, சுகம்‌, துக்கம்‌. 

(.ச்வைதாத்வைதம்‌) மஹாபூ.சங்க ளின்‌, இந்திரியங்களின்‌ சேர்க்கை, 
இக்க விகாரங்கள்‌ சேர்ந்து கேேத்ரமென்‌ அ கூறப்பட்டது. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஜீவாச்மாவிற்கும்‌ ஆதாரமான சங்காதம்‌. (எனின்‌ 
மஹாபூதம்‌ முதலியவற்றின்‌ சேர்க்கை.) இது அதன்‌ பறிணாமங்களுடன்‌ 
கூட கேேச்ரமென் னு கூறப்பட்டது. 
௬ஜா.நிகூ 22௦வலிக 2௮றி௦ணஊா க்ஷாஷி ராஜஃவட | 
சூ வாயெ.ராவாஹ_ந௦ மரன்‌ வ௦ ஜெய. மா.த வி_நி. மு, ஹூ 


அமாமித்வ மதம்பித்வ மஹிம்ஸா க்ஷாந்தி சாரஜவம்‌, 


ஆசார்யோபாஸ௩ம்‌ மெளசம்‌ ஸ்தைர்ய மாத்மவிநிக்ரஹ:. ௮ 
SNS 5560இ50 8௨௩௦௨ ரூ.209 05, 
530 2 T 3 ANN Jo. 
கும D௦ 5 3௦ ௧ 5503 வயின்‌ பு 


8. ௮௬--இக்தச்சங்கதிகள்‌ முழுதும்‌ எப்படி செம்மையாய்‌ அறியக்கூடும்‌, 
அப்படிப்பட்ட ஞானசாதனங்களை முதலில்சொல்லு. 
இரு-அமானித்வம்‌ - நான்‌ என்பதுவிடவேண்டும்‌. ,(வேதாந்தவிஷ 
யம்‌ எனக்குத்‌ தெரியுமென்று அஹங்கரித்தால்‌ அதைத்‌ கெரி துகொள்ள 
சரிப்படாதாகையால்‌ இதனை விடவேண்டும்‌. எனக்கொன்றும்‌ செரியாதெ 
ன்று ஆசாரியனிடம்‌ கேட்கவேண்டும்‌. அதம்பித்வம்‌ = அஹங்காரி உண்மை 
யாய்த்‌ சனக்குச்சக்தியிருக்கறதாக நினைப்பான்‌. டம்பி தன்னிசஸ்திகியறிவன்‌ 
மேலுக்கு அதிகமாகக்‌ காட்டிறதற்குப்‌ பிரயத்னப்பீடுவான்‌. இவ்வாறு கன்‌ 
லோபத்தை யொளித்தலால்‌ தெரியத்தகுந்தவிஷயங்கள்‌ செம்மையாய்‌ அறிய 
ப்படா. இது கூடாது. அஹிம்சா. மற்றவர்களுக்குத்‌ திரிகாணங்களாலும்‌ 
இம்சைகூடாது. கந்தி - பொறுமை (உபுதேசமடையுங்காலத்தில்‌ தட்ட? 
குத்‌ தெறியவில்லை யெனவும்‌; மற்றவர்கள்‌ பரிஹஷிப்பரெனவும்‌ ஆசார்யனுச்‌ 
குத்‌ தன்‌ மெளட்யத்திற்காகக்‌ கோபம்‌ உண்டாயிற்றென்‌ அம்‌ சிந்திக்காமல்‌ 
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விஷயத்தை பொறுமையுடன்‌ இரஹிக்கவேண்டும்‌. ) ஆர்ஜவம்‌ - திரிகரணங்‌' 
களும்‌ ஒன்றாயிருக்கவேண்டும்‌. ஆசார்யோபாசனம்‌ *-அத்‌. 84-சுலோ. 
போல்‌ குருசஷ்‌நஷைசெய்து விஷயத்தைக்‌ செஹிச்சகவேண்டும்‌. 2-அத்‌.7-௪ 
லோ. போல, உண்மையான மாணுக்கனாச இருக்கவேண்டும்‌. ஆசார்யன்மன அ 
உருகும்படி நடக்கவேண்டும்‌. செளசம்‌ - ஜலமலவிசர்ச்சனகாலத்தில்‌ மண்‌, 
ஜலங்களால்‌ சாஸ்திர சம்மகத்தின்படி தேகசுத்தி செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. 
மனச்சுத்தி பெற்றிராக்கவேண்டும்‌.ஸ்தைர்யம்‌ - விஷயங்களைக்‌ இரஹிக்கையில்‌ 
ஸ்‌இரசித் தமாயிருச்சகவேண்டும்‌. கஷ்டமாயிராக்கிறதென்று விட்டுவிட்டால்‌ 
ஞானம்‌ எத்தனை ஜன்மங்களுக்கும்‌ லபிக்காது. ஆத்மவிநிக்ரஹம்‌ :- ஆத்மாவை 
விசேஷமாய்‌ நிக்ரஹிக்கவேண்டும்‌ (அன்தி)சுவாதீனமான மனதைவிஎன்‌ அ 
கூறப்படும்‌ பரமாத்மாவில்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. 

உக யாமெஃஷு வெராம உறஹஜரா ஊவவ | 

ஐ 2 கடு ஜனா ஷாயி உவ கொஷா_நஉம_4.௩(, ॥ ௯ 


இர்திரியார்திதேஷ வைராக்ய மகஹங்கார ஏவச, 


ஜந்மம்ருத்யுஜராவ்யா திது:கதோஷா அதர்மம்‌. . ௯ 
908 ஷ்‌ Ng Sword 515, 
259 5509 க0ு வழ்க வரக 550. க 


19.  இந்திரியார்த்தேு வைராக்யம்‌ - இந்திரிய விஷயங்களில்‌ வைராக்‌ ' 
யமிருக்கவேண்டும்‌. பகவாணிடத்திலும்‌ இரந்கத்திலேயே மனது லயிக்சவேண்‌ 
டும்‌. அவ்வாறாகாவிடின்‌, 2-அத்‌. 60-சலோ. சொன்னபடி இந்திரியங்கள்‌ 
மனதை விஷயங்களில்‌ இழுக்கும்‌. அஹங்காரம்‌ - 'நான்யென்பது விட 
வேண்டும்‌. (மானித்வத்திற்கும்‌ அஹங்காரத்திற்கும்‌ பேதம்‌ என்னவென்றால்‌ 
நான்சர்வஞ்ஞன்‌ , என்‌ அ எண்ணி மேலுக்குக்காட்டுதல்‌ மானித்வம்‌. எனின்‌ 
ஆத்மச்லாக்யம்‌ செய்துகொள்ளுதல்‌. அஹங்காரம்‌ மேலுக்குக்காட்டாமல்‌ ம 
னதிலேயேகர்வப்படுதல்‌. இதுவும்‌ கூடாது. 

௮௬--இக்திரியார்த்‌ தங்களில்‌ வைராக்யம்‌ உண்டாகவேண்டுமென்ராயே 
அத எளிதாய்லபிக்குமா. 

இரு-—ஜன்மமிருத்யு ஜராவ்யாதி த:க தோஷா.து தர்சனம்‌ - சரீரத்தின்‌ 
ஜன்மம்‌ மிருத்யு, மெத்தனம்‌, வ்யாதி, அக்கம்‌ தோஷம்‌, இந்த ஆறினையும்‌ 
சிந்தித்தலால்‌, வைராக்யம்‌ உண்டாமென்று ஒரு பக்ஷம்‌. ஜன்ம, மிருத்யு 
ஜராவியாதி, அக்கம்‌, இவற்றின்‌ தோஷங்களை யோடித்தலால்‌ என்‌ னு மற்‌ 
றொருபக்ஷம்‌. ஜன்ம, மிருத்யு, ஜரா, வியாதி இவற்றில்‌ உள்ளஅக்கத்தையும்‌ 
தோஷத்தையும்‌ யோசித்தலால்‌ வைசாச்யமுண்டாமென்று ம ற்றொருபகஷம்‌. 
அஹதி  மஹிஷ ஐ வா, உற மரஹாலிஷ- | 
நிண ஹூவி.தக ஷெொ நிஷெவ வ.திஷு | ௧௦ 
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௮ஸக்தி ரறபிஷ்வங்க: புத்ரதாரக்ருஹா இஷா, 
நித்யம்‌ ௪ ஸமசரித்தத்வ மிஷ்டாகிஷ்டோபபத்‌ இஷா, ௧௦ 
மல்‌ 8 கதறி ஒட, 
4 ௨௩ 3 அவர்‌ BAT 
5892 5 823 656 ஒலியில்‌ 8%. 3௦ 


10. இரு--தாராபுத்ராதிகளிடம்‌ அதிக ஆசைகூடாது. 
௮௬--அப்படி.யாயின்‌ இப்பொழுதே, தாராபுத்ராதிகை சயஜிக்கதேன்‌. 
இரு—அவர்களை விடவேண்டுமென்‌ அ எண்ணாத, அவர்களிடத்தில்‌ ௮ 

நிக ஆசக்நிகிடாது. (பகவத்‌ஆஞ்ஞையால்‌ ஒருவன்‌ பதின்மரைக்‌ காப்பாற்ற 
வேண்டும்‌ ஆனால்‌ அவர்கள்‌ பகவத்கைங்கர்யத்திற்கு சஹாயபூ,தர்களாயிருத்தற்‌ 
குக்கோரி அவர்களிடத்தில்‌ பிரீதிசெய்யவேண்டும்‌.) 

(அ.த்வைதம்‌)--தாராபுத்ரா.திகளின்‌ கஷ்டம்‌ தனக்கே நேர்ந்ததாக அவ்வ 
ளவாக ஆசைவைக்கக்கூடாஅ. 

(விசிஷ்டா ச்வைதம்‌-—அதிக ஆசைகூடாது. (சத்ரத்தில்‌ சமயல்‌ 
செய்றெவன்‌ ஜ்வரபீடி தனானகாலத்தில்‌ யஜமானன்‌ ஒள சங்களைக்கொடுப்‌ 
பித்து அவனஅவியாதியை ௮ இசீக்ிரத்தில்‌ போக்கமுயலுவன்‌. அவனால்‌ 
வேலை நடப்பதற்கல்லவா யஜமானனுக்கு அவ்வளவுஆசை. அவ்வாறே, அதிதி 
அப்யாகதர்களையும்‌, பகவானை ஆராதிப்பதற்கும்‌, ஒளபாசனாதிகார்யங்கள்‌ ஈடப்‌ 
பதற்கும்‌ சககாரிகளாதற்காக' தாராபுத்திராதிகளின்‌ கேஷமத்தைக்கோரவேண்‌ 
டும்‌. இதற்கு மிஞஆசைகூடாது. இஷ்டாகிஷ்ட பிராப்திகளில்‌ சமான 
சத்தம்‌ .உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌. 


உயி வா.ந.நடயொெ.ந லகி ஈஷஷிவாறிணீ | 


விவித௫ெறவஹெவிகூ ஊ.கி ஐ-4நஹுஹலி ॥ . ௧௧ 
மயி சாசந்யயோகே பத்தி ரவ்யபிசாமிணி, 
விவிக்சதேறஸேவித்வ மரதி ரஜரஸம்ஸ இ, கக 
கல முகற வரில்‌ இ துவ 
ஐல $ BASS 2959 558262. PAD oo 
_ . 


11. அரு-பஹு கட்டுதிட்டம்‌ செய்தாய்‌ இப்படி ஈடக்துகொண்டால்‌ 
நன்மை உண்டாகுமா. . “பு கதத 
இரு-— முக்யமான து மற்னொன்றிருக்கறது அசைச்செய்தால்‌ நான்‌ உன்‌ 
பக்ஷத்தில்‌ செம்மையாயிருப்பேன்‌. ப 3 
அரு-அஅ எது. 
இரு-—பிரீ தியுள்ளமன தீ £ய்‌ என்னை ஆராதி. 
_ ஓல்வாறு செய்தல்‌ சுலபந்தானே. _ த்‌. 
த்‌ பிரீதியென்‌ அ எண்ணிக்கொண்டாய்‌.. வியபசரிக்‌ 
காத பக்தியாயிருக்கவேண்டும்‌.. (வியபசாரமெனின்‌ ஒரு இடத்திலிருப்பது 
24 - 
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i லவே மற்றொரு இடத்தில்‌ பிரீதிவைத்தல்‌. :.என்னிடத்தில்‌ அல்லாமல்‌ 
மத்றொரு இடத்தில்‌ -பிரீதிவைக்கக்கடாதென்‌ அ கண்டன்‌ கூறினான்‌ 
விவிக்தசேசசேவித்வம்‌ = கிராமி டோதிகள்‌ இல்லாமல்‌, அர்க்கந்த ரஹித 
மான ஸ்தலத்திலும்‌ ஜனங்களில்லாத இடத்திலும்‌ கிவசக்கவேண்டும்‌. மனுஷ்‌ 
யா இருக்கும்‌ இடத்தில்‌ பிரீதி கூடாது. (மனுஷ்யர்‌ என்றால்‌ அசத்‌ சகவா 
பட னர: 10-அத்‌. 9-சுலோ, போல, நால்வர்‌ கூடியபோது பரஸ்பரம்‌ 
பகவதீகதைகள்‌ சொல்லிக்கொண்டு பொழுதைப்‌ போக்கிக்கொண் டிருக்கவே 
ண்டும்‌. இவ்வாறு ச்ரவணத்தால்‌ மோஷவழியில்‌ சரத்தையுண்டாகி வைரா 
கயம்‌ உண்டா புன: ஜன்மம்‌ இல்லாமல்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 


கயா ஆஜதா நி ககக அத ஜதா மாம-4 உம3.5( | 
ஹத ஜா கி ஹெொக2ஜதா ௦ யடபதொ2.நடமா | ௧௨ ' 
அத்யாத்மஜ்ஞா௩கித்யத்வம்‌ தத்த்வஜ்ஞாகார்த தர்மம்‌, 
ஏதத்‌ ஜ்ஞாஈ மிதி ப்ரோக்த மஜீஞாகம்‌ ய'ததோர்யதா. ௧௨ 
மூ wD மே ல 5 
ன ப கட்‌ பக்‌ க 
= Si ன்‌ Z NR (0_9 


12. அத்யாத்ம ஞாள நித்யத்வம்‌ - ஜீவாத்ம பரமாச்மாக்களின்‌ ஸ்வரூபத்‌ 
தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ வேதார்சஞானம்‌ நித்யமாயிருக்கவேண்டும்‌. (அன்றி) 
ஆத்ம பரமாத்மாக்க ளிடத்தில்‌ உண்டாம்‌ ஞானம்‌, இரந்சக்கார்யத்தை நித்ய 
மாய்ச்‌ செய்துக்கொண்‌ டி.ருக்கவேண்டும்‌. திதீவஞானார்த்த தரிசனம்‌. 

(தீவைதம்‌) தத்வ ஞானங்களுக்காக “ச்ரவணஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. (அன்‌ 
றி) யோசிக்கவேண்டும்‌. 

(அத்வைதம்‌) வேதாந்த ஞானத்தை யெண்ணவேண்டும்‌, மோக்ஷத்தை 
யெண்ணவேண்டும்‌. (மோக்ஷசுகம்‌ இப்படிப்பட்ட சல்லவா வென்று கெரிக 
லால்‌ அதனிடத்‌ அ ஆசை யுண்டாகுமென்‌ அ இவரது அபிப்பிராயம்‌.) 1-4 
; (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) சீஜீவ ஞானார்த்த சந்தனம்‌ - வேதாந்த ஞானத்தி 
தீகு பிியோஜனமுண்டாம்‌ படி விஷயம்‌ இரஹித்துச்‌ சந்திக்கவேண்டும்‌ 
விஷயத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு பொருளை அறியவேண்டும்‌. இந்த இருபது 
சாதனங்களைச்‌ சம்பாதித்தால்‌ ஞானம்‌ உண்டாம்‌. 'இதற்கு விருத்தமான.து 
அ்ஞானம்‌, ஞானவிரோதம்‌. 

. ௮ரு-இருபது ஞான சாதனங்களை ச்‌ சமபர்‌திக்கவேண்டுமென்‌ 

உ. ௪. ப்‌ 2 s அ க 
னாய்‌. ல்‌ யொவ்வோன்றும்‌ சாதாரணமான தல்ல. இவ்வளவு ற 
பட்டு தீரிர்துகொள்ளவேண்டி யிருத்தலால்‌ அந்த ஜேயப்பொருள்‌ மிகுந்த 
பெரியதாயிருக்கவேண்டுமென்று எண்ணுகிறேன்‌. 
ஜெய யவ யதாக] தயராக | 


ஜி 
சமாஜ உதற வரஹ்‌ ந ஊத்‌ ஜாஹஸ ஓஹு்தெ॥ ௧௫ 
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ஜ்ஜேயம்‌ யத்த தப்ரவக்ஷபாமி யத்ஜ்‌ ஞாத்வாம்ருத மற்னுதே, 
அநாதி மத்பரம்‌ ப்ரஹ்ம ௩ ஸ த்த ந்காஸ அச்யதே. ல்‌ ௧-௩ 
Es கலக்க மதுவில்‌ வகு, 
மு 5588௦ (20573 லங 59S. 3. 
18. (த்வைதம்‌)கர௬--ஜேயத்ை அச்கூறுகறேன்‌. ்‌ ட 
௮௬--இப்படிப்பட்ட பெரியபொருளை நான்‌: இரஹிப்பதெப்படியென் று 
சந்தேஹம்‌ உண்டாகிறது. . ்‌ 
இரு-—அறிவிற்படும்படி நன்றாகக்க அஇழேன்‌. 
௮ரு- இப்படிப்பட்ட பெரியபொருளை,ச்‌ தெரிர்துகொள்வதால்‌ உண்‌ 
டாகும்‌ லாபத்தை முதலில்கூஅ. 
இரு இதைத்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ மோ௯ஷஷழுண்டாம்‌. 
௮௬--அப்படி ஆனால்‌ சொல்லு. 
இரு--அ.துஜேயம்‌ - அறியப்பட்டது. அர்‌சஅறியப்பட்ட வன்‌ வைகுண்‌ 
டத்திலிருக்கும்‌ நாராயணன்‌. 
௮௬--அவன்‌ எப்படியிருக்கிறான்‌. , 
இ௫--ஞானேக்திறியங்கள்‌ கர்மேந்திரியங்கள்‌, மனேபுத்திகளுடன்‌ சேர்‌ 
ந்ததேஹும்‌ உத்பத்திராசம்‌ உண்டானவை. இப்படிப்பட்ட பிராக்ராத தே 
ஹம்‌ நாராயணனுக்கல்லை. அவன்‌ அப்ராக்ரு,சதிவ்யமங்கள விக்ரஹம்‌. ௮ 
ன்றி பிரகிரு நிதேஹாதிகளைப்போல உத்பத்தி நாசங்கள்‌ நாராயணன்‌ சரீரத்‌ 
இற்கில்லை. இப்படிப்பட்ட பரப்பிரமமே ஜேயம்‌, இதுகார்யகாரணாத்மகமான 
பிரபஞ்சத்தில்‌ சேரவில்லை. சங்கல்பத்தால்‌ சிறுட்டிஈடக்கும்‌. 
(அத்வைதம்‌) ௮௬--ஜேோயம்‌ எது. : 
இரு-—சொல்லுகிழேன்‌. 
அரு-அதைத்தெரிவதால்‌ என்னபலன்‌. 
இரு பரப்பிரம்மம்‌ ஆகலாம்‌. 
அரு அஅ எது. A 
இரு-உத்பத்தியாகும்‌ ஜகத்தைக்காட்டிலும்‌ விலஷஆணமான.௮ அன்றி 
முதலில்லாதஅ; சகுணமாகும்‌ என்னைக்காட்டி லம உயர்ந்த அ, நீர்க்குண பிரம்‌ 
மம்‌,  கடபடாதிகளுக்குப்பின்னம்‌, கார்யகாரணமன அ. 
அரு-—இரண்டு மல்லாவிடின எப்படி. 2 ப வலத்து 
இ௬-- வாக்குகளால்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌, சொல்லப்படாத அம்‌, இருக்‌ 
இற தும்‌ இல்லாததுமானவஸ்‌ அக்களைப்போல புத்திக்கு எட்டாத அ. (எனின்‌ 
தெரிதல்கஷ்டம்‌. ஒருமனுஷ்யனை த்தெரிவிக்கையில்‌ பிராம்மணன்‌ எனும்‌ ஜாதி 
யையும்‌, சமையல்செய்கிறவன்‌ எனும்‌ சார்யத்தையும்‌, வையாகரணியெனும்‌ 
குணத்தையும்‌ ராமஸ்வாமியெனும்‌ அடையாளத்தையும்‌ தெரிவிப்பதுபோல 
பரப்பிரம்மத்திற்கு இவை எவையும்‌ இல்லாததால்‌ சொல்லுதற்கு முடியாது, 
ஆதலால்‌ சத்து! அசத்து ஆகாது.) ்‌ 
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௮௬--உபதேசம்‌, மிகுந்ததலமாயிருக்கறது. பிரவக்ஷ்யாமி என்‌ துகூறி 
ஆரம்பிக்கையிலேயே சொல்லமுடியாதென்று கூறுஇருய்‌. 
இரு-நிர்க்குணபரரப்பிரம்மத்தைக்கூறுகையில்‌ இல்லை இல்லை யென்றே 
கூறவேண்டும்‌. வேதம்கூட அப்படியே கூறு. உன்புத்திக்குக்‌ கோசரிக்‌ 
கவில்லையென்று எண்ணுக. கான்சொல்வதில்‌ லோபம்‌ என்று எண்ணாதே. 
௮௬-- இருக்கிறதெனும்‌ பொருளை சொல்லுதற்கு முடியாத்தென்‌ அ 
கூறுதல்‌ உசிதமா. பொருளே இல்லையென்று தோன்று ற. 
இ௬--இருச்றெதென்ன நிரூபித்துக்காட்டுநறேன்‌. சரீரங்கள்‌ அனைத்‌ 
இற்கும்‌ இந்திரியங்கள்‌ செஹணசக்தியிருப்பவை. பிணத்தி ற்கு இந்திரியங்க 
ளிருப்பினும்‌ ரெஹணசக்தியில்லையல்லவா. ஆதலால்‌ சகலவ்யாபாரத்திற்கும்‌ 
காரணமான தேஜஸ்‌ ஒன்‌ நிருக்கறெதென்‌ அ அறிந்துகொள்‌. 
அரு-ஆம்‌ இருக்கறது. 
கிரு--அதுவே ஆத்மா, 
_. (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) அமு--இருபது சாகனங்களைச்‌ சம்பாதித்து எதை 
அறியவேண்டும்‌. 
இரு--ஆதமஸ்வரபத்ை. அந்த ஜேயத்சைக்கூறுறேன்‌. அதைத்‌ 
தெரிந்துகொண்டால்‌ பிரகிருதி பந்தரஹித சுத்தாக்மஸ்வருபம்‌ பிக்கும்‌. 
அதுபரமாத்மாவைப்போல சுத தஸ்வரூபமாயிருக்கும்‌. 2-அத்‌. 12-சலோ. போல்‌ 
அதற்கு ஆதிபில்லை. என்னைச்சேஷியாகப்பெற்றஅ. (எனின்‌ ஆத்மா சேஷபூ 
தமான. (ஆத்மாவை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்கையில்‌ ஸ்வாமிக்குச்‌ சேஷபூ சமான 
தென்பதால்‌ அதற்குக்கெளரவம்‌ குறையாதா. சேஷச்வம்‌ அக்கரூபம்‌, அக்க 
ரூபமன்றோஎனின்‌ முழுக்ஷ£-ப்படியில்‌ இவ்வாறு கூறப்பட்டிருக்றெது. “லோ 
கத்திற்குச்‌ சேஷத்வம்‌ அக்கரூபமாய்க்‌ காணப்படுகிற. என்று லோகத்தை 
அனுசரித்துக்‌ கூறப்பட்டது. மணவாள மஹாமுனிவர்‌ சேஷச்வம்‌ இரண்டு 
விதங்கள்‌ என்றனர்‌. சேஷியின்‌ கொடுமைக்குப்‌ பயந்துசெய்வது ஒருசே 
வத்வம்‌ ௮௮ அக்கரூபமான அ. சேஷி கல்யாண குணங்களை அனுசரித்து 
சேஷத்வம்‌ சம்பிரீதியுடன்‌ வரும்‌. ௮.௮ சுகமானது. பாஷ்யத்தில்‌ அந்த 
சேஷபூதமே கெளரவமாயுள்ளவன்‌ என்றார்‌. முமுகூப்படியில்‌ சேஷ த்வமே 
ஆத்மாவிற்குச்‌ ச்வரூபமென்றனர்‌. அத இல்லாதபோது ஸ்வரூபம்‌ இல்லை 
யென்‌ அ கூறப்பட்டிருக்கற து. காப்பாற்றவேண்டி. யிருத்தலால்‌ சேஷிக்சே 
ச்ரமம்‌. ஆதலால்‌ பகவானுக்காயினும்‌ சேஷச்வமே சிறந்தது.) ௮.௮ கார்யமும்‌ 
காரணமும்‌ ஆகாத. 
௮௬---ஆச்மா, கார்ய காரணங்களாகானா, தந்‌ைத காரணம்‌, புத்ரன்‌ கார்ய 
மாகானா. 
௧ரு--அப்பேதம்‌ சரீரத்திற்கே ஆச்மாவிற்கன்‌அ. 2-அச்‌. 12-சலோ. 
போல ஆமா நித்யன்‌, தர்சைசரீரம்‌ காரணம்‌, புத்ரன்சரீரம்‌ கார்யம்‌, 


ஹவ.3.5 வாணிவா2௦ அதவட்சொசசகூதிமிறொ2வடு | 
2 
ஹவ-58 ரம கிீலொகெ ஹவ-காவர.5 அிஷ.தி | ௧௪ 
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வவெ. ய.மரணாஹாஹ்‌௦ வவெ.40,ய விவஜி-3.௧(, | 

ஹத ஹவ-லரடெெவ _நி.ழ.ண௦ மாணலொக வ ॥ 

ஸறிமஷமுல-ஒ.தூ-நா 8௮௦ அ௱செவவ | 

ஹுக்ஷ்சவா_தடிவிஜெகய௦ உ வு வாவிகெவ தக! ௧௭ 
[=] 

சவிமகண ல-ஒடெகெஷ விலகவெ௮ஹி.க$ | 

ஹுஐ.தல.தர.3௮.௧௪3 ஜெதய௦ அ ஹிஷ ௭ வூஹவிஷ ௩ வ | 

ஜெ கிஷா2வி தஜொ.கி ஹூ வா ஊத | 

ஜதா 5௦ ஜெய ஜதா ம ஹசி ஹவ.ஹ$ விஷி.கட॥ 


ர ்‌ தலப்‌ 2 
ஸர்வத: பாணிபாதம்‌ த தஸர்வதோக்ஷி யிரோ முகம்‌, 


ஸர்வத: ௬ தமல்லோகே ஸர்வ மாவ்ருத்ய இஷ்டி. ௧௪ 
ஸர்வேந்‌த்ரிய குணாபாஸம்‌ ஸர்வேர்‌ திரியவிவர்ஜிதம்‌, i 
அஸச்தம்‌ ஸர்வ ப்ருச்சைவ அர்குணம்‌ குணபோக்தருச. ௧௫ 


பஹி சந்தங்ச பூதாகா மசரம்‌ சாமேவ ௪, 

ஸா௫க்தமத்வா த்ததவிஜ்ஞோயம்‌ அஸ்தம்‌ சாந்திகே ௪ தத்‌. ௧௬ 

அவிபக்தம்‌ ௪ பூதேஷு விபக்த மிவச ஸ்திதம்‌, 

பூதபர்த்ரு ௪ தத்‌ ஜ்ஞோயம்‌ க்ரஸிஷ்ணு ப்ரபவிஷ்ணு ௪. ௧௪ 

ஜ்யோதிஷா மபி த ஜ்யோதி ஸ்தமஸ: பர முச்யதே,.. 

ஜ்ஞாஈம்‌ ஜஞோபம்‌ ஜஞாஈகம்யம்‌ ஹ்ருதி ஸர்வஸ்ய விஷ்டி.கம்‌. ௧௮ 
362020 6 NINO 2ல்‌ ல்‌, 


4568 (008 னர 8 609 கரல ரே 8538, ob 
SoD Ho BoB, 
ம. 5௦ 856 OS 9560 76097 5 பய்‌ CX 


ஐ 5௦49. லு முனு 865850 150800 53, 
33% 3. ௫6 3589 855௦0 8255௦ ௦8 466. ௨௨ 
தல்ல ௧௦3 அப 
மூன்‌ $௦ க ஜாகஷ்‌ ஏ 8 வல்‌ 80, ட 
4 3 ஓ. «2 ட்ட இஃ $ 
ப த) கல்‌ ட்டம்‌ (ஸ்‌ (௭ 5 oe 
ஸ்‌ ம] ப்‌ ந்‌ 25 ட 
ஜு 80550 2590 ஷூ 83966 வல்ல ov 
உ & ள்‌ ்‌ 
்‌ i ற 18-வரையில்‌) அவனுக்கு 
5, 16,17, 18. . த்வைதம்‌.) (14-முதல்‌ ப 
! ன்‌ ்‌ ம்‌: தவல்‌ நேத்ர சிரோமுகங்களும்‌ எல்லாவிடங்களி 
டம்‌ ந களும்‌ பெற்றிருக்றொன்‌. ( இந்திரியங்கள்‌ அவயவங்கள்‌ எல்லாவிட 
ர்‌ 
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ங்களிலும்‌ இருப்பதாக வர்ணிக்கப்படுதலால்‌ ௮வன.* இந்திரியாவயவங்களு 
க்கு கீத்‌ இதர இந்திரியங்கள்‌ அவயவங்களின்‌ சக்தியுள்ளதென்‌ அ கருத்து 
கண்கள்‌ கேட்றெதற்கு சக்தி கொண்டிருக்கும்‌. காஅகள்‌ பார்க்கச்‌ சக்திகொ 
ண்டிருக்கும்‌.) எல்லாசக்தியுங்கொண்டு உலகத்திலனைத்தினும்‌ நிறைந்திருக்‌ 
கின்றான்‌. சர்வஇந்திரியங்களுக்கும்‌ அந்தந்தச்‌ குணங்களைக்காட்டுவான்‌. 
தெரிக்தகொள்ள சக்தியைக்‌ கொடுப்பான்‌. அவன்‌ இந்திரியங்கள்‌ குணங்‌ 
கள்‌.எனும்‌ இரண்டினையும்‌ ஏற்படுத்திக்‌ தெரிவிப்பவன்‌. (அன்றி) சர்வேந்‌ 
இரியங்களையும்‌ அவற்றின்‌ குணங்களையும்‌ தெரிபவன்‌.. தகான்தெரிந்திருந்து 
தெரிவிப்பவன்‌. தான்‌ உட்கார்ந்திருந்து இவ்வளவு கார்யங்களை ச்‌ செய்வன்‌. 
அவனுக்குப்‌ பிராக்றத இந்திரியங்களில்லை. ௭ ல்லாவற்றிலும்‌ இருக்கினும்‌ 
எதனுடனும்‌ சம்பந்தப்படான்‌ (இர்தச்சங்கதி 9-அத்‌ 4-5-சலோகங்களில்‌ * 
கூறப்பட்டது.) 
௮௬---௮வன்‌ ஆசக்தி யிவ்லாசவனானால்‌ வஸ்துக்கள்‌ எவ்வாறு நிலைத்தி 
டுக்கும்‌. நாசம்‌ அடையாதா, 
கரு--எல்லாவற்றையும்‌ தாங்குவான்‌ அன்றி விழுங்குவன்‌, அவனுக்கு 

சத்வ, ரஜஸ்‌, தமோ குணங்களில்லை, ஞானானக்சாதி குணங்களை அனுபவிப்‌ 
ண்‌ பூதங்களுக்கு உள்ளும்‌ புறம்பு மிருக்கிறான்‌. அனைத்தினும்‌ வியாபித்‌ 
தலால்‌ சரம்‌, குக்ஷமமாயிருத்தலால்‌ அசரம்‌ எனின்‌ ஆகாசம்போல்‌ ஒரேஇட 
தீதிலிருக்கு அசரம்‌ ராமகிருஷ்ணாதிகளைப்‌ போல சரம்‌. 

அரு-இர்தச்சங்கதி அறிசல்‌ கஷ்டமாக இருக்கிறதே. 

ரு-சூகூமமா யிருத்தலால்‌ - தெரியாது. கஷ்டப்பட்டுக்‌ தெரிந்து 
கொள்ளவேண்டிய. அவன்‌ இந்திரிய புத்திகஞ்ச்குக்‌ கோசரிக்காதவன்‌. 
செம்மையாகச்‌ தெரிக்துகொள்ள அசாதயம்‌. : 

௮அ௫ு-—அவனுக்கும்‌ நமக்கும்‌ எவ்வள ரமிருக்கின்‌றஅ. த 
ம்‌ தெரிந்காலல்லவா அவனுக்காகப்‌ ப்ப ப்‌ சம்‌ 

கிரு-மேற்கூறிய இருபது சாதனங்களை ச்‌ சம்பாதித்தவர்களுக்கு அவ 
ன்‌ சமீபத்திலேயே யிருப்பான்‌. இல்லா,சவர்களுக்கு அவன்‌ கடுந்‌ தூரம்‌, எத்‌ 
தனை ஜன்மம்‌ எடுக்கனும்‌ ௮டைசல்‌ அர்லபம்‌. ப்ரஹ்லாதனைப்போன்‌ றவர்‌ 
களுக்கு சமீபித்தவன்‌. ஹிரண்யக$ிபு போன்றவர்களுக்குத்‌ தூரமாயிருப்பன்‌. 
பரஸ்பரம்‌ வேறுபட்டிருக்கும்‌ பூதங்களில்‌ பேஃமில்லாம லிருக்கிறான்‌, 5-அத்‌ 
18-கலோ. இடப்பேதங்களே அல்‌ திப்‌ பகவானுல்குப்‌ பேதம்‌ ல்க 
கூறப்பட்டன. அவன்‌ சிருஷடிகாலத்தில்‌ பிறப்பித்து, லயகாலத்தில்‌ சங்க 
“ரித்து மதயகாலத்தில்‌ காப்பவன்‌ என்று அறியவேண்டும்‌. 

(சூர்ய சந்த்ர கக்ஷூத்திரங்களினும்‌ உயர்ந்த பிரகாசமுள்ளவன்‌. 15.௮4. ! 
12-சுலோ. சூர்யசந்திரர்கள்‌ பகவானுடைய அம்சத்தில்‌ கோடியிலொ 2 
மெனவும்‌, லோகோத்தாரணமாக கொஞ்சம்‌ பிரகாசத்தை கரியர்‌ 
ளின்‌ வழியாய்க்‌ காட்டின்றானென்று கூறப்பட்டது.) . பிரகிருதிக்கு, அன்‌ 
றி அஞ்ஞானத்திற்கு அன்றி மிருத்யுவிற்கு மேலிருக்கறொன்‌.. என்று SH ப்‌ 
பட்டது. ஞானஸ்வரூபம்‌, ஞேயம்‌, ஞான தீகா லடையலாகும்‌. ற்‌ 
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௮௬--எவ்விடத்தி லிருக்கிறான்‌. : ்‌ 
'இரு--இருதயத்தி விருக்றொன்‌. விசேஷேண இருக்கிறான்‌, அதிஷ்டி 
த்திருக்கிறான்‌. , ட்‌ 
(அத்வைதம்‌) எவ்விடத்திலும்‌ காசரணங்கள்‌, எவ்விடத்திலும்‌ நேத்ர 
இரோமுகங்கள்‌, எவ்விட த்திலும்‌ காதூகள்‌உண்டாய்‌ இக்தலோகத்தில்‌ எல்லா 
ப்பொருள்களிலும்‌ வியாபி,த்திருக்கிறான்‌ . ர 
௮ர--ஆத்மா அனைத்திலும்‌ ஒருவனாபிருக்றான்‌. என்று தெரிர்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமா. 
இர௫---எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆக்மாஒருவனாகவே இருக்கிறான்‌. த 
௮௬--௩ சகுணத்தையா அன்றி நிர்க்குண, ச்தையா கூறம்தொடங்கினாய்‌, 
இரு-நிர்க்குணம்‌. 
பி்‌ இல்‌ கரசாணங்க விருக்னெறலு பென்‌ a 
௮.௮ சகுணசங்கதியா அன்றி நிர்க்குண சங்கதியா நீர்ககுணத்தை உபதேசக்‌ 
ல்‌£ சங்கதிசொல்லலாமா . 
தத்‌ அரணம்‌ உபாரிக்கவேண்டும்‌. சகுணச்தைம்‌ தெறிர்துகொ 
ள்ளவேண்டும்‌. புத்திலயிப்பதற்குச்‌ சகுணத்தையே போதிக்கவேண்டும்‌. சர்வ 
மித்தையென்‌ அ போதிக்கத்தொடங்ன்னானம்‌ எவ்வா அ உண்டாம்‌. : ஆச 
லால்‌ சகுணத்தை உபதே?த்‌.து.த்‌ தீரவேண்டும்‌. 'சகலேந்திரியகுணங்களால்‌ செ 
ரிர்துகொண்டதாக தோற்றும்‌. உண்மையாய்‌ இரு த 
களில்லை, சுமந்துகொண்டு இருக்கிறான்‌. ( இல்லாத 7] வடடல க 
களுக்கு ஆ தாரமாகையால்‌ பரப்பிரம்மம்‌ தாங்குதெவனென்‌ ௮ ட்ப ரன்‌ 
என்று மிகுந்த அத்வைதம்‌ மு, ர்ந்தவர்களின்‌ அபிப்பிராயம்‌.) சாத்விகராஜ 
ஸதாமய குணங்கள்‌ இல்லாதவன்‌. சுகதுக்க மோகங்களுக்குச்‌ சாகதிபூ தனத 
லால்‌ தெரிந்தவன்‌. பஞ்சபூ.தங்களுக்கும்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ உ 4 ரட்‌ 
யிருக்கறான்‌.ஸப்‌.ததாதுக்களுக்குள்‌ அந்தாயாமியர்பிருக்கிறுன்‌- a ல க 
ப்பிரம்மம்‌ எல்லாவற்றிலுமிருக்கறான்‌.சரீரசம்பர்ததீ தால்‌ சாம்‌... எல்லாவற்‌ 
ம்‌ நிறைந்திருக்கையில்‌ அசாம்‌. குஷ்மமாதவின்‌ அறியப்பட்டான்‌. அஞ்‌ 
லு னிகளுக்குத்‌ தூ.ரஸ்‌ தமான. ஞானிகளுக்குச்‌ சமீபஸ்‌தமான.து. சர்வச 
க்‌ ்‌ பேதமிருப்பதுபோல இருக்கினும்‌ ஒரே ஆத்மாவாக இருக்‌ 
தட, காலத்தில்‌ ஒருவன்‌ சுகமாயிருப்பான்‌. மத்றொறாவன்‌, அக்‌ 
இப்பான்‌. ஆத்மா ஒருவனானால்‌ இத SUE சம்பவிக்கும்‌ பங்க 
இரு இர்தக்கார்யங்கள்‌ ஆஃமாவுடன்‌ க வ்‌ ல்‌ 
இருதியுடன்‌ சம்பந்துத்தவை. ருட்டியில்‌ பிதப்‌ த்து இல me த்‌ 
இல்‌ சங்கரிப்பான்‌. (அஞ்ஞானத்தில்‌ இல்லாத தக த மு 
க i ்‌ ட அளவும்‌ அவ்வாறே தெரிவித்தல்‌ ஸ்தி 
A அன டட கண்பத்‌ போக்குசல்‌ லயம்‌ இவை 
்‌ னம்‌ உண்டாகையில்‌ அனைத்தையும்‌ 5௫46 இவை 
அ தகுப்காரணம்‌ பரப்பிரம்மம்‌, ஆசலால்‌ பரப்பிரம்மம்‌ இந்தக்கார்‌ 
வ த 
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யங்களைச்‌ செய்யுமென்னு கூறப்பட்ட. இது முதிர்க்ச அத்வைதம்‌.) 
சோதிக்குள்‌ சோதியானது. பிரஇருஇக்குத்‌ தூரமான து, ஞானஸ்வரூபமா 
னது. ஞோயம்‌. அடையப்பட்டது, எல்லாவற்திலுமிருப்பது இருதயத்திலி 
ருப்பது அத்வைதபாஷ்யத்தில்‌ ஒரு அபிப்பிராயம்‌ உண்டு என்னெனின்‌, 
18-சுலோகத்தின்‌ பாதியுடன்‌ பாவம்‌ முடிக்ததெனவும்‌ (எனின்‌ பிரிருதிக்குத்‌ 
தூ சமானது என்றதுடன்‌ சரியாய்விட்டதென்‌ அம்‌) வேறொரு பாதிசுலோ 
கம்‌ வினாவிற்கு விடையெனவும்‌ அவ்வாறு 8-சுலோகம்‌. உத்தரார்த்தச்திற்கு 
வேறாய்‌ ப்பொருள்சொன்னால்‌ இவ்வாறு அர்த்தமாகும்‌. 
௮௬--க்ஷேதீர, க்டதாஞ்௪ு, ஞான, ஞானசாதனம்‌, ஜேோயங்களைக்கூறி 
னாய்‌. - இவைகளை அறிந்து நடந்தால்‌ பரப்பிரம்மம்‌ ஆகலாம்‌ என்றாய்‌. இவை 
களெல்லாம்‌ சாத்யமான வேலையா. எனக்கென்னமோ நிருச்சாகமாறது. 
இரு-—ஞானம்‌, ஜேயம்‌, -ஞானத்தால்‌ அறியத்தகுந்த பரப்பிரம்மஸ்வளூ 
“ பம்‌ இருதயத்தில்‌ இருக்றெது. இருதயத்தைச்சரிப்படுத்தினால்‌ கார்யம்‌ சாச 
னம்‌ ஆகும்‌ பயப்படாதே (என்று அபயம்‌ கொடுத்தார்‌ என்‌ அபொருள்‌.) 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ரு-—எவ்விடத்.அம்‌, கரசரணங்கள்‌, கண்‌, தலை, ழூ 
கங்கள்‌,காஅகள்‌ பெற்றிருக்கிறது. எவ்விடத்தும்‌ நிறைர்‌இருக்றெது. 
௮௬--ஆத்மாவிற்கு இந்தச்சக்தியிருக்குமா. 
இரு--பிரகருதிபந்தாஹித சுத்தாத்மாவிற்கே இக்தகிலைமை. 
'௮ரு-ஆக்மா அணுவாயிருக்கிறது. எல்லாவிடத்திலும்‌ நிறைந்திருப்‌ 
பதாகக்‌'.கூறக்கூடுமா. 
இரு-இரண்டுவிதங்களில்‌ சம்பந்த்ங்களூண்டு, ஸ்வரூபச்தடனிறைந்தி 
ருத்தல்‌ அன்றி,த்‌.தேஜஸால்‌ கிறைக்திருத்தல்‌. சூர்யசந்திரர்கள்‌ தங்கள்‌ தேஜ 
ஸால்‌ சர்வதிக்குகளையும்‌ பிரகாசிப்பிககிறதுபோல ஆத்மா தன்‌ தேஜஸால்‌ 
நிறைந்திருக்கறான்‌. இந்திரியகுணங்களின்‌ வியாபாரங்களால்‌ விஷயங்களை 
யதியவும்‌ சக்தியிருக்கிறஅ. இந்திரியங்களின்‌ விருத்திகளின்‌ அபேகைடயில்‌ 
லாமலே அனைத்தையும்‌ அறிக்துகொள்ளும்‌ சக்தியிருக்கிற.து. ஆத்மாவிற்கு 
இந்திரியங்களில்லை சர்வசரீரங்களிலிருக்னும்‌ சங்கமில்லை சேஹியாயிருச்‌ 
கையில்‌ சரீரத்தைத்தாங்குவான்‌. பிரகிருதி குணங்களில்லாசஅ. மூன்று 
குணங்களின்‌ கார்யங்களை அனுபவிப்பது. பிரஇிருஇபந்த விமுக்காத்ம பூதங்‌ 
களுக்கு வெளியிலும்‌ புறம்பும்‌ இருக்கும்‌. (முக்கனாய்வைகுண்டத்திலிருக்‌ 
கையில்‌ தெய்வலோக சுகங்களை அனுபவிக்கவேண்டுமென்‌ து தோன்றும்‌ தோ 
ன்றும்‌ பக்ஷத்தில்‌ தத்கூணமே சரிரத்தைச்‌ தரித்துக்கொண்டு போகமுடியும்‌... 
அப்பொழுது சரீரம்‌உள்ளேயிருக்கும்‌. எப்பொழுதும்‌ வெளியிலிருக்கும்‌) ஸ்வ 
பாவம்‌ அசாம்‌, சேஹசம்‌ பந்தத்தால்‌: சரம்‌, - ருக்மமானதால்‌ அறிதற்கு 
அரிதானது. இந்த 20.குணங்கள்‌ சம்பாதித்தவர்களுக்குச்‌ சமீபம்‌, இல்‌ 
லாதவர்களுக்குத்‌ அரம்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ இருப்பினும்‌ பேதமில்லாமலிருச்‌ 
றெது, பேதமிறாப்பதுபோலத்தோன்‌ அம்‌ (ஒரு ஆத்மாவே. எனின்‌ அத்‌ 
வைதம்போல்‌ சர்வத்திற்கும்‌ ஒரே ஆச்மாவல்ல. ஒரு ஆத்மாவிற்சே அநேக 
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ஜன்மம்‌ வரினும்‌ அந்தப்பேதங்கள்‌ சரீரத்திற்கே அன்றி அந்த எல்லாச்‌ சரீரம்‌ 
களையும்‌ அடைந்து வருகின்ற ஆக்மாவிற்கன்று.) 

அரு-— சரீரமே ஆத்மாவல்லவா 

ரு பூதருபமாய்ச்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ ப்ருதிவி. முதலான பூதங்களைப்‌ 
போஷிப்பது ஆதலால்‌ போஷிக்கப்பட்ட பூதங்களீனும்‌ வேறாக தெரியவே 
ண்டும்‌. அறியக்கூடியது. பூதங்களின்‌ விகாரமாகும்‌ அன்னம்‌ முதலியவ 
ற்றை விழுங்குவது. ஆ.சலால்‌ விழுங்கப்பட்டவனி நும்‌ வேறென்‌ அ அறியவே 
ண்டும்‌. விழுங்கப்பட்டு வேறொரு உருவமாக பரிணமித்த அன்னாதிகளுக்கு 
பரிணாமம்‌ உண்டாதற்கு காரணமானது. ஆல்லால்‌ அவைகளினும்‌ வேறான 
தென்று' தெரியத்தகுந்தது. சூர்யன்‌, சந்திரன்‌, நக்ஷத்திரங்கள்‌, அக்னி, இவ 
ந்றினும்‌ ஆத்மா பிரகாசமானது. 

௮௬--ஜீவாத்மாவிற்கு அவ்வகை சக்தி உண்டா. 

இ௫௬--தேஜஸ்‌ - எனின்‌ காட்டுவது. ஆத்மா இல்லாவிடின்‌ சூர்யன்‌ 
இருந்தென்ன சந்திரன்‌ இருந்தென்ன. பிணத்திற்கு எத்தனை விளக்குவைக்‌ 
இனும்‌ தெரியுமா, 

அரு-கூர்யாதிகளை ஏன்‌ தேஜஸ்‌ என்னலாகும்‌. 3 

இரு கண்களுக்குச்‌ சக்தியிருக்கனும்‌, ஆக்மாவிற்கு ஜ்யோதி யிருக்கினு 
ம்‌ இந்திரியங்களுக்கு விஷயசம்பந்தம்‌ இருக்கவேண்டும்‌. இவைகளுக்குப்‌ 
பிரகெக்கத்தை உண்டாக்குகிற இருட்டைப்‌ போக்குகிறதற்கு மாத்ரமே சூர்‌ 
யாதி ஜ்போதிகளால்‌ லாபம்‌. வஸ்து.த: தெரிவிப்பது ஆத்மஸ்வரூபமே. ஞான 
மில்லாதவனுக்குப்‌ பெட்டிகிறைய புஸ்தகங்சளிறாக்கனும்‌ பயன்‌ என்ன. 
சண்ணில்லாதவனுக்குச்‌ சுலோசனமிருக்து என்ன பிரயோசனம்‌. அவ்வா 
தே ஆத்மா இல்லாதபொழுது சூர்யாதிகளால்‌ பிரயோசனமில்லை. அஞ்ஞான 
ங்களுக்கும்‌ தூரம்‌. ஞானம்‌, ஞானஸ்வரூபம்‌. (20) சாதனங்களால்‌ அடை 
யச்தகும்தஅ. 

அரு அர்த ஆத்மா எவ்விடத்தி லிருக்கிரான்‌. 

இரு-சர்வப்‌ பிராணிகளின்‌ இருதயத்தி லிருக்கிறான்‌. 

அ௬--இருதயத்திலிருக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ தச்‌ இசாஸ்‌ கலத்தில்‌ பாதை உண்‌ 
டானால்‌ என்‌ தெரிகிறது. "Rie 

இரு-—தேஜஸ்த்வாரா தேகமுழுஅம்‌ இருக்கிறான்‌. வீட்டில்‌ ஒருஇடத்‌ 
இல்‌ விளக்குவைத்தால்‌ ஸ்வரூபத்துடன்‌ அந்த இடத்தில்‌ ஒளி உண்டாயிருக்‌ 
கும்‌. தேஜஸ்‌ த்வாசா வீடுமுழுதும்‌ பிரகாசம்‌ உண்டாயிருக்கும்‌ அவ்வீறே 
ஆச்மா, ஸ்வரூபத்துடன்‌ இருதயத்தி லிருப்பினும்‌ கேஜோருபத்தால்‌ சரீர 

ம்‌ க்கும்‌. 

சு fe தமா ஜதா-2௦ ஜெய வொகஃ வாஹ_த$ | 
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98 (5௦ ஷு வ ந்‌ So ஆகிட 
த டட ட பம ன்‌ 
ஷு 8 58 உப லு லல 6, or 
0 & 2 


19. இவ்வாறு, கேேத்ரம்‌, ஞானசாதனம்‌, ஜயம்‌ கூறப்பட்டது. என்‌ 
னைப்‌ பக்திசெய்து என்‌ அறுக்ரஹத்தை அடைந்தால்‌ என்னை அடைய ௮௬ 
கனாவன்‌. - 
*' (த்வைதம்‌) என்சமீபத்தை. 
(அத்வைதம்‌) என்‌ ஸ்வரூபத்தை. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) என்‌ ஸ்வபாவத்தை அடையலாகும்‌. | 
வர௯ரதி௦ வம 49௦ வெெவ விஜுநா£ உலாவ 
விகாமா௦ர மாணா௦யொெவ விவி வகர. கிஸலைவால்‌ || 


ப்ரக்ருதிம்‌ புருஷம்‌. சைவ வித்த்யகாதி உபாவபி, 


விகாராம்‌ யச குணும்ஸ்சைவ வித்தி ப்ரச்ருதிஸம்பவான்‌. , ௨0 
(338௦ ஒரூ ல்‌ உலா லும்‌, 
ஐ 3௦ படத்‌ பல்‌ 3 (௫33950 9ல76 _2௦ 


20. இ௫--பிரகருதியும்‌, புருஷனும்‌ அகராதிகள்‌. 2-அத்‌. 28 சலோ. 
மண்ணால்கடம்‌ ஏற்படுவதுபோல பிரநரொதியால்‌ சரீரம்‌ ஏற்படுகி றது. 2-அத்‌. 
98-சலோ. போல பிரகிருதியின்‌ ஆத்யந்தன்கள்‌ தெரியா, மச்யமாதீரம்‌ கெரி 
யும்‌. சுகதுக்கங்களை அ.அபவிப்பவன்‌ புருஷன்‌. புருஷன்‌ நித்யன்‌. 2-அத்‌. 
12-சலோ. போல, கடம்‌ நரிக்குமேயன்‌ றி மண்கசிக்காததுபோல, பிரகிருதி 
கார்யமான சரீரம்‌ (ஸ்‌ தூலரூபம்‌) நூக்குமேயன்றி அதன்‌ ஸ-இஷ்மரூபம்‌ 
ந௫க்கா.து ஆதலால்‌ பிரகிருதி அமாதி. இவற்றின்‌ சேர்க்கையும்‌ அகாதி (பிர 
இருதியெனின்‌ எப்படிப்பட்டதெனின்‌ வீட்டின்‌ கூறையிலிருக்கும்‌ கண்ணாடி 
யிலிருந்து பிழம்பாய்க்காணப்படும்‌ வெயிலில்‌ அதிகு க மமாய்க்காணப்படும்‌ 
துகள்களில்‌ ஆறாவதுபாகம்‌. அவ்வளவு குகஷ்மமாயிருக்றது. ஆத்மாவும்‌ 
குக்ஷ்மமாக இருத்தலால்‌ இதனுடன்கூடும்‌. ஆயினும்‌ புருஷனுக்குப்பிரகிரு 
தியால்‌ மிகுந்த சிரமம்‌ உண்டாகாது... சர்வத்ரகாற்றில்‌ சஞ்சரிக்கும ரேணுக்‌ 
கள்‌ நமது வேஷ்டிகளில்‌ பட்டுக்கொண்டிருக்கினும்‌ நமக்க தஅுவெளிப்படா தன்‌ 
ரோ..அதனால்‌ கஷ்டம்‌ தோன்றாஅ. அவ்வாறே புருஷனுக்கு இந்தப்பிரரு 
இயால்‌ அன்பம்‌ அவ்வளவாயிராது. 
அரு- பிரதி புருஷர்களுக்கும்‌ கேஷூத்ர க்ஷச்ரஞ்ஞர்களுக்கு பேதம்‌ 
கூறு.. ்‌ க ம்‌ | மவன்‌ 
ஒரு-குக்ஷ மரூபமாய்‌ எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கையில்‌ பிரகிருதி யெனப்படு 
ம்‌ ஒரு அகாரமாய்‌ ஏற்படுகையில்‌ 'க்ஷஷரம்‌ எனப்படும்‌.விசர்லமாளா வெளியை 
பூமியென்போம்‌. அளவு எற்பட்டு அந்த அந்த இடத்திற்கு ௮த்துனவத்‌த 
போது க்த்ரமென்போம்‌," அவ்வாறே மிரிருதி க்ேத்ரங்களின்‌ . சங்கதி, 
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பிரதிருதியுடன்‌ அதிகசம்பட்‌,தம்‌ இல்லாதபோது புருஷன்‌ எனவும்‌, அதனுட 
ன்‌ சம்பந்தப்பட்டுச்‌ சரீரத்திலிருக்கும்போது கேடித்ரஞ்ஞனெனவும்‌ பெயர்‌. 
முதலில்‌ பிரகிருதியா யிருந்து பிறகு க்ஷேத்ரம்‌ ஆன்று. முதலில்‌ புருஷ 
னயிருந்து பிறகு க்ஷத்சஞ்சூ னாகிறான்‌. ்‌ க்க 

௮௬--இந்தப்‌ பிரிருதி சம்பந்தத்தால்‌ என்ன உண்டாம்‌. 

(த்வைதாத்வைதம்‌) தேஹம்‌, இந்திரியம்‌, மனஸ்‌): புத்தியும்‌ உண்டாம்‌. 
ஸத்வ ரஜஸ்‌ தமோகுண கார்யங்களாகும்‌ சதுக்க மோஹக்களுண்டாகும்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌): இச்சா திவேஷங்கள்‌ இருபது. முணக்களு முண்‌ 
டாகும்‌. சரீர மிருந்தாலன்றோ அமானித்வாதி சுகுணங்களைச்‌ சம்பாதிக்க 
லாகும்‌. இவற்றால்‌ நன்மையும்‌ தீமையும்‌ உண்டாம்‌. ்‌ 

காயகாமணக.தர-கெவ 
ஹெ.தா3 உரி ஈுஷத | 


வாாஷஹுவுஉவோநா௦ ச 
ஆ p(s 
* ஸஷொக கெ ஹெ.துஉ வடக ॥ ௨௧ 
ப்பட டுப்‌ ல்‌ 
கார்யகாரணகர்த்ருத்வே ஹே தூ: ப்ரக்ருதி ருர்பதெ, 
. ப்‌ உரு (7 2 
புருஷ ஸ்ஸுக.து:கானாம்‌ போக்த்ருத்வே ஹேது ME ௨௧ 
ட காக்‌ 8 89 கோல (6598 ஒல 8; 
5 6 து | D 


5533. ஐ NO 955 9 “ஜு ௫2 sags. 290) 


21. அரு-—பிரநிருதி செய்யும்‌ உபகாரம்‌ எப்படிப்பட்டது ட்‌ 
இரு--பிரகிருதி, புருஷன்‌ இருக்கச்‌ சரீரத்தையும்‌, கார்யங்களைச்‌ பு 
தற்கு இந்திரியங்களையும்‌, விஷயங்களை அறிவதற்கு ஞானேத்தா்‌ சத க்‌ 
செய்துகொடுக்கும்‌. புருஷன்‌ இசைத்துக்‌ ககக காண்‌ 
ப்பன்‌. வற்றின்‌ சேர்க்கையே சம்சாரம்‌ எனப்படும்‌. 1 
கரு 5 அல்லவா பாவவழியில்‌ விழவரும்‌. இதனை ல 
கூடாதா. ay த்‌ 
இரு--புருஷன்‌ இதனைச்‌ சம்பந்தப்பட்டலன்றோ அவத்தின்‌ குணங்க 
த்‌ i னைவிட்டாலன்றி அதனால்‌ வண்டாகும்‌ அரக 
ளை அ.அபவிக்கலாகும்‌. அல்னைவிட்டா | ப 
குணங்கள்‌ போமேயன்‌ றி குணங்கள்‌ உண்டாகமாட்டா ல்‌ 
ஆராதிப்பதற்குச்‌ சரீரம்‌ 2பாதாதா. கேதாரம்‌, கர்ணம்‌ முதலிய இந்திர யங்கள்‌ 
விஷயங்களில்‌ பிரவே௫ிக்கன்‌ றனவென்று இவற்றைக்கெடுத்தால்‌ சத 
களை யெவ்வா அ ஆராயலாகும்‌: ்‌ ச .த்கதைகளை பவத்‌ என்த அதி ன 
கையால்‌ பிரதிருதியிராக்கவேண்டும்‌. ஆயினும்‌ சரீரத்தையும்‌ இந்தி த்‌ ்‌ 
உ சாக்ரதை பாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. ( அர்லபோமானு ஷா கீ 
ட்‌ 3 ன (“சரீர மா த்யங்கலுதர்மஸாதனம்‌ ?? எனவும்‌ இருக்கின்‌ ற கல்‌ 
ஹூ. ம்‌ புருஷர்களின்‌ சம்பந்தம்‌ பார்யபர்த்தாக்களின்‌ சம்பந்தம்‌ போ 
அ ண்ட றது: பார்யையிருக்கிராளென்‌ அ விதிகிஷேத்தங்களைப்பாராட்டாமல 
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அவளுடன்‌ போூத்துக்கொண்டு சச்சாரியங்களை ச்‌ செய்யாதவன்‌ அந்தப்பார்‌ 
மையால்‌ தீயபலன்களை ௮ .அபவிப்பன்‌.அர்தப்பார்யையைவைத்‌தக்கொண்டே 
REN சனாதி ச.த்ரியைகள்‌ அதிதி, அப்யாகதர்களுக்கு ஆதித்யங்கள்‌ பகவதாரா 
தனம்‌ செய்துகொண்டிருந்தால்‌ அவளால்‌ செளச்யம்‌ அடைவன்‌.பிரகிருதியால்‌ 
திமைஇருக்றெதென்‌ அ விடின்‌ அதனால்‌ உண்டாகவேண்டி௰ லாபம்‌ உண்டா 
காமல்‌ போகுமல்லவா. 3 

வாமஷ ஹர கிஷொஃறி 

ஹு௦கெ வூகர.கிஜாறு மாணாற | 
காண? .ணஹஜொசஹ 


ஹஹஜெொநிஜநஹா | 2௨ 
புருஷூ ப்ரக்ருதிஸ்தோஹி புங்க்தே ப்ரக்ருதி ஜான்‌ குணான்‌, 
காரணம்‌ குணஸங்கோஸ்ய ஸதஸத்யோமிஜந்மஸ-. ௨௨ 

வ, “ட A ஸ்‌ 9 - A ட i 
ஷம (558. வல்‌ வு 860 5 (58582 உ: ETE, 
30௦ 7609605723 6265 90ND. _9_9 


22. ௮௬--எல்லாருக்கும்‌ பிரதிருதியுண்டு, பிரிருஇியோவென்றால்‌ ஒரே 
பதார்த்தம்‌. ஒருசரீரம்‌ பிரம்ம சரீரமாகவும்‌, மற்றொன்று எஅம்பின தாகவு 
மிருக்கக்சகாரணமென்ன. 

௮௬--எல்லாருக்கும்‌ மனைவியிருக்கினும்‌ ஒருவன்‌ தன்‌ மனைவியால்‌ சம்‌ 
தோஷ மடைவன்‌. மத்றொருகன்‌ அுக்இப்பன்‌. அவர்களவ்வாறு சுகதுச்‌ 
கங்கள்‌ அனுபவிப்பதற்கு அவர்களின்மனைவியரின்‌ குணங்களே பிரதானம்‌, 
அவ்வாறே பிரகிருதியிடம்‌ 'வெண்மை, செம்மை,கருமை என்கிற மூன்‌ அவர்‌ 
ணங்களுண்டு.இவற்றில்‌ எந்தப்பாகம்‌ சம்பந்திக்கறதோ அந்தச்சரீரம்‌ உண்டா 
ம்‌. எனின்‌ சத்வகுணத்தால்‌ சம்‌ - தேவஜன்மம்‌. தீமோகுணத்தால்‌ அஸ்‌ - 
_ திரியக்ஜன்மம்‌.' ரஜோகுணத்தால்‌ ஸதஸத்‌ - மனுஷ்ய ஜன்மம்‌ உண்டாகும்‌. 
உவ ஷா நா2ஞாவ குரா லொகா 2ஹெரறாற? | 
வாஊாடெ.தி வாவ) கொ லெஹெஃஹிறுவர-ஷவேோ$ 
உபதஷ்டாஅமந்தா ௪ பர்தா போக்தா மஹேங்வர:, 
பரமா திமேதி சாப்யுக்தோ தேஹேஸ்மின்‌ புருஷ: பர! 
ப்‌ சே ட்‌ 
ப நல்க 
“0 மல, பொக லம 255. _₹3 
ர பக்க அண இருக்கவேண்டும்‌. 
௬ தீவைதம்‌ கிருதி, புருஷன்‌, ஈங்வரன்‌ என்று வருண்‌ 
பிரகிருதி சதவகுணத்தைத்தெரிவித்து புருஷனைச்‌ சுகத்தில்‌ பந்‌ க 


i ந a இத்அத்‌ தல்‌ 
ஸ்வாதினம்‌ செய்துகொள்ளும்‌. பிறகுஅதிலேயேமனம்‌ சேர்க்தபோட்‌ இல்‌ 
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வா அபிரநருதிவசனாய்‌ ஈஸ்வரனை மறந்தால்‌ இறைவனுக்குக்‌ கோபம்‌உண்டாகு 
ம்‌. (பெண்டாட்டியின்‌ சொல்லால்‌ தந்தையை நிர்லக்ஷ்யம்‌ செய்பவன்‌ என்ன 
நன்மை அடைவான்‌. ஆதலால்‌ தந்தையின்‌ ஆக்ரஹத்திற்குப்‌ பாத்ரனாய்‌ 
தனக்குத்‌ தம்தையால்‌ லபிக்கவேண்டிய சாம்ராஜ்யத்தைப்‌ போக்கடித்.துக்‌ 
கொள்வன்‌. பார்யையைக்‌ களிப்பித்துக்கொண்டு தந்தையைக்‌ கெளரவித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பவன்‌ சுகப்பவென்‌.) அவ்வாறே பிரகிருதியால்‌ எவ்வளவு லாபம்‌ 
உண்டாகவேண்டுமோ அவ்வளவுமாத்ரம்‌ செய்துகொண்டு பகவானை விடாம 
லிருக்கவெண்டும்‌. பிரகிருதி கீழும்‌, ஈஸ்வரன்‌ மேலுக்கும்‌ அழைப்பர்‌. ஈஸ்‌ 
வரன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌ எனின்‌ மேலிருந்து பார்‌ த்திருப்பவன்‌. இதுசெய்‌ 
இத செய்யாதே என்று பிரேரிப்பவன்‌. பர்தா (போகன்‌) போக்தா (எனி 
ன்‌ நாம்‌ புசிக்கும்‌ சாரம்‌ பகவானுக்கு, சாரம்‌ புருஷனுக்கு, திப்பி வெளியி 
ற்போகும்‌. இவ்வாறு சாசகரத்சைப்‌ பகவான்‌ பெற்‌.றுக்கொள்வதனால்‌ அவ 
ன்‌ போக்தாஎனப்படுநிறான்‌.) 5-அத்‌. 29-சலோ. 9-அத்‌. 24-சுலலா. அவன்‌ 
பரமசாரத்தைக்‌ செஹிப்பவனென்று. கூறப்பட்டது. இவன்‌ மஹேக்வரன்‌ 
பிரம்மாதியர்‌ ஈச்வரர்‌. அவன்‌ பரமாத்மா. பிரமன்முதல்‌ ஸ்தம்ப பர்யந்தமு 
்‌ ள்ள பிராணிகள்‌ ஆத்மாக்கள்‌. சரீரத்தில்‌ இருத்தலால்‌ புருஷன்‌. 

அரு ஜீவாத்மாவுடன்‌ சரீரத்தில்‌ இருத்தலால்‌ ஈஸ்வரனுக்குக்‌ கெளர 
வம்‌ குறையாதா. ்‌ 

இரு--அவன்வேறாயிருக்கறான்‌. (சிறையிலிருக்கும்‌ திருடனுக்கே கஷ்‌ 
டமல்லது அலன்‌ அதிகாரிக்கு என்னகெளரவம்குறையும்‌.) பகவான்‌ இப்ப 
டிப்பட்டவனாதலால்‌ பிரகிருதியுடன்‌ சேர்ந்திருந்து இவன அகைங்கர்யஞ்செய்‌ அ 
கொண்டிருந்தால்‌ அவன்காப்பன்‌. 

(அத்வைதம்‌) பிரறோதியுடன்‌ கூடியிருக்கும்‌ ஜீவாத்மா விஷயத்தில்‌ 
ஜாக்ரதையாயிருக்கவேண்டும்‌. பிரகிருதியையும்‌, புருஷனையும்‌ யோசித்தால்‌ 
ஜாக்ரதையாயிருக்க ௮க்கரையுண்டாகும்‌. (புருஷன்‌ தனக்கொன்‌ அம்‌ இல்லா 
விடினும்‌ ஸ்திரீக்கு சம்பாதித்து ஈகைநாணயங்கள்போடுவதற்கு அபிலாலைஃ 
யுண்டாய்‌ தினமுழுதம்‌ தனக்குக்கொஞ்சமாயினும்‌'.கஷ்ட மென்று எண்ணாமல்‌ 
பாடெடுவதபோல) புருஷன்‌ பிரகிருதியின்‌ கேஷமத்தைக்‌ கோறாவன்‌. (எனின்‌ 
புஷ்பசந்தனாதிதிரவ்யங்கள்‌ முதலிய சுகங்களையனுபவிப்பான்‌. “தான்‌ ஜன்மத்‌ 
தைவிட்டபிறகு எவ்விடம்‌ போவானோ எவ்வகைப்பட்ட பாடுகளுக்குப்பங்கா 
வானோ யோசிக்கான்‌. ஆதலால்‌ புருஷன்‌ எப்படிப்பட்டவனோ தெரிந்து 
கொண்ட பக்ஷத்தில்‌ அவனதுக்ஷேமத்தைத்‌ தேடலாகும்‌, 6 

௮௬--௮வன்‌ எப்படிப்பட்டவன்‌. ° 

ஒர அருகிலிருக்து காண்பவன்‌. (யஞ்ஞம்செய்கையில்‌ ஸதஸ்யன்‌ தான்‌ 
ஒன்‌ ஐம்‌ செய்யாமல்‌ உட்கார்ந்திறாப்பன்‌ அதில்‌ ஏதேனும்‌ தவத 
பொழுது நிறுத்துங்களென்று கட்டளையிட்டு இப்படிப்பட்ட. கய்‌ உண்‌ 
டாயிற்றென்‌ னு கூ ஐவன்‌. அவ்வாறே ஆத்மா » சம்பந்தமில்லாதிருந்து எல்லா 
வற்றையும்‌ செய்விக்கும்‌.) சரீர மனோபுத்திகள்‌ என்ன செய்யினும்‌ முடியாது 
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என்‌ அ இருப்பவன்‌. 'ஜாங்குபவன்‌; சுகதுக்கங்களிருக்கன்றன வென்று சம்‌ 
பநதப்படுபவன்‌. வ்ஸ்துத: மஹேச்வான்‌ பரமாத்மா. 
௮௫-ஆத்மாவை பரமாத்மா என்ன தகுமா. 


கிர--உபநிஷத்துக்‌ கூறுன்றது. சேஹத்திலிருக்கருன்‌. சரீர சம்ப 
நத த்தால்‌ புருஷன்‌. ஆயின்‌ உண்மையாக தத்பரன்‌. இப்படிப்பட்ட ஆத்மா 


வைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. சரீரத்தின்‌ அயோச்யதையும்‌ ஆத்மாவின்‌ யோக்ய 
தையும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைச்‌ம்‌) புதியவனுக்குத்‌ தெரியாததை அருகிலிருந்து தெரி 
விப்பது போல சரீரத்திற்குள்ளிருக்து தெரிவிப்பவன்‌. பிரேரிப்பவன்‌, தாங்‌ 
குபவன்‌. சுகஅக்கங்களை ௮.நுபவிப்பவன்‌. அந்தந்தத தேஹங்களுக்கு ஈச்வ 
ரன்‌. பரமாத்மா. (தேஹமனோ புத்யாதிகளுக்கு ஆக்மாஎன்‌ அ பெயர்‌, இவை 
அனைத்திற்கும்‌ பெரியோனாசலால்‌ ஆத்மா பரமாத்மாவாகிறான்‌. தேஹத்தில்‌ 
இருக்கிறான்‌. தேஹசம்பந்தத்தால்‌ புருஷன்‌. சரீரத்திற்குப்‌ பரன்‌. ஆதலால்‌ 
இவவகைப்பட்ட பரமா த்மாவில்‌ மனதை வைப்பவன்‌ புத்திமானாவன்‌.) 

ய ஊவ௦ வெ.ஜி வு ஷு௰ உரகர.கி௦ ௮ மாணெஹுஹ 
ஹ வமா வ.க.2ாகா2வி நஹ லஒயொஃலிஜாயடெதெ | 
ய ஏவம்‌ வேத்தி புருஷம்‌ ப்ரக்ருதிம்‌ ௪ குணைஸ்ஸஹ, 
ஸர்வதா வர்தமாரறோபி ஈஸ பூயோபிஜாயதே. ௪ 
335 820 2 8 ஓ டூ 3 263 லம்‌ 
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24, இவ்வாறு: பிரகிருதி கார்யங்களையும்‌, குணங்களின்‌ ர்‌ 
ஜீவாத்மாவையும்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ மீண்டும்‌ பிறவான்‌. 
அரு முத்தனாவானா 2 
இரு - எப்படி. வர்த்திக்கிறவனாயினும்‌ வேறொன்‌. அமில்லை. (எவ்வளவு 
அஞ்ஞானி ஆயினும்‌ இக்தச்சங்கதி கேட்டலினால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஈஸ்வர 
மென்று இரஹிப்டான்‌.) 


்ஷாடெந.நா ஆ.நி வமுவி கெலிலா தா லாஆ.நா | 

கு ஹா௦ஷெடி.௩ யொபமெ.ந ய ந்த ந வாவளெ | 
௬ கெயவ 8ஜார_நஷ$ பமுகவா பெொடுலு உவாஹ) ॥ 
செவி வாதிது% கவ ஐ அடா௦ ரர கவி வ௱ாயணா? | 


தயாமே நாத்மகி பல்யந்து கேசி தாத்மாா மாத்மகா, 


அந்யே ஸாங்க்யேர யோகே௩. கர்மயோகேற சாப. . ௮௫ 
வந்யே வேல்‌ மஜாநந்த? ஸ்ருத்வா ஈயேப்ய:உபாஸே த, 
தேபி சாதிதரம்‌ த்யேவ ம்ருத்யும்‌ ஸ்ருதி பரரயணா.. i ௨௬ 
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25, 20. (தவை தாத்வைதம்‌) அரு--பிரடிரு நிகலர்திருக்சையில்‌ பரமாத்மா 
வை யெவ்வா னு அடையலாம்‌. 2. 
இ௫--அ.து யோக்யதைக்குத்‌ தக்கபஃ யிருக்கும்‌. சிலர்‌ சரீரத்திலுள்ள 
ஆக்மாவை மனதால்‌ த்யானஞ்செய்த காண்கிறார்கள்‌. பி தர்‌ ம தகு அறி 
வர்‌. ' (யான த்திலிருக்கும்‌ சுகம்‌ அறியாததால்‌ மனம்சலிக்கும்‌. விஷயத்தை 
அறியாதிருப்பின்‌ மனம்‌ கானே நிற்கும்‌. - 
அரு இ முடியாவிடின்‌ எப்படி. ர. 
இரு--வர்ணாச்ரமத்திற்‌ துத்‌ தக்கபடி. கர்மயோகம்‌ செய்யவேண்டும்‌. , 
௮ரு-— தமக்கு கற்று அறிந்துகொள்க ஞானம்‌ இல்லாவிடின்‌ எவ்வா 
- இரு--பெரியவர்களை அடுத்து அவர்களால்‌ கேட்டுபெரிர்‌ தகொண்ட சர்‌, 
மம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
௮௬--அவ்வாறு கேட்டு ஆச்ரயித்‌ து செய்தால்‌ பலம்‌ உண்டா, 
இரு ச்ரவணமே பெரிய சாதனமென்‌ அ எண்ணினும்‌; ச 
சை தாண்டலாகும்‌ (மேலவரிவ்வா அ கான்குவகுப்பின ரேயென்‌ தனர்‌. , 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ௮௬--கேட்டுச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ அ கூறினீர்‌. 
கேட்டவனுக்கு விஷயம்‌ போதப்படவில்லை. அப்போஅ அவன்‌ கதியென்ன- 
இரு இந்தவிஷயம்‌ போதப்படாதிருக்கினும்‌ செத்தையுடன்கேட்டலால்‌ 
கேட்பவர்களுக்கும்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. ஆயின்‌ எப்போதோ ஒருகாள்கேட்‌ 
டால்‌ ஆகாது. நாடோரும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. (தே௮பி, என்பதால்‌ கேட்‌ 
டறிந்து செய்பவர்களை அவ்வளவு ஹீனமாய்ப்பார்த்தல்‌ ஆகாது. - ஆசலால்‌ 
கேட்டும்‌ அறியாதவர்களைக்‌ குறித்தே, தே, அபி, பிரயோகிக்கப்பட்டத 
என்று இவர்‌ 8ந்தாவது வகுப்பினவர்களையும்‌ கூடத்‌ தெரிவி 'த்சனர்‌.) 
யாவ த ஹஜாயடெ கிணி 5௦ ஹாவா ஜட !” ்‌ 
க்ஷெ.துக்ஷெ ுஜூஹயொ.மா _தவிலி ஹா அஷல | 


யாவ த்ஸர்ஜாய8த இஞ்சி த்ஸத்த்வம்‌ ஸ்தாவர ஜங்கமம்‌, 5 
க்ஷத்ர க்ஷூற்ரஜ்ஞ ஸம்யோகா த்தத்வித்தி பரதர்ஷப, உள 
கனல்‌ கனம்‌ 8 8௦0 8) 89௦ ஜக்கில்‌, 

3 A ஜி 3 \ 2 
NE கீழ்த்‌ ASS 6534 அ 


91 அரு பிரருதி புருஷர்களின்‌' சம்பந்தம்‌ பார்யபர்‌த்தாக்கனின்‌ சம்பக 
தம்பேர்ல்‌ என்றாய்‌. பார்யை மத்யகாலத்தில்‌ கேடடைவள்‌. அவளால உண்‌ 


% 
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டான சம்சாரம்‌ மாத்ரம்‌ நிலைத்திருக்கும்‌. அவ்வாறே புருஷன்‌ சம்சாரத்தி 
லிருந்து பிரநிரு தியை விட்டிருக்க முடியுமா. 

ரு அரந்தவிஷயம்‌ மாத்ரம்‌ இவ்விடத்தில்‌ பேதமாயிருக்றெது. இவன்‌ 
மோக்ஷம்‌ அடையும்‌ வரையும்‌ பிரகிருதி விடாஅ. புருஷன்‌ பிரகிருதியை 
ஆச்சயித்தே யிருப்பன்‌. 

௮௬--பிரகிருஇயால்‌ சரீரங்கள்‌ ஏன்‌ உண்டாம்‌. 

இர- க்ஷ கேேத்ரஞ்ஞம்‌ யோகத்தால்‌ உண்டாகும்‌.  புண்யபாபபல 
தீதிுனுடைய அஅபவத்திற்காக ஈஸ்வரன்‌ பிராணி கோடிகளைப்‌ பிறப்பிப்‌ 
பன்‌. பிரநருதிக்குத்‌ தகுந்தபடி ஜன்மம்‌ உண்டாகும்‌. 
ஹூ ஊவெ.-௨.-௩ ஹ-த0_கஷ.-ப விஷ வாஜெொ {| 


விமா) தவி_ஈஸம; ஷூ ய வமா தி வ வு) தி | ௨௮ 
வ 
ஸமம்‌ ஸர்வேஷ பூதேஷு இஷ்டந்தம்‌ பரமேங்வாம்‌, 
விஈங்பத்ஸ்வவிகங்யக்தம்‌ ய: பஸ்பதி ஸ பங்ய இ. உ 
3290 நஸ்‌ ஒக 85 5௦ லு, i 
259635 6 ஓ Ko [o> CE 263 ட்‌ 5995. _ஓர* 


28. (தீவைதம்‌)அரு-—பிரகிருதியைத்தள்ளி யீஸ்வரனைச்‌ கவனிக்கக்கூறி 

னாய்‌. ஈஸ்வரனை யெவ்வா அ அறியலாம்‌. 

இரு-பிரம்மமுதல்‌ ஸ்தம்பபர்யந்தும்‌ உள்ள பிராணிகளில்‌ ஈற்வரன்‌ சம 
மாயிருக்கிறான்‌. 

௮௬--ஹீனசரீரங்களில்‌ தன்‌ றாக்தியை யேன்‌ காட்டான்‌. 

ர-—(ஜார்ஜ்ராஜனுக்குக்‌ இம்‌ அதிகாரிகள்‌ அகேசர்‌ இருப்பினும்‌ ஒருவ 
னுக்கு கொலைசெய்யும்‌ அதிகாரம்‌ உண்டு. மற்றொருவனுக்கு இல்லை. எல்லா 
ரும்‌ உத்யோகஸ்தரே யல்லவா எனின்‌ அந்தந்த இடத்திற்குச்‌ தகுந்தபடி. 
எனின்‌ தொழிலுக்குத்தக்கபடி அதிகாரத்தைப்பிரயோடப்பர்‌. அவ்வாறே 
எனும்‌ பின்தேஹம்‌ சடிக்காதாதலால்‌ ஸ்வாமி அவ்விடம்‌ பெரியவேலை செய்‌ 
யான்‌. இருட்டில்‌ படிப்பதற்கு முடியாதெனின்‌ கண்ணின்‌ கவறு என்ன 
இருக்கறது.) அவன்‌ இருக்கும்‌ இடத்திற்கு நாசம்‌ உண்டு, அவனுக்கு இல்லை. 

: அவ்வாறு அறிபவனே ஞானியாவன்‌. ' 

(அத்வைதம்‌) (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) அரு சரீரத்தை கவணிக்கக்கூடா 
தென்றாய்‌. ஆத்மா எப்படிப்பட்டதோ கூறும்‌. க 

(அத்வைதம்‌)5௬---எல்லாக£ரங்களிலும்‌ சமமாயிருக்ிறான்‌. 
வே எல்லாவற்றிலும்‌ சமமாயிருக்றொன்‌. ) 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌)-—பிரம்மாதிஸ்‌ 'ம்பபர்யந்தமுள்ள எல்லாச்சரீரங்க 
ளை த்‌ ஆத்மா எல்லாசரீ ரங்களினும்‌- சமமாயிருக்கறான்‌. தி 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌. அத்வைதம்‌) ஈச்வரன்‌ - எனில்‌ தற்பர 
சன்‌. 2-அத்‌. 12-சுலோ,போல எப்ப இவ்வாறு படா எணக்து 
டின்‌ அஞ்ஞானம்‌. கஷ்ட ட 


(ஒரு ஆத்மா 
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ஹூ வப்ரூல்‌ ஹி வவ.4-௭7 ஹூவவறி_த Suu | க 
£..௩௦ ததகதொயாதிவரா௦ ம்‌ ௨௯ 
வ அறி. நஹுூா.ஒ-நா.தா.5௦ அ தில ட 
ஸமம்‌ பங்யர்‌ ஹி ஸர்வத்ர ஸமவஸ்தித மீங்வாம்‌, 
ஸ ஹிரஈஸ்‌த்யாத்மனாத்மாகம்‌ ததோ யாதி பராம்‌ கதிம்‌. ௨௯ 
13250 2895S னு 56: வலக்‌ $890, ன்‌ 
3 தலம்‌ முற்கள்‌ ௦ கஜ 53 ௦ KID. அ 
__22 
29, அரு--இவ்வா' சமமாயிருக்கிறான்‌ என்று அறிந்தால்‌ என்னபலம்‌- 
இரு--அ.றியவேண்டியபடி அறிந்தால்‌ மோகூம்‌உண்டாம்‌, தன்னால்தான்‌ 
கெடான்‌. தன்னை இம்சிக்கான்‌, (சங்கரபாஷ்யம்‌, தன்னைத்தான்‌ எவ்வாறு ஹி 
ம்‌சத்துக்கொள்ளுதல்‌ எனின்‌ தெரியாதவன்‌ ஆத்மயோக்யதையை அதியாமல்‌ 
பி றப்பவன்‌; மரிப்பவன்‌, பால்யவிருத்தாப்யங்களை யனுபவிப்பவன்‌, சுகதக்சங்‌ 
களை அ.அபவிப்பவன்‌ என்று எண்ணுதலே ஆத்மாவிற்கு இம்சையாகும்‌. ஞூ 
னமயம்‌; ஆனர்தமயம்‌, ஈச்வரனைப்போல இருக்றெது இவ்‌.பவஸ்து என்று 
ஆத்மாவை எண்ண வேண்டும்‌.) 
ஷஹூகரககடிவ அ ௬உ3ாணி கி,யகசாணா.நி ஹவ-ம03 
ய வருகி தமா ஆர. ௨௯.த.ராறா௦ ௨ வமர.கி | ௩௦ 


ப்ரக்ருத்யைவ ௪ கர்மாணி க்ரியமாணா ரி ஸர்வம:; 


ய: பம்யதி ததாத்மாற மகர்தாரம்‌ ஸ பம்ய இ. ௩௦ 
(S553 55 3 Forge பீவி 85085) 
os: SINT கீழு 508௦25௦ 8 2598. . 2௦ 


80. (த்வைதம்‌) அரு— சமம்‌ என்றாய்‌ அவ்வாறு தோன்றவில்லையே. 
இரு--கார்யங்கள்‌ பரமாத்மா செய்யான்‌. 
௮௬-- வேது யார்‌ செய்வர்‌, 3 

இரு--தான்‌ ஸ்வயமாய்ச்‌ செய்யான்‌ பிரதியை ௮ அ சரி த்த, 2 ெ சய்வன்‌. 
(அத்வைதம்‌, விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஆச்மாவிற்குக்‌ கர்த்திருத்வம்‌ இல்லை. 
பிரஇருதியால்‌ கர்மங்கள்‌ நடக்கும்‌, 
யா லஒதவரம லாவ தெகஹு நவம்‌ கி 


த.த ணவ ௮ விஹார பேரு ஹுவஒூகெ தலா ௬௩௧ 
யதா பூதப்ரு தக்பாவ மேகஸ்த மஅபம்ய ஜி, , 
க வ்‌ ௪ விஸ்தாரம்‌ ப்ரஹ்ம, ஸம்பத்யகே ததா. பது 
ற்‌ ரீ 55 ஷ்ஸ்‌ விஷ. 
ன்‌ லு க Wi) Ss 3௦ 
தீத 55 3 00200 (0019 8 1556 5 i 
81 (த்வைதம்‌) அரு சமமாயிருக்கரோனென்‌ ஐ தெரிந்தரல்‌ போதுமா, 
36 
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_இரு-—அவ்வளவுமாத்ரம்‌ தெரிந்தால்போதாது. சிருஷ்டிப்பவன்‌, ரக, 
கலப்‌ என்றும்‌ அறியவேண்டும்‌. வேறுவேறாக இருக்கும்‌ சராசரங்களை அனை 
தீதும்‌ ஒன்றாகச்சேருமென்‌ அ அறிந்‌ துகொள்ளவேண்டும்‌. சிருஷ்டியில்‌ எல்‌ 
லாம்‌ மீண்டும்‌ பிறக்கும்‌ என்று தெரிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. இவ்வாறு அறி 
ந்துகொண்டால்‌ மோக்ஷம்‌ அடையலாம்‌. ்‌ ௨௬௧ 

(அத்வைதம்‌) வஸ்து சமுதாயமெல்லாம்‌ வேறாக இருக்கிறதல்லவா. 
இவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஒசேவஸ்துவில்‌ எனின்‌ பரப்பிரம்மத்தில்‌ இருக்கின்‌ றதெ 


ன்று தெரியவேண்டும்‌. (எல்லாம்‌ பரப்பிரமம்‌ என்று அறிக சபிறகு அவை: ' 


யெல்லாம்‌ போம்‌.) அஞ்ஞான த்தில்‌ ஆத்மாவில்‌ எல்லாம்‌ தோற்றும்‌. ஞானம்‌ 
உண்டானபோது அதிலேயே அவையெல்லாம்‌ லயமாகும்‌. இவ்வாறு அறிக்‌ 
கால்‌ பரப்பிரம்மமாவன்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைகம்‌)-- பிராணிகளின்பேதம்‌ பிரகிருதியில்‌ சேரும்‌. 
1-அத்‌: 8-சலோ.இல்‌, இந்தச்சங்கதி கூறப்பட்ட. எல்லாம்‌ மீண்டும்‌ தோற்‌ 
அம்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரணம்‌ பிரகிருதி. இவ்வாறு அறிந்தால்‌ _பரமாத்‌ 
மாவுடன்‌ சமானமாயிருக்கும்‌ ஆத்மாவை அடையலாகும்‌. 
௯_நாஜிசவா நி. ரணசவா அ௱சா.தாசய உஊஷய? | 
ஸீ ஹொ2வி கள ஜஷெய _௩.௬மொ தி லிவி | ௬௩௨ 


அநாதித்வா ந்நிர்குணத்வா த்பரமாத்மாய மவ்யய:, 


றரீரஸ்தோபி கெளர்தேய ஈ கரோதி றலிப்யதே, ௩௨ 
CII MOY 85205 ௦20255, 
ஓ 3 ௨ 
$859*சல்‌ 9“ 30ல்‌ மீ 56718 KONE, 3௦ 


82. - (த்வைதம்‌) ௮௬--பரமாதமா சரீரத்தில்‌ இருக்கிறானா. 

இரு-இருக்றொன்‌. 

௮௫ சரீரத்தில்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்படுகரானோ. 

இரு--பரமாத்மா சரீரத்திலிருக்கனும்‌ கார்யங்களை ச்‌ செய்யான்‌. ஆத்மா 
வைப்போல்‌ சங்கடப்படான்‌. அவன்‌ அநாதியானவன்‌. (ஆத்மா சரீரசம்பர்கத்‌ 
தால்‌ ஆதியுள்ளவன்‌.) அவன்‌ திரிகுணங்கள்‌ இல்லாதவன்‌. அவன்‌ பரமாத்மா. 
(ஆத்மா பத்தாத்மர்‌)' அவன்‌ நாசமில்லாதவன்‌. (சரீரசம்பந்தத்தால்‌ கா 
விற்கு நாசம்‌ உண்டாம்‌.) 

அத்வைதம்‌ ௪ ஆக்மா சரீரத்‌ கிறான்‌. அஃ ச கலால்‌ 

சர்‌, பத்தன்‌ க்‌ ப வ்‌ ர்க Ad 

௧௫ு- இருக்கனும்‌ சம்பந்தப்படான்‌. அநாதி, நிர்க்குணன்‌, பரமாத்மா, 
விகாரம்‌ இல்லாதவன்‌. அவ்வாறு தலால்‌ சரீரத்திலிருக்கனும்‌ பாதையில்லை. 

(விகஷ்டாத்வைதம்‌)-இந்தமூக்யமான ஆதீமா ஆதி இல்லாதிருத்தலால்‌ 
நாசமில்லாதது, “சத்வரஜஸ்தமோகுணங்கள்‌ இல்லாமையால்‌ சரீ சத்திலிருக்‌ 
னும்‌ தான்‌ எதையும்‌ செய்யவில்லை. ' சரீரஸ்வபாவங்கள்‌ ஆச்மாவிற்கு ஓட்டா, 
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படா ஹவ.$0_த௦ ஹன்க்ஷா ஓாகாமம௦ பொவ்லிவடுகெ | 
வவ. ஆாவஹிகா மெஹெ: தயமா.தா சகொவலிஉடித ॥ 


[்‌ 1] ர ச ய்‌ உரு a ரு 
யதா ஸர்வகதம்‌ ஸெளக்ஷ்ம்யா தாகாறம்‌ நோபலிப்யதே, 


ஸர்வத்ராவஸ்திதோ தேறே ததாத்மா கோபலிப்யதே, க்க 
ஷு 805௦ 5700 6 3819௦ SOS 6, 
பாலகி? ல்‌ சீனா 0g. 35 
ட்‌ “6 


98. (த்வைதம்‌) அ௬-ஒரு பரமாத்மா எல்லாஇடத்திலும்‌ எப்படி இருப்‌: 


பன்‌. அதித 
ரு ஆகாசம்‌ இருப்ப தபோலிருந்து தீண்டப்படான்‌. உத்தம, மத்திம 
அதம ஸ்தானங்களிலிருப்பினும்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லை. 


(அத்வைதம்‌) ௮௬--ஒரு ஆல்மா எல்லா இடங்களிலிருந்தால்‌ கார்யம்‌ 
நடக்குமா. 


இரு--அகாசம்‌ எங்குயிறாந்து குணதோஷங்களைத்தொடாததுபோல ஆக்‌ 


ரமிக்கப்பவென்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) அரு-ஆத்மா அணு ஆபாதமஸ்த்கம்‌ வரையில்‌ எவ்‌ 
வாறு தெரிந்துகொள்ளும்‌. 
இரு-—ஆகாசம்‌ நிறைந்திருப்பதுபோல ஆத்மா டே 'தஜ:ப்பிரகாசத்தால்‌ பாதா 
இசேசபர்யந்தம்‌ அறிவைப்‌ லன ட்‌ a க a 
| & ௯.8௦ ர௯ 92௦ வி 
யமா உரகாமமய புக ரஷ ஐ 


க்ஷ்௫,௦ கெஷெகீர தமா கர? வூகாறய.கி லாம த | ௬௪ 


யதா ப்ரகாமய த்யேக: க்ருத்ஸ்கம்‌ லோக மிமம்‌ ரவி: ்‌ மல்க 
க்ஷேத்ரம்‌ க்ஷேத்ரி ததா க்ருத்ஸ்கம்‌ பரகாய இ பாரத. ஈச 
லு (95905 By 835)AO £8 50555௦ 392, 
18௦ “மூ சு 858522 (5 அக, 35 
84. ௮௬--எனக்கு இந்த விஷயத்தில்‌ இருப்திஉண்டாகவில்லை. ஒருவன்‌ 
எல்லா இடத்திலுமிருந்து ஆஞ்ஞாபித்தல்‌ சாத்யமாகுமா, ட்ப 
(த்வைதம்‌) இரு-குர்யன்‌ லோகமனை த்தையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்வது - 
போல ஆத்மா எல்லா தேேத்ரம்களையும்‌ பிரகாசிக்கச்செய்வன்‌. 
(அ த்வைதம்‌) சூர்பனைப்போலிருக்கிறத. த 
(விஷ்டாத்வைதம்‌) ஒரு சூர்யனைப்போல கேஹமுழுஅம்‌ பிரகாசிக்கும்‌. 
ந்கச்சலோகத்தில்‌ இருஷ்ணன்‌ பாரத என்று விளித்ததால்‌ நீ ஒரு இடத்தில்‌ 
இ உன்‌ ர்த்தி எங்கும்‌ வியாபிக்கவில்லையா. அ௮அவவாறு என்று 
ந்‌ Q யொ றெவ டு ஜதா. க வக்ஷுஷா ] 
 கெஷகுகெஷதுச ப்‌ 
ஐ-ஓ.தவஹசகுர.விசொஸ் ௮ யெ வி௨உ யஃாவி ௦ 
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கேதத்ரகேேதரஜயோ ரேவ மர்தரம்‌ ஜ்ஞாகசகந ககா) | 
பூதப்சக்ரு திமோக்ஷம்‌ ச யே விது ர்யாந்தி தே பரம்‌. ௩.௫ 


LCE CEES V5 2550 ஒல்லை, 
ஜதி 8௫௦ 3 23 55 மட ஐ க 39 


85. ௮௬--இக்தவிஷயத்தை கான்‌ ஏன்‌ சரஹிக்கவேண்டும்‌. 

இரு--க்ஷதீர, கஷத்ரஞ்ஞ, பிரகிருதி, புருஷ, ஞான, ஜேய, ஞான சா 
தனங்களைத்‌ தெரிந்துகொண்டாலும்‌ ஞானதிருஷ்டியால்‌ பார்த்தாலும்‌ பி 
ராணிகள்‌ பிரகிருதியால்‌ விடப்படுவர்‌. அமானித்வாதி, 20 சாதனங்கள்‌ ௪ம்‌ 
'பாதிக்கவேண்டும்‌. இக்தப்‌ பதிமுன்றாம்‌ அத்யாயம்‌ . கேட்டதற்க துவேபலம்‌ 
யார்‌ அறிந்து பிரயத்தனப்‌ படுவார்களோ அவர்கள்‌ பரமபதத்தை அடைவர்‌ 
இந்த விஷயத்தை மனதில்‌ வையாதவர்கள்‌ சம்சாரசக்ரத்தில்‌ பட்டு பரிப்ரமித்‌ 
இருப்பர்‌. 

இது ஸ்ரீபகவத்கதை உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்தை யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 

கிருஷ்ணார்ச்சுஈசம்வா தத்தில்‌ கேஷேத்ரகேேத்ரஜ்ஞவிபாகயோகமெனும்‌ 
பெயருள்ள பதிமூன்றாவது அத்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 
அவடை 


குணத்ரயவிபாகயோகம்‌, 
பதினாலாவது அத்யாயம்‌: 


பப்‌ ந - 
ரலஹமவா-நாவாத 


வறு ஹ-ஒய3 ரி ஜா நா 

௦ லய ஹவக்ஷா2 ஐ £௦ ஜதா 5 2580, | 

யாகவா நய ஹவெ- வா ஸிவி கொமதா3|॥ த 
கூ 


பசம்‌ பூய: ப்ரவக்தயாமி ஜீஞானானாம்‌. ஜ்‌ ஞா முத்தமம்‌, 
யத்ஜ்ஞாத்வா முதய ஸ்ஸர்வே பராம்‌ ஸித்தி மிதோ கத:. க 
ஓ க 
560 881-352 (௫2252௦ 2200௦ வடி 2533 6225, 
ப்‌: oa AYE Soro 3) இ 
ALE 85 85 06 8050 ல்‌ ஓ” XB. ஐ 
ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

1. அரு-18. அத்‌ 22, சுலோ. இல்‌, பிரகிருதி ஒன்றே ஆதலால்‌ ஜன்ம 
பேதங்கள்‌ ஏன்‌ உண்டாதின்றனவென்ற கேட்டேன்‌ குணபேதங்களால்‌ 
யோனிபேதங்கள்‌ உண்டாம்‌ என்னு சொல்லி யிருந்தாய்‌. அந்தக்‌ குணபேதவ்‌ 
கள்‌ எவை * அவற்றின்பெயர்‌ ஏன்ன. அவற்றின்‌ கார்யம்‌. எப்படிப்பட்ட 
அவத்றிற்கு அப்பெயர்‌ ஏன்‌ உண்டாயித்து, நல்ல கெட்ட ஜன்மங்கள்‌ 
உணடாதறகுக்‌ காரணமென்ன ? இதுவல்லாமலும்‌, 27- சலோ. சராசர பிர 
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பஞ்சத்திலிருக்கும்‌ பொருள்களனைத்தும்‌ க்ஷேதரக்ஷேதாஞ்ஞு சம்யோகத்தால்‌ 
உண்டாம்‌ என்றாய்‌. க்ஷேத்ரக்ஷேத்ரஞ்ஞி சம்யோகமென்றால்‌ என்ன ? அவற்‌ 
நின்‌ சேர்ச்கைச்சொர்தமாகவே உண்டாமா .பகவான்‌ அவைகளை யேற்படுத்து 
வனா. இந்த இரண்டு சந்தேஹங்களைப்‌ போக்குக. 

இறா ஈான்‌ இப்போது சொல்லப்போகும்‌ சங்கதி 18.அத்‌. இனும்‌ வேறா 
னது, தெரியவேண்டியவைகளில்‌ பெரிதானது. அதைமீண்டும்‌ கூறுகி 
றேன்‌. கூறப்போம்சங்கதி சாதாரணமானதன்‌ அ. ருஷ்யாதிகள்‌ அகேகர்‌ 
அதனைஅறிந்து ஞானிகளாய்‌ சம்சாரத்தை விட்டு மோக்ஷத்தை அடைந்திருக்‌ 
நின்றனர்‌. கூறப்போகும்‌ விஷயம்‌ மோக்ஷ£.நுகூலமான அ. 


[7 


5:9௦ ஜா. ஊவாஸுமிர_க$ 2௨ வாய3)3 லாம தாக | 


ஹெவி ப்ொவஜாயகெ வலயெ க வ்மவிவ ॥ ௨ 
இதம்‌ ஜ்ஞா முபாங்ரித்ய மமஸா தர்ம்ய மாகதா, 
ஸர்கேபி நோபஜாயந்தே ப்ரளயே வ்யதர்திச, ௨ 


்‌ ர 2 33506 HIKE": 
நல டல்‌ வதி யய்டு] ன்‌ OL 2, 
532 Siro 3 (209 05 ௩ 598 இல்‌: ய்‌ 


2. அரு மோகத்தை அறிந்து அதனை யடையின்‌ என்னலாபம்‌. 

ரு இதை அறிந்து என்னை அடைவர்‌. 

(க்வைதம்‌) சாயுஜ்யம்‌, ஸாரூப்யம்‌, ஸாலோக்யம்‌, ஸாமீப்யம்‌ எனும்‌ பே, 
ங்களை அடைவர்‌. 

(அத்வைதம்‌) 8கயம்‌ உண்டாம்‌. ச 

(விிஷ்டாத்வைதம்‌)ஞானானரந்தங்களில்‌ என்‌ சமானாரத்தத்தைஅடைவர்‌. 

அரு-—அதனால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌. . 

இரு மீண்டும்‌ பிறக்கத்‌ தேவையில்லை, பிரளயத்தில்‌ காசமில்லை. 8-அத்‌. 
18-19-சுலோ. ஜன்ம காசங்களில்லை. இவ்வாறு ஜனனமரணங்க ளில்லகதிரறா 
த்தலே சுகமென்று எண்ணு. (இரண்டு சுலோகங்களால்‌ புகழப்படுதலால்‌ 
இந்த அத்யாயம்‌ முக்யமான தாக இருக்கிறது.) 
2௨யொ.நி உ; ஹ தவறிற அஹ ஓயா ஹட | 
ஹுலவ ஹவ:3 லதா. நா குகொலவகிலாடக ॥ i ௬ 
ஹவயொ.நிஷா கள தஷெய 2௫.த-ய ஹுஹவஹி (15 
தாஹா ரஹ உஹஷெொ.மி ரஹ ஷீஜஷஹி? விகார ௪ 


மம யோகி ர்மஹத்ப்ரஹ்ம தஸ்மின்‌ கர்பம்‌ ததாம்யஹம்‌, 


்‌்‌ . 83. ¢ ள்‌ ்‌ ன்‌ 
ஸம்பவ ஸ்ஸர்வபூதானாம்‌ தலதா பவதி பாசத 
ஸர்வயோமிஷ-ு கெளந்தேய மூர்தய ளிஸம்பவந்தி யா, 
ச ர. ட்‌ A 
தாஸாம்‌ பாஹ்ம மஹத்யோகி ரணம்‌ பீஜப்ரத: பிதா, ்‌ 
௫ 
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555 5 னக ன? 552 3௦ கால்ல, 


இல்ல்‌ 35086 ஸ5லு௦ கலா? ஏல ஜாகி; 3 
SOY BID FP BoD so SoS குல்‌ இ மல, 
ஒல (83 88௫ 0ஐ கஷ௦ வெக: ௧௭7, 5 


8, 4, ௮அரு-—அவ்வாறாயின்‌ கூறு, இது குசிகடாஹ நியாயம்‌. 

(இரண்டாவதாதம்‌ சின்ன கேள்விக்கு முதலில்‌ சமாதானங்கூறி முத்‌ 
லாவதாகும்‌ பெரிய கேள்விக்குப்‌ பிறகு சமாதானம்‌ கூறப்படுநிறது.) 

(தீவைசம்‌) சிறியதைப்‌ பெரிதாக்கல்‌ விருத்திக்கு ஹே. அந்தப்‌ பிரி 
ருதி என்தேவி. பார்யையிடத்தில்‌ கர்ப்பாதானம்‌ - செய்கின்றேன்‌. ஆத 
லால்‌ (லக்ஷ்மீ நாராயணர்களின்‌ பரஸ்பர ஸம்யோகத்தால்‌) பிரமன்மு தலாக 
உள்ள பிராணிகள்‌ பிறக்கின்றனர்‌. எல்லாசரீரங்களுக்கும்‌ என்பார்யையான 
லக்ஷ்மி காரணம்‌. நான்‌ பிஜப்‌ரதன்‌. தந்தை. 

(அத்வைதம்‌, விஷெடாத்வைதம்‌) ஐக,த்காரணமான பிரரொதி என்னஅ. 
ஜடப்பிரகிருதியில்‌ ஜீவப்பிரகருதியைச்‌ சேர்க்கிறேன்‌. ௮.௮ என்‌ இச்சை 
யால்‌ கடக்கும்‌. ஜடாஜடங்களைச்‌ சேர்த்தலால்‌ நால்வகைப்பட்ட யோனிக 
ஞண்டாகும்‌. இந்தச்‌ சிருஷ்டியில்‌ ஒவ்வொன்றிலும்‌ பேதங்களுக்கு (எனின்‌ 
ஓவ்வொரு சரீரங்களுக்கு) உத்பத்தி என்‌ சங்கல்பத் தால்‌ உண்டாம்‌. 

௮௬--இது மனுஷ்யர்களின்‌ சங்கதியா தேவர்களின்‌ சங்கதியா. 

்‌ ரு--எல்லாருக்கும்‌ அர்தப்பிரிரா தியே காரணம்‌. கர்ப்பாதானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ தந்தை நான்‌. (சேதனர்களின்‌ புண்யபாபங்களுக்குத்‌ தக்கபடி அவர்களை 
மானா யோனிகளில்‌ சேர்க்ன்‌ றவன்‌.) ்‌ 
ஹ.த௦ மஜஹூ2 உதி மாணா வக்ர விஸ்வா? | 
திவயஹி உஊாவாவஹொ ெஸஹெ டமெஹி.ந கஷயடி॥ ௫ 
ஸத்தவம்‌ ரஜஸ்‌ கம இதி குணா: ப்ரக்ருதிஸம்பவா:;,. 
நிபத்நந்தி மஹாபாஹோ கேஹே கேஹிஈ மவ்யயம்‌. ௫ 


வல்‌ இ 85 லர 3-௮ எ கல 20-23... 3) 


ட உ. ட ப்‌ ்‌ ப்‌ குதியில்‌ ப்பட 
க்‌ பிறக்கும்‌. பூர்வ கர்மானுசாரமாய்‌ ஜீவன்‌ சரீரத்தில்‌ ல்‌ 
சாரம்‌ வருகற்குமுன்‌ கிர்விகாரனாயிறுப்பன்‌. ப்‌ ப்பட்‌ ர 
கிருதி சேர்ச்சவுடன்‌ கட்டி பந்திக்கும்‌, க ப்‌ பக்தித்‌ பப்‌ 
த சங்கடப்படு தற்கு ௮௮ அவ்வளவு சக்தியுள்ளதா, 
௫--மஹாபாஹோ, என்காதை, ஆசார்யர்களென்று நீயும்கூட அரந்தப்‌' 
பிரதிருதியால்‌ கட்டப்பட்டு அல்லாடுதின்றாயல்லவா, 
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அரு-ஆம்‌. | 
இரு—குணங்களெனும்‌ கயிறுகளால்‌ பிரகிருதி கட்டிவிடும்‌, 
| முகா அ௯ாபா௯ 2. நாயே 
கு வ.த௦ நியு வர ட] 
ஹுவஹதஜெ.ந ஸமாதி ஜதா.நவஜெ.ந அா.நவ || ௭ 
தத்ர ஸத்த்வம்‌ பிர்மலத்வா தப்ரகாற்க மநாமயம்‌, 
ஸு கஸங்கேற பத்னாதி ஜ்ஞாமஸங்கேர சரக. ௬ 
ட்‌ டு பனு = 
கழ 55 So 559583 க) 8595 OND, 
ஐல AS OP 8 ஜூ 35559 ௨ 
6. ௮௬--குணங்களின்‌ கார்யங்கள்‌ எவை. 
இரு சத்வம்‌ நிர்மலதீவம்‌, அதனால்‌ ஞானப்ரதம்‌, கெரியாததைத்‌ கெரி 
விக்கும்‌ அக்கத்தைப்போக்கும்‌, ஆரோக்யத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌, சுகத்தைக்கொ 
டுக்கும்‌ இவ்வாறு செய்து . பந்திக்கும்‌. (ஞானம்‌ சுகம்‌ உண்டாகலால்‌ புருஷ 
னுக்குப்‌ பிரருதி சம்பந்தம்‌ வேண்டுமென்று தோத்தும்‌. ) i 


அரு-—பயமாகன்ற அ. 
இரு அ௩க - நிர்த்தோஷனே உனக்கொன்‌ அம்‌ பயமில்லை. 


& 


ஈஜொ றா.மா.௧௯ விலி தரஷூாாஹஜஐஹூ& ஐவடு | 


த நிவயா.கி களஜெய ௬௨ 4ஹ0ஜெ.௩ வெறி டி . ௭ 
ரஜோ ராகாத்மகம்‌ வித்தி த்ருஷணாஸங்கஸ முத்பவம்‌, 
க ந்கிபத்னுதி கெளந்தேய கர்மஸங்கேக தேஹிறம்‌. ௭ 
கஜ” TSS க BONS), 
J Q 1 
௮ A 9 டர ௩ 
கு ஜலஸ 5” Hob 8696076 DH. 2 


7. ரஜோகுணம்‌ த்ருஷ்ணாசங்கங்களை யுண்டாக்கும்‌. திருஷ்ண எனின்‌ 
இல்லாதது உண்டாகவேண்டும்‌ எனும்‌ ஆசை, சங்கமெனின்‌ இருப்பது பத்ர 
மாயிருக்கவேண்டுமெனும்‌ ஆசை. ரஜோகுணம்‌ இரந்த இரண்டையும்‌ தரும்‌. 
ரஜோகுணஸ்வரூபமே ராகாச்மகம்‌, ரங்கு போடுதற்குச்‌ தகுந்தசென்பது சம்‌ 
கரபாஷ்யம்‌. (ரங்கு வெள்ளை 'த்துணியைச்‌ செவப்பாக மாற்றுவதுபோல ஜோ 
குணம்‌ சத்வகுணத்தைத்‌ திருப்பிவிடும்‌.) இவ்வாறு இருஷ்ணாசங்கங்கள்‌, எனி 
ன்‌ இருப்பதைக்காத்தல்‌ இல்லாததைச்‌ சம்பாதித்தல்‌ எனும்‌ ஆசை உண்டாக 
வே புருஷன்‌ அதற்குத்‌ தக்கக்கார்யங்களைச்‌ சதா செய்துகொண்டிருப்பன்‌. 
இந்தக்குணம்‌ இவ்வாறு பந்திக்கிறது. 
ததஹுஜத! ஜூ விவி சொஹ.௩௦ ஹிவலெஹி.நாட | 

சவ 
வூசாவாலஹூ நிஹாஹி ஹூ.நிவமா.கி ஹா௱.த | ௮ 
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தமஸ்த்வஜஞராஜம்‌ வித்தி மோஹாம்‌ ஸர்வதேஹிலம்‌, 
ப்ரமாதாலஸ்யகித்ராபி ஸ்தந்நிபத்னாதி பாரத. ௮ 
3 5 5௨௦ இ” Boo 8609 ஸா; 
(S55 vorON ASA 28). மழட 5755. ர 


8. (ஸா மீவலைசெய்துகொண்டிருத்தலால்‌ ச்ரமம்‌ உண்டாகும்‌. அகனால்‌ 
விச்ராந்திவேண்டுமென்‌ அ தோன்றும்‌. இவ்வகைப்பட்டகுணம்‌ தமோகுண 
த்தை யுண்டாக்கும்‌.) தமோகுணம்‌ சகலப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ மோஹத்கையுண்‌ 
டாக்கும்‌. விபரீத ஞானத்தையுண்டாக்கும்‌ (எனின்‌ இல்லாததை யிருப்பது 
போல ௫ சம்சாரத்தில்‌ சுகம்‌இருப்பதுபோல, இருப்பது இல்லாதஅபோல = 
கர்மம்முதலிய ச௪த்கிறியைகளில்‌ சுகம்‌இல்லாகதுபோல கோ ற்னுவிக்கும்‌.) 

(அச்வைதம்‌)-—,சமோகுணம்‌ அஞ்ஞானத்தில்‌ பிறக்கும்‌. 

(க்வைதம்‌)-—தமோகுணம்‌ அஞ்ஞானதையுண்டாக்கும்‌. 

(வீசிஷ்டாத்வைதம்‌)-—தமோகுணம்‌ விபரீத ஞானத்தையுண்டாக்கும்‌, 

, விருத்திசெய்யும்‌, _அஞ்ஞானமெனும்‌ விபரீதஞான. த்தை விருத்திசெய்யும்‌. 

இதற்குக்காரணம்‌ மோஹம்‌. (அத்வைதபாஷ்யம்‌) அஞ்ஞானமெனின்‌ அவித்‌ 
தை, மாயை, தமோகுணம்‌, அஞ்ஞான த்திற்பிறந்ததென்‌ அ சொல்லப்பட்டது 
சத்வரஜோகுணங்கள்‌ மாத்ரம்‌ மாயையிடத்தே அல்லவா பிறந்தது. கமோ 
குணத்தை மாத்ரம்‌ ஏன்‌ எடுத்துக்‌ க.றவேண்டுமென்‌ அ'வினா. ஒரு தகப்பனுக்‌ 
கு மூன்று புத்ரர்கள்‌ இருக்கும்‌ தந்‌தையின்குணமே கூடியுள்ள புத்ரனை யிவ 
னவன்புத்ரனேயென்பர்‌. அவ்வாறே தமோகுணம்‌ அவித்தையை அனுசரித்‌ 
இருப்பதால்‌ அஞ்ஞானத்தில்‌ பிறந்ததெனக்‌ கூறப்பட்டதென்‌ அ சமாதானம்‌.) 
இந்தக்‌ குணத்தால்‌ பிரமாதமும்‌ செய்யவேண்டிய கார்யங்களை விட்டு வேறு 
கர்மங்களை ச்செய்தற்கு ஹேதுவாகும்‌ அஜாகாரதையும்‌ ஆலச்யமும்‌ (உற்சாஹ 
னம்‌) நித்திரையை யுண்டாக்கிப்பந்திக்கும்‌. (பிரகிருதி புருஷர்கள்‌ பார்யை 
பர்த்தாக்கள்‌என்‌ அ மேல்வர்ணிக்கப்பட்டார்கள்‌ அல்லவா. பார்யையான பிர 
இருதி சத்வகுணத்தால்‌ சுகத்தைக்காட்டி, ரஜோ குணத்தால்‌ ஆசையுண்டாக்க 
அதனால்‌ கார்யங்களில்‌ பிரவேசிக்கச்செய்யும்‌. அதிகச்ரமப்படுதலால்‌ நீத்ரால 
ஸ்யப்ராமதங்களென்‌ அம்‌ தமோகுணத்தால்‌ உண்டாக்கும்‌.) 


ஹத ௦ ஹுவெ ஹஹய.தி ரஜ? க௨ணி மாறக | 


ஜா காவுர.க; தா ௧2 ஹ்லாலெ வஹஜய துஙகு| ௯ 
ஸத்த்வம்‌ ஸுகே ஸஞ்ஜயதி ரஜ: கர்மணி பாரத, 
ஜ்ஞாஈ மாவருத்ய அ தம: ப்ரமாதே ஸஞ்ஜய த்யுத, ௯ 
| & fo ல்ல 52:29 028 86903 DOS, 
ழ்‌ கரு ஸ்‌ கி: [2552 aS 39௦8. ன்‌ 
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9. ஸத்வம்‌ சுகத்தில்‌ பிரவர்த்திக்கச்செய்யும்‌, ரஜோகுணம்‌ கர்மத்தில்‌ பிர 
வர்த்திக்கச்செய்யும்‌. தமோகுணம்‌ விவேகத்தைப்போக்கி பிரமாதம்‌ .நிச்சை 
யில்‌ பிரவர்த்திப்பிக்கும்‌. ்‌ 
ஈஜ ஹஹாலில-ஒய ஹ.த௦ வ.கி மாறக | 
ஜஹத௦ அமொவ அஹ த ௦ ம ஜஹா || 


௧௦ 
72 ஸ்தமஸ்சாபிபூதா ஸத்த்வம்‌ பவதி பாரத, 
ரஜ ஸ்ஸத்த்வம்‌ தமங்சைவ தம ஸ்ஸத்த்வம்‌ ரஜஸ்ததா, ௧௦ 


52 2892 6 500 ஏுல8 5705, 
633 560 த வு 55 wy 560 52 5௫7௩ ௦௦ 
10. ௮௫--(பின்னல்‌ போடும்போத மயிர்களின்‌ மூன்று பிரிவுகளும்‌ சேர்‌ 
ந்து வேலை செய்துகொண்டிருக்கும்‌. ) அம்தவிதமே பிரகிருஇயில்‌ மூன்‌ அகுணங்‌ 
களிருத்தலால்‌ மூன்‌ அகுணங்களும்‌ ஒரு காலத்தில்‌ வேலைசெய்துகொண்டிருக்‌ 
கும்‌. ஒவ்வொருகுணமும்‌ பிரதி விருத்தமாக இருத்தலால்‌ ஏககாலத்தில்‌ இவ 
ற்றின்‌ கார்யங்கள்‌ எவ்வா அநடக்கும்‌.” (எனின்‌. தமோகுணத்தால்‌ நித்ரை செய்‌ 
பவன்‌ அப்போதே ரஜோகுணத்தால்‌ கார்யங்கள்‌ எப்படிச்செய்வான்‌ என்று 
கருத்த.) 
இரு-—ஒவ்வொருகுணம்‌ உயர்ந்து மற்ற இரண்டுகுணங்களையும்‌அடக்கும்‌. 
௮௬---அவத்திற்குக்காரணம்‌ என்ன ?2 
இரு—பூர்வவாசனை,பெரியவர்களின்‌ கிருபை, ஸத்வம்‌ ரஜோதமோகுணங்‌ 
களை, ரஜோகுணம்‌ ஸத்வதமோகுணங்களை, தமோகுணம்‌ சத்வாஜோகுணங்‌ 
களை அடக்கும்‌. b 
ஹவ-வாரறெஷு ஜெஸவெஹிறு வூகாற உவஜாயதெத | 
ஜத-5௦ யஜா அலா விஜா இிவூர8௦ ஹத தத ॥ கக 
ஸர்வத்வாரேஷு௦ தேஹேஸ்மிந்‌ ப்ரகாமு உபஜாயதே, 3 
ஜ்ஞாறம்‌ யதா ததா வித்யா தீவிவ்ருத்தம்‌ ஸத்த்வ மித்யுத, கக 
fo Tsp லஸ்‌ வப்‌ க்ஷி 8, . 
3:50 ஷி ஜு இலா 820 3 கட 2௦5095, ௧௫) 


11. . ௮௬--ஒவ்வொன்று வேலை செய்துகொண்டிருக்கையில்‌ ஸ$வக்‌ 
தால்‌ உண்டாம்‌ கார்யம்‌ எதி. இதனை யெவ்வாறு தெறிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. 
ஒரு-(த்வைதாத்வை தம்‌) தேஹேர்திரிமங்களில்‌ " பிரகாசமான ஞானம்‌ 
எப்போது பிறக்குமோ, மனோபுத்திகள்‌ விகாசம்‌ உண்டாய எப்போது வே 
- செய்யுமோ அப்போது சத்வவிருத்தி யென்று அறிக்துகொள்‌. 
(விஷ்டாத்வை தம்‌)--பிரகாசத்திற்காக ஞானம்‌ எப்போது உண்டாகு 


மோ அப்போது சத்வவிருத்தியென்‌ ௮ ஞானமும்‌ அதன்‌ பிரயோஜனமும்‌ 
கூறப்பட்டது: 
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லொல3 வர. ா௦ல$ ௯௨ணா 21153 ஹு ஏஹா। 
[12 ஜஹெ தா.நி ஜாயஷஹெ விவுரலெ லா கஷல | . ௧௨ 


[a :] ள்‌ ன ௬. ௬. ய்‌ ட்‌ ப ட ம்‌ 
லாப: பரவருத்தி சாம்ப: கர்மாணா மம்ம: ஸ்ப்ருஹா, 


ரஜஸ்‌யேதாநி ஜாயந்தே விவ்ருத்தே பாதர்ஷப. ௧௨ 
த (55 8 TSS og 882: ஆ தத்‌ 

32% து 3 இ ; 5 > 

AED ௭௦% 3 டு பூவ ஜீ 0.2 


12, அரு-ஜோகுணவிருத்திக்கு அடையாளமென்ன ? 

ரு-—லோபம்‌ - அத்யாசை, (அத்யாசைகார்ப்பண்யமென்‌ அ வேறொரு 
வியாக்யானம்‌ ) 

(அத்வைதம்‌)-—லோபம்‌ எனின்‌ ஈயாமை யென்று பொருளல்ல: ' அம்‌ 
தக்குணமானாலும்‌ அவ்வளவு ஹானியில்லை. ஆகலால்‌ லோபம்‌ எனின்‌ பிறர்‌ 
சொத்துக்கு ஆசைப்படாமலிருத்தல்‌ என்று சங்கரபாஷ்யம்‌. பிரயோஜனத்‌ 
தை உத்தேசிக்காமலே பிரவர்தீதித்தல்‌. பேராசையால்‌ எல்லாச்‌ கார்யங்களை 
யும்‌ தொடங்க, பின்‌ எந்தக்கார்யத்தையும்‌ செய்யாமற்போதல்‌. இந்திரியங்க 
ளுக்கு விராமம்‌ இல்லாதிருத்தல்‌, எதைப்பார்த்தாலும்‌ ஆசைப்படுதல்‌, இவ்‌ 
வாறு இருக்கையில்‌ ரஜோகுண விருத்தியென்‌ அ அறியவும்‌. 
அஹ்காமெ2ஹவர.ஜிமர வூசாகொ தொஹ ஊவன | 


க2ஹெகா_நி: ஜாயஹெ விவரலெ கறம நறு ந | ௧௯ 
அப்ரகாமோ ப்ரவ்ருத்திங்ச ப்மாதோ மோஹ ஏவ ௪, 
தமஸ்யேதாநி ஜாயந்தே விவ்ருத்தே குரு மத்த௩. ௧௩ 
பல்க டட 88) ௦ வண்‌ ல, 
௮ 
உட ஷ்‌ 0 எல்‌ லஷ Svs, C3 


18. ௮௬--தமோகுணம்‌ "எப்படிப்பட்டது. 
இ௬--அம்‌ரகாசம்‌ (எனின்‌ ஞானம்‌ உதயமாகாமல்‌ இருத்தல்‌.) ங்யம்‌ 
1 ள்‌ ம்‌ ம்‌ ்‌ ஆலஸயம 
(எனின்‌ இறியைகளைத்‌ தொடங்காமலிருத்தல்‌) பிரமாதம்‌ (அஜாக்ரதை) 
மோஹம்‌ (விபரீதஞானம்‌) இவை தமோகுணம்‌ விருத்தகியானபோ.துண்டாம்‌. 
யலா ஹதெ, ஷூவுரலெ.துஈ வரைய யா.தி ெ.ஹஹ7௪8 | 
அதொ._தூ2விஉா௦ லொகா 2ஜூஹ ஹ.கிவஜ்கெ |: ௧௪ 
யதா ஸத்த்வே ப்ரவ்ருத்தேது ப்ரளயம்‌ யர இ தேஹப்ருச்‌, 
ததோத்தம விதாம்‌ லோகா ஈமலான்‌ ப்ரதிபத்யதே, 
ஷை 580 மதல [6905௦ 65௦௯8 வின்ுக்‌ 3 
ஷீ 
8” கீஸ்‌9ஸ௦ ரு ஆல்‌ (59289 8. ்‌ of 


்‌ கசி 
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14. அரு இந்தக்‌ குணங்களின்‌ அடையாளத்தை ஏன்‌ அறியவேண்டும்‌. 

சிரு இந்தக்குணங்களின்‌ செய்தி அறிந்தாலன்றோ விடவேண்டிய 
வைகளை விட்டு ஸத்வத்தை விருத்திசெய்விக்கலாம்‌. (ரோகம்‌ தெரிர்தாலன்‌ 
ரே மருந்தில்‌ பிரீதியுண்டாகும்‌.) 

௮௬--சத்வத்தை யேன்‌ விருத்தி செய்துசொளல்வேண்டும்‌. 

இரு--சத்வகுணாபிவிருத்தி ஸ்திதியில்‌ பிராணன்‌ போகவேண்டும்‌. (மர 
ணம்‌ எப்போது உண்டாமோ தெரியாதாதலின்‌, ஸதா ஸத்வாபிவிருத்தியை 
யே அடையவேண்டும்‌. 

௮௬--ஸத்வவிருத்தியில்‌ பிராணம்‌ விட்டால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌. 

(த்வைதம்‌) இரு-—அப்பொழுஅ மரணம்‌ தடஸ்தித்தால்‌ ஆத்மா பிரம்ம 
ஞானிகளின்‌ சரீரத்தில்‌ பிரவேசிக்கும்‌. (எனின்‌ இப்படிப்பட்டவரின்‌ சரீரத்‌ 
தில்‌ பிரவேசித்து மூன்றுமாதங்களிருந்து பின்‌ மாத்ரு கர்ப்பத்தில்‌ பிரவேசிக்‌ 
கும்‌. பிரம்மஞானிகளின்‌ வீட்டில்‌ பிறக்கும்‌என்பது கருத்து.) 

(அத்வைதம்‌) பிரம்மாதிகளின்‌ லோகங்களுக்குப்‌ போகக்கூடும்‌, 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஆத்மஞானிகளின்‌ கோஷ்டியில்‌ சேரும்‌. 
ரஜி வைய மகா ௯௨ஹு௦மிஷு ஜாயடெ | 


தமா பரலி நஹூி 2-ஒஃயொ_நிஷு ஜாய ॥ ௧௫ 

ர்ஜஸி ப்ரளயம்‌ சத்வா கர்மஸங்கிஷு ஜாயதே, 

ததா ப்ரலீஈஸ்தமஸி மூடயோநிஷு ஜாயதே. ௧௫ 
௫2% (௫820௦ NEY 580858 ௭338, 
4 AY ௩3 இ ௬ டடம கல்ல. பொறு Fr > 
க்ஷு (௫95 085 வா்‌ ௨38 ox 


15. அரு-ரஜோகுணம்‌ விருத்தியாயிருந்தபொழுது மரணமடைக்தால்‌ 
பிரவிருத்திகர்மங்களை ச்‌ செய்பவரின்‌ குலத்தில்‌ பிறப்பன்‌, தமோகுணவிருதகி 
யானபோது மரணமானால்‌ திரீயக்யோனியில்‌ பிறப்பன்‌. 

அரு சத்வவிறாத்தி யுண்டாய்‌ மாணமடைந்தால்‌ மோக்ஷம்‌ யெப்படி 
யுண்டாம்‌. 


க௯௨ண ஹார. ஹஹ ஹாசவி௯௦ நிகல மல | 


ஜஹஹு ஹு௦ ஓலே 8ஜதா-௩௦ _ தஹ? ல்ல | ௧௭௬ 
கர்மண ஸ்ஸுக்ருத ஸ்யாஹு£ ஸ்ஸ. த்விகம்‌ நிர்லம்‌ பலம்‌, 
ரஜஸஸ்து பலம்‌ அ:க மூக ஞாகம்‌ தமஸ்‌: பலம்‌. ௯ ௧௬ 
$5059 8895 வால 650 MOJO FO, 
300 1௦௦ ஓ 2625௦ ௫235:58 லல ௦௨ 


6 
16. இர _ரஜோதமோகுணக்கள்‌ இல்லாமல்‌ செய்யப்பட்ட கர்மத்தித்‌ 


குப்‌ பலம்‌ மோக்ஷம்‌ ராஜஸபலம்‌ துக்கம்‌. (பிரவிருத்திக்மஞ்‌ செய்தவர்களின்‌ 
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வீட்டில்‌ பிறத்தலினால்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ இடைக்கும்‌. அந்தச்‌ சுவர்க்கம்‌ ஸ்வல்பகால 
மாதலால்‌ அக்கமிங்ரம்‌ அஸஹ்யம்‌ போதற்கு விளக்கெண்ணையில்‌ கற்சண்டு 
போட்டாலும்‌ ௮௮ எவ்வளவு சுகம்‌ இருக்கும்‌.௮வ்வாறே சுவர்க்கத்தில்‌ ஸ்வல்‌ 
பசுக மிருக்கறது. புண்யம்‌ கூ£ணித்தவுடன்‌ மனுஷ்யலோகத்திற்கு வரவே 
ண்டி யிருத்தலால்‌ துக்கமதிகம்‌. தாமஸபலம்‌ அஞ்ஞாமம்‌. (அதனால்‌ பசுபஷ்யா 
இ ஜன்மங்கள்‌ பிக்கும்‌.) 

ஹூதா தஹாயடெ ஜதா-5௦ மஜஸொ மொல ணவ ௮ | 
ஷூசாஉசொஹனள தஹொ லவடபதொ2ஜதா-5 செவவ॥ ௧௭ 


ஸத்த்வா த்ஸஞ்ஜாயதே ஜ்ஞாமம்‌ ரஜஸோ லோப ஏவ ௪, 


ப்ரமாதமோஹெள தமஸோ பவதோ ஜ்ஞாஈ மேவச. க 
4 5 கப்பு பன ப 
55 6 8508-03 5 3௦ கல்‌ ரில்‌ 53 4, 
(55-289 கல ஒல்கி லல்ல, oe 


17. ஸத்வத்தால்‌ மோக்சாதன ஞானம்‌ உண்டாகும்‌. ரஜோகுணதக்தால்‌ 
லோபம்‌ உண்டாகும்‌. (அந்தலோபத்தால்‌ ஆசையுண்டாகிக்‌ கர்மங்களை ச்‌ செ 
ய்து ஸ்வர்க்கத்தையடைவர்‌.),தமோகுணத்தால்‌ ப்ரமாதம்‌, வீபரீதஞானம்‌ ௮ஞ்‌ 
ஞானம்‌ உண்டாம்‌. த 
உஜய_௦ வணி வதா 2மெட _திஷ.ஸி மாஜா? | 


ஜவ .நடமாணவர-திஹா ௬யொ மஹி தாசஹா£ | ௧௮ 
ஊர்த்வம்‌ கச்சந்தி ஸத்த்வஸ்தா மத்யே தஇஷ்டம்தி ராஜஸா:, 
ஜகந்யகுணவருத்திஸ்கா அதோ கச்சந்தி தாமஸா!. ௧௮ 
ஸ்ம டு 2 8 EST DIN 835 5 ஏக, 
25976 இற ost ஸ்ட்‌ ஜு, Oo 


18. ௮௬--இந்தப்பலத்சை யெந்த இடங்களில்‌ ௮.அபவிக்கக்‌ கூடும்‌. 

இரு-ஸத்வத்திலிருப்பவர்கள்‌ தேவலோகத்திலும்‌, ராஜஸர்‌ மனுஷ்ய 
லோகத்திலும்‌, தாமஸ்‌ £ரகாதிகளிலும்‌ பச்வாதிஜன்மங்களாக இருந்தும்‌ பல்‌ 
களை அஅபலிப்பர்‌. (ஸத்வத்தைவிடாமல்‌ அதனிடத்திலே யிருப்பவர்கள்‌ 
தேவலோகத்திற்குப்‌ போவரென்‌ அம்‌, ரஜோகுணசம்பர்த மிருப்பவர்கள்‌ இர்‌ 
த ஜீலகத்திலேயே இருப்பரெனவும்‌, ஸதா தமோகுணத்திலேயே யிருப்பவர்‌ 
களே ஈரகததிற்குப்‌ போவரன்றி எப்போதாயிலும்‌ தமோகுணம்‌ கொண்டவர்‌ 
கள்‌ போகார்‌ எனவும்‌! இந்த 18-வது சுலோகத்திற்குப்‌ பொருள்‌. (மிகுந்த 
யோக்யனான உத்யோகஸ்தனை பெரிய உத்யோகத்திற்கு மாத்றுவர்‌, தர்மா 
ர்க்கத்தில்‌ ஈடக்த உக்யோசஸ்‌ தனைக்‌ €ழ்வேலைக்கு தீள்னாவர்‌. (மிகவும்‌ சமத்கா 
ரமாய்‌ வேலை செய்யாமலும்‌ சஙறுசெய்யாமலும்‌ வேலை செய்பவனை யெப்பொ 
ழுதும்‌ ' அந்த உத்யோகத்திலேயே வைப்பர்‌. இவைகளைப்போல சாஜஸன்‌ 
மேலுக்கும்‌ 8ீமுக்கும்‌ போகாமல்‌ இந்தச்‌ சன்மத்திலேயே யிருப்பன்‌, தாமசரு 
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டன்‌ சகவாசம்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ இவர்களுக்கு உண்டாம்‌ கதிஉண்டாம்‌. 
(ஸ்வர்ணஸ்தேயம்‌, சுராபானம்‌ குருபத்னி கமனம்‌,பிரம்மஹத்திசெய்த மஹா 
பாதகருடன்‌ தத்ஸஹவாசம்‌ செய்தவனும்‌ ஒருபாதகனாகக்‌ கூறப்படுகிறான்‌.) 
BTDo மாணெல$ 3 ௯த-ா[ம௦ யா உஷா.நாவரர3 ஜி] 
மணெஷடிரா வா& வெ.தி 2தாவ௦ஃ ஹஸொ௫யி.மஅ தி 1 ௧௯ 


நாச்யம்‌ குணேப்ய: கர்தாரம்‌ யதா தாஷடாஅ பஸ்ய இ, 


குணேப்ய ம்௪ பரம்‌ வேத்திம த்பாவம்‌ ஸொதிகச்சதி. ௧௯ 
DING Kort Se 30D 2885 (EMSS, 
765189 $335௦ 29 8௦ W208. oF 


19. அரு ஜீவன்‌ கடைத்தேஅவதெப்படி ? 
இரு-—குணங்களினும்‌ அன்னியமாய்‌ வேறொன்று இருப்பதாக ஞானி 
எண்ணக்கூடாது. ஜீவாத்மாகுணங்களினும்‌ வேருனவனென்று எப்போது 
தேரியுமோ அக்தஞான த்தால்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 
(த்வைதம்‌) என்னிடம்‌ வரலாகும்‌. 
த்வைதம்‌.) நானே ஆகலாம்‌. not ௮4 
ர உகு என்னைப்‌ போலாகலாம்‌. (ச்வைதத்தில்‌ வேறொரு 
வகை) ஜீவாத்மாகுணங்களினும்‌ விலக்ஷணன்‌ கர்த்தா என்று தெரிவானோ ௮ 
வன்‌ அருகன்‌. ்‌ | ar 
மாணா பெொதா கீத ரம கெஹீ டெஹ்ஹூு வாறு | 
ஐ-52] துஜராஓு8கெ வி-2ு1கொ22].அ ருத்‌ I ௨௦ 
ட்‌ ட கு 2 ௪ . 
குணா நேதா நதீத்ய த்ரீச்‌ தேஹீ தேஹஸமுத்பவான, 


ஜர்மம்ருத்யு2ரா அ:கை ர்விமுக்தோம்றாத மங்‌.அதே. i ௨௦ 
ஈர பிலா 5859 (௨ விலட என்‌ மல்லா; , 
| 5 ஷி ன eo 
க வயத பத்க்‌ 80208 2a50)5 ON 8 


20. அரு-மோகத்திற்குப்‌ போகையில்‌ பிரகிராதியைவிட்டுப்‌ போகவே 
ண்டு ன்றிப்‌ பிரருதியுடன்‌ போகவேண்டுமா. 
ண்‌ பது தேஹியான ஆத்மா தேஹத்தி ஓண்டான இந்த மூன்‌ அகு 
ணங்களை அதிக்ரமித்து, ஜனனம்‌, மரணம்‌, ெத்தனம்‌, அக்கம்‌, இவற்றால்‌ 
விடப்பட்டவனாய்‌ ஆத்மானுபவத்தை அடைகிறான்‌. 
கஜ. ு.௩ உவா. £ | 
T தொலவ.கிவஷுலொ 
லி ,ஜதெஷீ.நாணாெ.க தீ வ 


மாணா ௩.திவ.க3௧॥ 
சிலாவாா3 ௧௯௦ ெ_தா௦ ஹூல்‌ - த்‌ 
கைர்லிங்கைஸ்திரீன்‌ குணா நேதா நத்தே தி. 


ங்‌ இர ர்க வர்ததே. ௨௧ 
மொசா"! கதம்‌ லசதாம்‌ ஸ்‌; ரிக்குனா ஈதிவர்‌ தபதி 
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ஞ்‌ டூ. A > 37] 

௦03 கேல்‌ ஈன நன ௩89 ஒல (லர்‌, 

SSIS: 820 3 பக்‌ ன ர] 

& 32 95௦ (கேல்‌ 7553 595 54. _௦ஐ 
ஸ்‌ அருச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 
21. ௮௫-அந்தக்‌ குணங்களை யெவ்வாறு விடவேண்டும்‌. ப்ரபோ w 
ககுணங்களைவிட்டவன்‌ என்ன அடையாளம்‌ பெத்திருப்பன்‌. அவன்‌ ஆசா 
சம்‌ எப்படிப்பட்டது. எந்த உபாயத்தால்‌ தெரியலாகும்‌. 
ஸ்மீரலமவா நாவானது, 

வூகாஸு௦ ௮ வூவர-ஜீ௦ வ தொஹ செவல வாணவ | 
டவெஷி ஹுவரவுர..தா.நி ந நிவர தா.நி காண்ஷ்கதி! ௨௨ 


ப்ரகாமம்‌ ௪ ப்ரவ்ருத்திம்‌ ச மோஹ மேவ ௪ பாண்டவ, 


௩ தவேஷ்டி ஸம்ப்ரவருத்தாநி ஈ கிவ்ருத்தாகி கர்க்த இ, ௨௨ 
($55௦ 35 (95) 8௦ 15 ஒரு ல்‌ வலை, 
க 
WS ட நலல) 820 % 58) னு 37௦38. _9_2 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

22. ர சத்வத்தின்‌ பிரகாசமும்‌, ரஜோகுணத்தின்‌ பிரவிருத்தியும்‌, 
தமோகுணத்தின்மோஹுமும்‌ தவேஷிச்கான்‌. வேண்டுமென்‌ அ சோரான்‌. (பிர 
இருதியும்‌ பகவானும்‌ இருக்கின்நனர்‌. ஆறது ஆகட்டுமென்று ஒருவன்‌ இரு 
க்கவேண்டும்‌. அப்போ குணா த$ீதனாவன்‌.) 
உலாஹீ ம வஉாஹீெநா மாடெணெயெடா விவா, து | 
மாணா வ.க. ௨௦௫) வ யொ2வ.கிஷ தி ெகெஜ்தெ॥ ௨௬ 
உதாஸீக வ தாஸீகோ குணை ர்யோ ஈவிசால்யதே, 


குனா வர்தந்த இத்யேவ யோவதிஷ்டதி ரேங்கதோ. ௨௩ 
சனல்‌ எனல்‌? ல 6° கவல 5, 
டெ 
வ்‌ வி 2 4 ்‌ 
60 8.53 ஐ 895 தப்‌ ௩௧ &. _93 


28. ௮௬--இன்னும்‌ எவ்வாறிருக்கும்‌. 

்‌ இர-- மூன்று குணங்களையும்‌ விட்டவன்‌ உதா€னனா யிருப்பன்‌. முக்கு 
ஊங்களிருக்கனும்‌ விகாரத்தையடையான்‌ . முக்குணங்களின்‌ கார்யங்கள்‌ ஈட்‌ 
அ கொண்டிருக்கினும்‌ தான்‌ ஸ்வஸ்‌.தமாயிருப்பன்‌, சலிக்கான்‌ (இக்‌த-28-அம்‌ 
சுலோகத்திற்கு வேறொரு பொருள்‌.) ல்‌ 

௮௫-—குணம்‌ நீங்க என்ன செய்யவேண்டும்‌. 

| இறு ஞானத்‌ தச்‌ சம்பாதிக்கவேண்டும்‌. விவேகம்‌ உண்டாக வேண்டும்‌. 
அதற்குப்பெரியவர்களைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌.எப்போ தும்‌ அவர்களின்‌ சந்நிதியில்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ பெரியது, பிரம்மம்‌ அதனைக்‌ கூறுபவர்‌ 
களின்‌ . ௮௬ல்‌ இருக்கவேண்டும்‌, குருவின்‌ அர்க்குணங்களை விசாரிக்கக்‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ர ணையை ௮ ப ப ப ப ட 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
அத்யாயம்‌.] குணத்ரயவிபாகயோகம்‌. 295 


கூடாது. (குரு எனின்‌ அஞ்ஞானத்தைப்‌ பரிகரிப்பவன்‌ என்று பொருள்‌.) 
குருவால்‌ எவ்வளவுகார்யம்‌ ஆகவேண்டுமோ அதைமாத்ரம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. 
(சாத்ரன்‌ என்றால்‌ சத்ரம்‌ உள்ளவன்‌ எனவும்‌ எனின்‌ குருவின்‌ தோஷங்களை 
மறைப்பவன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌. சிஷ்யன்‌ தன்‌ பெயர்‌ சார்த்தகம்‌ ஆகும்படி 
நடக்கவேண்டும்‌.) குருவினிடம்‌ குணங்களிருக்கன்றன வென்று எண்ண 
வேண்டும்‌. சலிச்சக்கூடாது. இவ்வாறிருப்பவருக்குப்‌ பிரகிருதி பந்தம்‌ நீங்கும்‌. 
ஹூஒவேஹ வஹுவ ஹூ லொஷ ரமா கானு ௩8 | 


தானு; விரயா விர யொ பீற்ஹுலு மிநாத ஹ்ஹுதி3 


௪ [J (௮. பூ ட்‌ ௫ ப்‌ 
ஸு௦அ:கஸுக ஸவஸ்த ஸ்ஸம2லாஷீடாஞ்மகாஞ௪க., 


அல்பப்ரியாப்ரியோ. திர ஸ்‌அல்யநிந்தாத்ம ஸம்ஸ்து இ. ௨௪ 
ESE CESSES) AS ஒல தாகும்‌, a 
LANES 85 50990553 551592. _2: 


24. சுகதுக்கங்கள்‌ சமானமாக. இருக்கவேண்டும்‌. பரமாத்மாவிலிருக்க 
வேண்டும்‌. அன்றி ஆத்ம ஸ்வரூபவிசாரத்திலிருக்கவேண்டும்‌. பொன்‌, மண்‌ 
னாங்கட்டி, கல்‌ இவைகளைச்‌ சமமாக எண்ண வேண்டும்‌. பிரியாப்ரியங்களை 
சமமாக எண்ண வேண்டும்‌. தைர்யம்‌ புத்தி சாலித்தனம்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
நிர்தாஸ்‌ துதிகளை ச்சமமாய்‌ எண்ணவேண்டும்‌. (புண்யபாபங்களை நிக்காஸ்‌அதி 


7 


செய்பவர்‌ பாதத்‌ அக்கொள்வர்‌ எனக்கென்ன குறைவு உண்டா மென்‌ அ எண்‌ 

ணி யிருக்கவேண்டும்‌.) ்‌ 

லூ காவலா யொஹுலுு ஹுஹெொ 9 ஆரறிவக்ஷ்யொ? | 

ஹவா வஙறிதூூ.மீ முணா.கீ.க ஹஉஊஷ)க॥ ௨௫ 

மானாவமாநயோஸ்‌ அல்ய ஸ்துல்யோ மித்ராரிபக்ஷ்யோ:, 

ஸர்வராம்ப பரித்யா குணாதித ஸ்ஸ உச்யதே.. ௨௫ 
DSN BIOS OSS MENS, * 
SorssoystesA Krad ஆ க்ஷ. ஆட 

95. மானவமானங்களில்‌ சமசித்தம்‌ உண்டாயிருக்கவேண்டும்‌. சத்றாயித்ரு 

ச்களிடம்‌ சமமாயிருக்கவேண்டும்‌. பேதம்‌ எண்ணக்கூடாது. காம்யகர்மங்‌ 

களைவிட வேண்டும்‌, இப்படிட்பட்டவனே குணாதீதன்‌. ட 

ஜாவ யொசஷஹிவாறொெண லஜியொடெ-ந வெவடெக | 

ஹ.மாணாஹு2கீடெ ட தாறு வூ ஹல ஒயாய குத ॥ 

மாம்‌ ௪ யோவ்பபிசாரேண பக்தியோகேக ஸேவதே, 

ஸ குணா ஸ்ஸமதீத்யைதார்‌ ப்ரஹமபூயாய கல்பதே. ௨௬ 
3355-0. 45 oz" Ors வீ 827 358, 


3 200 வடலி 8 GES (HGH பட தை 4 
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26, குணாதிதன்‌ லகணயிவ்வாறிறாக்கிறது. குணங்களை விடுதற்கு என்‌ 
னலாகாது. இனி யெனக்கு மோகத்தில்‌ ஏத ஆசை. 
இரு-அதிகஷ்டமான கார்யம்‌. நான்‌ சொன்னபடி செய்யின்‌ மோக்ஷம்‌ 
கொடுக்கிறேன்‌. 
௮௬--அதற்காச்‌ உனக்கு என்ன கொடுக்கவேண்டும்‌. 
கி௬---என்பாதத்தை ஆச்ரயி. ஆனால்‌ அம்‌ 5 தப்பகீதிக்கு வியபசாரே தாவதம்‌ 
இருக்கக்கூடாது. இவ்வாறு இருப்பவன்‌ இந்த மூன்று குணங்களும்‌ நீங்கி 
(த்வைதம்‌) மஹாலக்ஷ்மி கடாக்ஷபாதாரனாவன்‌. அவன்‌ ஸ்வாயிக்குப்‌ 
புருஷகாரம்‌ செய்வன்‌.) 
(அத்‌ த்வைதம்‌) ப்ரம்மைவாஹம்‌. என்று யதுசந்தானம்‌ செய்வான்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) பிரகிருதி பந்தரஹிதசுத்தாத்மாவை அடைவன்‌. 


வர ஹணொ ஹி ஹ்‌.கிஷாஹ ஊர.கவ$ாவடியஹ$ வ | 


மாமு குஹ அ யஉஹ ஹுவஹெடு காணிகஹ$வ | ॥ ௨௭ 


ப்ரஹமணோ ஹி ப்ரதிஷ்டாஹ மம்ருத ஸ்யாவ்பயஸ்ய ௪, 
ஸாஸ்வதஸ்ய ௪ தர்மஸ்ய ஸுக ஸ்யைகார்‌ இகஸ்ய ௪. ௨௭ 
(937 ர (835° ஷக்‌ 8798620249 45, 

EMAILS 15 ஜி ஐ BST இஷ 3. _22 
21. ௮௬--மேல்நிலை உண்டாதற்கு உன்னை யேன்‌ ஆச்ர.பிக்கவேண்டும்‌ 
இந்த வார்த்தை பரிஹாஸகரமாயிருக்கறதே. 

(த்வைதம்‌) இரு-—என்னை யாரென்று எண்ணினாய்‌. நான்‌ மஹாலகஃஷ 
மிக்கு ஆச்ரமம்‌. ,௮௬--ஸறி. உன்னை ஆராதித்து லக்ஷிமியைச்சேர்ந்த பிறகு 
உன்‌ சம்பந்தத்துடன்‌ வேலையிராதே. 

_இரு--நாசமில்லாத, விகாரமில்லாத முக்தகோடிகளுக்கும்‌ நான்‌ ஆச்ரயம்‌ 

௮௬--உன்னை ஆச்ரயிப்பதற்கு உபாயம்‌ ௪௮. 

இரு-ஙிவிருத்திகர்மம்‌. அதற்கும்‌ கான்‌ ஆச்ரயம்‌. (எனின்‌ நானே செய்‌ 

* விப்பவன்‌ ஏன்று கருத்து. . 

அமு-மோக்ூத்தில்‌ ஸ்வேச்சையுண்டாமா, 

இரு-—கடைசியொன சுகத்திற்கும்‌ கானே. ஆங்கு 

(அத்வைதம்‌) அரு-மீ சகுணமன்றோ. உன்னை நினைத்தால்‌ பரப்பிர 
மமம்‌ எப்படி ஆவேன்‌. : 

இரு ரிர்க்குணத்துற்கு கான்‌ ப்பை (என்‌ சரெஷிலிறாக்றெது.) 

அரு-அத எப்படி யிருக்தெது.  ' 

இரு--நாசம்‌, விகாரம்‌ இல்லாமல்‌ 'ஒரே ரூபமாய்‌, ஞான தர்ம வாசா தெரி 
யத்தக்கதாயும்‌, ஸ-௦௧ ஏகாந்தத்திற்கு (நிர்க்குண பிரம்மத்த ற்கு) ஸகுணப்ரம்ம 
மான நான்‌ ஆச்ரமம்‌. (நாடகத்தில்‌ வேஷங்கள்‌ போடுடி தவர்கள்போல பக்தி 
உண்டாதற்கு நான்‌ ரூபங்களை அடைவேன்‌. . 
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(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ௮௬--பிரகிருதி பந்தரஹித சு,த்தாத்மாவை யடை 
தற்கு நீ என்ன ? 

இரு-நிர்விகாரமான, நாசரஹிதமாய்‌ (பரப்பிரம்ம ஸத்ருமமான) ஆத்மா 
விற்கு நான்‌ ஆச்ரயம்‌. பெரிய சுகத்திற்கும்‌ கைவல்யத்திற்கும்‌ அதற்கு மேலா 
னதாகும்‌ மோக்ஷத்திற்கும்‌ பகவத்‌ லாபத்திற்கும்‌ நான்‌ ஆச்ரயம்‌ (ஆதலால்‌ 
தான்‌ மாம்சயோ என்றேன்‌.) 

இஅ ஸ்ரீபகவத்€தா உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்யா யோகசாஸ்திர த்தில்‌ : 

இருஷ்ணார்ச்சுனசம்வாத குணத்ரயவிபாகமோகமெனும்‌ பெயரு 
ள்ள பதினான்காவது அத்யாயம்‌ முத்றுப்பெற்றது . 
தம்‌ 


_ புருஷோத்தமப்சாப்தி யோகம்‌, 
்‌ பதினைந்தாவது அத்யாயம்‌. 


__——த—— 


3 


வா_நுவா வ. 
ரீ ஹ.ம 
உஜய.-9-ஒல உயழராவ ஊ௯5௦ வராஹ 5 ஷய | 
ஊா௦ஹி பஷ வண.ா..நி யஹுஃவெ ஹ வெஃவி௪ | ௧ 
௬யமணொம௰-4௦௮ உர்ஹரதா ஹஹு மாவா 
மாணவஹ்வரகா விஷயவஷவாஷா?£ | 
கயமர உலா ிமாஹ தா.பி 


௯௨ நாண௩$.நி உதாஷுலொகெ। 2 
காவ! உஹெடிஹ தமொவலலுடபெ 
நாஷொ நவாலி _ந_3வ ஹுஹர்‌.கிஷா | 
ஊோர்த்வமூல மதங்மாக மங்வத்தம்‌ ப்சாஹ- ரவ்யம்‌, 
கந்காம்ஸி யஸ்ய பர்ணாநி யஸ்தம்‌ வேத ஸ வேதவித்‌, 5 க 


அதங்சோர்த்வம்ச ப்ரஸ்ருதா ஸ்கஸ்ப ஸமாகா 
குணப்சவருத்தா விஷயப்சவாளா:, 
அதங்ச௪ மூலா ந்யநூஸந்‌த தாகி 
கர்மாதுபந்திகி மதுஷ்யலோகே. ம்‌ கட்‌ 
தரூப மஸ்யேஹதே தாபலப்யதே நாந்கோ ஈசா திர்ரசசலம்ப்‌ர இஷ்டா. 
ஜல DTD ஷீ 850 ட்ட லட்‌ 
ஒன்லி 33 ல 3 VO ofa லி i ப ல 
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ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 

1,24. (1-முகல்‌. 24, வரையில்‌) அரு-—18-அத்யாயத்தில்‌ பிரகிருதியை ௮ 
தனடைன்‌ சம்பந்தப்பட்ட ஜீவாத்மசங்கதியை, பிரகிருதியால்‌ ஜீவாக்மாவிற்குச்‌ 
சரீரம்‌ இந்திரியங்கள்‌ உண்டாகும்‌ சங்கதியைப்‌ பிரகிருதி புருஷர்களின்‌ சேர்‌ 
க்கையே சம்சாரமென்றும்‌ அதனிடமிருக்கும்‌ சுக,து.க்கங்களே சம்சாரபந்தமெ 
னவும்‌ சொல்லி யிருக்தாய்‌. பிரகிருதி அவ்வாறு செய்யலாகுமா, புருஷன்‌ 
ஏன்‌ பிரகிருதியிலீபெடவேண்டும்‌. 

இரு--பிரகருஇ சம்பந்தத்தால்‌ மூன்று குணங்களென்னும்‌ கயிறுகளால்‌ 
ஜீவாத்மா சட்டப்படுகிருன்‌. 

௮௬--எவ்வாறு ஜீவாத்மா கட்டப்பவொன்‌, 

இரு--பிரஇருதி ஜீவனுக்குச்‌ சுகத்தைக்காட்டிக்‌ கார்யங்களை ச்‌ செய்வித்த 
கி.த்ராலஸ்யங்களைக்‌ கற்பித்து அவனைப்பந்திக்கும்‌.பிரகிருதிகுணங்களே காரண 
மென்று கூறியிரு்தேனல்லவா ? 

௮௬--இவைகளைத்‌ தப்பித்துக்கொண்டு போதற்கு வழி எ.து ? 

இரு- இந்த அத்யாயத்தில்‌ சொன்னபடி௩டம்கால்‌ மோக்மடையலாம்‌. 

௮௬--18-14-அ.த்யாயங்கள்‌ ஏன்‌ கூறினாய்‌. 

இ௫--பிரகிருதி பந்தத்தைப்‌ போக்குதற்கு. 

அரு-—அந்தச்செப்‌தி அறியவேண்டிய அதானா. ' 

இரு சம்சாரம்‌, வழிக்குக்‌ தடையாகவிழுக்திருக்கும்‌ மரம்போல இருக்‌ 
கும்‌, இதை வெட்டிக்கொண்டு போகவேண்டும்‌. ௮௮ இப்படிப்பட்டதென்‌ ற 
தெரிந்தாலன்றோ அதைச்‌ சேதிக்கலாகும்‌. 

௮ரு-—௮அ௮ எப்படி. விருக்ஷரீ தியாயிருக்கிற அ, 

்‌ இரு-—சம்சார விருக்ஷம்‌, அன்றிச்‌ சகத்விருகஷம்‌ ஒரு அரசமாம்போலிறா 
க்கிறது. 

(க்வைதம்‌)--இந்த விருக்ஷ£த்திற்கு மேலில்‌ வேர்‌. (எனின்‌ புருஷர்களில்‌ 
சிரேஷ்டனாகும்‌ நாராயணனும்‌, சேதனங்களில்‌ சரேஷ்டமான லஷ்மியும்‌,ஜட 
ங்களில்‌ சிரேஷ்டமான பிரகருதியும்‌ இக்‌தவிருக்ஷத்திற்கு மூலம்‌.) ழே இள 
கள்‌. (லக்ஷ்மி நாராயணர்களுக்குக்‌ €ழ்ப்பட்டவரான பிரம்மாதிகள்‌ ளைகள்‌) 
இது சாதாரணமாய்த்‌ தெரியாதது. பிரவாக நித்யமான து. நதி நின்றதுபோலி 
குக்னும்‌ பழைய நீர்போய்ப்‌ புதுநீர்‌ வந்துகொண்டிருக்கும்‌. அவ்வாறே ௫ 
ஷ்டி மாறிக்கொண்டிருக்கினும்‌ சதாஜகத்து அவ்வாறே நிலைத்திருக்கும்‌. 
இதற்கு இலைகள்‌ வேதங்கள்‌. (இலைகள்‌ பலங்களுக்கும்‌ புஷ்பங்களுக்கும்‌ 
அறிகுறியாக இருக்கறது. அவ்வாறே வேதங்கள்‌ புஷ்பத்திற்குச்சமானமான 
ஸ்வர்க்கத்தையும்‌, பலத்தையெத்த மோக்ஷத்தையும்‌ கூறும்‌. சுவர்க்கம்‌ புஷ்பத்‌ 
சை யெவ்வாறொக்குமெனின்‌ புஷ்பம்‌ ஸ்வல்பகால சுகமுள்ள து. சுவர்க்கமும்‌ 
அவ்வாறே ஸ்வல்பகால சுகமுள்ளது, புண்யம்‌ க்ஷ்ணித்தவுடன்‌ அம்தச்சுகம்‌ 
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மீங்கும்‌. ச்ரமசாத்யமாயினும்‌ மோக்ஷம்‌ சாச்வதமான பலத்தையொத்தது.) இக்‌ 
தச்செய்தி அறிந்தவனே ஞானி. (சம்சாரவிருகஷத்தை ௮ச்வத்த ட்ட 
ன்று ஏன்‌ கூறவேண்டும்‌ எனின்‌ இன்றைக்கிருப்பதுபோல காளை இராதெ 
னும்‌ பொருளைச்‌ தெரிவிப்பதற்காக இதற்டெச்தப்பெயரே கூறப்பட்டஅ.) அம்‌ த 
மரத்தின்‌ ளேகள்‌ மேலும்‌ கீழுமாக போயிருக்கின்றன. (சமல தெரிவிக்கப்‌ 
பட்ட சளையுருவமான பிரம்மாதிகள்‌, மேலில்‌ லகஷ்மிராராயணர்களுடலும்‌, 8 
ழில்‌ பிரஜைகளுடனும்‌ சம்பக்தப்பட்டி ருக்கிறார்கள்‌.) முக்குணங்கள்‌ Se 
விஷயங்கள்‌, தளிர்கள்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ லக்ஷ்மிசாராயண ஐடப்பிரிருதிகள்‌ 
சேர்ந்திருக்கின்‌ றனர்‌ அவரவர்களின்‌ கர்மானுசாரமாய்‌ அமத மூவரும்‌ சம்பக 
தப்பவெர்கள்‌. ்‌ ட்‌ டல்‌ a 
௮௬--இந்தச்‌ செய்தி செம்மையாப்‌ விளங்கவில்லை. ட்‌ 
இ௬--சங்கதி எவ்வாறிருக்குமோ அவ்வா தெரியாத: இசன்‌ ட்‌ 
பம்‌ (மூலம்‌, களைகள்‌, இிதுதளைகள்‌ முதலியவை சே ல்‌ 
தெரியாது. ஆதி அத்தம்‌ ம த்யம்‌ தெரியாது. அதில்‌ அணுவாயிருக்கும்‌ பசமாத 
வம்‌ அறியப்படான்‌. 
மா ல்‌ பீரப்பிரம்மம்‌ மூலம்‌, களைகள்‌ படப்பு கட்‌ 
ராது. அமாதி, இதற்குக்‌ காமசாண்டங்களாகும்‌ ரப்பா இலைகள்‌. (இ ல 
i ்லுள்‌ ்‌ லிய லோபங்களை மழைத்துவைப்பது 
கள்‌ செடிகளிலுள்ள போரைகள்‌ முதலி! ட வட்‌ டா 
போல வேதங்கள்‌, இக்‌ 3க்கர்மம்‌ செய்தால்‌ இவ்வகைப்‌ பக்கது த்க்‌ ந 
தால்‌ அவ்வகைப்பலமென்‌ அ கூறி யாசையைக்கற்பித்துதீ ே கன ளை ம ம 
க்கும்‌.) இதனை அறிபவன்‌ ஞானி, பூர்வபூர்வகர்மங்களை அஅசரித்து வரும்‌ தே 
ஹங்கள்‌ இளைகள்‌. அதற்கு (சரீரத்திற்கு) காரணம்‌ திரிகுணங்கள்‌. 
ட குணங்களில்‌ என்‌ ஆசை உண்டாகும்‌. ட 
ட ணிர்சளாயிருக்கு ம்‌ ஆ விஷயங்களே இத லல ப்ட்‌ ண்ட 
னை எனின்‌ ஞாபகம்‌, சம்சாரம்‌ A UA மல ல்‌ 
அஅசரித்து உண்டாக்கும்‌. கர்மங்களால்‌ வாசனை பிறக்கும்‌. விருக்ஷ்ஸவரூ 
பம்‌ தெரியாது. ஆதி அந்தம்‌ மதியம்‌ கெப்‌, ஓ OE, 
௪ (விஷ்டா த்வைதம்‌) (விருக்ஷம்‌ வேருடன்‌ சதிக்‌ ர ரு ச்‌ 
ம்‌, பிரிறாதி, பத்தர்களில்‌ பெரியவனாயிருத்தலா லம்‌, பய ட்டி 
ன்‌, ரன்‌. அவனுக்குக்‌ ஓழ்ப்பட்டவராகும்‌ இக்திராதிகள்‌ @ கலிய 
னம இந்த விருக்ஷம்‌ மித்யமான ௮. இதன்‌ இலைகள்‌ ஸல்‌ 
ஜன வி கூவிறாத்திக்குக்காரணம்‌ இலைகளே. அவ்வாறே வேதங்கள்‌ 
தங்கப்‌ ப ச்‌ கூறி இந்தவிருஷ த்தை விருக்திசெய்தலால்‌ இலை 
க்‌ பக டது.) இந்தச்‌ சங்கதி அறிந்தவனே அறிந்தவன்‌. மேல்‌ தே 
ன்று கூறப்பட யாகி ரூபமாயிருப்பவர்கள்‌ இதற்குக்‌ களைகள்‌. விருத்திக்குக்‌ 
வ ல்‌ ணக க விஷயங்கள்‌ தளிர்கள்‌. காரணங்களான கர்மங்கள்‌ வேர்‌, 
ப்ட்‌ ட க ட மனுஷ்யலோகத்தில்‌ செய்யும்‌ கர்மம்‌ காரணம்‌... ஷ்‌ 
இத தெரியா. இப்படிப்பட்ட இடத்தில்‌ இருக்கின்றதெ 
உர ப ல ம இடத்தில்‌ . இருக்கிறதென்று தெரியாது.) 
ன்னு (அதி ௮௫ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


_ கோக 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


300 ஸ்ரிபகவத்சை [பதினைந்தாவது 
௯7௯59 செ௦ ஹாவிற-ஒ௨2௨ஒலு 
பத வ தமஹெண ரெ. ஹிகா | ௧ 
அமிவத்த மேகம்‌ ஸுவிரூடமுல மஸங்கம்ஸ்‌ த்ரேணத்ருடேசித்வா. 
555 INO NOES R= ட 98°. 3 
8. அரு இதைச்‌ சேஇக்கவேண்டுமா. 
ரு-— ஆம்‌. 


௮அ௫-— பிறகு என்ன செய்யவேண்டும்‌. 
இரு-—இர்த விருஷம்‌ புதிதாகப்‌, பிறந்ததல்ல. செம்மையாய்க்‌ ழிறங்னெ 
வேர்களுள்ளஅ. அவ்வாறாதலால்‌ தகுந்த ஆயுதத்தால்‌ சேதிக்கவேண்டும்‌. 
௮௫-௮௧௫ எப்படிப்பட்ட சஸ்திரம்‌. 
இ௬--அ.து அசங்க சஸ்திரம்‌. வைராக்யத்தால்‌, அன்றி, ௮, எனும்‌ பர 
மாதமாவில்‌ ஸங்கம்‌ - பக்திகொண்டிறாத்தல்‌ எனும்‌ சஸ்திரத்தால்‌ சேதிக்கவே 
ண்டும்‌. வைராக்யம்‌, புராண, ச்மசான, பிரகுதி வைராக்யங்கள்‌ அப்படியிருக்‌ 
கக்கூடாது. இிருடமா' யிறாக்கவேண்டும்‌. ச்ரவணமனனங்களால்‌ 'திடமா . 
யிருக்கவேண்டும்‌. 
த.த3 வ2௦ அதமிலா.மி- தவ;௦ 
யஹிறு மதா நிவ .தஷி லய | 
- அதஜெவ அர வற ஷுூ௰ வூவஜஷெ ட 
ஓஓ. வூவுர.தி£ ஹஹர.தா வாணீ | ௪ 
தத: பகம்‌ தத்பரிமார்கிதலயம்‌ யஸ்மின்‌ கதா நநிவர்தந்தி பூய:, 
தமேவசாத்யம்புருஷம்ப்ரபத்யேத்ய த ப்ரவ்ருத்தி:ப்ரஸ்ருதா புரா, 
Ko தடட ல ட்‌ 4 
652 550௦ ௧80556629௦ ௦526. xo வல்‌ 5 9 மொ, 
< A வவ 3 3 
கீஷ்ஃ்‌ “95890 6550 EI 865 (ஷ்‌ & EEN ராம்‌. 


4, இர௫--(த்வைதம்‌) பிற்பதைத்‌ தேடவேண்டும்‌. 

௮௬--- எதைத்‌ தேடவேண்டும்‌. 

இரு--திறாம்பிவராத இடத்தை (வைகுண்டத்தை) ்‌ 

இிரு--(அத்வைதம்‌) (விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ௮55 இடத்தைத்‌ ே ட 
மீ வண்டும்‌. 

௮௬---எத்த இடத்தைத்‌ தேடவேண்டும்‌. 

(அத்வைதம்‌) பரப்பிரம்ம ஸ்வருபச்மை. 

(விசிஷ்டாதச்வைசும்‌) பிரகிருதி 
தேடவேண்டும்‌. 0 

(த்வைதம்‌) சராசர பிரபஞ்சத்திற்கு எந்தப்பகவானுல்‌ 9௬௨ A ம்‌ 
உண்டாயினவோ அர்த ஆதிபுருவனைச்‌ பன க்ப்‌ எத ல 


பந்தரஹித சத்தா த்ம ஸ்வரூபத்தைத்‌ 
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(அத்வைதம்‌) எவனால்‌ புராதனமான சம்சாரமென்னும்‌ அந்த விருக்ஷத்‌ 
இன்‌ பிரவிருத்தி பிரசரித்ததோ அர்த ஆதிபுருஷனை நான்‌ சரணமடைகி 
றேன்‌ என்று இதிசேர்த்துக்‌ கூறவேண்டும்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) எவனால்‌ புராதனமான இந்தக்‌ குணமய போகசங்க 
பிரவிருத்தி பிரசரித்ததோ அந்த ஆதிபுருஷனைப்‌ பிரபத்தி செய்யவேண்டும்‌. 
அன்றி விசாரித்து சேரவேண்டும்‌. சுத்தாத்மாவில்‌ சசணமடைக்து பிரயோஜ 
னத்தை அடைந்திருக்கின்‌ தனர்‌. 

நிஉதாகஜொஹா ஜி தஹஸஐகொஷா 
௬ய$ா.த.நி கரா வி.நிவுர_த.காகா$ | 
௮௦00௮ விதா ஹு வ உுவேஹஹெ லு 
அணுகா? வட 8ஷூய௦ ௧௯3 தன்‌ ௫ 
சிர்மாரமோஹா ஜிதஸங்கதோஷா 
ு அத்யாத்மநித்யா விநிவ்ருத்தகாமா:, 
த்வம்த்வை ர்விமுக்தா ஸ்ஸுகஅ;கஸங்கை 
ர்கச்சந்த்பமுடா: பத மவயயம்‌ தத்‌. அவ 
AI 253082 95005 லில்‌) 95358, 
‘0B 0603350950 8233 STEMS , 
8902 $%0ஸ்‌௦ 55 Rojo 53 ASS ன ட 2 
5, ௮௬--ஜகத்விருக்ஷம்‌ சேதித்து உன்னை அடையலாம்‌ என்றாய எவவா 
ந்தால்‌ அடையலாம்‌. 
றிரு இரு மானம்‌, மோஹூம்‌, (விபரீ தஞானம்‌) கூடாது. சங்கதோஷங்‌ 
கள்‌ - ஸத்வரஜஸ்தமோ குணங்களில்‌ ஆஸக்தியை விடவேண்டும்‌. அன்றி, 
சேர்க்கையால்‌ ஸஹவாஸதோஷங்கள்கூடா. வேதாந்த விசாரத்தில்‌ கித்யமாயி 
ருக்கவேண்டும்‌. அராசைகூடாஅ. 8-அக்‌, 89-சுலோ. காமம்‌ கெட்டதென்‌ அ 
கூறப்பட்டது. க i 
i அது எவ்வாறு போகும்‌. ்‌ ்‌ 
இரு ச்கர்தங்களை நீக்ின்‌ நீங்கும்‌. ஆத்மாகாதம விவேகம்‌ கூடியிரும்‌ 
தால்‌ போம்‌. இவ்வாறிருந்தால்‌, (த்வைதம்‌) மோக்ஷத்தை, (அத்வைதம்‌) ஐக்‌ 
கத்தை (வீஷெடாத்வைதம்‌) பிரகிருதி பந்தரஹித சுத்தாத்ம ஸ்வரூபத்தை 
ச்‌ ்‌ 3 ப - 
£ அடையலாம்‌. 5 
ந தஉரஹயதெ ஹுதயொ ந றாறயாஜொ ந வாவகஃ | 
ம்ம்‌ 


யவ ௩ நிவ. தெ தலா வல 28 | ௬ 
வ - 3. . 
ந தத்பாலயதே ஸுடிர்யோ ஈ மாக கொ ஈ பாவக, 
மற்‌ ்‌ i ன்‌ ப 
தங்‌ மம. 
யத்கத்வா ந நிவர்தற்தே தத்தாம பரமம்‌ 
ட ர்‌ 


ஸ்‌ ச “OS 8 நிரா? இ லச, 
3 தனாஸ்‌ 80559 9095 
STS வ. இல 55 ஜக 


ரி 


0-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


302 ஸ்ரீபகவத்ேை த [பதினைந்தாவது 


6. ௮௬--அந்தப்‌ பதத்தில்‌ என்ன விசேஷ மிருக்றெனு. 
்‌ ரு-(த்வைதம்‌) ஸூர்ய சந்திர ௮ச்னிகளின்‌ அபேகைட அக்கரை 
யில்லை. அப்படிப்பட்டது வைகுண்டம்‌. 
௮௫-௮௮ யாருடைய ஊர்‌. 
இர--என்‌ னூர்‌. 
(அத்வைதம்‌) இப்படிப்பட்ட பிரகாசமானது பரப்ரம்மம்‌. ௮௮ என்‌ ஸ்வ 
ரூபம்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) இப்படிப்பட்ட பிரகாசமான து பிரகிருதி பந்தரஹி 
தமமுத்காத்மா. அந்த ஆத்மா என்‌ சேஷபூதன்‌. 
2டெவொ௦ஃரெரா ஜீ வலொகெ ஜீவம-ஐ_த ஹூநாத.ந& | 
உநஷஷா ணகி யாணி ஹர கிஹா.நி கஷஃ.கி. | எ 
றீ யஉவாவொ.தி யலா உ .தாஉகீறா௩5 | 
௪ 
மரஹீ ககெ._தா_நி ஸயா.தி வாயா மா நிவா யாக 


ம மைவாம்மோ ஜீவலோகே ஜீவபூத ஸ்ஸனாதாற:, 


மரஷ்ஷஷ்டா ணீந்‌திரியாணி ப்ரக்ராதிஸ்தாகி ௧73 தி. ன 
ஸரீரம்‌ யதவாப்னோதி யச்சா ப்யுத்க்ராமதிங்வா:, 
க்ருஹீ த்வைதாநி ஸம்யா தி வாயு ர்கந்தா நிவாஸா பாத்‌. ௮ 


னா௦8 வில்லி 8 ஜீ ஹு, 
க்‌ Ds (EBSD 858, 
வ: ஓ ல்‌. J 
$035௦ கலம்‌) 8 Sow? OO) 88 or, 
Nyon ௫ 675 6௦00௯9! லாமல்‌ நஜ லாலி, ர 


மெ 


1-8 ௮௬--இவ்வளவு சமாதானங்களைக்‌ கூ றுின்றாய்‌. உனக்கிவ்வளவு 
அக்கரை யென்ன. 

(தீவைகம்‌) பிரம்மாதிகளின்‌ சரீரத்தில்‌ என்‌ பிரதிபிம்பமிருக்கி னு, 

என்‌ அதனத்திலிருக்கறெது. ஒவ்வொன்றிலும்‌ ஞானேந்திரியங்கள்‌ மனஸ 
இருக்கின்றன. அதைப்‌ பிரநருதிக்குள்‌ இழுப்பேன்‌. வரும்பொழுது சரீரத்‌ 
அடன்‌ இழுத்துக்கொண்டுவந்து, மரணமானபின்‌ 'வேறொருசரிரத்திற்கு எடு 
தீதுச்சென்று சா மாரணமாய்ச்‌ சீவிக்கையில்‌ விஷயங்களில்‌ இருப்பேன்‌. 
த (அத்வைதம்‌) சம்சார மண்டலத்தில்‌ வெவ்வேறாய்க்‌ காணப்படுவது 
என்‌ அம்சம்‌. (அம்சமாயினதால்‌ சிஅபாகமாதலினால்‌ அந்தச்‌ றெபாகம்‌ சக்தி 
குறைந்ததென்‌அ பொருள்படும்‌. அம்சம்போலிறுக்கிறகென்‌ ஐ இரஹிக்க 
வேண்டும்‌.) ரம 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) என விசேஷணமான (எனக்குச்‌ சேஷபூ தமான 
சரீரத்தைச்சாட்டிலும்‌ சாமர்த்தியனான ஆத்மா இர்தலோகத்திலிருந்து பிரகிறா 
தி ரூபங்களான சரீரங்களிலிருக்கிற மனதுடன்‌ சேர்க்க இந்திரியங்களை யி ழு 

உ. 
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க்கன்றது. சரீரத்தை யெப்போது அடையுமோ எப்போது விடுமோ அப்‌ 
போதெல்லாம்‌, காற்று புஷ்பங்களிலுள்ள மணத்தைக்‌ கொண்டுபோவதுபோல 
இந்திரியங்களை யிழு,$துச்‌ செல்லும்‌. 


பெரா அ ௮௯3 ஹம ரஹ வர ரணெவவ | 


கயிஷாய உ கராய விஷயா நாவஹெவடெ ॥ ௯ 
ங்ரொத்ரம்‌ சத ஸ்பர்றநஞ்ச ரஸம்‌ க்ராண மெவச, 
அதிஷ்டாய மநஸ்சாயம்‌ விஜயா நுபஸேவதே. கு 
(௫௦ அஜ ந 586௦ ன்ட்‌ ல்‌ 
592205 5502950 இரு இல்ல்‌ 0௦ ப 


9. ௮௬--அந்த இக்திரியங்களெவை ? ்‌ த 
இ௬--செவி, கண்‌, தோல்‌, கா, மூக்கு, மனம்‌, இவற்றை ஆச்ரயித்து 
ஜீவன்‌ விஷயங்களை ௮ .அபவிப்பன்‌. 


உதா ஹி.த௦ வாவி ஹுஹா_௩௦ வா மாணா.நிகடி | 
ம ch 
அ 9 H; 
வி௨ஒலா _நா_௩வட்ர வி வரருிவி ஜதா வக்ஷ ஷூ ॥ ௧௦ 


உத்க்ராமந்தம்‌ ஸ்திதம்‌ வாபி பும்ஜாசம்‌ வா குணார்விதம்‌, 


விடா காஅபங்யர்தி பங்பர்தி ஜஞாறசக்த ஹ்‌ ௧0 
6௫5௦8௦ 35 வுல 000 ல? RED, 
ஓ 
ட] ஜட வ சாக நட்‌ 
350325 ADIT 5 ல$ஓ 5 ன்‌ IS 


10. ௮ரு--ஆத்மாவின்‌ உண்மைநிலை யேன்‌ தெரியாது. 
௮௬--ஆத்மாவின்‌ நிஜஸ்திதி ஏன்‌ தெரியாது ? ன்‌ த 
இரு--பிரகிருதி சம்பந்தமான குணங்களுடன்‌ சேர்ந்த ஆத்மாவைத்‌ தத்வ 

ஞானயில்லா,சவர்கள்‌ எழுக்திருக்கையிலாயினும்‌, நிற்கும்போ தாயினும்‌, விஷயங்‌ 
களை அ .துபவிக்கும்போதாயினும்‌ காணமாட்டார்கள்‌. 
௮௬--ஆத்மா இல்லையா என்னமோ. க்‌, i 
இரு--ஞான திருஷ்டியுள்ளார்‌ காண்‌டன்றனர்‌. ஞானம்‌ இல்லாதவர்கள்‌ 
அறியார்கள்‌. 
ய தஷொ யொ.மி.௩ பொ-௩௦ வர்ஷா. விட்‌ 2 
i ன ௮_துஹ௦ 
ய தகொ2உடிகுர.கா.தா(ொ ௩.௩௦ மடு 


- பம்யந்த்யாத்ம க்பவஸ்திதம்‌ 
யகந்தோ யோகிக ங்சைநம்‌ பங்யந்த்யாத்ம மய திதம்‌, 
ர்‌ ர்‌ 


தப்ப 2 நத 
யதர்தோப்யக்றாதா த்மாகோ வ்‌ பஞ்யக்‌ க்‌ ்‌்‌ ட 

5 A EAS 286239 0 5 ; » 

: Re SAL 5? வே 5S 853525 2 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
304 ஸ்ரபகவத்ைதை [பதினைந்தாவது 


11. ௮௬--அவ்வாளுயின்‌ நான்‌ மூடன்தானா, எனக்கெப்படித்‌ தெரியும்‌, 
சரு-—கர்ம ஞான பக்‌ த்யானங்களை ஆசரிக்கவேண்டும்‌. ஆக்மா ஹிருத 
யத்திலேயே யிருக்கிறான்‌. : 
௮௬--அவ்வாறே செய்கிறேன்‌. 
கிரு--என்னசெய்றொய்‌. மனோநிச்சயமிருக்கவேண்டியது. தகுந்த பிர 
யதீனஞ்‌ செய்யாமல்‌, ஆத்மாவை யறியாமல்‌, சரீரத்தைக்‌ கவனிப்பவர்கள்‌ 
அசேதனர்கள்‌. 
ய ரஜி. பகெஜொ 9.௦ ஜாஹஸயடக2விலு$ | 
யக, ஊி ய வாமன அடெஜொ விவி கா2௯டி ॥ ௧௨ : 
ய தாதித்யகதம்‌ தேஜோ ஜகத்பாஸயதேலெம்‌, 
யச்சந்த்ரமஸி யச்சாக்கெள தத்தேஜோ வித்தி மாமகம்‌. ௧௨ 
ஃ wrASINSo க 20 6 8205, 
ல] ப்‌ ட லா$ 1-௮ 
ஆஷி A 4 22 2 55ND. ஐ 
12. என்னை உங்களுக்கு வேலைசெய்பவனேன்றாயினும்‌ எண்ணவேண்டும்‌. 
அரு எப்படிப்பட்ட வேலை செய்வாய்‌, 
இரு சூர்ய சந்த்ராக்னிகள்‌ காட்டமுடியாத ஒளியை நான்‌ காட்டு 
னை. 
௮௬--பிரகாசம்‌ காட்டுபவர்‌ குர்யாதிகளா நீரா 2 
இரு--அவர்கள்‌ பெற்றிருக்ற தேஜஸ்‌ எனகென்‌ அ எண்ணிக்கொள்‌. 
மா சாவி) வ ல-ஒ.தா.நி மயாறயா ஆஹ சொஜஹா | 
வாஷ்‌ வனஷயீ ஹவா ஹொசொ ல-ஒகாமஹா தக 
காமாவிங்ய ௪ பூதாநி தாரயாம்யஹமோஜஸா, 
புஷ்ணாமி செளஷூத ஸ்ஸர்வா ஸ்ஸோமோ பூத்வா ரஸாக்மக:, ௧௩ 
7 5289 19 ஐ ஓ 6559 5 ரு, 
A wax ம்‌ 
ஒல்‌ 348 ந Hr ௭ ச 82 ௨ 
18. அரு--மிகுதியும்‌ ஈம்பத்தகுந்த சங்கதியாகவே யிருக்கறெ.அ. 
பழு இச்செய்தி உனக்குண்மையென்று சோன்றாதிருக்ன்‌ தாங்குன்‌ 
வண்‌ என்று எண்‌. 
௮--மீ யென்ன தாங்குதிறாய்‌, 
இரு- பூமியைத்‌ தர்ங்குச்றேன்‌. 
௮௬--இது இன்னமும்‌ நம்பத்தக்கதாக இருக்கிறது. ௨ 
இன்க்‌ ்‌ ்‌ ட 
இரு -சந்திரரூபமாயிருந்து அமிர்த சரெணத்தால்‌ ஓஷஇிகளை விருத்தி 
செய்கிறேன்‌. ம 
சஹஃவெலா -2ரொலஒகூாஹாணி நாகெஹலாமமி, 53 | 
ஹாணாவா- ஹாயாக வ வா) ஸு வ தாவி 400 ॥ ௧௫ 
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அஹம்‌ வைஞவாகரோ பூதீவா ப்சாணினம்‌ தேஹ மாங்ரித :, 
ப்ராணாபாகலமாயுக்த? பசாம்யந்ஈம்‌ ௪துர்விதம்‌. த ௧௪ 

மூட “397066 8153 ன்பு கன்‌ உ), 
ப: ௬௯. ad 
பப்‌ வனா ௦ HAD oo 


14. அரு--உன்‌ வார்த்தைக்கு வியப்புண்டாகின்‌ அ. த 
இ௫--அப்படியானால்‌ போகட்டும்‌, நீ புசிக்கும்‌ ஹாரம்‌ என்ன ஆகும்‌. 
அரு-—உள்ளில்‌ பசனமாய்‌ ரஸம்‌ தேஹத்திற்குப்‌ போகையில்‌ இப்பி வெ 

ஸியில்‌ போம்‌. ்‌ ்‌ 
இரு-உள்ளில்‌ ஜீரணம்‌ செய்விப்பவன்‌ யாரென்று எண்ணினாய்‌, அம்‌ 
த வேலை நான்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறேன்‌. 
_ எதனால்‌ செய்றொய்‌. ப 
க அபானங்களெனும்‌ காற்றைவைத்துக்கொண்ட ச்‌ 
யுள்ளீல்‌ வாங்கக்கொண்டு வெளியில்‌ விட்டுக்கொண்டு வேலைசெய்து காண்‌ 
டிருக்கிறேன்‌. (காத்யம்‌) கடித்துத்‌ தின்னத்தக்கது. (சோஷ்யம்‌) உலக்‌ 
சத்தக்கது. (லேஹ்யம்‌) நக்கத்தச்கது. (பேயம்‌) குடிக்கத்தக்கது. எனு 


சதுர்வித அன்னங்களைப்‌ பசனம்செய்கிறேன்‌. 


ஹவ.$ஹ அஹூ ஹரி வ ழு 
ஹ_நனது 
உதவ ஏ.கிஜத-1 நூலவொ 
வெட ஹவவெ.4 மஹசதெெ வெஜெொ 
வெலாகரபெவிலெவ அாஹடி॥ . ௧௫ 
ஸர்வஸ்ய சாஹம்‌ ஹ்ருதி ஸந்நிவிஷ்டோ 
மத்தஸ்ஸ்மிருதிரீ2ஞாஈ மபோஹகஞ்ச, 
வேதைஸ்ச ஸர்வை ரஹமேவ வேத்யோ 
வேதாந்த.க்ருத்வேதவிதேவ சாஹம்‌. த 
3564 வாா௦ 88 ஆஃ ஸ்‌ கஷ்ட றுக்‌ வல; 


& க்‌ 
தர 68 6 சனல்‌ படல நீலு 8) 8062 54 வ 


15, அரு--8 பசனம்‌ செய்யின்‌ எல்லாச்சரீ ரங்களினு மிந்தக்கார்யம்‌ செய்‌ 

வ. அவனை 

லன்ன. க்கத்‌ 

0 க கண்டா “இடத்தைவிட்டு அசையேன, எ ல்லாப்பிராணிக 

ளின்‌ இருதயத்தும்‌ இருக்கின்‌, 

்‌ LJ LI ய்‌, . 
மு ர கம்‌ - ஞானம்‌) ஊகையும்‌ ..,சானிருத்தலாலன்‌ 
கி ம்‌ ந ன்‌ ்‌ ்‌ 

ரே உண்டாகும்‌. 

ன்‌ 9 
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அத்வைதம்‌) ௮௬--எல்லாப்பிராணிகளிலும்‌ இருக்றேனென்றாய்‌, 
அது அசக்கதமாயிருக்கன்ற து. சூர்ய சந்திரர்சளில்‌ இருக்கிறேன்‌ என்றாய்‌ 
பரப்பிரமம்‌ என்றாய்‌. ரீ எதுவோ கூறு. 

கரு எல்லாச்சரீரங்களிலும்‌ ஜீவாத்மாவாயிருக்னெ.றவன்‌. பரமாத்மா 
வாயிருக்றேன்‌. 


சி 


௮௬-- எதற்காக இருக்கிறாய்‌. 

இி௫--நாணிருக்தால்கான்‌, ஞாபகம்‌, ஞானம்‌, ஊகைகள்‌ உண்டாம்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ௮௬--கானே அக்னி சூர்யன்‌, சம்‌இரன்‌என்றாய்‌. 
பகவானென்பவன்‌ வேறு இல்லையா. 

கிரு பிரம்மாதி பிபீலிகாதி பர்யந்தமுள்ள பிராணிகளில்‌ நிலைத்திருக்க 
றேன்‌. அவர்கள்‌ என்‌ சரீரபூதர்‌. அவர்களிலிறாந்‌து கார்யங்கள்‌ செய்றேன்‌. 
ஸ்மரணை, ஞாபகம்‌, ஊகை, என்னாலேயே உண்டாகின்றது. 

௮௬---உன்னை யெல்வாறு அறிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. 

இரு வேதங்களால்‌ (வேசைஸ்சஸர்வைரஹமேவவேத்யோ வேதாந்த, 
குத்வேதவிதேவசாஹம்‌. இது (15-சுலோகத்தின்‌ உத்தரார்த்தம்‌. இதில்‌  ஏவ?? 
பதத்தை மாற்று தலால்‌ உண்டாம்‌ பொருட்பேதங்கள்‌ எவையெனின்‌, வேதை 
ரேவ - வேதங்களால்‌, வேதைஸ்‌்சஸர்வைரேவ = எல்லா வேதங்களாலும்‌, ௮ 
ஹமேவ - நானே எனின்‌ என்னையே அறியவேண்டும்‌.) 

௮௬--உன்னை யெண்ணேன்‌. 

கிரு--வேத்ய ஏவ - என்னை அறிந்தே தீரவேண்டும்‌, 

௮௬--வேதத்திற்குப்‌ பொருளறியேன்‌. 

இரு--பிரம்ம ஸுூதரங்களிருக்கின்‌றன.அவற்றை வேசவியாஸஆபச்தால்‌ 
சொல்லினேன்‌. 

௮௬---உனக்கு வேதம்‌ எப்படி ததெரியும்‌. 0 

இ௬--நானே வேதஸ்வரூபம்‌. எனக்கு ஸ்வயமாகவே தெரியும்‌. 
அர விள வாமாஷன லொகெ க்ஷ்ராராக்ஷ்வா வவ 
க்ஷ ஹவ.ாணி வ-ஐ._தா.நி க டிஹொ௫ஃக்ஷா உவ த || 
தத யப வ 2 வா சாட. ஈட. ஹ7_ஐ8 | 
யொ லொக்‌ ஆயலதாவிமா; ஸில ௧5-4 ஷய ஏணா$ ॥ ௧௭ 
யஹா ஆாஉகீட்தொ2ஹ ஊரா ௨உவிவொ_கு23| 
ஊகொசஹிலொகெ வெடெ வ ஹர்யிக8 வவெ | 
யொ ஊெவ 2லஷஒகொ ஜா.நா.கி வாுஷெொ தட | 


n 


ஹ ஹவ.வி உஜ.கி 2௦ ஹவலாவெ. லர த | ௧௯ 
.. தீவா விமெள புருஷெள லோகே அஷற்சாககா ஏவ ௪, 
. கர ஸ்ஸர்வாணி பூதானி கூடஸ்தோகூஷர உச்யதே. ௧௯ 


உத்தம! புருஷஸ்தவந்ய: பாமாத்மே கீயுதாஹ்ருத:. 


யோ லோகத்ரயமாவிங்ய பிபர்த்ய வ்பய ஈஸ்வர. டத 
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[த:] ப்‌ 2 

யஸ்மா த்க்ஷர மதிதோஹ மக்ஷ£ரா தபிசோத்தம:, 
J | ர. ்‌ நி 
அதோஸ்மி லோகே வேதே ௪ ப்ரதித: புருஷோத்தம. 


ப்‌ "3 ப்‌ . 
போ மாமேவ மஸம்மூடோ ஜானாதி புருஷோத்தமம்‌. 
ஸ ஸர்வவி த்பஜதி மாம்‌ ஸர்வபாவேக பாரத. ௧௯ 
6 லச OM தத: ௫397 3.5 லல 3) 
ட்‌ ன்‌ 
5 5 ஷு 3903ல்‌ 250.5 630 6. ௨ 
5 ஷு: 25௫9 ல்‌ ட்‌ 


3) 2 மு ~ 4 
' கஸ்‌ ஸல. 8 689 SIE கலவ கடி ப 
ஷு சாக) 8239 ழ்‌ 59 3935 க. Oot 
னு 5 5 ஒழின்‌ ஜம்மு 8944 க 


த சதம்‌ ல்‌ ப க ஒர்‌ 83, அதவ 
ஆரு ரலி ௦00 வாலா வசூல்‌ கலை, 
ட்‌ 8566 வு 5350 லோ 566. OF 


16, 17, 18, 19. (16-முதல்‌ 19-வரையில்‌) அரு: வேதத்‌ 
ந்து, அதன்பொராள றிந்த! பஜித்து பரஸ்த்ரம்‌ சம்பாதிக்கவேண்டியிருக்கிறது . 
இந்தவேலை என்னால்‌ முடியாசென்று எண்ணுகிறேன்‌. 

இ௫ு--அவ்வாருயின்‌ என்ன சொல்லுகிருய்‌. ர்‌ 

அரு-—வேதஞ்சொன்பைடி நடக்கச்சாத்யப்படாஅ. மோஷமென்னமோ 
வேண்டிய, துதான்‌. அதற்கேதேனும்‌ ஒரு ச்‌ கூறு. 

இர மான்‌ சொல்லும்‌ விஷயத்மைக்கவணி. ( ்‌ 

(ச்வைதம்‌) இருவர்‌ புருஷர்களுண்டு, ஒருவன்‌ காம்‌ ன்‌ ந 
மாதி பிபீலிகாந்தம்‌ வரையிலிருக்கும்‌ ஆத்மா. மற்றொருவன்‌ அக்ஷரம்‌ - ட்‌ 
சம்போல்‌ எல்லாவற்றி லுமிருக்கும்‌ லக்ஷ்மி. இந்த: இருவருக்‌ கும்‌ தகட்ட 5 
மாத்மா. மூன்‌ அலகத்திலுமிரும்‌ அ தாங்குகிறவன்‌. பிரமன்‌, லஷ்மிர2௦ யவர்‌ 
கீளுக்கு மேலிருப்பவனாதலால்‌ புராணங்களில்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்‌ ௮ கூறப்‌ 
ல்‌ என்னை அவ்வாறு அறிபவன்‌ உத்தமன்‌. சர்வவேதங்களில்‌ கூறப்‌ 

“ட விதிகளின்படி என்னைப்‌ பூசித்தவனாவான. 
ல த்வைதம்‌) _சா்வதனுக்கு உபாதி பேதங்களிரண்டு. (1) இரப்ப ௨௮ 
நாருமில்லாத்‌ கடபடாதிகள்‌. (2) இவற்றிற்கு மூலப்பிரகருதி, இத்தக 

“டுவது, மாயை, கூடஸ்தன்‌; பிரகிருதி விகாரங்களுக்கு வேறான வன்‌, i 
ட்ட மூன்‌ அுலகங்களிலுமிருப்பன்‌. அவன்‌ நான்‌; இவ்வாதறி 
யவை ்‌ 
ன்‌ டன்‌ த்வைகம்‌;) பிரமன்முதல்‌ எறும்புவரையில்‌ உள்ள பிராணிகள்‌ 

( படும்‌ பிரகிருதி பந்தரஹித சத்தடக்மா அக்ஷ£ன எனப்படுவன்‌. 
டட அத el சமன்‌. பிசமாணங்களில்‌ தெரியப்படும்‌ 
ர்களுக்கு வேருனவன்‌ புருஷோத்தமன்‌. ச ல பத்‌ 
டவ்‌ ற, சித்து அசித்து பிரகிருதி விமுக்தன்‌. இவர்களில்‌ தறிப்பதத 
(2) ௮ oliio' 
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சாக இருக்கின்றான்‌. இவ்வாறிறாக்கும்‌ என்னைப்‌ புருஷோத்தமனெ ன்ன 
அறிபவன்‌ சசலவிதத்தாலும்‌ என்னை ஆராதித்தவனாகிறான்‌. சிரேஷ்டனாவான்‌- 


உதி மஹ) தயாஹு ௨௨௫௫௦ 8பா.நவ | 


வாகு வா ஸுவிதாற ஷூா.த அகர அழு ஹாதி EX) 
இதி குஹ்யதமம்‌ மாஸ்த்ர மிதமுக்‌ தம்‌ மயாநக, 
வதத்புத்வா புத்திமாம்‌ ஸ்யாத்க்ருதக்ருத்யங்ச பாரத, ௨௦ 
98 26955௦ மத] கே 8௦ 205-555, 
6 ஜி_.கி J 6, _9 
த 20. அரு-—இவ்வாறறிதல்‌ எளிதான கார்யமாக இருக்கிறது. உபதேசமா 
ற்ற. 
ரு ஆயிற்று. இது ஒரு சாஸ்திரம்‌. பரமரஹஸ்யம்‌, கான்‌ உனக்குச்‌ 
சொன்னேன்‌. 
௮௬---ப.ரமஸந்தோஷம்‌. 
இரு-—உனக்குச்‌ சும்மா உபதேசிக்கவில்லை. உன்னைச்‌ சோதித்து நீ (௮௩ 
கனாகுக) பாபரஹிதனாக என்று எண்ணிக்‌ கூறினேன்‌. 
௮௫ ஆயிற்றா. 
இரு--இந்த பதினைந்தாம்‌ அத்யாயத்திலே சகலமும்‌ இருக்கிறது. 
௮௬--இதை யறிந்துகொண்டால்‌ போதுமா. 
இரு--இதனை ஞாபகம்‌ வைத்துக்கொண்டால்‌ அபரோகஷஞானம்‌ 
உண்டாம்‌. 
அ௮ரு-— இன்னும்‌ இதரகர்மங்களெவையேனும்‌ செய்யவேண்டி யிருக்குமா. 
ரு-—அவன்‌ எல்லாக்கார்யங்களையும்‌ செய்து அவனேயாவன்‌. இவ்வா 
௮ நானே ஸ்வயமாகக்கூ அவேன. 
௮௬--கான்பெரியவன்‌ என்று கூறுகன்ளாயா. 
£ இரு--உன்னைக்‌ குறித்தன்‌ அ. உன்வம்சத்திற்காகக்‌ கூறுகிறேன்‌. (பாரத 
எனும்‌ விளியின்பொருட்டு மேல்சம்பாஷணைச்‌ தெரிவிக்கப்பட்டது.) 
இத ஸ்ரீபகவத்ேேதோ உபநிஷத்‌ பிரம்மவித்தை யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
ஸ்ரீ கருஷ்ணார்ஜுன சம்வாத த்தில்‌ புருஷோத்தம பிராப்தியோக 
மெனும்‌ பெயருள்ள பதினைந்தாவதத்யாயம்‌ முற்றியது. 
=== 


ரு 


ட்‌ 


தைவாஸுரஸம்பத்விபாக யோகம்‌, 
பதினாறாவ அ அத்யாயம்‌: 


பமீ(ஹ.மவா.நாவாவ, 
கஹய௦ ஹத வு ஜி ஜத-37-௩யொ.றவஹ வவறி_தி௦ | 


ஒர..௩௦ ஒலர பஜர்‌ ஹாயராயஹவ சூஜ-வ(ி || க 
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௯௮றிஃ-ஊா ஹ.க 2கராய வா. மறானிஈவெரா.நடி | 
ஓயா லட ஷலொலுகூ௦ 87௨-4௮௦ ஹீ; ம வாவலடு! ௨ 
கஜ க்ஷ£ா£ யர.தி ஜனவ ஜொஷணொ நா.கிலா.நிதா। 
ஹவஷி ஹவ2ஃ௦ ஜெவீ 2விஜஃ கவ மாற.த ॥ 1. 
அபயம்‌ ஸத்த்வஸம்‌0-த்தி ர்ஜ்ஞாகயோகவயவஸ்‌ திதி, 
தாரம்‌ தமஸ்ச௪ யஜ்ஞங்௪ ஸ்வாத்யாயஸ்தப ஆர்ஜவம்‌. க 
அஹிம்ஸா ஸத்ய மக்ரோத ஸ்த்யாகல்ஸாக்தி சபைய-ஈநம்‌, 
தயா பூதே ஷ்வலோலத்வம்‌ மார்தவம்‌ ஹ்ரீரசாபலம்‌. உ 
தேஜ: க்ஷமா த்ருதி ங்மெளச மத்ரோஹோ ஸனாதிமாகிதா, 
பவந்தி ஸம்பதம்‌ தைவீ மபிஜாதஸ்ய பாரு. ௩ 
| WG 5 8 $002 க்‌ வ, 


| * wo து க்கள்‌ வோல்‌ 85 SEN ௦ 
| ஒலு 85 58 8 DIS TB 82. க்‌, 
கீ 6௭8 59ம்‌ 2:4௦ ல) 8லலலல்‌. ௮ 
ட கு 08 8 ஸ்க)-ஸுரு ஷ்‌, 
ஜல ௮ ஷி 35 விலக 3. , 3 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. க்‌ 
1, 2, 8. அரறா]தை கேட்றெவர்களுக்கெல்லாம்‌ நீ சொன்னபலம்‌ இட்‌ 
டுமா, எப்படிப்பட்டவராக்கு உண்டாகும்‌. ல்‌ 
இர௫--மனிதர்களாகப்‌ பிறந்தும்‌ குணங்களால்‌ தேவர்களென்‌ அம்‌, அசுர 
றெனவும்‌ எண்ணப்படுவன்‌. இந்தகீதை தேவஸ்வ்பவன ன ப்பட்ட. 
பலிக்கும்‌. அஸ-௦ரஸ்‌வபாவிகளுக்குப்‌ பலிக்காத. 
௮௬--இந்தப்பேதம்‌ எவ்வா அ தெரியும்‌. சல்‌ க, 
இரு-—ரான்‌ சொல்லப்போகும்‌ இருபத்தாறு குணங்கள்‌ உல த்‌ 
.Q தவஸ்வபாவன்‌ என்று தெரிந்துக்கொள்‌ பயமில்லாதிருத்தல்‌ ஸதீவசு த்தியும்‌ 
(அக்தக்கரணங்களுக்கு ராஜஸ தாமஸ குணஸ்பாசம்‌ | இல்லாதிருத்தல்‌) 
சுத்தாத்ம ஸ்வரூபமும்‌ ஆராயத்தக்க ஞானயோகத்தில்‌ ஸ்திதியும்‌, தானம்‌, 
றம்‌ (மனோரிக்ரஹம்‌) (பலாபிஸர்தி யின்றிப்‌ பகவுதாராதன ட 
ட்‌ க ம வேதாத்யயனம்‌, தபஸ்‌ (உபவாஸாதி விரதங்கள்‌) ஆர்ஜவம்‌ (ம (2) 
- யங்கள்‌ ஏகமாயிருத்தல்‌) பரபீடையில்லாதிறாத்தல்‌, ஸத்யம்‌, கோ 
அகத த்மாவிற்‌ னுகூலமல்லாத வஸ்துக்களை நீக்குதலும்‌, 
பமில்லாதிருத்தல்‌, ஆச்மாவி 26 அனு ணன்‌ டட 
;இயும்‌, கோள்‌ சொல்லாதிருத்தலும்‌, பிராணிக மகக க 
த ன்‌ யில்லாதிருச்‌ 'தல்‌,மிருது தவம்‌, (ணத தததி னி (ப 
ட ந அருகம்‌) துஷ்கார்யங்கள்‌ செய்வதில்‌ லஜ்ஜை. விஷயங்களிருப்பினும 
த்க்‌ 
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புத்திச லியாதிருத்தல்‌, தேஜஸ்‌, க்ஷமை, (மற்றவர்களால்‌ துன்பம்‌ நேரினும்‌ 
அஃனால்‌ சத்துவிகார மடையாதிறாத்தல்‌) தைர்யம்‌ (பெரிய ஆபத்திலும்‌ கர்த்த 
வ்யம்‌ கர்த்தவ்யம்‌ என்று இருத்தல்‌) சசித்வம்‌,தரோகமின்மை, ௮திகர்வமின்‌ 
மை,இவை தேவர்களின்‌ சம்பத்தை ஆச்ரயித்து ஈல்லஜன்மம்‌ எடும்‌. தவனுக்கு 
உண்டாகின்றன. 

௮௬--ஒருவனுக்கு இத்தனை குணங்களிருச்சவேண்டுமா ? 

இரு இருக்க வேலையில்லை, இந்த (29) குணங்கள்‌ கான்குஜாதிகளின்‌ 
ஆக்‌சமங்களி லுள்ளவர்களுக்கு பகுக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. 

௮௬--அதெப்படி. ்‌ 

இரு-— முதற்‌ சுலோக பூர்வார்த்தத்தில்‌ உள்ள மூன்‌ அகுணங்கள்‌ ஸன்யா 
இக்கு, பின்‌ மூன்‌ அகுணங்கள்‌ ருஹஸ்தனுக்கு 1-பிரமசாரிக்கு, 1-வானப்பிர 
ஸ்தனுக்கு, ஆர்ஜவம்‌ முதல்‌ அசாபலம்வரை (12) குணங்கள்‌ பிராம்மணனு 
க்கு ஆர்ஜவம்‌ பிராம்மணனுக்கு முக்யமான த. உபதசேசகாலத்தில்‌ தனக்குத்‌ 
தெரிந்தஅளவு, ஒளிக்காமல்‌ உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 8-கூத்திரியனுக்கு 
2-வைச்யனுக்கு, சூத்ரனுக்கு 1-குணங்கள்‌. (சூத்ரன்‌ அதிசிரேஷ்டனா யிருக்‌ 
இனும்‌ நாதிமானிதா என்று கூறப்படுதலால்‌ கர்வத்தைக்‌ காட்டாமலிருந்து 
மற்றவர்களை எதோ ஒருவிதமாக ஸத்கரிக்கவேண்டும்‌.) இப்படிப்பட்ட குணங்‌ 
களுள்ளவனே கதைக்கதிகாரியாவன்‌. அவனுக்கே தை பலிக்கும்‌. 

இரு--தேவஸ்‌வபாவர்‌,பக்தகோடிகளில்‌ சேர்வர்‌. அசுரஸ்வபாவர்‌ எதசெ -! 
ய்யினும்‌ நிஷ்பலமேயாகும்‌ கர்மஞானங்கள்‌ செய்யினும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை 
யென்று 9-அத்‌. 12-சலோ. இல்‌ கூறப்பட்டது. 9-அத்‌. 18-சுலோ. தேவஸ்வ 
பாவம்‌ கூறப்பட்டது. இந்த இரண்டையும்‌ தெரிந்து ௮சுரஸ்வபாவத்ைத 
விட்டுத்‌ தேவஸ்வபாவத்தை அனுவஃடிக்கவேண்டும்‌. 
௨௦லொ ௨வெ-$ா2லிஜா நம கெராய3 வாறு்ஷட செவ | 
௬ஜதா ௦ வாஹிஜா தஹ வாம வவஉாஹுறிட | '௪ 


ஐ 2௮ npg . 
தம்போ தர்போபிமாஈங்ச க்ரோத: பாருஷ்ய மேவச, 


அஜ்ஞாறம்‌ சாபிஜாதஸ்ய பார்த்த ஸம்பத மாஸாரரீம்‌, ௪" 
830) 89%) 2955008 §\ புட்‌ வலு 82255, 
2 இரும iO - RT 
3௦ வத ல 535)% 8550005. ஸ்‌ 


க்‌, ,௮௬--௮௪ர ஸ்வபாவங்கள்‌ எவை ? 
கரு- தம்பம்‌, (தன்‌ அல்பத்வம்‌ தெரிந்திருந்தும்‌. மஹலத்வத்தைக்‌ காட்டு 
தல்‌) தர்ப்பம்‌ (கொழுப்பு) மானம்‌ (,தனக்குச்சமானம்‌ இல்லையென்னல்‌, 
முழுதும்‌ இந்தக்குணத்தை விடுதல்‌ கஷ்டம்‌ ஆதலால்‌ அதிமானம்‌ கூடாத ) 
க்ரோதம்‌, பாருஷ்யம்‌, அஞ்ஞானம்‌ இவை அசுர சம்பத்தாகும்‌, 
டஜெவீ வ அிசொக்ஷ£ய நிவாயாஹுறீ உகர | 
வாமன ஹு௦வடி௦ டெவி உபஜாகொசஹி வாணவ। ௫ 
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அளல-ஒ தஹ.௰னலொகெ2ஹிந ெவசூஹுவஊ வவ! 
டெெவொ விஹார வஷொக சஹா வாம_தெமரரணா 
கைவி ஸம்ப க்விமோக்தாய மிபம்தாயாஸாரீ மதா, 
மாமா-௦௪ ஸ்ஸம்பதம்‌ தைவி முபஜாதோஸி பாண்டவ. ௫ 
தீவெள பூதஸர்கெள லோகேஸ்மிம்‌ கைவ ஆஸுர ஏவச, 
தைவோ விஸ்தரம: ப்ரோக்த அஸாம்‌ பார்த்த மே ம்ருண. ௬ 
20 ஷ்‌ க்‌ ap 357, 
3531%013 ஷு) 8௦ இற்‌ னி 2ல்‌ வலை, 3 
டே த்‌ Go 
௮ ஜதி” $295 35 மல்க லல, 
[2] டே 
BSS ஐ 3555 85) $ eo ஸு5 3 லவன்‌ உ 
டே வி 1) ஓ 


5-6. , ௮௬--தேவாசுர ஸ்வபாவம்‌ தெரிந்து ஒன்றைவிட்டு மற்றொன்றைக்‌ 

இரஹிக்கவேண்டும்‌ என்றாய்‌. இதனால்‌ பிரயோஜனம்‌ என்ன ?2 

இரு—தேவஸ்வபாவம்‌ மோக்ஷம்‌ கொடுக்கும்‌. அசுரஸ்வபாவத்கை ஆச்‌ 
ரயித்தால்‌ ஜன்மமரணாத்மகமான சம்சாரத்தில்‌ விழவேண்டி யிருக்கும்‌. 

௮௬--இது சத்தாந்தீகரித்த சங்கதிதானா. 

இரு-—ஆம்‌. இது என்‌ அபிப்பிராயமே. 

அரு-ஈான்கூட சதையைக்‌ கேட்கிறேன்‌. இந்தக்கதை எனக்குப்‌ 
பலிக்குமா, கான்‌ எந்தவகுப்பில்‌ சேர்ந்தவன்‌. 

இரு--மீ அக்இக்க வேலையில்லை. 

அரு அவ்வாறாயின்‌ தேவஸ்பாவர்களில்‌ கான்‌ சேர்ந்‌தவனா ? 

இரு-—உன்‌ யோக்யதைக்காக உன்னை அவ்வா அ பாவிக்கவில்லை. உன்‌ 
தந்தையைச்‌ கெளரவித்து £ீ பாண்‌ டவனென்று உன்னை அந்தவகுப்பில்‌ சேர்‌ 
த்தேன்‌. 
,  அரு-அசுரஸ்வபாவத்தை தள்ளிவிட்டுத்‌ தேவஸ்வபாவத்கைச்‌ சம்பாதி 
ச்சவேண்டுமென்று ஏற்படுகின்றது. சம்பாதிக்கவேண்டிய குணங்களைச்‌ 
சம்பாதிக்காதிறாக்கனும்‌ அவ்வளவு கோவம்‌ இராது. விட வம்‌ 
ஸில்‌ ஒன்றை விடாதிருக்கினும்‌ பிரமாதம்‌ விளையும்‌. (பத்யத்திற்காகக்‌ கூறிய 
லெ பதார்த்தங்களில்‌ ஒன்றைபிரண்டை விடினும்‌ தோஷம்‌இல்லை அல்‌ 
ன்று சொன்னவைகளில்‌ ஒன்றை விடாதிருக்ினும்‌ பிரமாதம்‌ செய்யாமல்‌ 
விமொ.) ஆதலால்‌ விடத்தக்க அசுரஸ்வபாவத்தை விரிவாகச்‌ கூறு. 

இரு--தேவ அசுரஸ்வபாவமெனும்‌ இரண்டில்‌ தேவஸ்வபாவம்‌. விரிவா 
சச்‌ கூறப்பட்டது. அசுரஸ்வபாவம்‌ இத்தகையதென்‌ அ குறிப்பிக்க சிறித 
கூறினேன்‌. இன்னும்‌ அசுரஸ்வபாவத்தைக கேள்‌. 
ஹவர.தின நிவர-ஜி௦ல ஜ.நா அ வி ராஹு? | 
த பான வ௦ நாவிவாவாரனொ நஹ துபெஷு விஜபி 
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புத்திசலியாதிருத்தல்‌, தேஜஸ்‌, கமை, (மற்றவர்களால்‌ துன்பம்‌ சேரினும்‌ 
அதனால்‌ சித்தவிகார மடையாதிருத்தல்‌) தைர்யம்‌ (பெரிய ஆபத்திலும்‌ கர்த்த 
வயம்‌ கர்த்தவ்யம்‌ என்று இருத்தல்‌) சத்வம்‌, துரோகமின்மை, ௮திகர்வயின்‌ 
மை,இவை தேவர்களின்‌ சம்பத்தை ஆச்ரயித்து ஈல்லஜன்மம்‌ எடுத்தவனுக்கு 
உண்டாகின்றன. 

அரு- ஒருவனுக்கு இத்தனை குணங்களிருக்கவேண்டுமா 2 

இரு-இருக்க வேலையில்லை, இந்த (29) குணங்கள்‌ நான்குஜாதிகளின்‌ 
ஆச்‌சமங்களி லுள்ளவர்களுக்கு பகுக்கப்பட்டிருக்கன்‌ றன. 

௮ர- அதெப்படி. 2 

கரு-முதற்‌ சுலோக பூர்வார்த்தத்தில்‌ உள்ள மூன்‌ அகுணங்கள்‌ ஸன்யா 
சிக்கு, பின்‌ மூன்‌ அகுணங்கள்‌ ருஹஸ்தனுக்கு 1-பிரமசாரிக்கு, 1-வானப்பிர 
ஸ்தனுக்கு, ஆர்ஜவம்‌ முதல்‌ அசாபலம்வரை (12) குணங்கள்‌ பிராம்மணனு 
க்கு ஆர்ஜவம்‌ பிராம்மணனுக்கு முக்யமான ௮. உபசேசகாலத்தில்‌ தனக்குத்‌ 
தெரிந்தஅளவு, ஒளிக்காமல்‌ உபதேசம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 8-௯ த்திரியனுக்கு 
2-வைச்யனுக்கு, குத்ரனுக்கு 1-குணங்கள்‌. (கூதீரன்‌ அதிசிரேஷ்டனா யிருக்‌ 
கினும்‌ காதிமானிதா என்று கூறப்படுதலால்‌ கர்வத்தைச்‌ காட்டாமலிருந்து 
மற்றவர்களை எதோ ஒருவிதமாக ஸத்கரிக்கவேண்டும்‌.) இப்படிப்பட்ட குணங்‌ 
களுள்ளவனே ஒதைக்கதிகாரியாவன்‌. அவனுக்கே தை பலிக்கும்‌. 

கிரு-—தேவஸ்ஃஅபாவர்‌,பக்தகோடிகளில்‌ சேர்வர்‌. அசுரஸ்வபாவர்‌ எதசெ 
ய்யினும்‌ நிஷ்பலமேயாகும்‌ கர்மஞானங்கள்‌ செய்யினும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை 
யென்ற 9-௮. 12-சலோ. இல்‌ கூறப்பட்டது. 9-அத்‌. 18-சலோ. சேவஸ்வ 
பாவம்‌ கூறப்பட்டது. இந்த இரண்டையும்‌ தெரிந்து அசுரஸ்வபாவத்தை 
விட்டுத்‌ தேவஸ்வபாவத்தை அனுஷ்ஃடிக்கவேண்டும்‌. 
௨௦ஹொ வெ. ஹிசா_நரா கெடாய$ வாற ஷு வவ | 
௯௬-௧௦ வாஹிஜா அஹூ வாம ஹடிாஹுறீட | '௪ 


உ Lg .} ப ப] 
மட | ம்‌ 
தம்போ தர்போபிமாரங்ச க்ரோத; பாருஷ்ய மேவச, 


அஜ்ஞாமம்‌ சாபிஜாதஸ்ய பார்த்த ஸம்பத மாஸாரிம்‌, ச்‌ 
பத) 8622-ல்‌, புட ஸல 55905, 
ர அஷ. Kx ௫ 
வலு we 259 ட 925) & 2535856695, 1 


4. ,அரு-—அசர ஸ்வபாவங்கள்‌ எவை 2 

___ இரு தம்பம்‌, (தன்‌ அல்பத்வம்‌ தெரிந்திருந்தும்‌. மஹக்வத்தைக்‌ காட்டு 
தல்‌) கர்ப்பம்‌ (கொழுப்பு) மானம்‌ (தனக்குச்சமானம்‌ இல்லையென்னல்‌ 
முழுதும்‌ இந்தக்குணத்தை விசெல்‌ கஷ்டம்‌ ஆதலால்‌ அதிமானம்‌ கூடாது ) 
க்ரோதம்‌, பாருஷ்யம்‌, அஞ்ஞானம்‌ இவை அசர சம்பத்தாகும்‌. 
செவி ஹப அசொக்ஷாய நிஸஸராயாஹ-[ீ உதா | 
லாம உன ஹவ௦ வீ மாஜா ்தொ௫ஹி வாணவ!। இ 

w 
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அளனல-ஒ. தஹன லொகெஃஹிஜ்‌ டெவஹஏணவவ!। 
டெவொ விஹமஸ$ ஹொச௫ சஹ ௦ வாமதெரரரண 5 


ரூ 
தைவி ஸம்ப த்விமோக்தாய மிபர்தாயாஸ ர மதா, 


ப்‌ ன்‌ ‘ ரூ Mz; ௮. ௫ 
மாஸு௪ ஸ்ஸம்பதம்‌ தைல முபஜா தோளி பாண்ட ட 


க்வெள பூதஸர்கெள லோகேஸ்மிர்‌ தைவ ஆஸ ஈர ஏவ, 


iH 


ட்‌ ள்‌ . ப a} க னை. 
கை வோ விஸ்கரல: ப்ரோக்த ஆஸம்‌ பார்தத மம பம 
ர்‌ ஹ்‌ 


இல ஷ்‌ ல்‌ த்‌ ல, 


பெய்‌ 


3-0 ஆஷ5௦ 3. 5 லாலி எல்‌ ன்‌. ன்‌ 
9 ஜோலி? ஒர 8238 3 6 6905 290, 

[} [அ ன்‌ 
3355 ஐ 3595 25) 3 eo சு 333 Wyo = 
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5-8. , அரு-—தேவாசுர ஸ்வபாவம்‌ தெரிந்து ஒன்றைவிட்டு மத்னொன்றைச்‌ 
இரஹிக்கவேண்டும்‌ என்றாய்‌. இதனால்‌ பிரயோஜனம்‌ என்ன 2 
இரு-தேவஸ்வபாவம்‌ மோக்ஷம்‌ கொடுக்கும்‌. அசுரஸ்வபாவத்கை ஆச்‌ 
ரயிச்தால்‌ ஜன்மமரணாத்மகமான சம்சாரத்தில்‌ விழவேண்டி யிருக்கும்‌. 
௮௬--இது சித்தார்தீகரித்த கச்‌ 
இம்‌. து என்‌ அபிப்பிராயமே. ரு 
ண்ட. இனை ர்‌; கேட்றேன்‌. இந்தக்கதை எனக்குப்‌ 
பலிக்குமா. கான்‌ எந்தவகுப்பில்‌ சேர்ந்தவன்‌. 
இரு--மீ அக்கிக்க வேலையில்லை. X 2 
அரு— அவ்வாறாயின்‌ தேவஸ்பாவர்களில்‌ நான்‌ சேர்ந்சவனா i 
இரு-—உன்‌ யோக்யதைக்காக உன்னை அவ்வாறு பாவிக்கவில்லை.. உன்‌ 
தந்தையைச்‌ கெளசவித்தூ 6 பாண்‌ டவனென் று உன்னை அந்தவகுப்பில்‌ சேர்‌ 
தட்கல்‌ [] ப ௪ ச ப்‌ ௪ ்‌ இ 
௮௬--அசுரஸ்வபாவத்தை தள்ளிவிட்டுத்‌ தேவஸ்வபாவதீதைச்‌ சம்பாதி 
வேண்டுமென்‌ று ஏற்படுகின்றது. சம்பாதிக்கவேண்டிய குணங்களைக்‌ 
சம்பாதிக்காதிறாக்னும்‌ அவ்வளவு தோஷம்‌ இராது. வப க்‌ 
ஸில்‌ ஒன்றை விடாதிருக்கினும்‌ பிரமாதம்‌ விளையும்‌. பல்‌ பல ல 
இல பதார்த்தங்களில்‌ ஒன்றையிரண்டை விடினும்‌ தோஷம்‌ இல்‌ ல்‌ - 
ன்று சொன்னவைகளில்‌ ஒன்றை விடாதிருக்கினும்‌ பிரமாதம்‌ கலவ 
லிடுமா.) ஆதலால்‌ விடத்தக்க அசுரஸ்வபாவத்தை வம ட 
ஒரு--தேவ அசுரஸ்‌வபாவமெனும்‌ இரண்டில்‌ சோல்‌ வ 
சக்‌ கூறப்பட்டது. அசுரஸ்வபாவம்‌ இத்தகையதென்‌ அ குறிப்பி எழி 
௨ நினேன்‌. இன்னும்‌ அசாஸ்வபாவத்தைக்‌ கேள்‌. 
4 ட்‌ ன்‌ | 
வரணி நிவுர.இ௦௮ ஜ.நா வி மஹராக 


த டி. ஆஃ ஜு கு ஒரு ன்‌! 1 
மு மானவ நாவிவாதாரறொ அஹ ஷ * ம அரன்‌ 
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ப்ரவ்ருத்திஞ்ச நிவ்ருத்‌இிஞ்ச ஜன ஈ விது ராஸ ஈரா:, 


௩ மெளசம்‌ நாபி சாசாரோ ஈ ஸத்யம்‌, தேஷ ௫ விக்பதே. . எ 
ஷ்‌ 69௦0-5 லஷ 8 ஜு ந 0S 675008) 
வ 2 1 
3 ௫335௦ லில்‌ 8? 8 859௦ 10 ag 5. 2 


_ அசரஸ்வபாவமுள்ளவர்கள்‌ இக்காரியத்தில்‌ பிரவர்த்திக்கச்‌ 
க ர்‌ என்று பிர்‌, வேதத்தின்விதி கக்‌ 
கள்‌. பிரவிருத்தி கிவர்த்திகர்மங்களை அதியார்‌. (செளசம்‌) மலமூதீ' வ்‌ 
காலத்தில்‌ ஜலமுருக்தி கைகளால்‌ சுத்தி அவர்‌ அதியார்‌. ஆத்மசுத்தியும்‌ இ 
3௮. பெரியவர்களின்‌ ஆசாரமும்‌ இல்லை. சத்யம்‌ இல்லை. 


க. ஊஊ. கிஷ கெ ஜம வாஹு ஈமீமாட | 


௬வ௱ஹஹல-ஒ.௧௦ கி25 CHE ட வப || ௮ 
அஸத்ய மப்ரதிஷ்டம்‌ தே ஜக தாஹ சீஸ்வாம்‌, 
அபாஸ்பாஸம்பூதம்‌ இமற்ய தீகாமஹைதுகம்‌. ௮ 
மூத்த (583௦ எ 6% லான்ல 80809, 
ட லன்‌ 
மூ 8590-6௦ SHON ட வ௯5ல்‌. ௦. 


BE த்வைதம்‌) பிரபஞ்சம்‌ மித்தையென்பார்கள்‌. (இவ்வாறு: கூறுதல்‌ 
அசத்யம்‌ ஏன்‌ எனின்‌ சக்தியில்லாவிடின்‌ அன்றோ பகவான்‌ இந்திரஜாலம்‌ 
காட்டுவான்‌ போல இல்லாததை உண்டுஎனக்‌ காண்பித்தப்‌ பிரமிக்கச்‌ ட 
விப்பன்‌ அவன்‌ சர்வ சக்திமான்‌ ஆதலால்‌ பிரபஞ்சம்‌ சத்யம்‌) இன்னும்‌ பிர 
இஷ்டை - ஸ்‌இதி இல்லை. என்பர்‌. இந்தச்சங்கதி 3-அத்‌. 14-சுலோ. ல்‌ 
பால்பரஸம்யோகத்தால்‌ பிரபஞ்சம்‌ நடக்கன்‌றதென்‌ அ வேறொன்‌ அ இல்லை 
யென்‌ றும்‌ சொல்வர்‌. : காமமே ஹேதுவென்ன கூறுவர்‌, மாயை, அவித்தை 
ஹேது என்பர்‌. இதுவே ஆசாரம்‌. ்‌ 5 

. (அத்வைதம்‌) வேதவர்ணனையைக்‌ | கேட்டு ரத்‌. கிப்‌ 
வேதத்தை பிரமாண மல்லவென்பர்‌. புண்யபாபங்களை நம்பர்கள்‌. எல்லாம்‌ 
ஸ்வபாவம்‌ என்பர்‌. ஈச்வரன்‌ இல்லையென்பர்‌. ஸ்‌திரீபுருஷ ஸம்யோகமே 
ஜகம்காரணம்‌ என்பர்கள்‌. இதற்குக்காமம்‌ ஹேது என்பர்கள்‌. இவ்வாறு 
வாஇப்பவர்களே அசாஸ்வபாவர்கள்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) பரபிரம்ம கார்யத்தை அவன்‌ கார்யமான பிரபஞ்‌ 
சத்தை அல்லவென்பர்‌. அவன்‌ காரணபூதன்‌, ஈச்வரன்‌ ஆச்ரயபூதன்‌ என்று 
நம்பார்கள்‌. சர்வசேஷியென்றார்கள்‌, பரஸ்பரஸம்யோகத்தாலே கார்யங்கள்‌ 
நடக்கின்றன . என்பர்‌. இதற்கு ஹேது காமம்‌ என்பர்‌. இது" அஸுரஸ்வ 
பாவம்‌. (முன்சுலோகத்தில்‌ அசுரர்களின்‌ கர்மயோக ஸ்திதியைத்‌ தெரிவி 
"தது. இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ ஞானயோகச்‌ குறைவைத்‌ தெரிவித்தனர்‌.) 
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ப * 1 ப்‌ ட்‌ வி கயோகம்‌. 3 1 3 
அத்யாயம்‌] தைவாஸ-₹ரஸஷம்பத்விபா 


வதாக ரஷி. ஊவஷஹு ஈஷா.தாகொாசது வகித்‌ 
ஹலவஞடு ம, கரண? க்ஷயாய ஜ.௰சதொசஹி.தா? ॥ ௯ 
ஏதாம்‌ த்ருஷ்டி மவஷ்டப்ப நஷ்டாத்மாகோல்பபுத்தய:, 


ப்ரபவந்த்யுக்ரகர்மாண: கதயாய ஜகதோஹிதா:. ௯. 
ட ல்‌ 3 Si 2358 
௨55௦ ல 39S வ A ; 
(OHSS ogra 3.௮ ஐல 29085, (அ 


9, அவர்கள்‌ மனோபுத்திகளின்‌ ஸ்வ்பாவத்தைப்‌ போக்கடித்துக்கொண்டு 
ஆத்மாவிற்கு இக்கட்டை வருவிப்பர்‌. அவர்கள்‌ அல்பபுத்தியர்‌. அவர்களு 
க்கு அல்பத்திலேயே புத்தி, இவர்கள்‌ தங்கள்‌ கேட்டிற்குக்‌ காரக. ராதலே 
யன்றி மற்றவர்களையும்‌ கூடச்‌ கெடுப்பர்‌. * ஜகத்திற்கே திமைசெய்வர்‌. ம 
தும்‌ மற்றவாதும்‌ க்ஷேமத்தைப்‌ பாராட்டார்‌. இவர்கள்‌ உலகக்கேட்டிற்குக்‌ 
குரூர மிருகங்களாகப்‌ பிறப்பர்‌. 
கா2 காஸமிர ௧5 ஷு ௨ ூ.ந2ா.நி.தாூ 
தொஹாஃ ரீ கா2ஹஜாஹாறுவூவ ௮ வெலிய தா 


காம மாங்ரித்ய அஷ்பூரம்‌ தம்பமாக மதாம்விதா:, 
மோஹாத்க்ருஹீத்வாஸத்க்ராஹாம்‌ ப்ரவர்தர்தே ம ஈசிவ்ரதா:. ௧௦ 
"5535 RIN ஷ-ஷ5௦ க்ஷி வில்லா 
2.9 oad A 3 
இரவ்ேல9269)985 0) 5 200 02 
10. அவர்களுக்கு ஆசை அதிகமிருக்கும்‌. 

௮௬--அவர்கள்‌ கோரினதைக்‌ கொடுக்கக்கூடாதா. 

இறா] அவர்கள்‌ கோரினதைக்‌ கொடுப்பதற்கு முடியாதென்று 8-அக்‌. 
87-சலோ. மு-அத்‌. கடைவரையில்‌ கூறப்பட்டது. அவர்கள்‌ டம்பம்‌, கொழு 
ப்புடையவரா யிருப்பர்‌. மானமிராது. விபரீத நிச்சயம்‌ பெற்றிருப்பர்‌. 

= (த்வைதம்‌) சாஸ்திர விருத்தமான ஆசாரம்‌ பெற்திறாப்பர்‌. 

(அத்வைதம்‌) இல்லாததை அறிக்கக்கொண்டு ராஜவீசகரணக்திற்கு 
ஸ்மசானத்திற்குப்போய்‌ அர்த்தராத்திரியில்‌ ஜபத்தை ஆசரிப்பர்‌. உச்சிஷ்டா 
ன்னத்தைப்‌ புசித்து இந்த விரதத்சை ஆசரிப்பர்‌. ப-தி 

(விஷ்டாத்வைதம்‌) இர்திஇுப்‌ பிரதிஷ்டைக்காக அம்யாயமாய்ச்‌ சம்பாதி 
ப்பதற்கு யஜ்னிப்பர்‌, இவர்களின்‌ மனஸங்கல்பம்‌ கெட்ட, தாகையால்‌ கெளச 
வத்தி ற்குக்‌ கார்யத்திற்கு இவ்வாறு செய்வர்‌. இப்படிப்பட்டவன்‌ அசுரன்‌. 
விஷா ஊறிசஜெயொஃ ௮ வூலயாஷா ஜாபிர்‌ தா | 

a 51 
காகொவலொமவற?ா ஊ.காவ ஜி.தி நியறி.கா$ ॥ ௧௧ 
இஃ2- மபரிமேயாம்‌ ௪ ப்ரளளயாந்தா முபாம்ரிதா?, 
காமோபயோசபாமா ஏதாவ இதி பிஸ்தா: 
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ADP 292030000௦ 15 (SPOS Hoo |2OE, 
நால்லா 00555௦ லர 58 99573. (ல! 

EOS 


11. விழித்தெழுந்தவுடன்‌ ஊர்கெட்டது என்று எண்ணீயிருப்பன்‌, இந்‌ 
கச்சந்தை மாணபர்யந்ச யிருக்கும்‌. குர்யேதயமானஅ முதல்‌ சூர்யாஸ்த 
மய பர்யந்தம்‌ விஷயங்களிலேயே பிரீதி. இவர்கள்‌ ௮.துபவிப்பதே ௮.௪பவ 
ம்‌. வேறெதுவும்‌ இல்லை யென்று எண்ணுவர்‌. 
ச்ஷ்மமாவாமமடெது வர? காசகெடராயவ௱ாயணா? 
௦ு௦ஊணஹஜெகா2ஹொ_மாம._ உணுாயெநாமஹண்யாற௧௨ 


அமாபாம்மதைர்பத்தா; காமக்ரோதபராயணா:, 


ஈஹந்தே காமபோகார்த மற்யாயேநார்தஸஞ்சயாம்‌. ௧௨ 
டான்‌ 3 லு TES OrOSE, 
[ o ட்‌ 
அனு 3. 9 3 8000. டு 022 
௮ ட [2] 


12. ஆசைகளென்னும்‌ வலைகள்‌ அகேகங்களால்‌ காமக்ரோதங்களில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு காம சுகானுபவத்திற்காக, அர்யாயமாய்த்‌ இரவ்ய சமூஹங்களை 
க்‌ கோருன்றனர்‌. (ஆசாபாச சதபத்தனாதலால்‌ பார்த்‌ சவற்றை யெல்லாம்‌ 
ஆசைப்படுவன்‌. (ஆஅமனைவியரை மணந்து அந்த மனைவியரால்‌ இழுக்கப்‌ 
பட்ட கணவன்‌ 'எவ்வளவு சுகப்படுவானோ அவ்வளவு சுகத்தை உன்னால்‌ சிரு 
ட்டிக்கப்பட்ட இந்திரியக்களை யுடையவன்‌ அடைகின்றான்‌ என்று பிரகலாத 
ன்‌ அரியுடன்‌ விண்ணப்பித்தான்‌.) இவ்வாறு அதிக காமத்தால்‌ கோரின கோ 
ரிக்கைகள்‌ லபிக்காதிறாந்தால்‌ (2-அத்‌. 62-சலோ. குரோதமாரம்பமாய்‌ ரம 
மாய்‌ ஆதமநாசத்திற்கு ஹேதுவாகும்‌. 

'ஐ௨2உ உயாலுவ 92௦ ஹாஹெ ௨கொ௱டடு | 


௯.௨ ஹீ௨2வி தெ விஷ கி வாய. ௧௩ 

இதமத்ய மயாலப்த மிமம்‌ ப்ராப்ஸ்யே மரோரதம்‌, 2 

இத மஸ்தீதமபி மே பவிஷ்யதி புறர்தனம்‌. சி 
9555 கல்லு இக்‌ (25S 855595, 

- ஒக ஸ்ம ல்‌ #358 ஒக்‌, 3 


18. இன்னும்‌ அவர்களின்‌ வார்த்தை யெவ்வாறு இருக்கும்‌ எனின்‌, இது 
இப்போது என்சக்தியால்‌ லபித்தத இந்தக்கோரிக்கையை நான்‌ இணையப்‌ 
போகிறேன்‌ இந்தத்தனம்‌ எனக்கு இருக்கிறது மீண்டும்‌ இந்தத்தனம்‌ எனக்‌ 

கு வரப்போகிறது. ல்‌ 


9 


கஹன 2பா ஹகறுத உ ஹ-.நிஷெ வாவறா.ந௩வி | : 
oo 2. ஹ2ஹுஹலொ.மீ ஹிலொ2ஃஹு௦வலவாலுஹ-ஃ$ | 
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ப்‌ ப்‌ ய்‌ உர 
அஸெள மயா ஹதங்மத்ரு ர்ஹநிஷ்யே சாபராநபி, 
ப ்‌ உ 5 ச A 
ஈங்வரோஹ மஹம்‌ போக ஸித்தோதறம்‌ பலவாம்‌ ஸுக. 


மூனு 55069௯ 358 98 55% ஷு, 


கச 


அல ஞ்ச லாகி 55 “2535௦ OE 022... 05 
14. இர்தப்பகைவன்‌ என்னால்‌ வதைக்கப்பட்டான்‌. மற்ற சத்றாக்களை, 
வதைக்கப்போடின்றேன்‌. நான்‌ ஸ்வதந்திரன்‌. நான்‌ போகி, நான்‌ சித்தன்‌. 
நான்‌ பலவந்தன்‌, நான்‌ ௬௫. ப ல 
சூஷொ2ஹிஜ.ஈவா.ஈஹி கொ௫டெறொஃஹ ஹூஃர து 
யக்ஷ ஹா சொகிஷூ ஐ.துஜதா அவிதொலி தா ॥ 

7 . 9 க 
௯ரகவி.தவிலஹராஹா ஜொஹ்ஜாலஹாவர தா | 
வஹா? காஜலொடெஷ வ.கி அறகெஃரமாவள | 

அ ப்‌ டி = ப்‌ 
ஆட்யோபிஜஈவாகஸ்மி கோர்யோஸ்தி ககக மயா; அ 
யக்தயே தாஸ்யாமி மோதிஷ்ய இத்யஜஞாக விமோஹிதா:. ௧௫ 
அரேகசித்தவிப்ரார்தா மோஹஜாலலமாவருதா:, ப 
ப்ரஸக்தா: காமபோ!க ஷு பதந்‌இ நரகேம செள. ௧௬ 

5 8 10 

கழ உழவ § 2952 5 839” 0657, 

6 TINT BSA SILL 52 

CEN மு BASS GEGEN 

0A) லு); TORSO, 

கெல _—' ம்‌ 
பயக்‌ ௭ுஷ்ஜரரிஷ்‌ 255 5524, 09 


15, 16. கான்‌ தனவான்‌, நான்குலீனன்‌, எனக்குச்சமானர்‌ எவர்கள்‌ இரு 
க்கின்றார்கள்‌. நான்‌ யாகம்‌ செய்யப்போகின்றேன்‌. நான்‌ கொடுக்கவோ விலை 
றேன்‌. நான்‌ வாதிச்சப்போகிறேன்‌. என்னு அஞ்ஞானத்தால்‌ மோஹிக்கப்‌ 
பட்டவர்களாய்‌ ஒரு ஈஸ்வர நிச்சயமில்லாமல்‌ பலவகைப்பட்ட எண்ணமுள்‌ 
ளவர்களாய்‌ கானாவகைப்‌ பிரமைகளால்‌ மோஹமெனும்‌ DLN கட்டப்ப 
ட்டுக்‌ காமபோகங்களில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டிருப்பர்‌. 0 

அரு அப்படி யிருப்போர்‌ கதி என்னவாகும்‌; , 

இரு--அவர்கள்‌ அசுத்தமான நரகத்தில்‌ விழுகின்றனர்‌. (அசுத்‌ 5 கரக 
மெனின்‌ மலஜூத்ர ரக்த மாம்சங்களால நிறைந்த வைதரணியென்ப்தைத்‌ 
தாண்டல்‌.) 28-முதல்‌ ரகங்களை பகவந்நாமோச்சாரணை தரிக்கக்கூடும்‌ 


என்று சுகர்‌ வாக்யம்‌. 


: - a} ௦ 
ஞூ தஹஃலாவி.தா$ ஹவா ரக | 
்‌ ாவியிவ- ஓவ, ॥க 
யஜஜஹெ .நா£ யெ ஹெ ம. பவ 1௧௭ 
ஆத்மஸம்பாவிதா: ஸ்தப்தா தரமாநமதாம்விதா:, 
யஜர்தே நாம யஜ்ஞை ஸ்தே தம்பேசாவிதிபூ/வகம்‌, ௧௮ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


| 
| 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


316 ்ர்பகவத்தினைதை [பதினாறாவது 


SEOs நீதா ஸே 820௯90 8%, 
௨ 8 ஸா ௦5௫ 3 கவின 056. oe 
டே 


17. இப்படிப்பட்டவர்கள்‌ தம்மைத்தாமே புகழ்ந்து கொள்வர்கள்‌ வணங்‌ 
கார்‌ (ராவணன்‌ சீதாதேவியை நோக்கி ஹீதா ! நான்‌ ள்ளி ஹோமம்‌ செய்த 
ஒன்பது தலைகள்‌ பரமசிவனை வணங்கெவை. சேஷித்த பத்தாவது தலைமாத்‌ 
ரம்‌ யாருக்கும்‌ குனியவில்லை. அப்படிப்பட்ட என்‌ தலையை உனக்காக வளை 
தீது உன்னைப்‌ பிரார்த்திக்கிறேன்‌ என்று கூறினான்‌.) ௮ஸ-௩ரஸ்வபாவர்‌ 
இப்படிப்பட்ட பாவத்தைப்‌ பெற்றிறாப்பர்‌. தனம்‌, வித்தை, குலம்‌, முத 
லிய அபிமானங்களால்‌ மதமடைந்து நம்பாமல்‌ எல்லாகார்யங்களையும்‌ செய்வர்‌, 

(த்வைதம்‌) யஜ்ஞம்‌ செய்வர்கள்‌ விதி யிரா.து. 
(அத்வைதம்‌) பெயர்க்கு யஜ்ஞமென்‌ அ செய்வர்‌. ப்‌ 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) பேருக்காகச்‌ செய்வர்கள்‌ பரத்திற்கன்‌ று, ,, 
௬ஹுகாற வது ஒவ. ௧2௦ கசெராயஃ ௮ ஹமி, தா$ | 
கா கா அவா தெஹெஷ உ ஹூவிஷஷொ௫ஹுஹ-ஒயகா8[௧௮ 
அஹங்காரம்‌ பலம்‌ தர்பம்‌ காமம்‌ க்ரோதம்‌ ௪ ஸம்ங்ரிதா:, 
மா மாத்மபரதேஹேஷ ப்ரத்விஷந்தோப்யஸ-டயகா-, ௧௮ 
2550-5550 250 869௦ 51250 [£௦ an} NOB, 
௬5 ஆ 5 - 
கரு கடும 0ல்‌ (08 zr TY. ஐடா 

18. அவர்கள்‌ அஹங்காரத்தை, தன்ஸக்தியை, கர்வத்தை, காமத்தை 
கோபத்தை ஆச்ரயிப்பர்‌. அவர்க்குப்‌ பயமில்லை. நான்‌ அவர்களின்‌ தேஹத்‌ 
தில்‌ உட்கார்ந்திருந்‌தும்‌ என்னைப்‌ பகை,த்‌அக்கொண்டிராப்பர்‌. 
தா.நஹ௦ஃ விஷ. க ராறு ஸ்ஹஸாறெொஷஃ மறாயஜாந 
அவா ஒலு மஹா _காஹுரீஷெவ யொ.நிஷ | , 
தா ஈஹம்‌ த்விஷத: க்ரூராக்‌ ஸம்ஸாரேஷோ நராதமான்‌, 
௯திபா ம்யஜஸ்ர மபா நாஸுஈரீஷவேவ யோகி! 

௫5 85450 8048 (8005 நரக 5 லது 
ப ௦5 எர 
£ கீஸ்‌ ழ்‌ ஒன எச்‌ ல ட்‌ 
ஓம்‌ லு 9235. 

19. இவர்கள்‌ பாபிகள்‌, இவர்களிடத்தில்‌ எனக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாகும்‌, 
இப்படிப்பட்டவர்களைச்‌ சனனமாண சம்சாரத்தில்‌ விழவைப்பேன்‌ இவர்கள்‌ 
மனுஷ்யாதமர்கள்‌, இவர்களுக்குச்‌ சன்மசாபல்யம்‌ இல்லை. . கள 
சூஹுறீஃ யொ.நி ஊவா ௨ஒஊா ஜ நி ஜ.ற.நி | 

4 ்‌, 8 
er AFIT 1 
சா ஒஊராவஷெடிவ கனதெய கதகொ பாணா. கிட௨௦ 


ச 
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ஆஸ-ஈரீம்‌ யோகி மாபன்னா மூடா ஐர்மநி ஜந்மநி), 
மா மப்ராப்யைவ கெளந்தேய ததோ யார்த்யதமாம்‌ கதிம்‌. ௨௦ 
808௦ 038352 விலட, ரா 2030 8599) 
வரு ல்ல 95 5௭ 33௮ தலி” 66௦௦ 5 9865௦ ௬8. 
டேட்‌ வடு 
20. இவர்களை நல்ல ஜன்மத்திலும்‌ கூடப்போடேன்‌. திர்யக்‌ யோனி 
ராக்ஷஸ யோனிகளில்‌ போடுவேன்‌. விவேகம்‌ உள்ளபொழுதே இவர்களினி 
லை இவ்வாறிறார்‌ து, என்னாற்‌ கொடுக்கப்பட்ட ஹீனஜன்மங்களில்‌ விவேகமே 
யில்லாமல்‌ என்னை அடையார்கள்‌. அதோகதி யடைவர்‌. 
அரவியஃ நாகஹெடஃ௦ வாற _நாமா_ந ஜாத. | 
கா23 கெராம ஹமா மொல வழா அப்‌ ஜெக | 


த்ரிவிதம்‌ நாகஸ்யேதம்‌ த்வாரம்‌ நாம0ந மாத்ம௩:, 
காம: ச்ரோத ஸ்ததா லோப ஸ்தஸ்மாதேதத்த்ரயம்‌ தயஜேத்‌. ௨௧ 
(௫25௦ 8858 1920 31050 oS 8205, 
ஆவ (8% கழா 874 நல்க ௧9-௮௦ 8988 
21. இரு--விஷயம்‌ புத்தியிற்‌ பட்டதா. 
அரு விரிவாய்க்‌ கூறினாய்‌. இக்சச்செய்தியைச்‌ சுறாக்கமாய்க்கூஅ. 
இத்தனைக்‌ குணங்களை விடுதல்‌ கஷ்டமல்லவா. 
இரா—ஆத்மாவை காசம்செய்து, கரகத்திற்கு வாயிலாக இருக்கும்‌ காம 
க்ரோத லோபங்கள்‌ எனும்‌ மூன்றையும்‌ விட்டுவிட. 
(த்வைதாத்வைதம்‌) த்யஜேத்‌ - விடவேண்டும்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) த்யஜ = விடு, 
ஹட வி.2௩௧3 கனஜெய தஜொலவாபணபெொ ஹிவி நம 
சூவா தூத ஜெய ஹகொ யாஷி வ௱ாஃ அ.கி ॥ 2௨ 
வதை ர்விமுக்த: ே களந்தேய தமோத்வாரை ஸ்த்மிபி ரதா: 
சா த்யாத்ம நங்ங்ரேய ஸ்ததோ யாந்தி பராம்‌ கதிம்‌. ௨௨ 
ந ச்‌ _ ட்‌ ஸ்‌ ல்‌ 
லஸ்‌. 662525 8s 3° 130% ISIC 2. கி இட்‌ 
ஜந்து BSS (9 தது ஆ 5 5010 சூல்‌. 92 
்‌ ட்‌ ற விட்‌ “டால்‌ போதுமா, 
92, இந்த மூன்றையும்‌ விட்டுவிட்டால்‌ பா அ 
தடக்‌. நரகத்வாரங்களை விட்டால்‌ கன்‌ ஆத்மாவிற்கு சிரேயஸ்‌ 
ர்யத்தை செய்பவன்‌ ஆவன்‌. பரமகதியை யடைவான்‌. 
ஸான ரு இக்தச்சல்‌ கதிகள்‌ புத்தியில்‌ த ள்‌ 
a 2 
வ தப காகாற_த2 
யஜாஹுவியி சளிக்‌ வ 7௦ மதி ௨௯ 
நஹ ஹிலி வோவொ.தி 5 ஹு ந ஓர (வட 
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யமரஸ்‌ தரவிஇி முத்ஸ்ருஜ்ய வர்ததே காமகாசத;, 
கஸ்‌ ஸித்தி மவாப்னோதி ந ஸுகம்‌ ந பராம்‌ கதிம்‌. ்‌ ௨௨ 
ஏக 2255) 89 ல 3525595653, 
5 008 லால்‌ 6.6 00ஐ௦ 6 300 >. 93 


28. இரு—சாஸ்திரத்தைப்‌ பார்த்து அறிர்துகொள்ளவேண்டும்‌. 
அரு--அவர்‌ அவர்களுக்குத்‌ தோன்‌. நியபடியே அன்றே செய்தகொண் 
ட.ருப்பர்‌. 
கிரு-—சாஸ்திரச்தை விட்டு இச்சானுசாரமாய்‌ பிரவர்த்தித்கால்‌ கார்யம்‌ 
ஆசாஅ. அவனுக்கு இஹபச லோகங்களில்லை. . 


ஆஹா வாஹு௦.உலாண௦ தெ காயாகா ய3வூுவவி தன] 


ஜகா ராஹு வியா(கொக௦ ௯௨3 கத புாொஹடி || 


தீஸ்மா ச்சாஸ்த்ரம்‌ ப்ரமாணம்‌ தே கார்யாகார்யவ்யவஸ்‌ திதெள, 


ஜஞாத்வா ம்ரஸ்த்ரவிதானோேக்தம்‌ கர்ம கர்து மிஹார்ஹஸி, ௨௫ 
க (ண 2 OSU”, 
த] VS வ ஓ. 
ஜல்‌ எலி 8௦ 309 8௯ வல &, க 


24, அரு சாஸ்திர பிரகாரம்‌ நடச்சவேண்டுமா, அவ்வா அ யார்டப்பர்‌ 
கிரு ஈட வாதவன்‌ சங்கதி போகட்டும்‌. உன்னைப்போல்பவன்‌ செய்யா 
மல்‌ இருத்தலாகாஅ. சாஸ்திரத்தைப்பார்த்து கீ கர்மஞ்செய்‌. 
இது ஸ்ரீபகவத்ேதா உபநிவதத்‌ பிரம்மவித்தை யோகசாஸ்திரத்தில்‌ 
ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ச்சன சம்வாத தேவாசு ரஸம்பத்‌ விபாகயோகமெனும்‌ 
பெயருள்ள பதினாராவது அத்யாயம்‌ முற்அப்பெற்றது, 
வடட 
[:] ௦. ௦ ்‌ 
சாத்தாத்ரயவிபாக யோகம்‌, 
உ பதினேழாவது அத்யாயம்‌. 
கஜ உவாவ, 
யெய்மாஹ தகு 
க்‌ "தவில்‌ 21 [ஜு ஜாயஷெ மூயா நிகர | 
ஷா நிஷாதாு கா ௯ 
யே ராஸ்தாவிஇ டத வப்‌ ஏண்‌ வு ஹொ ஈஜ ஹு ௧ 
தகம்‌ நி சேஸருயை ஜாயர்கே ம்சத்தயா விதா: 
அஹ; தடா ர ருஷன ற த்‌ 
டா கா சுருஷண ஸத்த்வ மாஹோ ஐ ஸ்தம:. 


= படட ட்‌ 1 
உ குஷ்‌ கழகு எஸ 3 கவள, 
S20 ஐ று KA < ல்‌ ்‌ 
வலர வயது 53 Of Some ஐ 8 Oo 
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அநச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 

1. அரு--கர்மம்‌ செய்யுங்கள்‌ என்றால்‌ எவ்வாறாயினும்‌ செய்யலாம்‌. ஞாத்‌ 
வா - சாஸ்திரத்தை அறிந்து செய்தல்‌ கஷ்டமானவேலை. காமம்‌ செய்தலே 
கஷ்டமாக இருக்கையில்‌ சாஸ்திரத்தை அறிந்த செய்யவேண்டுமென்‌ அ விகி 
த்தலால்‌ கர்மத்தையே விட்டுவிடுவர்‌. சாஸ்திரம்‌ தெரியாதிருக்கினும்‌ சரத்‌ 
தையுண்டாய்‌ கர்மஞ்செய்யின்‌ பலம்‌உண்டாகுமா இல்லையா. அப்படி செய்ப 
வன்‌ ஸாத்விகனா ராஜஸனா தாமஸனா. 

ஸ்ரீ,ஹ.மவா.௩ஈவா௮. 
விரவியா ஹவ.தி ஸ்ரூலா டெஹி.நா௦ ஹா ஹலாவஜா | 
ஹா.திஃ மாஜஹீ வெவ .தாகஹீ வெ.கி தாஃ மரண ।॥ ௨ 


த்ரிவிகா பவதி ஸ்ரத்தா தேஹினம்‌ ஸா ஸ்வபாவஜ, 


ஸாக்க்வி£ ராஜஸீ சைவ தாமஸீ சேதி தாம்‌ ம்ருன, உ 
ல்‌ —s 6 ப 
(வலு 489 து வலு வு ST, 
39 0 அலல்‌ அக 82ல்‌ 39 ௫௦ ல. டத 
_ம2 (பய. © 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 


2.  இரு--கான்‌ கூறியவற்றைச்‌ தவராமல்‌ கரஹித்தாய்‌. தெரிந்து செய்‌ 
தால்‌ விசேஷம்‌. தெரியாவிடினும்‌ ரெத்தைமாத்திர மிருக்கினும்‌ பலனுண்டு. 
௮௬--உன்‌ வார்‌. த்தையில்‌ ரத்தை உள்ளவனுக்கே பலம்‌ கொடுக்கிறாய்‌. 
இரு-ச்ரத்தைக்குத்‌ தச்கபலம்‌ கொடுக்கிறேன்‌. 
அரு-ச்ரத்தையிலும்‌ பேதம்‌ உண்டா 2 
இரு—உண்டு. ஸாக்வி௫, ராஜஸி, காமஹி எனும்‌ மூன்‌ அவிச சாச்தைக 


ளுண்டு. 
அரு மூன்‌ அ ச்ரத்தைகள்‌ உண்டாகக்‌ சாணமென்ன. ப 
, இரு (த்வைதம்‌) ஸ்வரூபத்திற்குத்‌ தக்கபடி உண்டாம்‌. 


(அத்வைதம்‌) பூர்வஸம்ஸ்காரத்தை அ சரித்து உ ண்டாம்‌. 
(விசஷ்டாத்வைகம்‌) பூர்வகர்மத்தை அஅசரித்து உண்டாம்‌. 
ஹ்‌.தா_ நயா வா ஹவ-$ஊ% ற வா ஹவதி மாத | 
ஸ்ரூலா£யொசப௦ வாறாுஷொயொய அல ஹ வாவ வஷ31௯ 
த்த்வா ரூபா ஸர்வஸ்ய ஸ்ரத்தா பவதி பாசத; 
ம்ரச்தாமயோயம்‌ புருஷோ யோ யச்ச்ரத்த ஸ்ஸ ஏவ ஸ:. 
ENS SpE ANS 2 ஏல்‌ ஓமம்‌, 
னால்‌! ட்‌ ஜு ண்‌ ஆ. கல்‌ ந 3 
(ஜு 62050 ஒல்லை 5 NE லு 


8. அ௬--அவன்‌ ஸாச்விகனா, தாமஸனா; ராஜஸனா ? 
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௫--(கீவைகம்‌) 922௪245222 ; 
்‌ ்‌ ) கீதத்திக்குத்‌ அக்கபடி ங்ரச்‌ை தயிருக்கும்‌, 


320 


இக்‌ 1 a ்‌ 
௫--எவர்க்கு எந்த சிரத்தையிருந்தால்‌ அவனை அந்தச்சணக்டுல்‌ சேர்‌ 
1) சா 
ய ப்‌ 
ஒகெ ஹா.திகா ஜெவாநு பாம தாவி ஈாரஜ வா? | 


பதத்தே ஸாத்த்விகா தேவார்‌ யக்£ரக்ஷாம்ஸி ராஜஸா: 
ரதா பூதகணாம்‌ ங்சார்யே யஜந்தே காமஸா தல்‌ 
2 8 ச 2/9 ௨.௨ 
ட 96 லாக க்கு முன்‌ , 
5) 6505 3 =~ 
[95 கோகு TRS 8585 ஒர்‌ ர 1 


4, ங்ரத்‌ ்‌ 
அரு மரத்தை மனோபாவமல்லவா, அதை யெவ்வரறு அறியலாம்‌ 
£ம்‌ 


எல கைகளை அராதிப்பன்‌. யச்‌ 
ட்‌ ன்‌ டட யக்ஷ ராகூசாகளை ஆராதிப்பன்‌. ந சத்ரிய 
' ேதங்களையும்‌, பிரம,சசணத்சையும்‌, பிசாசுகளையும்‌, rics க 
க்ஷஸர்‌ 


டைய சாச்தையை அறியவே 


பெபாமா வ | 
வல்‌ me அவெ யெ அவொம௰ _நாூ | 
கமய ரரறீறா வ வலம்‌ னக க ம்‌ 
ண்ட ர ரா 2வெதுஹூ | 
பரி வாஷஹ்றீன வ தாத வில ரவு நிரு 3 
மா்தாவிஹிதம்‌ கோரம்‌ சப்யர்தே யே தபோ 2 ப்‌ 
சம்பா ஹம்கார ஸம்யுக்தா: காமராகபலார்விதா:, த்‌ A 


& 89% 2950 8258005352 


4 
353 » “மு ல ப்‌ ; 8 [௯ ்‌ ட்‌ உ 


ம்‌ 
ர்‌ 
1 
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தைக்‌ குறைத்து சரீரத்திற்‌ குள்ளிருக்கும்‌ என்னைத்‌ அன்பப்படுத்தி தபஞ்‌ 
செய்வர்‌. 

(அத்வைதம்‌) அபேதமானதால்‌ எனக்குச்‌ சரமம்‌ உண்டாகும்‌. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஜீவாத்மா என்னை யொப்பவனாதலாலும்‌, என்‌ உட 
ம்பாதலாலும்‌, எனக்கு ஹிம்சைஉண்டாம்‌. இவ்வா அ செய்பவர்கள்‌ அசுமஞா 
னமுள்ளவர்கள்‌. 

2 
சகஷஹாறஹவி ஹவஃஹ அிவியொ ன வரக்‌! 
யஜதஹவஹமாஜா ௩௦ ெதஷா௦ லெஉ 2௦ பரண | எ 
ஆஹாச ஸ்த்வபி ஸர்வஸ்ய தரிவிதோ பவதி ப்ரிய:, 
யஜ்‌ ஞுஸ்தய ஸ்ததா தாகம்‌ தேஷாம்‌ பேத மிமம்‌ ம்ருணு, எ 

மஷ்கே 865 65969 8909 489 (௦5௦, 
து 1 
௦௮ 03. நீழ ஸாங்‌ க 88 90550 ந 2 
1 ம 


(] 


1. “அறா இன்னும்‌ விவரித்துச்கூறு, 
இரு-ஆஹாரம்‌, யஞ்ஞம்‌, தவம்‌, தானம்‌, இவற்றில்‌ மூன்று பேதங்க 
ளுண்டு, அந்தப்‌ பேதங்களைச்கேள்‌. 
சூயாஹ_த ஸலூரறொ.௰ட வாவ வீ;.தி விவய...._நா? | 
ஹா ஹி.மா ஹிரா ஹரஜூாஹாறாஹாதிகவீியா 
ஆயு ஸ்ஸத்த்வபலாசோக்ய ஸாகப்ரீ திவிவர்தகா:, 
ரஸ்யா: ஸ்நிக்தா: ஸ்திரா ஹிருத்யா ஆஹாரா ஸ்ஸாத்விக ப்ரியர்‌:. 
ஒர 33 3 Gays XK $895 8 வ, 
தப இரும இரு வலா மல்க வறு 8 63283 ப 
8. ஆயுள்‌, ஞானம்‌, பலம்‌, ஆரோக்யம்‌, சுகம்‌, சக்தோஷம்‌, பிரீதிகளை வி 
ன்‌ ருத்தியடைவிக்கன்‌ ற வைகளும்‌, ரஸம்‌, தைலமுள்ளவைகளும்‌ சரீரத்திற்குச்‌ 
்‌  ுசத்தைத்‌ தருபவையும்‌, மனோஹரமானவையும்‌, ஸாத்விகனுக்கு ஆஹாரங்கள்‌. 
கடா” வவணா அாஹ தீக்ஷா க்ஷவிஉ௮றி.$ 


சூஹாறா ராஜஸ ஹெடிஷா ஒவேமொகாசயவூஉ?। ௯ 
கட்வாம்லைவணாத்புஷ்ணதீக்தணராபவிதாஹிர:, 


ஆஹாரா ராஜஸஸ்யேஷ்டா அ:கமோகாமயப்ரதா:. ஞு 
sar Gos FAO, 
~ ப்‌ 
estos Dra லூ sed sos, = 


9. காரம்‌, புளிப்பு, உப்புஅதிகமாயும்‌, அச்புஷ்ணம்‌, அதிதிஷ்ணம்‌, சரீர 
த்தை உலர்த்துபவையும்‌, தாபகரமாயிருப்பவையும்‌, அக்கமும்‌, சோகமும்‌, 
சோகத்தையும்‌ உண்டாக்குபவையும்‌ ராஜஸனுக்கு ஆஹாரங்கள்‌. 


௫ 11 
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ஸ்ரப்கவத்கீதை [பதினேழாவது 
ரத 18௨௮ தறாஹவ-ஒ திவ்ய ஷி. தவய௫ | ்‌ 
உ 
க 2வி.வாஜெய$௦ லொஜ_௩௦ _தாகஹஷி_யடு | ௧௦ 


யாத » ட்‌ 1 8 ஓல [] ச 
சியாமம்‌ கதாலம்‌ பூ இயுர்ிகள்‌ ஈ யக்‌, 


உச்சிஷ்ட மபிசாமேக்பம்‌ வோம்‌ தாமஸப்ரியம்‌. ௬௦ 
3507:30$7-3550 ௫3:30. 3௫) 69385௦ 3 கி, 
62 > ஷ்ல்லுல்‌30௦ 27125௦ ஒல்‌. 00 


ப ட சில்லிட்ட அம்‌, ரஸம்‌ இல்லாததும்‌, அர்க்கர்தமான தம்‌, பழையதும்‌ 
““ஷிடமும்‌, யஞ்ஞார்ஹம்‌ அல்லாததும்‌, தாமஸர்களுச்குப்‌ பிரியமான 
ஹாரமாகும்‌. (உச்சிஷ்டமெனின்‌ ஸ்திரீ, சஜஸ்வலை குத்ரர்‌ இத்யாதியர்‌ சே 
தெங்களைப்‌ புசிச்கக்‌ கூடாதென்று பொருள்‌.) அமேச்யமெனின்‌ அசுத்சமா 
னதென்அம்‌, யஞ்ஞத்தித்கு உபயோகிக்கப்‌ படாததென் றும்‌ பொருள்‌.) இப்ப 
தவ புசிக்கக்கூடாதென்று, 8-அச்‌, 18-சுலோ, பஞ்சயஞ்ஞங்கள்‌ 
சய்யாதிருக்ன்‌ பாபமென்று அறிவிக்கப்பட்ட த. இப்படி ப்பட்ட” 

'ஐகள்‌ தாமஸனுக்குப்‌ பிரியமுள்ள வை. பவதி 


கலு காசக்ஷிஹியஜெதா வியிஉஷொய ஜூ | 


பஷ வ தெவெ.கி ௨ந ஹூயாய ஹஹா கிக8 | கக 
அபலாகாங்க்ஷிபி ர்யஜ்ஞோ வி தித்ருஷ்டோ ய இஜ்யசே 
யஷ்டவ்ய மேவேதி மஈ ஸ்ஸமா தாய ஸ ஸாத்விக:, ௧௧ 
மூலா க வழுகற்மி ஷ்‌ 9a 5, 
220 3228 ௬3 ஷு ஒன்‌ 6085, 00 


11. யஞ்ஞபேதங்கள்‌ எவையெனின்‌ ்‌ 
7 பல, ்‌ | 2 
கீப்ரகாரமாய்‌ பகவதாராதனரூபமாய்‌ இ ம்‌ த்‌ 
ன்‌ செய்யப்படும்‌ யஞ்ஞம்‌ ஸாத்விகம்‌. ர்வ 
௭ஹிஹசலாய தனு 2௦லாம_3 2வி (வ ய | ட்‌ 
ஐஐ.0.த ஹ 
| ஷ்‌ ப்ட்‌ ௮௦ ய95௦ விவி மாஜஹடி ௧௨ 
௮ சா அ பலம்‌ தம்பார்த மபி சைவ ய த, 
V ௮ 9. ப்‌ ட்‌ 3 
இஜயதே பாதம்ரேஷ்ட தீம்‌ ய&ஞம்‌ வித ராஜஸம்‌ 
5971-3 & 3௦௦ ர்‌ ஸ்‌ வல்லி ப 
26 ஏகி ௧௦ ம இத 
538 8 [85% 8௦ 802௦ த ௦௨5, ல 
12. பலத்தைச்‌ கோரியும்‌ தீர்த்‌ த வ 
ந களை 42, 5ரத்தியைச்‌ கோரியும்‌, செய்யப்படும்‌ யஞ்ஞம்‌ 
வியிஹீ ந ௨ த 
த லை ஷர ஹீ ந உ அஜிண।, | 
ஸ்ரூலா வி றி த 20 தர வ௱ிவக்ஷட || ௧௩ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


அத்யாயம்‌.] . ச்ரத்தாத்ரய்விபாகயோகம்‌. 323 

விதிஹீக மஸ்ருகூடார்கம்‌ மந்‌ த்ரஹ்றிற மதக்ஷிணம்‌, 

ங்ரத்தாவிரஹிதம்‌ யஜஞம்‌ தாபஸம்‌ பரிசக்ஷ்தே." 5h. 
ஒன்லி வி்லஜி௦ 5 ஜன்‌ கல்‌ ஸ்‌, 
(80035௦ ௦58௦ மாம 00088. - 3 


18. 'விதியில்லாமல்‌, சாஸ்திரோக்த திரவ்யமில்லாமல்‌, மந்திரஹினமாய்‌ த 
சுநிணைகளில்லாமல்‌, ச்ரத்தையில்லாமல்‌ செய்யப்படும்‌ யஞ்ஞம்‌ தாமஸயஞ்ஞாம்‌, 
(ஸ்வக்ரஹத்நிலிருந்தே செய்யப்பட்ட தவசுகள்‌ மூன்‌ அண்டு.) : 
செவ விஜ.மாறுஹராஜத வ-ஒஜ-௩௦ மள வலா ஜவடி | 


ஸர ஹத ய.2 வறிஉஹா அ ஸ்மாறீற௦ தஅவஉ௮)த | ௧௪ 
தேவத்விஜகுருப்ராஜ்‌ ஞூபூஜரம்‌ மெளச மார்‌ஜவம்‌, 
ப்ரஹ்மசர்ய மஹிம்ஸா ௪ ஸாரிரம்‌ தப உச்யதே. ௪ 
8௯ல்‌” 85௦ இ 5935ல்‌; 
[1] = ்‌ i 
(0535555 ரைன்‌ 43 ஏ கீல்‌ கல ௮ 


14, தேவர்களையும்‌, பிராம்மணர்களையும்‌, ஆசார்யர்களையும்‌, ஞானவான்‌ 
களையும்‌ பூஜித்தலும்‌ புண்யதர்த்த ஸ்நானமுதலாயெ செளசங்களும்‌, இரிகர 
ணத்தியும்‌ பீரம்மசரியமும்‌, அஹிம்சையும்‌ சரீர சம்பந்தமான தவங்க 
ளெனப்படும்‌. 
௯_ந௩அம ௬௦ வாகை ஹ_த$௦ விரயஹி.அணயச8 | 


ஹாயாயாலுஹஸடபெணெவ வாஜயஃ அவ உஷதெ॥ ௧௫ 
வ ்‌ ட்‌ . [J 
அஅத்வேககரம்‌ வாக்யம்‌ ஸத்யம்‌ ப்ரியஹிதம்‌ ௪ யத்‌, 
ஸ்வா த்யாயாப்யஸம்சைவ வாங்மயம்‌ தப உச்யதே. ௧௫ 
DBI லு$90 6590 (க்ரே 3 ஆல்‌, 
ரூ ப ad ௩) =, வட்‌ ek 32 
றைய 80௦33 3 5382050 6ல்‌ 6539 & ox 


15. மற்றவர்களுக்குச்‌ சங்கடத்தை உண்டாக்காத உண்மையைக்‌ கூற 
வேண்டும்‌. மிக்கப்‌ பிரியத்துட னிருக்கவேண்டும்‌, பிரியமேயன்றி ஹித 
மாயு மிருக்சவேண்டும்‌, வேதாப்யாஸம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இவை வாக்ரூபமா 
னதவம்‌ எனப்படும்‌. 0 
9 நவேரஹாடிஹன ௯/௦ ஊதா வி நி. ஹச] ல்‌ 
ஹாவ ஹாலி ரிக க தவொ தாஹ கவத 1௧௬ 
ஸ்ஸொம்யத்வம்‌ மெளக மாதம விதிக்ரஹ;, 


மக:ப்ரஸாத ்‌ 
த த்தபோ மாஸ்‌ முச்யதே. கக 


பாவஸப்ஸ£த்தி ரிக்யே 
SSE ESS EASA வ்‌ BIBI SS, 


SEN 26) வ 306. ட 
03 NS BNE SRS 23% 8 0 
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16. கு நிர்மலத்வம்‌ (எனின்‌ காமக்ரோதாதி ரஹித்வம்‌) செளம்‌ 
னப்‌ மளனம்‌, மனோவிருத்தியைத்‌ தியானிக்கவேண்டிய விஷயத்தில்‌ 
2 அத்தலும்‌, பாவு த்தியும்‌, மானஸ தப்ஸ்ணெனப்படும்‌. (சங்கரபாஷ்யம்‌ 
ஊனம்‌ மானஸதபஸ்‌ எப்படியாகும்‌ ௮௮ வாச்தவஸ்‌ அல்லவாஎனின்‌ மன 
ம்‌ ல்‌ ட்‌ வாய்மூடப்படும்‌. ஆதலால்‌ மெளனம்‌ மனதின்‌ பரிபா 
கத்தைக்‌ தெரிவிப்பதாசலால்‌ மானஸ தவத்தில்‌ சேர்க்க ௫, p= 
க்‌ தவத்தில்‌ சேர்ந்தது. )மெளனம்‌ - மன 
ளூஃயா வ௱யா அவ அவஹ.திவியஃ ணெ | 


௯மஜூா காகக்ஷிஷி ய-$ுக+கெ ஹா.திக௦ வறிவக்ஷ || 
ங்ரத்தயா பாயா தப்தம்‌ தபஸ்த தீரிவிதம்‌ ஈரை:, 


அபலாகாங்க்ஷிபி ர்யுக்தைஸ்ஸாத்விகம்‌ பரிசக்ஷதே, ௧௪௭ 
(தல 250385 6 50 கஜ ந இ 56௨ 
மஜ்லாா௦ல்‌படு 693, ன) 868௦ 26908. 2 00 


17. ( இந்த மூன்றுவித தவங்களும்‌ சாத்விகங்களென்‌ அம்‌, ராஜ£கங்க 
ளென்‌ ௮ம்‌, காம£சீகங்களென்‌ அம்‌ மூன்‌ அபேதங்கள்‌ பெறும்‌. பலத்தைக்கோ 
ராமல்‌ பகவதாராதன ரூபமென்‌ அசிந்திப்புடன்‌ மனிதர்களால்‌ மிகுந்திரெத்தை 
யுடன்‌ செய்யப்பட்டின்‌ இரந்த மூவகைத்‌ தீவங்களும்‌ ஸாத்விகங்கள்‌. 1 
வதாக வஒஜாம-4௦ தவொ லெ. ந வய: | 
சரய அலிமஹொ ௫௦ ராஜல அய வ | ௧௮ 
ஸதகாரமாநபூஜார£தம்‌ தபோ தம்பேோசைவ யத, 
க்ரியதே த இஹ ப்ரோக்தம்‌ ராஜஸம்‌ சல மத்ருவம்‌, 

562533௨௩௫௦ கன்‌ கல்ல க்‌, 
௨. 
பட 28 க ௨௭ நு Ho 30280 iso ௮௦6503, oo 


18. மற்றவர்கள்‌ கெளரவிப்பதந்கம்‌ தற்கும்‌ 
தற்கும்‌, புக த ss . உட [2 
திபதத்தை யெண்ணிச்செய்யும்‌ தவம்‌ வம்‌ ர த்க்‌ னில்‌ 
புனர்ஜன்மகாரணம்‌) ஆகையால்‌ சாச்வதமன்‌ று. 0 ஸ்‌ 
ட அதத்‌ ணா.தபமொய தீலயா கியடெ கவ? | 
1, வஹழாதா௨உநாம-3௦ வா அதா 51ஜாஹ7 அட | ௧௯ 
மடகராஜஹேணாத்மகோ ய தீபீடயா க்ரியதே தப, 
லையாதஸாதனார்தம்‌ வா தத்தாமஸ முதாஹ்ருதம்‌ ௧௯ 
2 
நடு வச 65 80% [£0௦8 ச, : 
லகு ௫ 233 } 3 3. கீ55 
கணா கக வதய 
ர வகமான முயற்சியுடன்‌ தன்னை பீடி 2 0 மற்றவர்‌ ப 
பிடித்சற்காயிம்‌ செய்யப்பட்ட சவம்‌ தாமஸம்‌. நீல்‌ டன கனகம்‌ 


௧௮ 


©. 
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தஹ. தியலா 2௦ £ய_52.ஈவகாறிணெ | 
செமெகாலெலவாஅ அலா.௩௦ ஹா.தி௯௦ ஹர.கடி ॥ ௨௦ 
தாதவ்ப மிதிய த்தாகம்‌ தீயதே நபகாரிணே, 
தேமே காலே ச பாத்ரே ௪ தத்தாறம்‌ ஸாத்விகம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌. ௨௦ 
ஸகல 958 262750 BZD STO, 
39 குல்‌ 3 [8 3 Soo Nr 8 08௦ 5) 3ல்‌. 2௦0 
ல்‌ — ~ 


20. தானம்‌ கொடுத்தல்‌ என்கர்த்தவ்யம்‌ என்னு எண்ணி, உபகாரத்தை 
க்கோராமல்‌, பிரமமஸ்தமான தேமம்‌, சாலம்‌, பாத்ரம்‌ தடஸ்தமானபோது 
கொடுத்ததானம்‌ சாத்விகதானம்‌ எனப்படும்‌. (,தானத்தைப்‌ பரிக்ரகிப்பவன்‌ 
தன்னையும்‌ யெதிரியையும்‌ காப்பவனாக இருக்கவேண்டும்‌. அப்படிப்பட்ட 
பாத்ரன்‌ எவ்விடத்தில்‌ கோருநிரறானோ அவ்விடத்தில்‌ தானம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌.) 
ய_தம்‌ வரத; ாவகானா-௦ லு உதிர வா வா.நஃ | 


யத. வ வறிதிஷ ௦ -த௨ா.௩௦ மாஜஹு ஹ.ர..கட || ௨௧ 
யத்து ப்ரத்யுபகாரார்த்தம்‌ பல முத்தில்ய வா பு௩:, 
தியதே ௪ பரிக்லிஷ்டம்‌ தத்தாநம்‌ ராஜஸம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌. ௨௧ 
A A வ ௨ 1 oo 
கிலு (580955075௦ ஒல 2 லு 995 
226 15 568 Xo 278௦ 1௭3௦ 5) >. _90 


21. பிரத்யுபகாரத்தைக்‌.கோரி, பலத்தைக்கோரி தனலோபமாய்ச்‌ செய்‌ 
யப்பட்டது இராஜஸதானம்‌. 
௬டெரமகாலெ யலா. 2வா ஆஷூரா தீ யதெ | 


கவத ர.த 8வஜதா.௧௦ தாஹ உஹது] ௨௨ 
அதேயகாலே யத்தாந மபாத்ரேப்ய ங்ச தீியதே, 
£அலத்க்ருத மவள்ஞாதம்‌ தத்தாமஸ முதா ஹருதம்‌. ௨௨ 
ல நட -ீ 
மலசல ஆலக்‌ ன்ப 5 க்கக்‌, 
மூக 22500 கஷ்ட வக்‌, _9_9 


22. அப்‌ரமஸ்ததேமகாலங்களில்‌ அபாத்ரர்களுக்குப்‌ பாதப்ரகாளன ம்‌ முத 
லிய கெளரவம்‌ இல்லாமல்‌, உபசாரஹிதமாய்க்‌ கொடுப்பித்சசானம்‌ தாமஸசா 
னம்‌. இவ்வா அகண்டு தக்கபலத்தைத்தருவேன்‌. 

95.௧ இரி.கி.ரிெ௮பொ யே ஹண ஹிவிய8 வழர-த$ | 
ரஹணாஹெ.௩ வெடாமர யஜதாமர விஹி.தா? வாரா ॥ 


வரா 


ம்‌ தத்ஸதிதி மிர்தேமோ ப்ரஹ்மண ஸ்த்ரிவித: ஸ்ம்ருத:, 
ப்ரஹ்மணா ஸ்தேந வேதாஸ்ச௪ யஜ்ஞாங்ச விஹிதா: புரா, ௨௩ 
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| 2 5 & த ச ற்‌ 
௨௦ 5௫28 ௨597 (ன்‌ நலல 59955 
(லு A அ க்‌ 5 லு லு: ஓம, _53 
28. ௮௫--பயம்‌ உண்டாதெது, 
ரு எதற்கு 2 
௮௫-ஆஹாராதிகளினும்‌ கூடப்‌ பேதம்‌ கூறினாய்‌, உப்பு, புளிப்பு, கார்ப்புச்‌ 
களையும்‌ கூட சவணிச்சவேண்டுமெனின்‌ கஷ்டமாயிருக்கும்‌. தானம்‌ கொடுக்க 


இரு-ஸாத்யப்பட்ட வரையில்‌ முயற்சிசெய்யவேண்டும்‌, அப்போதம்‌ 
முடியாதபோது கான்‌ ஒரு ஒளஷதம்‌ கொடுக்கறேன்‌. அதை உபயோகித்தால்‌ 
அர்தத்தோஷங்கள்போம்‌. ்‌ 

௮௫௬-௮௮7 என்ன 2 

5௫ (ச்வைசாத்வைசம்‌) ஓம்‌, தத்‌ ஸத்‌, என்னு. கூறப்படும்‌ என்பெட 
மைக்‌ கூறு. ஒம்‌ என்று கூறப்படும்‌ பரமாத்‌ மாவால்‌ பிராம்மணர்கள்‌, வேதங்‌ 
கள்‌, யஞ்ஞங்கள்‌ சிருட்டிக்கப்பட்டன. 

அரு-—கர்மம்‌ அசரிக்கையில்‌ பகவானின்‌ பெயசையேன்கூறவேண்டும்‌. 

ரு—கர்மமேன்‌ செய்றாய்‌. 

௮ரு-—காமம்‌ நீங்க. 

இரு-—கர்மம்‌ யார்‌ கூறியது. 

அரு பிராம்மணர்‌. 

ரு-அவர்க்கெப்படி,ச்தெரியும்‌. 

அரு-— வேதங்களால்‌. 

கரு-வேதங்களையேற்படுத்நியவன்‌ எவன, 

௮௫ு-— பரமாத்மா. த 

இரு-- அப்படிப்பட்ட. இருபையாளனா ,தலினால்‌ அவனது உபகாரத்தை 
ஸ்மரித்து அவன. காமோச்சாரணைசெய்யவேண்டும்‌. ்‌ 3 

(விஎ்டா,த்வைதம்‌) வைதிக கர்மங்களுக்கு, ஓம்‌-தத்‌-ஸத்‌-என்‌ அபெயர்‌, 

௮ர-அர்தக்கர்மத்திற்து அவ்வளவு கெளரவம்‌ இருக்கின்ற சா. 

ரு வேதத்தில்‌ கூறப்படாத கர்மத்தைச்செய்யாதே. 

க.றா-அர்தக்கர்மத்திற்கு இவ்வளவுபெயர்‌ கொடுச்ீர்களா, 
கிரு பகவானால்‌ இம்மூன்‌ அ பெயர்களுடன்‌ பிராம்மணர்கள்‌, வேதங்க 
ள்‌, யஞ்ஞங்கள்‌ சிருட்டிச்சப்பட்டன;வைதிசசாஸ்திரீய கர்மம்செய்யவேண்டும்‌ 
தஹாகொ ௫) உ ர ECD) ஒத அவுக, யா? | 
SA வியாகொதஜா 3ே.௧:௧௦ ஸர வாலி நாட ௨௫ 
மா தோ மி த்புதாஹ்ருத்ய யஜ்ஞ தாஈதப:க்ரியா; 
பரவர்துர்தே விதாசோக்தர ஸ்ஸததம்‌ ப்ரஹ்மவர இராம்‌, ல்‌ 
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அத்யாயம்‌.] ச்ரத்தாத்ரயவிபாகயோகம்‌: 227 


கஜ ௧5 ஷ லன்‌ நீழ தலா 800, 
(65 5 5 ரு ஆகி (25ல்‌, ட 
24, அரு-—ஓம்‌ என்பதற்கு அவ்வளவுமஹா த்மியமா. 


இரு--ஆம்‌. பிரமாணம்‌ இருத்தல்பற்றி யஞ்ஞவிதிகள்‌ அதை உச்சரி;்‌ 
தே யஞ்ஞங்களை ஆசரிப்பர்‌. 


தகி_த; நஹிஹமாய மல யஜத அவ கியா? | 
த ஷி? | ௨௫ 
உாககி,யாமரவிவியா8 கி,யஷெ சொக்ஷகா௦க்ஜிஷி£ 

ஸர அ ௨7 


ச இ த்யஈபிஸக்தாய பலம்‌ யஜ ஞதப:க்மியா:, 


தாஈக்ரியா ங்ச விவிதா: க்ரியந்தே மோக்ஷ்காங்‌௯திபி:. ௨.௫ 
க LCDI Yoo 052508058, 
வாவி(808 By இலல 8-5, 3335520323. 9M 


25. சத்‌ என்றுகூறி அந்தப்பலம்‌ உபேச்ஷிக்காமல்‌ யஞ்ஞகபோதானங்களை 
மோகேூச்சையுள்ளவர்கள்‌ செய்வார்கள்‌.,தத்எனின்‌ மனோவாக்கிற்கெட்டாதது 
ஸஹ வவெ ஹாயாலாவெது ஹகதிகெ; த.தயஜுூ த | 

ம 
வூறயஹெகஉணி தமா ஹவஷ்வோம-யஜடுபெ | ௨௬ 
ஸத்பாவே ஸாஅபாவே ௪ ஸ தித்யேத த்ப்ரயுஜ்யபதே, 


ப்ரமஸ்தே கர்மணி ததா ஸ ச்சப்த: பார்த்த SEE ௩.௬ 
A 33 4 
க ஜலால்‌ 4 8898 8) கட &, 
(85 5500 க்கு 8 வல்‌ ய்‌ oo 5. _2௨ 


.. 26,ஸத்‌,இருச்றதென்பதாலும்‌ பிரசஸ்‌தமென்பதிலும்‌ பிரயோகிக்கப்படும்‌* 
யஜெத தவ ஹிலாடெறஅ ஹி.கிஹலிகிவொவடிபஅ | 


.௧௨3வெவ த௨மிய௦ ஹகிகடவாஷிமீயத | ௨௭ 
யஜ்ஜே தபஸி தாகே ௪ ஸ்திதி ஸ்ஸ திதி சோச்யதே. 
கர்மசைவ த தர்தீயம்‌ ஸ இித்யேவாபிதீயதே. ௨௭ 
ஆர்க்‌ வா்‌ 4 55 ஐ 88 Sigs, 
ஷு லகி 5, 33௦ 5 உகு 8. த 


27. தத்‌, எனின்‌ பகவான்‌, யஞ்ஞகபோதானங்களுக்கு எவ்‌ வளவு கல்‌ 
களேற்படுமோ அவை ஸத்‌, எந்தப்பிரயோஜன)த்திற்காக மேல்‌ மூன்றா கூறி 
னோமோ அந்தப்பரமாத்மா தத்‌. அதற்காகச்செய்யவேண்டிய அம்‌ (௪ னின்‌ டி 
யையும்‌) ஸத்‌ ஆகும்‌. ஸத்‌ எனின்‌ பகவான்‌. எப்போ அம்‌ இருப்பவன்‌, ir 
ஸரஸ்‌தவர்ணாங்ரமகர்மங்களுக்கு உத்தேய்யபூதனாதலால்‌ ஸத்‌ ஆரான்‌. ஆக்‌ 
லால்‌ அவனையெண்ணின தோஷங்கள்‌ கெடும்‌, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
328 ஸ்ரீபகவத்ேை த [ப்தினெட்டாவத 


அமு யா ஹு தஷ_௫௦ அவஹவ௦ 7.3௦ அய | 
கஹூி.க௩வுத ல்‌ பட பட்டு வம்‌ கஉஹர॥ி உது 
அங்ரததயா ஹுதம்‌ தத்தம்‌ தப ஸ்தப்தம்‌ க்ருதம்‌ சயத்‌, 
அஸ்‌ இத்யுச்யதே பார்த்த ௩ ௪ த த்ப்ரேத்ய னோ இஹ ௨௮ 
SEC $௦ 8 8௦ கல 3 3௦ 54௦ வ்கி, 
மூட 869598 3௮ ஐ 3 கீ (ச ஐரி ஒக்‌ 
28. அரு 5 2 ப்‌ (௫ இ: இனக ம 
்‌ அசத தையிரு்சால்‌ பலமுண்டு என்றாய்‌. அ ஸ்ர 
கையில்லாதருக்கின்‌ என்னகதி. டச்‌ ப தவல்‌ ப 
ரு அதோகதி, ஞானமிருக்து ஸ்‌ சத்தை யில்லாதிருக்கன்‌ பிரயோஜ 
்‌ இல்லை. அவன்‌ என்னசெய்தும்‌ வியர்த்தம்‌. அவனுக்கு. இகபரங்க 
ல்லை. சத்கர்மங்களைச்‌ சிரத்ததையுடன்‌ செய்யவேண்டும்‌. செளகர்யயிகர்‌ 
சால ஞானத்துடன்‌ ஆசரிக்கவேண்டும்‌. அஅமோக்ஷஸாதனமாகும்‌, 5 
இது பகவத்கீதா உபநிஷச்பிரம்மவித்ய யோகசாஸ்திரத்நில்‌ i 
ஸ்ரீ குஷ்ணார்ச்சுனசம்வாத ்ரத்தாத்ரய விபாகயோக 
மனும்‌ பெயருள்ள பதினேழாவது அத்யாயம்‌ முற்றுப்பெற்றது, 
அவடை 


மோக்ஷஸ நீயாஸ யோகம்‌, 


பதினெட்டாவது அத்யாயம்‌. 


சஜ-1ம உவாவ, 


ஹ்ஞாஹ்ஹ 2ஹாவாஹொ அத தொ? வெகி.த-௩( | 


அஆ. வ வ ஷரஷீகெற வரம கெமி.நிஷஒஉற| ' ௧ 
தயால்‌ ப மஹாபாறஹணோ தத்வமிச்சாமி வே திதும்‌ ்‌ 
த்‌ ச்‌ ஹ்ருஷீகேம ப்ருதக்‌ கேயிகிஷா6 த, உ௯ 
89 வுல கீ 8 ட்‌ FAKE 
ஒரம்‌ 5௦385 விச 8 லல, ல 


அருச்சுநன்‌ கூறுதல்‌. 


1. (15-வது அச்‌ - - ள்‌ 
ட்‌ இதை கச்‌ திதைக்கதிகாரிகள்‌ தெரி 
பட்டது. சிரத்தை முக்யமான 
3 கன்று கெரி 


ன ஞாபகார்ச்‌ 
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அருச்சுன்‌ சொல்வானோ என்னமோயென்று யோசித்தான்‌. இவ்வாறு 
யோசித்து உன்‌ ருஷிகேசனாதலால்‌ அருச்சுுனது மனதைத்திருப்பினான்‌. பக 
வத்பிரேரணையால்‌ அருச்சுனனுக்கு ஒரு யோசனை உண்டாயிற்று. ஆதலால்‌ 
இருஷ்ணனை யிவ்வாறு கேட்கிறான்‌. ) 

௮௬--சில இடங்களில்‌ ஸன்னியாசமென்‌ அம்‌, மத்றும்‌ ல இடங்களில்‌ 
த்யாகமெனவும்‌ கூறினாய்‌. இவ்விரண்டிற்கும்‌ பொருள்‌ ஒன்றுதானா. வேறு 
வேருயிருக்கனெறதா. இவ்விரண்டின்‌ ஸ்வருபங்களை வெவ்வேருகச்கூறும்‌ 

இரு-வெகுவிரிவாய்க்‌ கூறியும்‌ மீண்டும்‌ ஏன்‌ கேட்டின்றாய்‌. 

அரு-்ருஷீகேசா உன்‌ பிரேரணையால்‌ நான்‌ அவ்வாறு கேட்கிறேன்‌. 

இரு மிண்டுஞ்‌ சொல்வதற்கு எனக்கு ச்ரமை உண்டாகாதா. 

௮௬--ஓ-கே௫வைரி, 8 பக்தர்களுக்காக ச்ரமப்படுகிறவன்‌. கேசியெனு 
ம்‌ அரக்கனைக்கொன்றாய்‌. எனக்கு உபதேசித்தல்‌ அதினும்‌ வருத்தமான கார்‌ 
யமன்று. 

இர--கானப்படிப்பட்ட கார்யம்‌ செய்தேனா. 

௮௫ மஹாபாஹோ 8 செய்திருக்க வில்லையோ, 

இரா] என்க அம்‌ சங்கதிகள்‌ உன்னறிவிற்‌ கெட்டுமோ. 

அ௫--ஹ்ருஷிகேசனாதலால்‌ கூறிக்கொண்டு என்‌ மனோபுத்திகளைச்‌ 
இருத்திக்‌ கொண்டுவரும்‌. ்‌ 

(இந்த முதல்சுலோகத்தில்‌ அருச்சுகன்‌ மூன்றுவிளிகளைச்‌ செய்ததினால்‌ 
மேற்சம்பாஷணை யேற்பட்ட த.) 

ஸரீரலமவா-நாவா௮. 

காஜூ-ா௦ கணா நூாஹ ஹஞூாஹுகவயொவிஓஉா 
ஹவ_கஉஹலஓூ.தூாமஃ ஹாஹாஹா 2௦ வி.வக்ஷணா? | ௨ 


ட ப 11 oi லி ்‌ 
காம்யானாம்‌ கர்மணாம்‌ ந்யாஸம்‌ ஸர்யாஸம்‌ கவயோவிகது:, 


ஸர்வகர்மபலத்யாகம்‌ ப்சாஹு ஸ்த்பாகம்‌ விசக்ஷணு:. உ 
5 TSAO 8 598510 DS 83550 83033 505, 
35655) 52800 (எனல 970 AEN 5 


ஸ்ரீபகவான்‌ கூறுதல்‌. 
உ. இரு--சிலர்‌ காம்யகர்மங்களை விடுதலைச்‌ சன்யாசம்‌ என்பர்‌. ம த்றஞ்‌ 
இலர்‌ காம்யகர்மங்களையுங்‌ கூட ஆசரித்துப்‌ பலத்தைவிடுதல்‌ தியாகம்‌ என்பர்‌ 
கள்‌. என்‌ எனின்‌ அக்தச்கர்மங்களுங்கூட வேதத்தில்‌ கூறப்படுதலால்‌. 


 கராஜுூகொஷ வெ கெ ௬௨ /௨ரா.ஹ-8.3 நீஷிண? | 


யஜதா-ஐ.கவ?௬53 ந. ஜூஜகிவாவரெ | ee 

ட = 7D க ப்ராஹு ப்பட்‌ தட 

த்யாஜயம்‌ தோஷவதித்யேலக கற்பு ஹூ ஷிண:, 
ம ந த்யாஜ்ப மிதி சாப 21. 


யஜ்‌ஞ்தாமதபஃகா 


ஐ 42 
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59800 உக பே 55) (எல்ல SONS 
MoroSAT) 5 BSA 29 ட 3 
x 
8.  இன்னும்சிலர்‌ கர்மங்களெல்லாம்‌ ஸ்வர்க்காதி பலங்களுக்காசக்‌ கூறப்‌ 
படு தலால்‌ தோஷயுக்தங்க ளாதலால்‌ அவற்றைத்‌ (தோஷங்களைப்போல) விட 
வேண்டுமென்பர்‌. ஸ்வாமி இவ்வளவு அத்யாயங்களிலும்‌ கடைசியிலும்‌ கர்ம 
ததை புகழ்ந்துவிடவேண்டுமென்‌ து சொல்வரா ? ஆதலால்‌ யஞ்ஞ, தான தப 
ஸ்ஸுகளை விடக்கூடாதென்‌ அ இலர்‌ கருத்து. 
நிமரய௦மரரண-ஜெ.த அ ஆரபெலா தஹ.தக | 
ஆூபமொஹிவாமாஷஹாவர அர வியஹுஷக.கி..௧3 | 


நிஸ்சயம்‌ ங்ருணுமே தத்ர த்யாகே பரதலத்தம, 


தயாகோ ஹி புருஷவ்யாக்ர தரிவித ஸ்ஸம்ப்ரசீர்தஇத:. ௪ 
AF obo 32 உ 3 TSR 556 625, ்‌ 
௭87 ௭ ஒல்‌ (826 0009) 8 Es. ஸ்‌ 


4, கர்மம்‌, சன்யாசம்‌ என்று கூறப்படுதலைப்பற்றி என்‌ நிச்சயாபிப்பிராய 
ததைக்கேள்‌, த்யாகம்‌ மூன்‌ அவகைகள்‌. (இந்தசுலோ. இல்‌, கிருஷ்ணன்‌ 
புருஷவியாக்ர என்று சம்போதித்ததால்‌ நீ என்னால்‌ ஸ்வயமாகக்கேட்டலால்‌ 
புருஷூேஷ்ட னாரறொய்‌ என்‌ அ அருச்சனை உற்சாகப்படுத்தினான்‌ என்பது 
கருத்து. 8-அத்‌. 4-சுலோ. இல்‌, இவ்வாறு விளித்தனர்‌. ) 
யஜூஉா.௩ தவ?௯௨.ம_தராஜ$௦காய.302வ.௧௪3 | 


யஜெதாஉா ௩௦தவமெெவ வாவ_நா.நி உநீஷிணாடு | ௫ 
யஜ்ஞதாநதப:கர்ம ஈ தயாஜ்யம்‌ கார்யமேவ தத்‌, 
யஜ்ஞோ தாகம்‌ தபஸ்சைவ பரவலாகி மநீஷிணாம்‌. ௫ 
3௨௨-526 5 WrSago Tug ல 88, னல்‌ 
2 ௭73௦ 0 8 8 வலில ஹிலால்‌, > 
= ௨. 


3. ௮அரு--த்யாகம்‌ மூன்று வகைகளா, 

இரு— ஆம்‌. 

அரு--கர்மங்களை மூன்‌ அவிதங்களாக விடவேண்டுமா. 

இரு-யஞ்ஞ தான தபங்களையும்‌, மற்ற ஸத்கர்மங்களையும்‌ விடக்கூடாது 
செய்யவேண்டும்‌. ஞானத்தைக்‌ கோருகின்‌ தவர்கள்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌. கர்மஞ்‌ செய்யாதிருந்தால்‌ ஞானம்‌ உண்டாகாதென்‌ அ 8-அச்‌. 4 சுலோ. 
சொன்னேன்‌. அந்தக்கரணத்தின்‌ அசுத்திபோய்‌ கூத்தி ஆகவேண்டும்‌. அத 
ற்காக விஹிதகர்மங்களைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ஹா தூ நடுவி தா௯௨ாணி வஜூ௦ $௫, ஹனூ.நிவ | 
௯.க. ஷா... கியவொடி-3 நிமபி.த௦ ௨௫ ஐ ௧௨, ॥ J ன 


க்‌ 
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அத்யாயம்‌.| மோக்ஷ்ஸதீயாஸயோகம்‌: 


ப 
ற்று 
ப உட அ ப அபய | 
ஏதா ந்யபி து கர்மாணி ஸங்கம்‌ தீயக்தவா பலாச; 
ப மல்‌ 7; சா ர FA 
கர்த்தவ்யா நீதி மே பார்த்த நிஸ்சிதம்‌ மத முததமம்‌. 
6 “608, பட 8 aw TQ AQ 
AIT 552 DG 5 ௦965 N20 59-75 aj i 
7 [ட 2 லாவக 11 ்‌ ம்‌ த 
5 லு 58 ன்‌ ஐது ல 2535 52525 & 
ம ஒ 


6. யஞ்ஞ தான தபஸ்ஸுக்கள்‌ காம்ய கர்மங்களென்‌ அ வேதம்‌ தண்ட 
கொண்டிருப்பினும்‌ அவற்றைச்‌ செய்யவேண்டும்‌. அஹங்கார மமகாரங்க ப 
யும்‌ பலத்தையும்‌ விட்டு அந்தக்கர்மங்களை மாத்ரம்‌ செய்யவேண்டும்‌. இது 
வே என்‌ அபிப்பிராயம்‌. கிஜம்‌, உத்தமம்‌. ்‌ 

வ வேதத்திற்‌ கூறி யிருக்கையில்‌ 2 
விடின்‌ வேதவாக்யத்தில்‌ விஸ்வாசம்‌ இல்லையென்று ஏற்படுகிறது. அ 
விங்வசிக்காசவன்‌ கர்மங்களையெல்லாம்‌ முழுஅம்‌ விட்டால்‌ படட 

இ௫--வேதம்‌ அவ்வா றுகூறினாம்‌ அபிப்பிராயம்‌ வேறு. அர்த அபிப்பி 
ராயத்தையே பாராட்டவேண்டும்‌. வேதம்‌ காய்‌ தர்தைபோன்றது: ஆஃலால்‌ 
அல்பபலத்தைக்‌ கோருங்களென்‌ அ கூறாத. நாஸ்திசன்‌ முழுதும்‌ தட்‌ 
விடுவான்‌ என்னும்‌ ருகொட்டுதற்கும்‌ அப்படிப்பட்ட கர்மங்களை க்கட ரன்‌ 
லியிருக்கன்றது. வேதத்தில்‌ சுவர்க்கம்‌ கூறப்பட்டிருப்பினும்‌ பலத்தையும்‌, 
அஹங்கார மமகாரங்களையும்‌ விட்டுச்செய்தல்‌ சிரேஷ்டம்‌. 
நிய தஹ தாஹா கணொடொொவவஒஷ்டெத | 
சொஹா_தவஷவறி தூம ஹா வறிகீ.தி._த£ ॥ எ 
நியதஸ்யத ஸர்யாஸ: சுர்மனோ கோப பத்யதே, 
மோஹாத்தஸ்ய பரித்யாக ஸ்தாமஸ: AA 

LN SAAS sa வல்ல, 


Bo 39 5859 டவல்‌ SES 608 2 


or 


* 7. செய்யவேண்டிய சர்மங்களைவிட்டால்‌ ௮௮ தாமஸத்யாகமாகும்‌. 
அரு வேதம்‌ விடுக்களென்‌ அ கூறுகையில்‌ கர்மத்தைவிஷன்‌ அது தட ௦ 
ஸதயாகமாகுமா. ண்ட 
தீ இராகர்மங்கள்‌ செய்யுமென்னு பல இடங்களில்‌ கூறப்பட்டது. ஒரு 
இடத்தில்‌ விடக்கூறி யிருக்கிறது. அவ்வாறு விடினது தமோகுணழாகும்‌. 
பொருள்‌ செம்மையாக ஆகாமையால்‌ மோஹம்‌ உண்டானதென்று பாவிக்க 
வேண்டும்‌. 
பீவி ப.ஜ82 காயகெற லயா அடஜெக | 
க] வ மஜ தடா 9௦ மெரவ தழா மலிறுஅலெல! ௮ 
ட்ட லி ர | ௬ ்‌ 
எஃகமித்யேவ யத்கர்ம காயக்லேறபயா தயஜேச்‌, 
ட்‌ வர்‌ ராஜஸம்‌ த்யாகம்‌ நைவ தயாகபலம்‌ லபக்‌, அ 
AE 6 வ ப 
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330 ஸ்ரீபக வத்‌ 6 ை த [பதினெட்டாவது 


25599 89ல்‌ 538) கா்‌ 594 65 3 $58 3 


8 8470 07௧௨௦ BNO ௩௨ 5592015௦ ஓரல்‌ . ல்‌. 


8. காயக்லேச தச்கத்திற்காக முடியாதென்று எண்ணி கர்மங்களை விடி 
ன்‌ அத ராஜஸச்யாகமாகும்‌. அந்தத்யாகம்‌ பயனில்லை. 
காய துுவய_த௨3 நிய.த௦ ரி யடபத2ஜ-ம.ந | 
ஹஜ த, ாவமு௦மபெெவ ஹகம்‌ ஹா திகொஉத$ ॥ ௯ 
கார்ய மித்யேவ யத்கர்ம நியதம்‌ க்ரியதே/ஜ-௦௩, 
ஸங்கம்‌ த்யக்த்வா பலம்சைவ ஸ தயாக: ஸாத்விகோமத:. ௯ 
33 ல்‌ ஆடக 5095௦ 89055 82205, 
A £4 ௨௩ A ஆ ல ட்‌ 2] x8 [டட 3, 
0250 56535 $00 86 8 57% வு 88 ஷ்‌ (அ 
9. வர்ணாங்ரமோசித கர்மத்தை அறிந்து விதெத்தைச்‌ செய்யவேண்டு 
மென்று எண்ணி அஹங்கார மமகாரஙல்களைவிட்டப்‌ பலத்தைவிட்டுக்‌ கேவல 
ம்‌ பகவன்‌ முகவுல்லாசத்திற்காக வென்று எண்ணிக்‌ கர்மத்தைச்‌ செய்தல்‌ 
சாத்விக த்யாகமாகும்‌. 


அஷ கம காமமலெநா நாஷஜடுபெதெ | 


.அஜா.மீவ.த வசாவிஷொ தெயாவி ஹிஹமஃமரய3 | ௧௦ 
நத்வேஷ்ட்யகுறலம்கரம குரமலேனா துஷஜ்பதே, 

தீயா ஸத்வ ஸமாவிஷ்டோ மேதாவீ சிர்ஸம்மய:. -௧௦ 
82089909௦௦ 86) HS wa E, 

: கடக்‌ 5 க GSS அல்‌ அஷ்‌ 08௦52, 00 


10. ௮௬--இக்த மூன்றில்‌ எந்தத்யாகம்‌ ங்ரேஷ்டம்‌. ்‌ 
இர--சொன்னேனே, தியாகம்‌ செய்தவன்‌ அறிவுள்ளவன்‌, ஸத்யத்து 
டன்‌ கூடினவன்‌, சம்சய பரிஹாரன்‌ ஆவன்‌. x 


(த்வைதம்‌) வருத்தத்தை விளைக்கும்‌ கர்மத்தை எனின்‌ பிரவர்த்திகர்மதி -.. 


தை தவேஷிக்கக்கூடாது. ச்ரமத்திற்குச்‌ தகுந்தபலம்‌ உண்டாக வேண்டுமெ 
ன்றது "கோரக்கூடாது. இ சாத்விகம்‌. 

(அத்வைதம்‌) ச்றுத்தையுண்டாக்கும்‌ கர்மத்திலும்‌, செளக்யத்தை உண்‌ 
டாக்கும்‌ கர்மத்திலும்‌ த்வேஷம்‌ இஷ்டம்கூடாத. தோஷகுணங்களில்‌ தவே 
ஷம்கூடாது. செய்யவேண்டுமென்றே செய்யவேண்டும்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைகம்‌) நரகா,த்யனர்த்தங்களை,த்‌' கரும்‌ பாபகர்மங்களில்‌ 
தீவேஷம்கூடாஅ. ஸ்வர்க்கத்தில்‌ ஆசைகூடாஅ. (பாவத்தில்‌ ஆசையிறாக்க 
லாமா எனின்‌ பாவப்பலன்‌ உண்டாயினும்‌ தீவேவிக்கக்கூடாதென் று கருத்‌ 
அ.) ப்ரமாதிகமாகவரினும்‌ தவேஷம்கூடாஅ, 
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அத்யாயம்‌] - மோக்ஷஹத்யாஸயோகம்‌. 301 
நஹி கெஹலர.தா ரகு தடதட கஉாணயமொஷ..த? | 
பஹு ௯௨.3 லு மஓஆூமீ ஹசூஷா மீ. கடவியீயடது | கக 
ஹி தேஹப்ருதா மச்யம்‌ தயக்தும்‌ கர்மாண்பமேஷத:, 
யஸ்‌அ கர்மபலத்யாக ஸ த்யாகத்யபிதியதே. கக 
லு ன்ற 859௦ 59500 5:05) cog 33, 
ல்‌ 550 நலக்‌ 5 3 ம ரிக்கா? a. oD 


11. அரு-த்யாகம்‌ என்பதற்குச்‌ சரியானபொருள்‌ கூறக்கூடாதா. நீயிவ்‌ 

வாறு கற்பனையேன்‌ செய்றொய்‌. 

௫--அவ்வாராயின்‌ ஒருகார்யத்தைக்கூட செய்யாதிரு, பார்ப்போம்‌, 

௮௬---எல்லா கர்மங்களையும்‌ விடின்‌ சரீரபோஷணை யெவ்வாறுண்டாம்‌, 

க௫-- சயாகம்‌ என்பதற்கு எல்லாகர்மக்களையும்‌ விடவேண்டுமென்று 
பொருள்‌ கூ.றுபவனாதலால்‌ சர்வகர்மங்களையும்‌ விட்டே தீரவேண்டும்‌. சேஹ 
தாரணைக்கு ஆகவேண்டியகர்மங்களை மாத்திரம்‌ செய்யென்று சாஸ்திரம்‌ சொ 
ல்லவில்லை யல்லவா. அவ்வாதிருக்கினும்‌ நாம்‌ அக்கார்யங்களைச்‌ செய்துகொ 
ண்டி ருக்கவில்லையா. இவ்வாறு சரீரத்தையே பாராட்டுவோர்‌ ஆத்மக்ஷமச்‌ 
தைப்‌ பாராட்டக்கூடாதா. 

அரு--ஆம்‌. 

இரு--கர்மஞ்செய்து பலத்‌ தவிட¢பேவன்‌ தியா யெனப்படுவான்‌. 


௬.நிஷ. a௦ மண அவிய ௯2௨ண3 லு, | 


லவ.கடிதா மி.நா௦ ஹெ தாஹி நா௦அவி௫ | 


அதிஷ்ட மிஷ்டம்‌ மிஸ்சஞ்ச தரிவிதம்‌ கர்மண: பலம்‌, 
பவத்யத்பானொம்‌ ப்ரேத்ய ஈத ஸர்யாஸினாம்‌ சவக்‌. ௧௨ 
ES 55350 இலி (லஸ்‌ 859023 நலல, ட்‌ 
கணம்‌ 55௦ (38 389 8 ஜூலு௦ 502. ௨௦ 
12. கர்மபலத்தை விரும்புவோர்க்கு நரகம்‌, ஸ்வர்க்கம்‌, ிய்ரபலம்‌ உண்‌ 
டாம்‌. நிவர்த்தி கர்மங்களுக்கு இர்தமூன்றும்‌ .உண்டாகா. (12-சலோகம்‌ 
வரையில்‌ 2, 8, 4, 5, அத்யாயங்களில்‌ கூறினகர்மம்‌ கூறப்பட்டது. 
பெ. தா.நி ஹாவாஹொ காமணா.நி நிவொயிசெ | 


வாசஷெடகு.காணெஷோ தா.சிஹிக்வெவவ க அண்டை | 
பஞ்சைதாகி ம ம்‌ ஹோ காணா: நி நிபோதமே, 
ஸாங்ச்யே க்ருதார்தே ப்ரோக்தா! கி ஸித்தயே ஸர்வகர்மனணாம்‌. ௫5. 


0 ம மல்லி “9௫ ஐஐ 853, 


EN yo" (835 52 Rg KOEI, அனக்கு] 
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18. இ௫--தெரிந்ததா, செய்கன்றாயா. 

௮௬---செய்கின்றேன்‌. 

இர--அஹங்கார மமகாரங்களை விடவேண்டுமென்‌ அ உனக்கு எவ்வள 
வோ போதித்தேன்‌. பின்‌ கான்செய்கன்றேன்‌ என்கிறாயே. 

௮௬-_நான்செய்யும்‌ கார்யத்தை நான்‌என்‌ அ சொல்லலாகாதா. (புஜிக்க 
வேண்டுமெனின்‌ மற்றவர்களின்‌ ஸஹாயமேன்‌. ) 

ரு-—ஒவ்வொரு சார்யத்தை 8நஅமனுஷர்‌ சேர்ந்து செய்வர்‌. (பலர்கூடி 
யிழுத்தரதத்தை நான்‌ ஒருவனே யிழுத்தேனெனல்‌ சரியாமா.) 

அருந்த 8வர்யாவர்‌. 

இரு-— எல்லாவற்றிற்கும்‌ 8ந்துகாரணம்‌. 

(த்வைதம்‌) இவ்வாறென்‌ அ ஞான ஷித்தாந்தத்தில்‌ கூறப்படுகிறது. 

(க ஞானரியித்சமாய்‌ கர்மகாசம்‌ சொல்லப்பட்டதில்‌ ஒந்தென்‌ 
திருக்கிறது. 

(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) வேதத்தில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறஅ. த 

௮௬--வேதம்‌ கூறுகின்றதென்‌ அ ஒப்பலாமா. கார்யம்‌ செய்பவன்‌ நான 
ல்லவா. 

இரு--உன்னறிவாலே தெரிந்துகொள்‌. 


௯யிஷா- நட அமா ௯.த-£ கமணண வரம்‌ மிய, | 
விமல! வரமகெஷா டெெவ௦ கலெவா த பன ௧௪ 


அதிஷ்டாரம்‌ ததாகர்த்தா காணஞ்ச ப்ருதக்விதம்‌, 


விவிதாச ப்ருதக்சேஷ்டா தைவம்‌ சைவாத்ர பஞ்சமம்‌. ௧௪ 
ஜல: ஷு 805 868003 ஷ்கடுகல்‌, 
லு ஷக்‌ 3 30 ம லு 000550. Ob 


14. ஒருகார்யம்‌ பூர்த்தியாிறதற்கு அதிஷ்டானம்‌, கர்த்தா, கரணங்கள்‌, 
சேஷ்டைகள்‌, தைவம்‌ இவ்வளவு வேண்டும்‌. 


ரீ மவா ஐடொொலி ப-3.த௨2 ஹாறலடபெெ நற? | 9 


வ்‌ விலா கவா வெத தஹ ஹெ ற அவ ॥ 

ஸரீரவாக்மநோபி ர்யத்கர்ம ப்ராரபதே நர, 

ந்யாயம்வா விபரீ தம்வா பஞ்சைதே அம 3 ஹேதவ:. 
60ல்‌ 2 56559 (TS 858, 
57923500௮7 "ஓசனை dom 5 உ 69 அலு 


௬௫ 


Ox. 
15. ௮௬--இவையெல்லாம்‌ சஸ்லகார்யத்தித்கா, *கெட்டகார்யத்‌இிற்கா. 
இர--இரண்டிற்கும்‌ 85. த வேண்டும்‌. 
அ ஆவ ஹ.தி க.க ஊதா ந கெவலு௦ த ய3 | 
பெரு அக தஸலிவா ஹை வ கி 52 கி | ௧௭ 
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அத்யாயம்‌] மோக்ஷ்ஹற்யாஸ யோகம்‌. 223 


கத்ரைவம்‌ ஸதிகர்‌ தார மாத்மாறம்‌ கேவலம்அ ய:, 


பங்ய தயக்ருதபுத்தித்வா க்க ஸ பங்யதி அர்மதி:. ௧௬ 
ET) 50 89 306 S58 INO “83ஐ080 oor, 
டே ண்‌ ்‌ 
SHG SRF கில ஷு. 8 58௨59 55)8- ௦௨ 
SBS 3955 ட்‌ 5 3. 6 53% 3 


16. இவ்வாறிருக்க நான்‌ கர்த்தாவென்‌ அ எண்ணுவோன்‌ அறிவிலி, அறி 
யாதவன்‌, அஷ்டனாவான்‌. 
யஹூ காஹஐ ரொ ஹாவொ வாவிய ஹு நிவ | 
ஹகாவி ஹ காற மொகாறு அஹஷி உநிவய$பகொகள 


இவை ஐ. LJ ய்‌ ட்‌ ௪ 5 
யஸ்ய நாஹங்க்ருதோ பாவோ புத்தி ர்பஸ்ய ஈலிப்யதே, 


ஹக்வாபி ஸ இமாந்‌ லோகார்‌ ஹும்‌ திற மிபத்பதே, ௧௭ 
“ இடி” இதர 88969 59359 8 
ய ஷ்‌ படற அ ய்‌ ல ஓ 5 
595908 $ 95%. ஜிகாத்‌ கலு இ 80009 8. oe 


17. அரு கர்மஞ்செய்அ பலம்கோராமல்‌, நான்‌ என்னாமல்‌ £ீ சொன்ன 
படி செய்யின்‌ என்னவாகும்‌. தது 
இரு-யார்மனம்‌ அஹங்காரத்தை விட்டதோ பலத்தைக்கோராதோ, 
அவன்‌ என்னசெய்யினும்‌ ஸ்லாக்யமேயாகும்‌. பிரபஞ்சத்தைக்‌ கொல்லினும்‌ 
தோஷம்‌ இல்லை. 
௮௬--இப்படியென்‌.று எல்லாரும்‌ கொல்லலாமா, 
இ௬--( த்வைதம்‌) எல்லாற்குமல்ல. திருஷ்டார்தத்திற்காகக்‌ கூறினே 
ன்‌. அதிகாரிக்கு தோஷமல்ல. யமன்‌, ருத்ரன்‌, ஹத்திசெய்தாலும்‌ அவர்களு 
க்கு தோஷகிருக்கின்றதா. அவர்கள்‌ பகவதாஞ்ஞை யென்று செய்வர்‌. 
(அத்வைதம்‌) அஹங்கார மமகாரங்களை விட்டுச்செய்யினும்‌ தோஷம்‌ 
ல்லை என்கையில்‌ ஈல்லகார்யச்செய்தி கேட்கவேண்டுமா. 06-௮2, 80-சலோ 
அவ்வாறு பக்தி உயர்ந்ததாயின்‌ சந்தியை வேண்டாமெனலாமா பக்தியின்‌ பிர 
சக்திக்கு அவ்வாறு கூறப்பட்டது. டத்‌ ்‌ 
இ டாக்கி) வேதாந்தத்திற்‌ கன்று. .க்ஷதிரியஜாதியில்‌ பிறந்த 
தால்‌ நீ கொல்லலாம்‌. 
அரு-— கொல்லலாமா. 
இரு-— இவர்களை .மாத்ரமன்று மூன்று லோகங்களையும்‌ கொலலலாம்‌ 
பாதையில்லை, கெரி்‌ஃ.கா, செய்கன்றாயா. 5 
ஜதா-1௦ ஜெதய௦ வறிஜதா.தா அரவியா ௯௨3 வொஉடநா | 
கண ௬௨3௧ ௧௧-3தி திரவிய ௧௨4 ஹம, ஹூ॥ ௧௮ 
ஜ்ஜேயம்‌ பரிஜஞாதா த்ரிவிதா கர்மசோதனா, 


ஜ்ஞாமம்‌ 2! 
த்ரிவித: கர்ம ஸங்க்ரஹ:. கறு 


ன்ன தப 
கரணம்‌ காம சாக தேதி 
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௨30 220௦ Slee” (இல 85) So, 
ஆட ன்‌ அ கத்‌ ன்‌ 
8622௦ 559 $ 9 (ரல$? 859 வி 35 Ov 
18. அரு--கர்மத்திற்|ுப்‌ பிரமாண மிருக்றெதா. 
இரு-ஞானம்‌, ஞோபம்‌, ஞாதா இர்தமூன்றே பிரமாணம்‌. 
அரு-—ந்தென்றாயே மூன்றே கூறினாய்‌. 
கிரு-—இ.அசம்கிரஹம்‌, கர்த்தா என்பதால்‌ ஸ்வாமியை கர்த்தாவைப்‌ பெற 
வேண்டும்‌. கரணம்‌ என்படில்‌ அதிஷ்டானம்‌ சேஷ்டைகள்‌ கரணம்‌ மூன்‌ 
றையும்‌ எடுத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌. (கீரைலோக்ய மென்றால்‌. 14 லோ 
சங்களென்று பொருள்‌ படவில்லையா. ) 
ஜதா ௧௩௦௯௨3௮ ௯.௧. 3ர.வ அிரமெமெவ மாணாலெ.க$ | 
வெராஷ்ெத மமணஹுஷாெகயமாவவ ரணாுகாிவி 


ஜ்ஞாச கர்மச கர்த்தாச த்ரிதைவ குணபேத த: _ 
ப்சேச்பதே குணஸங்க்யாகே யதாவ ச்ருணு தாற்பபி, ௧௯ 
Wo FO Fons (66 3 Koro DDS, 
நல - ன்‌ 4 2 2 
798 Mora ௦35௨3 ட்டும்‌ ல. OF 
19. ௮௬--வேதமன்றோ பிரமாணம்‌, ஒருவன்‌ பிரவர்த்திகர்மம்‌, மற்றொரு 
வன்‌ நிவர்த்திகர்மம்‌ ஏன்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
சரு-—ஞானம்‌, கர்மம்‌, கர்த்தாவும்‌ ஸத்வாஜஸ்‌கமோ குணங்களால்‌ மூன்‌ 
அவிதங்களாக அந்தக்குணபேதங்களை பராமர்சித்தபோது கூறப்படுகின்றன. 
அதைக்கேள்‌. 
ஸவ-ல-ஒடெஷு யெடெொெக௦ ஹாவவேடியக்ூடெக | 
௭வில ௯௦ விலகெஷ தஜா.௩௦ விலிஹாதி௬ட॥ - ௨௦ 


வ ன்‌ வூ . 
ஸர்வபூதேஷுு யேரைகம்‌ பாவ மவ்யய மீக்ஷதே, 


அவிபக்தம்‌ படம்‌ தத்ஜ்ஞாரம்‌ வித்தி ஸாத்விகம்‌. ௨௦ 
க்‌ 0 550 ஜல $௦ ஊட, 8, 
மூனு 5௦ ன. 8 55 ஏ௦ த 8, _9௦ 


20. ” (த்வைதம்‌) ஜடாஜடங்களில்‌ ' நிர்விகாரனாய்‌ ஏகரூபனாய்‌ இருக்கின்‌ 
றன்‌. வேருயிருப்பவனில்‌”ஒருரூபனா யிருக்னெருன்‌. 
(அத்வைதம்‌) எல்லாச்‌ சரீரங்களிலும்‌ விகாரமில்லாம 
யிருக்சிரான்‌. சரீரங்கள்வேறு, ஆக்மாவேறுபடாது, ” 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) ஒரு ஜீவாத்மாவிற்குப்‌ க கர்மல்களால்‌ 
அனேகசரீரங்கள்‌ வரும்‌. எந்தச்சன்மம்‌ எடுத்தாலும்‌ ஆத்மாவிற்கு ஒரே எ 
ரூபமென்‌ அ எண்ண வேண்டும்‌. இவ்வாறு எண்ணுசல்‌ நட அ ல்‌ 


ல்‌ ஒரேபொருளா 
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ன்‌ 


Li ட்‌ 2 
அத்யாயம்‌.] மோக்ஷஹற்யாஸபயாகம்‌: 33 


| 
வரமதெ ௩. தாயஜா 2௦ நர்‌. நாமஹாவாறு வரம.ழியாற 
ட விவி ராஜ ஹடு | 
வெ.தி ஹவெடஃஷு எ ஹூகடபெதஷ உ தஜா 5௦ விவி மாஜஹடி 


2] ட தொல்‌ 
. i ல க ன்‌ ன்‌ 
ப்ருதக்த்வேரது யஜஜ்ஞாநம்‌ காகாபாவாக ப்ருதக்விதாம, 


ழ்ஜ்‌ ்‌ வித்தி ராஜஸம்‌. ௨௧ 
வேத்தி ஸர்வேஷு பூதேஷு தல ஞாகம்‌ வித்தி ப்‌ ள்‌ 
ட்‌ ஞு TN 24 5 
ஆக 8658 352 ல வலி லால்‌ ஷ்கி டல 3, 
ஒல்‌ நல குசல 5௩ ௭௭3855 அ 
4 + 25 ஜு BE வால இஃ OPEN. 
3 8 35639 205 88230 = த்‌ 


21. (த்வைதம்‌) ஜடாஜடங்களில்‌ பேதஞானம்‌. பிரம்மமுல்‌ ஸ்தம்பபர்‌ 
யந்தம்‌ வேறென்ன பூ தங்களில்பாவம்‌. சஸ்வாவிஷயத்தில்‌ கப்புஞானம்‌: 
(அத்வைதம்‌) எல்லாசரீரங்களிலும்‌ வேறு ஆக்மாவென்று பாவம்‌. 
(விஷ்டாத்வைதம்‌) எல்லாசரீரங்களிலும்‌ வேறு, மாதிரிவேஅ, என்ன 
எண்ணுதல்‌ ராஜஸஞானம்‌. ப்‌ | 
யது க. தவ கெகஹி _காயெ.3 ஹக2மபெ.த உழி 
டத க்க ன்‌ || ௨௨ 
ஏ குத மவ ட்ட பத்துல ஊர ஹர_தட 
யத்து க்ருத்ஸ்கவ தெகஸ்மி ந்கார்‌2 
அதத்வார்த்தவ தல்பஞ்ச தத்தாமஸ முதாஹருதம்‌. ௨௨ 
[கா்‌ (பா ச்‌ ல்‌ ட்‌ 2 ல்‌ 1 =k ன 
23 8052 2853 உத 8 52 ட்ட... 
வண! ~ Zo ன்‌, A =: கன்‌. 9.9 
தகக Soyo 13 ௫௫5255 So 


ய ஸக்தமஹைதுகம்‌, 


22. (தவை தம்‌) ஜீவாத்மாவை பரமாத்மாவென்பது சரியன்ன. தயபலர்‌ 

ம்‌ ட ப்‌ ௫. 
த்ர (அத்வை தம்‌) ஒருசரீ ரமே ஆச்மாவென்‌ அம்‌ பரப்பிரம்மமென்‌ அம்‌ தோ 
தப்‌ பரப்பிரம்மத்தைக்‌ கல்‌ போலிருப்பசென்பர்‌. எனின்‌ ஒருஇட த்தில்‌ 
இருப்பதாக எண்ணுதல்‌. 
8 (விஷ்டாத்வைதம்‌) அநேக கோரிக்கைகளை த்தறாம்‌, பகவதாராதன்‌ 


தைப்‌ போல இதரதேவதைகளை ஆராதித்தல்‌ அமுல்‌ ஜீ 
நிய,௧௦ ஹஜ ஹி. ஐராமபெஷ.௧& கரடி | ட 
கமஓஹெரவ .நாக$2 ய ததாதி கஜப | டட 
நியதம்‌ ஸங்கரஹித மராகத்வேஷத: கருக 

அபலப்சேப்ஸனா கர்ம யத்த தஸாத்விக முச்யதே. க்‌ 


வர்க 30% KE FE; த 
ம்ம 88 2 தீ EBS sig ப 
28 வர்னாச்ரமோதகர்மத்தைக்‌ கர்க்திருத்வம்‌ விட்டு, சாகத்வேஷ்‌ களோ 
வி க பலத்தைக்‌ கோராமல்செய்பின்‌ ௮௮ சாத்விககர்மம்‌ எனப்படும்‌, 
டட 
43 
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யது காஜெவெொநா ௧௨3 வஊாஹகாறெண வா வாந 
ஞீ. “யச வஹுஹாயாஹஃ தாஜ்‌ ஊடரஹரகடி ॥ ௨௪ 


ய டி காமேப்ஸ-ஈனாகர்ம ஸாஹங்காரேண வா புஈ:, 


க்ரி பதே பஹு-ளாயாஸம்‌ தத்ராஜஸ முதாஹ்ருதம்‌. ௨௪ 
2௯3 நால? 88) ௦5 ஜே லு மர, 
(8௮8 2-0 YO சீக்‌ லைல, _od 


24, பலத்தைக்கோரிதான்‌ கர்த்தா என்று எண்ணி அதிகப்‌ பிரயாசையுட 
ன்‌ ஆசரிச்கப்படும்‌ கர்மம்‌ ராஜஸகர்மம்‌ எனப்படும்‌. 


௬௯ _நஸஙஃ௦ க்ஷய ஹி௦ஹா வெவ்‌ வள ஷர | 


சொ. ஹா உ௱௱ஹுடபெ ௯௬௨3 ய_த_தாகஹ ஊ.வ | ௨௫ 
அ.அபந்தம்‌ க்ஷபம்‌ ஹிம்ஸா மாவேக்தயச பபெளருஷம்‌, 
மோஹா தாரப்யதே கர்ம யத்தத்தாமஸ முச்யதே. “ ௨௫ 
320682 க&5௦ லு ல்ல 5, 
Boros CLIT 55) ௦% ௧5:25 9 8 oi 


25. கர்மத்தின்‌ பர்யவசானமும்‌ அதனால்‌ உண்டாம்‌ பிரயோஜனராசமும்‌, 
மற்றவர்களின்‌ ஹிம்சையும்‌, தன்சக்கியை ஆலோசிக்காமல்‌ அஞ்ஞான த்கால்‌ 
ஆரம்பிக்கப்படும்‌ கர்மம்‌ தாமஸம்‌ எனப்படும்‌. 
ஜுகஹஜொ௫2நஹஃவா£ மர குுதாஹ்ஹ2.நி.ஃ 1) 
விஷ ஷஹிஷொ.மி.அவிகாற? கதா ஹாதி திக தப்‌ | 


முக்தகலங்கோரஹம்வாதீ த்ருத்யுத்ஸா வரவில்‌ த, 


ஸித்யஸித்யோ ர்கிர்விகார: கர்த்தா ஸாத்விக உச்யதே, ௨௭ 
885 N௦0 N20 ஜஜ 8559553004, 
- ட : - 
RESIS 86% Sor 88 டத க 25. ட்ட 


26. . பலத்தைக்கோராமல்‌ அஹங்காரத்தைவிட்டுத்‌ தைர்யம்‌ உற்சாகம்‌ 
பெற்று த்தி அரித்திகளில்‌ மனம்கெடாதவன்‌ சாத்விககர்த்தா. 
ா.மீகஉவலவெவாாலு ஹொ ஹிஃஹா-தகொ 2 வி8| 
ஹஷரெொொகா.நி.௧8 ௯. ராஜூ வறிஃ கி3.க8 ॥ ௨௭ 
ராக கர்மபலப்ரேப்ஸுர்‌ஓப்தோ ஹிம்ஸா, க்மகோஸ ட்ட 
ஹர்ஷ ஸோகாந்வித: கர்தா ராஜஸ: பரிகீர்த்திதஃ 

oA ச்‌ ந வு௦லாக79 124000, 
ழி 5 “௭௨0௯ 5 35 Dae 568 65 35, 


௨௦ 


5௦ 
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௮ த்யாயம்‌ J மோக்ஷ ஹய்‌ ரஸ்யோ கும்‌: 33 7 


21. யசஸை விரும்பிச்‌ கர்மபலக்தை ஆசைப்பட்டு திரலியக்தைச்‌ செல 
விட மனம்‌ இல்லாதவனாய்‌ மற்றவர்களைப்‌ பிடித்துச்‌ சுத்தியில்லாதவனாய்‌ கார்ய 
தெ்தியில்‌ சச்சோஷம்‌ இல்லாமையால்‌ சோகத்தை அடைபவன்‌ ராஜஸ்கா திதா. 

கலராக க ஹல ரடெக[.இிகொஃ௰ஹ$ | 
௬யாகவஹேோகர-53 ஹவருாமெ ST 
இ ஞூ LE! வ ச்‌ 
விஷாசீசிவ.ஹ-ஒ.கீ,வ ௯,.த.ரா தூ உவ கெ ௨௮ 
அயுக்க: ப்ராக்ருத: ஸ்தப்த ஸ்ஸ்டோ வயல்‌ கொலை, 
விஷாதி தீர்க்கஸடத்ரீச கர்கா தாமஸ உள்பமத. ௨௨௮] 
He ன ன்‌ 22 wo ௯ x CO கப 
லூ No SDE A) வடு 3 RS ZON, 
obo % (0559 02 95 25 


ey 1110] ck 

இஷக்‌ 85 லு 805 டவ) வட &. _53 

2 வி ட்‌ ௪ ப்‌ = = 

28. கர்மங்களுக்குத்‌ ககாதவனும்‌, வித்யாப்யாசம்‌ இல்லாதவனும்‌, சோம்‌ 

பேதியும்‌, வஞ்சகனும்‌, மற்றவர்க்குத்‌ .அக்கத்தையுண்டாக்கும்‌ கர்மங்களில்‌ 

ஆசச்தியுள்ளவனும்‌, ஜப்பாகவேலேசெய்பவனும்‌, அக்கிக்கும்‌ ஸ்வபாவருள்ளவ 

னும்‌, மற்றவரிடம்‌ தகாத கெடுதியை யோடிப்பவனும்‌ காமஸகாத்தா. 

ஸாுலெலெ-௨௦ய தஅமெணொெவ மண த ஹி விய௦பரரண | 


ஷொெொ.வ$சா.ந௨மெஷெண வரமதெ _ந ய_நஜய | ௨௯ 
புத்தேர்பேதம்‌ தருதேங்சைவ குணாத ஸ்க்ரிவிதம்‌ ங்ருணு, 
ப்சோச்பமார மமேஷேண ப்ருதக்த்வேச தகஞ்ஜய. ௨௯ 
மாம “ஷி ்‌ ஆ 3 ஐ 4 
0 வி 2 A 
ட 2௦ ஷூ 35 SE Se (௫௮) 8 ௮ ; 
(ஷ்ஷ்‌ ஸ்ட்‌ க 5 64 602045. ௨” 


29. மேற்கூறிய விஷயங்களுச்‌ குபயுக்தமாய்‌ ஞான நைர்யங்கள்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌, அவற்றின்‌ பேதங்களைக்‌ கூறுகிறேன்‌ கேள்‌. 
வரவர திண_நிவுர..திண காய-_ாகாயெ லயாலயெ | 
“த: த ்‌ 
ஸ௩ஃ்௦தொக்ஷ்ண்யாவெ.அி ஸாஜிஹாவாம ஹா இஃ ॥' ௩௦ 
ப்ரவ்ருத்திஞ்ச நிவருத்திஞ்ச கார்யாக ரர்யே பயாபயே, 
பந்தம்‌ மோக்ஷஞ்ச யா வேத்தி புத்‌ இஸ்ஸா பார்த்த ஸாத்விகி. ௩.௦ 
(855 8௦55 இக) 9௦0 35050 se எண்ட்‌, 
7 ந 8 - டத ல 
ர்‌ Bro Co 8 வதி லா) எ ல, 30 
80. பிரவர்த்தியும்‌, நிவர்த்தியும்‌, கார்யமும்‌, அகார்யமும்‌, பயமும்‌, அபய 
மும்‌, ஸம்ஸாரமும்‌, மோக்ஷமும்‌, அறியும்‌ புத்தி ஸாத்விகபுத்தி. 


யயா ய2-3 உன்‌. காய. ௮ரகாய செவ | 
கயமாவ கஜா.நா்‌.கி ஸுஜிஹாவாம.3மாஜஹீ i ௬௧ 


[ப 
ன்‌ ம்‌ 1 7» 
i ர்மஞ்‌ ஞ்‌ சாகார்ய 'மேவச 
யயா தர்ம மதர்மஞ்ச காய ்‌ ்‌ 


அய தாவ த்ப்ரஜானாதி புத்தி ஸ்ஸா பார்த்த ராஜஸீ, 


ச்‌ 
ட்‌ 
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209௩ 65) 535803015 F690 EM! 353, 
ம கூலாக 20 வு வாச ஜல்‌. 3௦ 
81. தர்மா தர்மங்களையும்‌ கார்யா இ கயம்‌ தத்வமாயறியச்‌ சரிப்ப 


டாத புத்தி ராஜஸபுத்தி யெனப்படும்‌. 
௭௮௨2௦ ம29.தி யா உற்பத அஹா வரதா | 


ஹவ.3ாட.3ாறு விவறி.தாமமர ஸுவிஹாவாம..3.தாகஹீ' | 
அதர்மம்‌ தர்மமிதி யா மந்யதே தமஸா வருதா, 


ஸர்வார்தான்‌ விபரி தாம்ங்‌௪ புத்தி ஸ்ஸா பார்த்த தாமஸீ, ௩௨ 
02032 839208 க 2239 8 கிஜ்ரு ழம்‌. 
eye] ல 9805) ட ஷூ Ciel ருத்‌. 3_9 


82. எர்தபுத்தி தர்மத்தை ரமாவும்‌, ன்னை த்தையும்‌ விபரீத 
மாயும்‌, அஞ்ஞானத்தால்‌ மூடப்பட்டு ரஹிக்கின்றதோ அது தாமஸபுதீதி, 
மரஜூ யயா மாமயடபத ௨.௩8 உராணெயி, யகி, யா$ | 
பொல. சாஷவிவாறிணாவ வரம்‌ வர்‌ திக ௩௩௬ 


தீருத்யா யயா தாரயதே மா: Ae யா: 5 


யோகே நாவ்யபிசாரிண்யா தரு | ஸ்ஸா பார்த்த ஸாத்விகி, ௩௩ 
ர 3 ஜ்‌ 8 65998 பூதி 0 [D5 | 80, 
த்‌ ௬ MAb G8 ஈர ல்க ணம்‌ 50 33 


58. எந்தத்தைர்யத்தால்‌ மனோவ்யாபாரங்களைப்‌ ண வியாபாரங்களை 


சக்ஷ-ராதிஞானேர்திரிய வியாபாரங்களை மனுஷ்யன்‌ நிறுத்துகரானோ ௮௮ 
சாத்விகதைர்யம்‌, 


யயா.துயஉகாகாமிஜு யர. தடா மாமயடப 2 ந | 
வரஹஜெ.ந ஹலூகா௦த்‌ ய்‌ ॥ ௬௪ 
யயாஅ தர்மகாமார்த்தார்‌ தீருத்யா தாய தேோர்ஜு௦ர, 


ப்ரஸங்கேந பலாகாங்கஷ£ தீருதி ஸ்ஸா பார்த்த ராஜஸீ. ௩௪ 
33 0 டடத ஆலி ஜக ஓல்‌ 826%, 
436073 857௦, $8 வ) i 0725, gy 


84, எர்தத்தைர்யத்தால்‌ பலத்தைக்கோரி மிகுந்த ஆசையுடன்‌ தர்மம்‌ 
காமம்‌ அர்‌,த்தம்‌ இவைகளை மனுஷ்யன்‌ ஆச்ரயிக்கிரானோ ௮அராஜஸதைர்யம்‌: 
பயா ஹவ லய ரமெொொ௯௦ விஷா௨௦ 2௨ செவ | 


௩ விசி உதயா யர.தி5 ஹா வாம..தாஹஊீ | ௩௫ 
யயா ஸ்வப்னம்‌ பயம்‌ மோகம்‌ விஷாதம்‌ மத மேவச, 


11] விமுஞ்சதி அர்மேதா தருது: ஸா பார்த்த தாமஸி, கூடு. எ: 
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2 302) ௦ 23௦ 978௦ Doo OS As, 
5 ஷர பு 68 ன்‌ வாதி ஒல்‌, 33. 


85. எந்தத்தைர்யத்தால்‌ நித்ரை, பயம்‌, ச்ம்‌ விஷாதம்‌ மதம்‌, உண்‌ 
டாகி புத்திகெடுமோ ௮து தாமஸதைதர்யம்‌. 
வு வ கவிலாமீ௦ திரவிய௦ ரண செ லா தஷ-ல | 


கஹஷூாஷா உப யது உரவோன்‌ நிமவு.கி | ௬௯௭ 
, ஸுகம்‌ தீவிதாநீம்‌ தறிவிதம்‌ ங்ருனு மே பரதர்ஷப, 
அப்யாஸா தாரமதே யத்ர அ:காந்தஞ்ச நிகச்‌சதி. ௩௬ 
௩௦ 80லல்‌௦ (8235௦ 3௮ 535 ஆகக தி 
முல்‌ (8508 (௫ 5௦59 205 ஜல, 3௨ 


80. மேற்படி கார்யங்களைச்‌ சுகம்‌ முனுபவிச்சத்ல்லள்‌ செய்யவேண்டு 
மெனல்‌.” அந்தச்சுகத்திலும்‌ மூன்றுபேதங்களுண்டு, அந்தச்சுகபேதங்களை 
யறிந்து ஈல்லசுகத்தை அதநுபவிக்சலாகும்‌ அதைக்கேள்‌. 
யதி, விஷூவ வ௱ிணாகெ257 சாவே | 
ஆ தரவ ஹா,திகஃ ஹொ௫ 2ா.தவாுலவிவஹாஜடி ॥ ௬௭ 
யத்ததக்ரே வல்‌ பரிணாமேம்ருதோபமம்‌, 
தத்ஸாகம்‌ ஸாத்த்விகம்‌ ப்ரோக்த மாத்மபுத்திப்ரஸாதஜம்‌. உள 

3 587 05 விகாஸ்‌ 298 ல்லை, 
கல ந 8௦ (055 வலது கல்லல்‌, 36 

87. எந்தச்சுகம்‌ முதலில்‌ விஷத்தைப்போலவும்‌, பரிபாககாலத்தில்‌ அமிர்‌,த 
த்தைப்போலவும்‌ இருக்குமோ அப்படிப்பட்ட ஆத்மாஞானம்‌ சி்‌ மா 
தலால்‌ உண்டாகும்‌ சுகம்‌ ஸாத்விகசுகம்‌. 


” விஷயெதுி,யவ௦யொ.மா ௨9 த௨மெ, 227 தொவ24, | 


வ விஷூவ த தாவ௦ மாஜஹுஹரகடி/ ௬௮ 
விஷயேர்த்ரியஸம்யோகா தீயத்ததக்‌ ரேம்ருதோபமம்‌, 
ட்‌ விஷமிவ தத்ஸுகம்‌ ராஜஸம்‌ ஸ்ம்ருதம்‌. ௩௮ 
2859) 5$ ககக லல்ல, ? 
டி QDS Spo 0786௦ 5) ஒல. 3 
்‌ 88. எந்சச்சுகம்‌ முதலில்‌ விஷயங்களுடன்‌ இந்திரியங்கள்‌ சம்பந்தப்பத 


லால்‌ அயிர்‌,தம்‌ போலவும்‌, பரிபாககாலத்தில்‌ விஷம்போ லிருக்குமோ அந்தச்‌ 
சுகம்‌ ராஜஸம்‌, 
யஉமெ, அரா. நாண்ரமெல வவ தொஹ்‌_நஜா.ஆ.ந$ | 


நியம மஹ வூலாகொ௯5௦ _த.தாகஹூஃ$ா வர அடி॥ ௬௯ 
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யதக்ரே சாஅபந்தேச ஸுகம்‌ மோஹ மாத்மக:, 

நித்ராலஸ்யப்ரமாதோத்தம்‌ தத்தாமஸ முதான்ருதம்‌. ௩௯ 
ஆகு சவ்வில்‌ KOO 2558 855558, 
NA சாலை வலுச்‌. ட 


89. எந்தச்சுகம்‌ முதலினும்‌ பரிபாககாலத்தினும்‌ தனக்கு அஞ்ஞான த்தை 
யுண்டாக்குவதாய்‌ சிச்ரையுடனும்‌ ஆலஸ்யத்துடனும்‌ அஜாக்கிரதையுடனும்‌ 
சம்பந்தப்பட்டிருக்குமோ அது தாமளசுகம்‌. 


5 தி வரமிஹாஃ வா விவி கெவெஷா வாவா நூ 
ஹத வரக]. கிஜெஉஏஉ௯௦ யடெஹி ஹா .இிலி.முணெ$ 
3 ய்‌ s ௩ (ச: து) <7 
௩ ததஸ்தி ப்ருதிவ்யாம்‌ வா திவி தேவே வா புந, 
ஸத்த்வம்‌ ப்ரக்றாதிஜைர்முக்தம்‌ யதேபிஸ்யாத்ரிபிர்குணை:. 
லீ பட்‌ ஷலா லு கி ஷ்‌ லு 35, 
| 5 So ES 99% ௬7 Eo டப்‌ 8s. Vo 
40. அரு இப்பொழுது தெரிவித்ததற்குமாத்ரமா இந்தபேதம்‌. 
இரு- பூமியிலும்‌, தேவலோகத்திலும்‌ பிரநருதிசம்பந்தமான ச௪த்வரஜஸ்த 
மஸ்ஸென்னும்‌ இர்தமூன்‌ அ குணங்களால்‌ விடப்பட்ட பிராணியெதவுமில்லை. 
வா ஹணக்ஷகிரயவிமா௦ ர ஒாணான வாவ | 
௬௨ணி ஹூவிலகா.நி ஹமாவ உூலவெ ணெ |. 
ப்ராஹ்மணக்ஷத்ரியவிஸாம்‌ 0-௫ தராணாஞ்ச பரந்தப, 


கர்மாணி ப்ரவிபக்தாநி ஸ்வபாவப்ரபவை ர்குணை:, தக 
்‌ (௭௮2௭1 $0(ஸ33₹0-$ 56052, 
805906 (SY FD K ட 3௮5 ; 
எழும்‌ மாற ஜனகன்‌ ஒர, ௦ 


41, ௮௬--இப்போது நான்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌, 
இரு யேன்‌ இவ்விடம்‌ வந்தாய்‌. 
அரு-யுத்தத்திற்காகவந்தேன்‌. பந்துக்களைக்கண்டு மோஹம்‌ | 

கையில்‌ நீ தை உபதேசிக்கத்தொடக்கினாய்‌. படக 
3 இரு அப்படியானால்‌ யுத்தம்செய்‌, 
௮ரு-இவ்வளவுஃவேதாரந்தம்‌ கேட்டு மீண்டும்‌ யுத்தமா. 
இரு ரீ க தீரியனாசலால்‌ உன்‌ ஜாதிதர்மத்தைச்செய்யவேண்டாமா 
௮௬--ம.ற்றதாமங்கள்‌ செய்யக்கூடாதா. கூடாது. ME 
கிரு—ஸ்வதர்மமே செய்யவேண்டும்‌. 2 
அரு-—அப்படியென்‌ று மீர்சொன்னார்கள்‌. 
இரு-பெரியவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. பிரம்ம க்ஷத்திரிய வை 


களுக்குச்‌ சந்தேகம்‌ இல்லாமல்‌ பேதிக்துக்கூ தடி தகடு ய, குதரர்‌ 
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௮௬--அவ்வாறு பேதங்கள்‌ ஏன்‌ செய்தனர்‌. 
(த்வைதம்‌) பிரகிருதியைக்காரணமாகக்‌ கொண்ட மூன்று குணங்களால்‌ 
அவ்வாறு ஏற்பட்டது. 
(அத்வைதம்‌) பிரகிருதியெனும்‌ ஒன்று: பூர்வபூர்வ ஜன்ம சமஸ்காரத்தை 
அனுசரித்து ஏற்பட்டது. இதற்கு ஸ்வப்ன திருஷ்டார்தம்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) தங்கள்‌ பூர்வபூர்வ கர்மானு சாரமாய்‌ கர்மம்‌ ஏற்படும்‌ 
ஆதலால்‌ நீ இதைக்கவனித்தச்செய்‌. 
௮௬--பேதங்களைச்‌ தெரிவித்து, பெரியவர்களின்‌ வாக்யமென்று கூறி, 
என்னைமெய்ப்பித்து யுத்தம்செய்விக்கவேண்டுமென்‌ அ உனக்கேன்‌ இவ்வ 
ளவு அச்சரை. கர்மஞானபக்திகள்‌ உள்ளவனானேன்‌. இனியுத்தத்தால்‌ எ 
ன்ன பிரயோசனம்‌. ('இந்த40)சுலோகத்தால்‌ கிருஷ்ணன்‌ பரந்தபயென்‌ அ 
விளித்‌,த.தனால்‌ ஓ சத்ருக்களை நாசம்செய்பவனே நீ யுத்தம்செய்யாவிடின்‌ சக்‌ 
ருக்களின்‌ நாசம்‌ எவ்வாறு உண்டாகும்‌. உன்னை நம்பியேயன்றோயுத்தம்‌ 
தொடங்கியது. பூபாரம்‌ நாசம்‌ ஆகவேண்டாமா. அஷ்டரிக்ரஹம்‌ ஆக 
வேண்டாமா. என்று இருஷ்ணன்‌ கருத்து தெரிவிக்கப்பட்டஅ. 
அரு பிராம்மணர்களின்‌ தர்மம்‌ ௪௮. 
மமலொ௨௨ ஹவராள ௮௦ க்ஷாஷி ஈாஜவலெவவ | 
ஜா -௩௦ விஜதா-௩ காஹி௯)௦ வரா ஹூ கஉஹலாவஜட || 
மோ தம ஸ்தப ங்மெளசம்‌ க்ஷாந்தி ரார்ஜமேவச, 
ஜ்ஞாகம்‌ விஜ்ஞாஈ மாஸ்திக்யம்‌ ப்ரஹ்மம்‌ கர்ம ஸ்வபாவஒம்‌. ' ௪௨ 
நீவ கு 86 0550 ௦ ஓ லி, 
ஜு SEE 8௨௦ ன > 55) 50842௦, 5 
FEN 2! 6 _ஒ ல்‌ | 0 
42, இ௫--மமம்‌ - அர்தரிர்திரிய கிக்ரஹம்‌, தமம்‌, - பாஷ்யேர்திரியகிக்‌ 
ரஹம்‌. தபஸ்‌ - விரதங்களால்‌ உடம்பைச்சுத்தப்படுத்தல்‌, செளசம்‌ = மலமூத்ர 
்‌ விசர்ஜனகாலத்தில்‌ மிருத்திகை ஜலாதிகளால்‌ சுத்தி. ஸாந்தி 5 பொறுமை. 
ஆர்ஜவம்‌ = இரிகரணங்கள்‌ ஒன்‌ அபட்டிருக்கை. ஞானம்‌: விஞ்ஞானம்‌. 
ஆஸ்திக த்வம்‌ - உண்டெனும நம்பிக்கை. 
, அரு--மற்‌ றவர்களின்‌ தர்மங்களெவை 2 
னய டி ெ 'கஜொடுர.கிஉாக்ஷுயலெவாஷுவலாய,நட! 


உர.ந$ராஹாவரு க்ஷாசூ2 8-8 ஹலாவல$ ॥ ப ஒல 

மெளர்யம்‌ தேஜோ தருதி ர்தாக்யம்‌ யுத்தே சாப்யபலாயரம்‌, 

தாத பீஸ்வாபாவங்ச சூதாத்ரம்‌ கர்ம ஸ்வபாவம்‌. க ௪௩ 

வ்‌ வறு ஒல 3 33.௦௦ லோக eS SETS, 
8690 3 A ல ன்‌ 3 
ww AY SS + BBO 85) 899800, 
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48. இரு--சூரக்வம்‌, தேஜம்‌ - எப்படிப்பட்ட சத்ருவாயினும்‌ நிக்ரஹிக்‌ 
கும்‌ சாமர்த்தியம்‌. தைர்யம்‌ - தொடங்கும்‌ கார்யம்‌ விக்னம்‌ நேரினும்‌ கொண்டு 
முடிக்கும்‌ வன்மை. ததை - எல்லாகார்யங்களையும்‌ நிக்ரஹிக்கும்‌ சக்தி 
யுத்தம்‌. 

அரு யுத்தம்‌ தடஸ்திக்காமலிருந்தால்‌ அப்படிப்பட்டவன்‌ கதியென்ன, 
அவன்‌ ஸ்வதர்மம்‌ செய்யாத பாபியாவானா. 

இரு—பிராப்‌தியாகாவிட்டால்‌ தோஷமில்லை. யுத்தத்தில்‌ பின்னிடக்‌ 
கூடாது. 

௮௬--யுத்த.த்தால்‌ பயன்‌ என்ன 2 

இரு-—தனம்‌ சம்பாதிச்துத்தானம்முதலாயெ ஸத்கார்யங்கள்‌ செய்யலாம்‌, 
நீ யித/வரையில்‌ எந்தச்‌ தானமும்‌ செய்தவன்‌ அல்லனல்லவா. ஈஸ்வாத்‌ 
வம்‌ - பத்துப்‌ பெயர்களைக்‌ காத்தல்‌. இது க்ஷ்தீரிய தர்மம்‌, 
௯ ரஷிமொற க்ஷ வாணிஐ$௦ வெெமர$௦ ௬௨4ஹ.லமாவஜட | 
வறி௫ய..3ா.த.௯௦ ௬௨-8 ரஒஉஹ்ாவி ஹமாவஜ( ஈ¢ ௪௪ 


- க்ருஷிகோரக்ஷ்வாணில்யம்‌ ைங்யம்‌ கர்ம ஸ்வபாவம்‌, 


பரிசர்யாத்மகம்‌ கர்ம ॥-இத்ரஸ்யாபி ஸ்வபாவஜம்‌. ௪௪ 
ESAS oro 5 990 85) 302260, 
56-305575௦ 859 (8019S NAB 55 


&& பயிரிடுதல்‌, பசுக்காத்தல்‌, வர்த்தகம்‌, இவை வைச்யனுக்கு ஸ்வபாவ 
இத்தமான கர்மங்கள்‌. சூத்ரனுக்கு இந்த மூன்று வர்ணத்தவர்களுக்கும்‌ ச்‌ 
ரூஷை செய்துகொண்டிருத்தல்‌ கர்த்தவயம்‌, (பிராம்மணர்கள்‌ லோகானுக்ர 
ஹம்‌ செய்துகொண்டிருப்பர்‌. அரசர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ காத்‌.துக்கொண்டிருப்‌ 
பர்‌. வைச்யர்‌, மேற்சொன்னவர்களுக்கு வேண்டிய பொருள்களைச்‌ சேகரித்‌ 
து வைத்துக்கொண்டு விக்ரயஞ்செய்வர்‌. குத்ரர்‌, இப்படிப்பட்டவர்களுக்குச்‌ 
இச்ரூஷை செய்துகொண்டிருப்பர்‌, நாரதன்‌ ஒரு ஜன்மத்தில்‌ குத்ரனாயி 
ந்து பிராம்மணசேவை, அவர்களின்‌ உச்சிஷ்டசேவையால்‌ கடைத்தே 
னான்‌.) இந்தச்சங்கதி புலப்பட்டதா. 
ஹெ ஹெ ௬௨3ணடவிற கஹுஹிலிஉ லலத நா 


ஹ௯௨ நிர கஹி.லி௦ யமா விற.கி அத ரண | ௪௫ 
ஸ்வே ஸ்வே கர்மண்யபிரதஸ்ஸம்ஸி தீதிம்‌ லபதே நா:!, 
ஸ்வகர்ம நிரதஸ்ஸித்திம்‌ யதா விந்ததி தச்ருணு. ௪௫ 
EEN Stra PSS joo மக 55%, 
ES ஷு ழி 545 இ jo ௫30 


45. தெரிந்தது. ஸ்வதர்மம்செய்தால்‌ பலம்‌ என்ன ? 
இரு-தம்‌தம்‌ கிரியைகளை ஆசையுடன்செய்யின்‌ மோக்ஷம்‌ உண்டாம்‌. 
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(அத்வைதம்‌) ஞானயோகத்திற்கு அதிகாரிகள்‌ அவர்‌. 

௮௬--யுத்தம்செய்து ஞானத்திற்கு அதிகாரிகளாயின்‌ மோக்ஷம்‌ உண்‌ 
டாமா. கர்மம்‌ குறைந்ததாயிற்றன்றா. இதஜடம்‌. இதற்குமோக்ஷம்‌ கொடுப்பிச்‌ 
கும்‌ சக்தி ஏ. 

இரு--அவ்வாறு கேள்‌. 
ய.த3 வவர..தி ல...-5.கா..கா௦ யெ. ஹவ.3 9௨௦ த], | 


ஹஉரணா _த2ஹ$% வ$ 4 ஹிலஜிஃ விர_தி ௨ா.௩வ | ௪௭ 
யத: ப்ரவ்ருத்தி ர்பூகானாம்‌ யே ஸர்வ மிதம்‌ ததம்‌, 
ஸ்வகர்மணா தமப்யர்ச்ய ஸித்திம்‌ விந்ததி மாகவ:. ௪௬ 
ஆ% (௫௨) 8 ௫885௦ வீ 660 2௦50 88, 
A _— < ்‌ >, ப! ்‌] 
EOE SPSS NO 2x8 2338, 8௨. 


46. (பி-ஏ, பாஸ்செய்தால்‌ அந்தப்‌, பி-ஏ, உத்யோகம்‌ தருமா. அன்றி 
அவன்டிடுக்கும்‌ கான்குகைகளுள்ள அங்கி வேலையைத்தருமா. அவன்‌, பி-ஏ, 
எனும்‌ கர்மத்தைச்செய்த உடனே மேலதிகாரியாய அரை சர்தோஷித்து 
கவலையைக்‌ கொடுக்கிறான்‌.) அவ்வாறே ஸ்வதர்மத்தைச்செய்தால்‌ பகவான்‌ 
சந்தோஷித்‌துப்‌ பலத்தைக்‌ கொடுப்பன்‌. பிரம்மாதிகளின்‌ பிரவர்த்திக்குக்‌ 
காரணன்‌. சராசரமனைத்தினும்‌ வியாபிப்பவன்‌. அப்படிப்பட்டவனை ஸ்வகர்‌ 
மத்தால்‌ ஆராதித்தால்‌ அவனால்‌ பலனுண்டாகும்‌. 
ரெரியாற ஹயெ-ா வி.மாண? வ௱யஉமா நஹி தா௫ | 


வஹூஹாவ.நிய ௦ ௬௨7 கவஹஜாவொ.கி கினிஷ.( || ௪௭ 

ங்ரேயான்‌ ஸ்வதர்மோ விகுண: பரதர்மா தீஸ்வஅஷ்டிதாத்‌, 

ஸ்வபாவநியதம்‌ கர்ம குர்வ ந்காப்கோதி கில்பிஷம்‌. ௪௭ 
(௫௭ 6965) இசை கடகட 85 $9 , 
Ayano 85) 56) 858 ED. 22 


47. ௮௬--எதுவாயினும்‌. கர்மமேயல்லவா. , வேதேதேனும்‌ கர்மத்தை 
ஆசரிக்கிறேன்‌, யுத்தமேன்‌. . co 
இரு-—38-அத்‌. 85-சுலோ. இல்‌, இர்தவினாவைக்‌, கேட்டாய்‌. கான்‌ விடை 
கொடுத்தேன்‌. ஸ்வதர்மம்‌ எவ்வளவுசெய்யினும்‌ போதும்‌ என்றேனன்றோ. 
ஹஹஜு ௯௨3 களஷஞெய ஹகொஷூவி 5 அஆஜெ௫ | 
உாரஷெண ய-ஒதெ.றர்‌.மி மிவாவர கா | 
ஜம்‌ கர்ம கெளந்ேே 8) பிஈ த்யஜேத்‌ 
ஜம்‌ கர்ம கெளந்தேய ஸதோஷமபி ௩ தயமத;, 
கம்‌ தோஷேண அரமேராக்னி ரிவாவ்ருதா:. ௪௮ 
324280 853 525 88ல்‌ ௩ ssa, 
8௦-88) ஜட இர ஜோலஸாறு லோ, மே 
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46, __தன்கர்மம்‌ இயதாயின்‌ என்ன செய்யலாரும்‌. 

து ட்கள்‌ செய்யின்‌ தோ கதிர்த்‌ 
யாமலிருந்தால்தான்‌ தவறு ம்‌. து 

தன படப்‌: வென்றும்‌. கோஷம்‌ இல்லையென்றாய்‌. செய்யா 
விடின்‌ பாதையில்லையல்லவா. ஆதலால்‌ செய்யாதிருக்கிறேன்‌. 

இரு-—ஸஹஜஸித்தமான கர்மத்ை தச்‌ செய்யவேண்டும்‌. விடக்கூடாது, 

௮௬---தோஷமில்லாத எனது ஸ்வதர்மத்தைக்‌ கூறலாகாதா. 

இரு--தோஷமில்லாத சர்மமே இல்லை. 

அ௬--எந்தத்தோஷ மிறாக்றெ.௮. 

இரு-நீ எந்தக்‌ கர்மஞ்செய்கிறாய்‌. 

௮௬--ஓளபாஸனம்‌ முதலியவற்றை. 

இ௫--ஹோமம்‌ செய்யினும்‌ தான்யத்தில்‌ ஆக்மாவில்லையா, வேசாந்தவி 
சாரத்திலும்‌ பாஹிம்சை யிருக்கவில்லையா. மனோபுத்திகளுக்குச்‌ சங்கடம்‌ 
உண்டாகாதா. 

௮௬-- பூசிக்கறேன்‌. 

இ௫--பூவைப்பரிக்கினும்‌ பாபமன்றோ. சமைத்தால்‌ பாபமன்றோ. நீரில்‌ 
எத்தனைப்பிராணிக ளிருக்கவில்லை. எல்லாவற்றிலும்‌ தோஷம்‌ இருத்தலால்‌ 
ஸ்வதர்மத்தையே செய்‌. 

௮௬--எல்லாவற்றிலும்‌ தோஷமிறாத்தலால்‌ கர்மமேகூடாது. ' 

இரு புகை யிருக்கிறதென்‌ அ அக்னியைக்‌ கூடாதென்றால்‌ கல்யாண 
கார்யம்‌ எப்படியாகும்‌. ்‌ 
குஹ௲ணு.வி ஹவ-. அ; ஜி.தா.தா வி.ம_கஹூ ஹூ | 
பெ கஷ.ஐ3-ஸிவி௦ வாகா ஸஹஷாஹஸெ_நாயி.ம வு திர] 
அஸக்தபுத்தி ஸ்ஸர்வத்ர ஜிதாத்மா விகதஸ்ப்ருஹ;, 
நைஷ்கர்ம்யஸித்திம்‌ பரமாம்‌ ஸந்யாஸேரோ திகச்சதி, 


௪௯ 
டவல க எடு yo, 
ல்‌ 0333௦ EASES: ட 


40, ௮௬--கர்மத்தை எப்படிச்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ரு பலா அபேஷையில்லாமல்‌ மனதை ஜயித்து, 9-அத்‌. 27-சுலோ. 
போல, எனக்கு அர்ப்பணம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
(த்வைதம்‌) இக்தச்சன்யாசத்தால்‌ மோக்ஷோபாயமான ஞானம்‌ உண்டா 
கும. ன ச ்‌ 
(அத்வைதம்‌) ஞானத்திற்காக செய்யும்‌ சன்யாசம்‌ இறு சன்யாசம்‌. 
ஞானம்‌ உண்டான பிறகு செய்த சன்னியாசம்‌ பெரியசன்யாசம்‌. இந்தச்‌ 
சன்யாசத்தால்‌ மோக்ஷம்‌உண்டாகும்‌. மேற்சொன்னபடி ஈடக்னெ இந்த இர 
ண்டு சன்யாசங்கள்‌ உண்டாகும்‌? ்‌ 
விசிஷ்டாத்வைதம்‌) விதிகர்மஞ்செய்‌ ப்‌ ப செய்யின்‌. 
2 hE யோசித்த லபிக்கும்‌, ஞூ அ ஈங்வரார்ப்பணம்‌ 
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A A 
நிஷொயட 

ஹி.லி௦ வாவொ யமா ஹஹ அனஷொகி ப. 

ஹாஹெெெவ சளஞஷொய நிஷா ஜதா அஹ) யா வாமா! 


ப உட ‘ ட்‌ ௩ உர இ 7» ப 
ஸித்திம்‌ ப்சாப்தோ யதா ப்ரஹ்ம ததாபனாத நிபோதமமே, 


ஸமாஸேகைவ கெளந்தேய நிஷ்டா ஜ்ஞா௩ஸ்ய யா பரா. ௫௦ 
5௦ (எல ஸா (5553 கீடு”) 5 5275ல்‌, 
௨ கடட] ுி _ ன்‌ ஒக ரா கு? ஏக 
விரல்ல 5 8” ௩௦3 ல ஸ்வ 


50. ௮௬--எவ்வாறு லபிக்கும்‌. 
இரு--அப்படிப்பட்ட ஹித்நியையடைக்தவன்‌ மோக்ஷத்தை எப்படி 
அடைவனோ சங்ரெஹமாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேள்‌. 
(த்வைதம்‌) ஞானயோகசித்தியை யடைந்தவன்‌ இதனை அடையும்‌ விதத்‌ 
தைக்கேள்‌. HEE, 
(அத்வைதம்‌)--ஞானயோகபலமாகும்‌ பிரம்ம பிராப்தியைக்கேள்‌. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌)ஞான த்தாலறியத்தகுந்த பரப்பிரம்மத்தைக்‌ கூறுகி 
றேன்‌ கேள்‌. ்‌ 
வுல விமமுஉயா யாகொ யர.தழூாதா.2௦ _நியஆவ | 
ஸாவா£று விஷயா௦ ஹுதா ராமபெஷன ஹஹ) ௮ ॥ 
புத்யா விம-த்தயா யுக்தோ த்ருத்யாத்மாமம்‌ கியம்யச, 
ஸப்தாதின்‌ விஷயாம்‌ ஸ்த்யக்த்வா ராகத்வேஷெள வ்யுதஸ்ய ௪. ௫௧ 
லு த்‌ 3௯8? வகா DS, 
ஓ ௯௪. me, ன்‌ ௦ 
சலக லல்ல 89525 IES லு i 3௯ 

51. புத்திசுத்தியுண்டாய்‌, தைர்யம்‌ அதனால்‌ மனோறிக்ரஹம்‌, அதனால்‌ 
சப்தாதிவிஷயங்களில்‌ ஆசையும்‌, ராகத்வேஷதங்களை விட்டு, 
விவிதஹெவீ முவாபமீ ய.தவாகாயூா ஹூ | 
யஷா.நயொ.மவறொ நிக வெ௱ா.ம$௦ ஹூவாயமிர த 

"விவிக்தஸேவி லக்வாரா யதவாக்காயமாகஸ;, 3 
த்யாகயோகபரோ நித்யம்‌ வைராக்யம்‌ ஸழுபாஸ்ரித:. ௫௨ 
ஐஐ FSD oR ஷிலா ODN, 
வலம ட்‌ ட்‌ 
ALIN ௦௦ 3 983. 30௮ 
ISON 5890 80510 வன்பு? 

52, இதரர்களின்‌ ஸஹவாசத்தைக்கோராமல்‌, 18-அத்‌. 11-சலோ. போல 
ஏகாந்தனாய்‌, லகு ஆஹாரசமுள்ளவனாய்‌, மிதபாஷையுள்ளவஞய்‌, சரச சுத்தனாய்‌ 
மனசைச்சரிப்படுத்தி, * த்பானயோகஞ்‌ செய்து, உடனே வைராக்யத்தை 
அடைந்து. . 
சஹா வல௦ ஒவ ௧2௦ கய விம ஹட | 


விவ நி௨2 ராஷொ வ7௮ஹல-ஒயாய கலுகெ | ௫௬. ன்‌ 
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அஹங்காரம்‌ பலம்‌. தர்ப்பம்‌ காமம்‌ க்ரோதம்‌ பரிச்ஹம்‌; 

விமுச்ய நிர்மம ங்மார்தோ ப்ரஹ்மபூயாய கல்பதே. ௫௩ 
82௩0-3560 BOO 550 52855 டூல்‌ 587550) 
இஃ DEJ TS? (00S soy8. x3 


58. அஹங்காரத்தைவிட்டு, பலம்‌ இழந்து, கொழுப்பு, ஆசை, கோபம்‌ 

ஈபர்யா புத்ரர்களிடத்தில்‌ அபிமானம்‌ விட்டு, மமதையைவிட்டு, சாந்தனாய்‌. 

(த்வைதம்‌) மஹாலக்ஷ்மி அஅக்ரஹத்திற்குப்‌ பாத்னாய்ப்‌ புருஷகாரத 
திற்குப்‌ பாத்ரனாவன்‌. 

(அத்வைதம்‌) சரீரத்துடன்‌ இருக்கும்போதே பிரம்மைவாஹம்‌ என்பவனா 
வன. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) பிரகிருதி பந்தரஹித சுத்தாத்மாவாவன்‌. கைவல்‌ 
யாதபவத்தை ௮.நபவிப்பன்‌, 

9 
வ. ஹல. ஹூஹஞா.தா ,௩மொ௮வ.தி _நகா௦க்ஷ.தகி | 
ஹூ ஹவெ.3ஷ.ஈ ஹ-ஒடெதஷ 2௨௧௦ ஐுலடெத வரா ௫௪ 
ப்ரஹ்மபூத: ப்ரஸர்காத்மா ஈமோச௪தி ஈகாங்‌்க்ததி, 


ஸம ஸ்ஸர்‌வேஷு பூதேஷு மத்பக்திம்‌ லபதே பராம்‌. ௫௪ 
(05029955 (50 3 39389 33௦38, 
339 30 200 ஷ்ஷ்‌ 8௦ ஒன ல, Xb 


4, இப்படிப்பட்டவன்‌ புத்தியில்‌ ௮றிவுண்டாய்‌ சோடிக்காமல்‌ கோராம 
ல்‌ ஸமனாய்‌ என்னிடம்‌ பரமபக்தியுள்ளவனாவன்‌. 
லஜூா கா ஊஹிஜா நா.தி யாவாஜ ய ராஹி தத த | 
தஅடெகொ 8௦ அத டபதொ ஜதாகாா விம த உமஞா(, 1௫௫ 
பக்ச்பா மா மபிஜானாதி யாவாம்‌ ய ங்சாஸ்மி தத்வத:, 
ததோ மாம்‌ தத்வதோ ஜ்ஞாத்வா விறதே த தறந்தரம்‌. ௫௫ 
இட வரு ்லொலா8 கோலாக ௦ ப 5 க 82, 
58 ௮௩௦ க க 8 ஜு 286 ௧௯%, மு 
ஷு. 
55... அறா இதற்குமுன்‌ மாத்ரம்‌ பக்தியிறாக்சுவில்லையா, 
கரு--௮அ௮ ஸாதன। பக்தி, இப்போஅஸாச்யபக்தி, ஞானத்தால்‌ நாரதாதி 
களுக்கு இருப்பதையொத்சபக்தியுண்டாகும்‌. அப்படிப்பட்ட பக்தியுண்டா 
லால்‌ நான்‌ எப்படிப்பட்ட வனோ எப்படிப்பட்டவியாப்தி புள்ளவனோ என்‌ த 
என்னை தீதத்வமாய்த்‌ தெரிந்து கொண்டு பிறகு என்ளையடைவான்‌ க்‌ 
௨ வி 
ப தத்‌ வாண 
2தழமாகா ஒவாவொடசி மரற. வடி ஹ்யூ] ௫௬ 
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ஸாவகாமாண்யபி ஸதா குர்வாணோ மதவ்யபாங்ரய:, 
மதபரஸாதா தவாப்கோதி றாஸ்வகம்‌ பத மவ்பயம்‌. ௫௭ 
5598010002 or Woo 880 S(T, 
மறி படத்‌ சனல்‌ 8 ஒரக்‌ 385 லில்‌, 3 
50. இரு ர்மம்‌ செய்நிரறாயா. 
(அர்ச்சுரன்‌ ஒன்றும்‌ பேசவில்லை.) 
ம இரு--சசல விதங்களாகக்கூறினேன்‌. மீண்டுஞ்சொல்லிப்‌ பார்க்கிறேன்‌. 
கர்மம்செய்யவேண்டும்‌. என்னைத்தவிர மற்றவரை யெண்ணலாகாஅ. இப்‌ 
படிப்பட்டவன்‌ என்‌ அ.தக்செஹத்தால்‌ என்னையடைவான்‌. 


வெ.கஹா ஹவ3க௯உாணி கயி ஹ்ஹ 8௫% | 


ஸாஜியொம உ௱வாஸஹிர கட உலி_த ஹ.த.த௦ லவ | ௫௭ 
சேதஹா ஸர்வகர்மாணி மயி ஸற்பஸ்ய மத்பா:, 
புத்தியோக முபாங்ரித்ப மச்சித்த ஸ்ஸததம்‌ பவ. ௫௭ 
வல்ல 5966805103 Sooo 8656 8355, 
AEA ண்டு வவட 5) 5 89535 இல, xe 


97. இரு--மனம்லவத்துக்கர்மஞ்செய்து எனக்கு அர்ப்பித்து நான்‌ ஈங்வ 
ரன்‌ என்று எண்ணவேண்டும்‌, 
௮௬--இவ்வாறு செய்தல்‌ கஷ்டமே. 
இரு--புத்தியால்‌ அறியவேண்டும்‌. 
2ஜி.கஹவ-ஒ மாணி ல்‌ | 
௭மவெ க ஊஹலாறாஷரெரொஷுுஹி வி.ந௦௯ஜுஷஹி | ௫௮ 
மச்சித்த ஸ்ஸர்வ அர்காணி மத்ப்ரஸாதாத்தரிஷ்யஸி, : " 
அதசேத்வ மஹங்காரா ந்ஈ ங்ரோஷ்பஸி விறங்க்யஸி., ௫௮ 
க 8 இ50ல்றாபி DOS) SESSR, 
ம்‌ நல்‌ 25558 0...0 NO) 9% MON. MO 


58, ஸர்வதா என்னை மனதில்‌ வைக்கவேண்டும்‌. இவ்வாறு செய்யின்‌ 
என்பிரசாதம்‌ உண்டாகும்‌. பிரகிருதியின்‌ சகலானர்த்தங்களையும்‌ தாண்டலா 
கும்‌. கர்மம்‌ செய்கன்றாயா. 

௮௬--செய்யேன்‌. 
இரு ன செய்யாய்‌ ந, 
அரு--இர்தவிஷயம்‌ உனக்குத்தோன்ஜி நீ கூறினாய்‌. எனக்கும்‌ இஷ்ட 
மிருந்து கேட்டேனன்‌, றிச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ அ தோன்றவில்லை. 
௫-௮ வ்வாராயின்‌ நாசமாய்‌“பா.அஹங்கா ரத்தால்‌ இவ்வா லக அதறாய்‌, 


m 
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Wu 22 ஹெ | 
ஹா படு 55 யொடு உதி 8.55 | 
இஷ ஹுவஹாயஹெ வூகரகிஹ To _நியொக்ஷ.கி 
யதஹங்காச மாங்ரித்ப ஈயோத்ஸ்ய இதி மதயஸே, 
மித்யைஷ வ்யவஸாயஸ்த்தே ப்ரக்ருதி ஸ்த்வாம்‌ நியோக்ஷ்யதி. ௫௯ 
5 5 9859 ட ஆடவ] 98 9; 
az oe படட ட்‌ x ப ட்‌ வ 
DOB SS கடல்ல ல (558 50௦ 8௦.98 AF 
59. ௮--உனக்குத்‌ தூஷிக்க ஈன்றாகத்தெரியும்‌.அதைக்காட்டிலும்‌ உன்‌ 
னால்‌ ஆகவேண்டியகார்யம்‌ எதவும்‌ இல்லையல்லவா. 
இரு--நான்‌ கார்யத்தைச்‌ செய்விப்பேன்‌. நீ 2-அத்‌. 6-சலோ. யுத்தம்‌ 
செய்யேனென்றவார்த்தை யிப்போது பொய்யாம்‌. 
௮௬--கான்‌ செய்யவே செய்யேன்‌. 
இ௫--உன்னைப்பிடி.த்த (பேய்‌) பிரகிருதிசெய்விக்கும்‌. 
ஹூலாவஜெ-௩ ௯களஜஷெய நிவல ஹெ. ௯௨ணா | 
க௯த-ஏ௦ பெொலுஹஸியடபடொஹா அறிஷு ஹுவமெ2வி.த௯॥ 
ஸ்வபாவஜேந கெளர்‌?ே ப நிபத்த ஸ்வேக கர்மணா, 
கர்த்தும்‌ நேச்சஸி யக்மோஹா சத்வ ஸ்யவஸோபி தத்‌. ௬௦ 
ARSE 8” Tob Rus Wy 6 56980) 


ஸி வூ வச ௨ > னோ ல்‌ & 
530 ஈம ௦512 கழ ௫4925 ௧6, உல 


00. ௮௬--பிரகிருதி ஜடமானஅ. அதற்கவ்வகைச்சக்நியேது. 
இரு-—பிரசருதி தன்‌ குணங்களால்‌ உன்னை ப ஆக்கவில்லையா. 
ஆதலால்‌ உன்னைப்பர்திக்கும்‌. 


௮௬--எனக்கு இஷ்டம்‌ இல்லையே. 
இரு--அவ்வாறு கூறுதல்மோஹம்‌. அந்தக்கார்யமே செய்வாய்‌, 
௮௬---கான்‌ செய்வேனா. ப 
இரு--உண்வசம்‌ என்னயிருக்கன்ற த. 
ஏரு ஹவ.ல-ஐ.௧௩௧௭௦ ஹரதெமொ2ஜ-ஏஉ.௩ கிஷ. கி | 
ஹராய ஹவ-ல-ஒ.தா.பி யதா ஒலா.றி காயயா I ௬௧ 
ஈஸ்வர ஸ்ஸர்வபூதானாம்‌ ஹ்ருத்தேறோர்ஜ-௦௩ திஷ்டதி, 
ப்ராமயந்‌ ஸரவபூதாகி யந்த்ராரூடாநி மாயயா, 
அ +௦ பம்‌ 255 858, 
(5058 யலி கிர வீர 0$ரு, ௨௨ 


61. அரு ஆனால்‌ யார்‌ செய்யச்சொல்வர்‌ 
இரு--நான்‌ செய்விப்பேன்‌, 


ர 
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அரு— ஈன்‌ செய்யேன்‌ என்பேன்‌. 

இரு--உன்‌உள்‌ ஒருவனிருந்‌து செய்விப்பன்‌. 

௮௬--எல்லாரிடத்தம்‌ இப்படி செய்விப்பனா. என்னிடம்‌ மாதமா. 

இரு-—எல்லாப்பிராணிகளையும்‌. 

௮ரு—அவன்‌ எங்கிருச்கிறான்‌. 

ரு—ஹிருதயத்திலிருக்கிறான்‌. 

௮௬---அவன்‌ எவன்‌. 

இரு-—ஈங்வரன்‌. அவன்‌ கர்மத்தைச்செய்க என்‌ அ செய்வித்‌ தப்‌ புண்ய 
பாபங்களை க்கொடுப்பன்‌.. சர்வப்பிராணிகளையும்‌ யந்த்ரரூடரான மனிதர்களைப்‌ 
போலச்‌ இிருப்புகிறான்‌. 
அ செவ மயமண௦௰லு ஹவ.3$மாவெ.ஈந மாத | 
க.தஹாகா தா ஸமாஹி௦ ஹா. வரவு வி மாறாக ॥ 


த மேவ ரணம்‌ கச்ச ஸர்வபாவே பாரத, 
தத்ப்ரஸாதா த்பராம்‌ மாந்திம்‌ ஸ்தாநம்‌ ப்ராப்ஸ்பஸி ஸசாங்வ கம்‌. ௬௨ 

ஞீ 333 90: ஷ்‌ முல்‌ ஓக, 

௧5௨ 805௦ ஏ இ வல (ஷக்‌ 990660. 

62. ௮௬--அவன்‌ சரியாக தீதிருப்பவேண்டுமே. 
ரு-—அவன்‌ திருவடியில்‌ வீழ்ந்தால்‌ பெருஞ்சுகம்‌ உண்டாகும்‌. இணி 

நான்‌ என்‌ அ அஹங்கரிக்காதே. 
உதி ஜா. தாஹ ௧௦ மஹா ஹு ௧௦ 2யா | 
வி2ரபெெு 5 உமெொஷெண யமெ.வஹி தமா ௯ | ௬௩௬ 
இதி தே ஜ்ஜாக மாக்யாதம்‌ குஹ்யாத்குஹ்ய தரம்‌ மயா, 


விம்ருஸ்யைத தமேஷேண. யதேச்சஸி ததா குரு. £௬௩ 
5 98 8 ஜும்‌ Sorarg do KERR ௧3௦ ரன, 
253 65 ஆ கிம்‌ கு ௫௧, + ட 


68. கர்மஞ்செய்றொயா. செய்கிறேன்‌. நீ பலாத்காரம்‌ செய்கிருயல்லவா. 

இரு-ஈன்றாயிருக்கத. நீ இவர்களைக்‌ கொல்லப்பின்வாங்கல்‌. கான்‌ 

உன்னை நிர்ப்பக்இித்தல்‌, உனக்குராஜ்யம்‌ லபித்தபோஅ இந்தக்கருஷணன்பலா 

த்காரத்தால்‌ பந்‌. துக்கைவதைத்தேன்‌ என்று வைவாய்‌. 

௮௬--பின்‌ ௩ீ என்‌ யுத்கஞ்செய்யென் அ போதிக்திறாய்‌. பலி 

. இரு--உன்‌ இதத்திற்காகச்‌ கூறினேன்‌. என்மீது பழிபோடாதே. 
உன்னிஷ்டமிருந்தால்‌ யுத்தம்‌ செய்‌. அல்லாவிடின்‌ விட்டுவிட. 

௮௬--இவ்வளவு உபதேசம்‌ செய்து கடைசியில்‌ உதாசீனமாயப்‌ போசு 


கிராயல்லவா, 
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இரு-உதானேபாவமன்‌ அ.யுக்‌ தாயுக்‌ தங்களையோசி த்‌ தும்தொள்ளள்‌, மன்‌ 
ு தெவ்‌ வ௮௦ 
ஹவ-ம மஹ த லய ரண 
ள்‌ ம்‌ ர கெஹி.தடி/௬௫ 
உஷெொசஹி 02972 தி தஷகொவக்ஷ்ஷா” 6 
ப்‌ ்‌ 5 ப 2 ரமம்‌ வச, 
ஸர்வ குஹ்பதமம்‌ பூ”! ங்ருணு மம ப? ன்‌ 
இஷ்டோஸி மே த்ரூட மிதி ததோ வக்ஷயாமி தே க ௬௪ 
556 05-4௦ 205 5) 55 இ 552520 தல்‌ 
ஜில்‌ ம ஆத லலி 66 கக 6 பல்‌, £3 
லு | ஷ்‌ ர்‌ 
64, ௬-8 எனச்‌ குப்பரமஸ்நேகன்‌. ஆதலால்‌ உனக்குப்பாமரஹஸபம 
கூறுகிறேன்‌ கேள்‌. ர்‌ தயா 
ய்‌ ட்‌ பப ப்‌ 2 டி ட ருக்‌ ர்‌ 
௮௬---இன்னும்‌ உயாநத ரஹஸ்யத்தை ஓ தது வைத, - a 
இரு--இதுவரைக்கே 9-அத்‌. 34-சுலோகத்திலேயே கூதினேன்‌. மீண்‌ 
டும்‌ அதனையே கூறப்போடன்றேன்‌. 2 
அரு—ஆனால்‌ சொல்லு. 
9.ந_நா லவ 2௨கொ ஜீ 2௦ நஹ. | 
0 ர வி ஹிசெ] 
காசெவெஷ$ஷி ஹ_த;௦௦.௧ உர திஜாபெவிரயொ௫2ு 2 
மந்மநா பவ மத்பக்தோ மத்யாஜீ மாம்‌ நமஸ்குரு, 
மா மேவைஷ்பஸி ஸத்யம்‌ தே ப்ரதிஜாரே ப்ரியோஸிமே. ௬௫ 
விஷமா ஏக்‌ 88) விலா9கி 8௭௦ வல்ல, 
A 23 2 9, ஆ 
85 வல கழல்‌ ட்டு ட்‌ (59 (85°25 BD. 820 
65. என்னிடத்தில்‌ மனம்‌ வைத்து பக்தி பெற்றிரு. என்னை ஆராதனை 
செய்‌. என்னை நமஸ்காரம்செய்‌. என்னையேயடைவாய்‌, இது சத்யமென்று 
பிரதிஞ்ஞைசெய்கறேன்‌. எனக்கு நீ பிரியன்‌. 
ஹவா வறி.கடஷ 2ா ௦௯௦ ரண? வ,ஜ | 
௬ ஹ௦ கவா வஊவ.?வாவெஹொசொக்ஷமிவுடி £9 ஜம ௮8] 
ஸர்வகர்மான்‌ பரித்யஜ்ய மா மேகம்‌ மரணம்‌ வ்‌7ஐ, 
அஹம்‌ த்வா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷ பிஷ்பாமி மாற ஈ௪:, ௬௬ 
WOE “SRA வ 3535௦ 8505 (52, 
மூவ ஒட NID EE SN 255805352௨. ௨௨ 
66. அரு-—கர்மஞூனபக்நிகள்‌ தாழ்க்கவையல்லவா. அவைகாக்குமா. 
இரு-—அவை காக்கும்‌ எனுல்‌ ஆசையைவிட்டுவிடு, - 
என்னையொருவனையே சரணமாச அடை. ஈச்வரன்‌ காப்பான்‌ என்று! ஏன! 
அரு—காப்பாயா. 
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ப்‌ ௩ ப்‌ ச்‌ = 
அத்யாயம்‌]  மோக்ஷ்ஹற்யாஸ2யாகம்‌: 3௮1 


இரு-— இகர தர்மங்கள்‌ ஒவ்வொரு பாப த்தைப்போக்கடிக்கும்‌. நான்‌ சகல 
பாபத்தையும்‌ போக்கடிப்பேன்‌. (.தர்மஞ்செய்யென்‌ அ கூறிக்சொண்டுவர்‌ து 
கடைசியில்‌ தர்மத்தை பரித்யஜிச்குவிடென்‌ அ இருஷ்ணன்‌ எவ்வளவும்‌ போ 
இக்சான்‌, ஸர்வதர்மங்களையும்‌ விடு என்பதற்குப்‌ பொருள்‌என்னவென்றால்‌) 
(த்வைதம்‌) கர்மபலங்களை விடு என்பதே. 
(அத்வைதம்‌) பூர்வச்சுலோகத்தில்‌ கர்மம்‌ கூறப்பட்டதாலலால்‌ இச்தச்‌ 
சுலோகத்தில்‌ ஞானத்தைக்‌ கூட சுவனிக்கவேண்டாமென்று கருத்சு. 
(விசிஷ்டாத்வைதம்‌) கர்மபலத்தையும்‌ பிராயச்சித் தாதி கிரியைகளையும்‌. 
விடு என்றுகருத்து. அதுபாயங்களில்‌ உபாயபுத்தி கூடாதென்று கருக்கு. 
(இதுவே சாமச்லோகம்‌.சரமச்லோகமெனின்‌ கடை? ச்லோகமென்று பொரு 
2லாகங்களிருககன்றன . 
இதன்‌ கருத்தென்ன வெனில்‌ கடைசியுபாயமெனவும்‌ உபதேசமிந்தச்சலோ 
ழ்‌ துடன்‌ முடிந்ததால்‌ உபதேசத்திற்கு கடைசெலோகமென்றும்‌ கருத்த.) 
௨.௮௦ ப நா2.தவஹாய நா2லகாய லால | 
நலா 200ரம ஒஷவெ வா௮3௦ அவ 2௦ யொ ஷஹ-தய.தி॥ 
இதம்‌ தே காதபஸ்காய காபக்தாப ௧தாசக, ்‌ 
சரம த்வே வாச்யம்‌ ஈ௪ மாம்‌ யோ ப்யல-இயதி, ௬௭ 
55௦ 8 ஜாமி கன்ட 2D SoS, 
25080593 wo WA ஜீ Ro ஏங்க. 
67. ௮௬--இக்தவிஷயத்தை யெவர்க்காயினும்‌ சொல்லக்கூடுமா. 
இரு—தவயில்லாதவனுக்கும்‌, கேட்க ஆவல்‌ இல்லாதவனுக்கும்‌ பக்தியில்‌ 
லாதவனுக்கும்‌, என்னை தூஷிப்பவனுக்கும்‌ சொல்லக்கூடாது. 
ய ௨௨௦ வல மாஹு௦ஃ 2௨ ஷலவியாஹடஅி | 1 
ஹி௦ உயி வாறாக கா செவெஷுூ அஹஃமய3! ௬௮ 


. ப்‌ ்‌ ப்‌ உணு ௪ ச ” 
'.. ய இதம்‌ பரமம்‌ குஹ்பம்‌ மத்பக்தேஷ்வபி தாஸ்யதி, 


பக்திம்‌ மயி பராம்‌ க்ருத்வா மா மேவைஷய த்யஸம்மய:. சழ 
ஆ 595௦0 8585௦ 765590 ௬ 5 SASS, 
ல ST BB 86 36 309-252, உட்‌ 
ஓ 8௦ 5550 80௦ 85% 5 ESE 95 ய 
68. அரு-பக்தியுள்ளவர்களுக்குச்‌ சொல்லக்கூடுமா. 
இரு—அப்படிப்பட்டவர்களுக்குச்‌ சொல்லுசலால்‌ என்‌ கடாக்ச்சை ௮ 
டைவாய்‌. ; க க 
அ தஹா ந நாஷெழஷ பறி ப விரயகரதூ8 
ஹவி.தூா .ந௮ ஜெ அஹா உற விரய தறொ ஹுவி॥ ௬௯ 
ஈ ௪ தஸ்மாம்மறுஷ்யேஷா கங்‌ நமே ப்ரிய கருத்தம:, 
பவிதா ஈ௪ மே தஸ்மா தந்ய: ப்மியதரோ புவி. ௬௯ 
45 


CC-0. Bhagavad Ramanyja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
352 ஸ்ரீபக்வத்‌ உதை [பதினெட்டாவது 


8 15 கல்‌ 89) 59 (8௯3 3, 
ஒல்லா ஏல ஸ்‌ கிவ) 850 (2௦556 ௯59. உ 
69. அரு-—அவனுக்கும்‌ ஸ்வல்ப பலர்கானா. 
ரு-—அவன்‌ எனக்கு அதிகபிரியனாக மதிப்பேன்‌. 
வர்களுக்கு அறிவிப்பவன்‌, லஷ்மி, வைகுண்டத்திலும்‌ எனக்கு பிரியன்‌. 
அரு— அப்படிப்பட்டவன்‌ இணி மற்றொருவன்‌ ஏற்பவொனா. 
இரு-— இனிமேலும்‌ அவனுக்குச்சமானன்‌ இரான்‌. 
கயமெடிஷ்பெ ௨ ய ௨.2௦ 23-௦ ஹவா சாவயொ?£ | 3 
ஜதா அயஜெத-௩ 0.க_மாஹ லெ ஹூா கி செ கி ॥ ௭௦ 


௪ ்‌] ச்‌ ப்‌ ப உ ‘ ரூ 3 
அதச்யெஷ்பதே ௪ ய இமம்‌ தர்ம்யம்‌ ஸம்வாக மாவ பொ: 


என்ககையினை மற்ற 


ஜ்ஞாசயஜ்ஞோ தேகாஹ மிஷ்ட ஸ்யா மிதிமே மதி: ௭௦ 
மாஷ்ஷீ Bi 3௯ 95590 83990 How லி Roe, 
ஓ 
கல்லு ஜோன்‌ ஐ ஓ 208 80 ௯9௨... றே 
ன ட & ல 
70. ௮௬--இதனைப்பாராயணம்‌ செய்பவருக்கு என்னபலம்‌. 
இ௬---௮ப்படிப்பட்டவன்‌ ஞானியாவன்‌. 
ஸ்ரூலாவா .௩_ஈஹ-ஒயமர மரரண-யாஉவி யொ ந? | 
ணஹொசவிசஉதமாஈஹவாஃலொகா நாவுயா காண; கஉணாட 
ஸ்ரக்காவா ௧௧௭-இயல்சு ங்ருணுபாதபி யோ ஈர, 
ஸோபி முக்‌ தங்ம பாம்‌ ல்லோகார்ப்ராப்‌அயாத்புண்யகர்மணாம்‌.௭௫ 
பினா WARIS + 8S Rr NO, 
ஜ்‌ 2530 880 லு வ 
5-5 ல 597௦ இ என்க க 80௯3, 


pS 


71. அரு-—கேட்டவனுக்கு எவ்வசைப்பலம்‌. அணி 
இரு-சர்வபாபங்களினின்‌ று விடப்பட்டவனாய்‌ உத்தம கதியை யடை £ f 
வான்‌. a 
கலி டெ.கு ௨1.5௦ வாம கவயெகாமெ,ண வெ .கஹா | 
9 
௬.ஜி ஓஜதாஹதொஹ$ வஷீணஷ ஹெ ய.நஷய॥ ௨ 
4 ஸ்‌ . ட்‌ படப்‌ ப்‌ ப 
கச்சி தது அசல ர க்க தவயைகாக்சேண சேதஸா, 
கச்சி தலஞாகஸமமமா ஹ: பரணஷ்ட ஸ்தே தகஞ்ஹய, To 
£0 08 (௦ து 5: ல 
ட்‌ & நக்‌. லவ்வ (வ வன, 
RES 8 (908 3 52 
த்‌ இல்ல்‌ வ்‌ லு Es ozo. 2.5 


72.  ௮௬--ேை முடிந்ததா. ்‌ 
இரு-—எகாக்ரமன துடன்‌ சேட்டனையா அஞ்ஞானம்‌ நீல்‌ற்றா. 
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அஜ உவரவ. 
27 ர நெ 2 3 
ஹெ கொறை? ஹர கில வா தாலா யாவது | 
ஹிடெதொஃி அதஹநெஹூ கறிஷெ வவ ௩௦ தவ ॥ ௭௯ 


தை டோ மாற! ஸ்ம்ருதி ர்‌ ர்லப்தா தீவத்ப்ரஸாதா ம்ம யாச்யுத, 
8! 


ல 

ஸ்‌ நிதோஸ்மி கதஸர்தெண: கரிஷ்யே வசரம்‌ தவ. சாக. 
ல 2. கிட 23 டத 
வ Sos: 009 னத AYR Ks; 
2, 2 CL 2. 
Si 252 ASSN 8 88% ல Sto 64, 23 


௮நச்சுநன்‌ கூறுதல்‌, 
78. ௮௬--அச்புதா, உன்‌ அஅக்ரஹக்தால்‌ எனக்கு விபரீதஞானம்‌ சித்‌ 
யகார்‌ததவஸ்‌ ௫ தத்வஸ்து தீதீவஞானம்‌ உண்டாயிற்று, 
கிரு- இன்னும்‌ கெரியவேண்டிய விஷயமிருந்தால்‌ கேள்‌. 
அரு சர்தேஹம்‌ விட்டு ஸ்திரபுத்தியுள்ளவனாபிருக்கறேன்‌. உன்‌ 
கொல்‌ கேட்கறேன்‌. 


அ 


ஹஹய உவாவ. 
உதடை? வாஹுடெவஹுு வரம ஹு வ 5௦ ஹா.த.ந$ | 


ஹுவா௨ தெ ஊரயுன்ஷ 8 கு ரொலஹ்ஷணப்‌ ! ௭௪ 
இக்பஹம்‌ வாஸ தீவஸ்ய பார்க்தஸ்ய ௪ மஹாத்மக:, 
ஸம்வாக மிம மஸ்செளஃ மத்புதம்‌ ரோம கத்த காச 
59545௦ வக லாவது 45. 5505 பட 
லால்‌ 2055 (இ “3 29-5௦ £35358 ஐ. 22 
a 


ஸஞ்சயன்‌ கூறுதல்‌, 


= 74. இரு.தராஷ்டி.ரன்‌--இந்5 விஷயம்‌ உ னக்கெப்படி ததேரி522 


டயட்‌ இவ்வா௮அற்புதமாய்‌ சோமஹர்‌ஷணமாகும்‌ க்‌ ஊக்கு 
மஹாபுத்திமானாகும்‌ அருச்சுகனுக்கும்‌ நடந்த இர்தகம்வா தக்கை நான்கேட்‌ 
டன்‌. 


வாஹஹரஹாழா துஉதுவா 0௩௫3 ஹ; ௧22 வற |. 

யொ.ம௦ யொமெழுசா அ ரஷா காதா இமய அ ஹயடி i பத 

வ்யாஸப்சஸாதா ச்ருதவா சேத கீகுஹ்யதமம்‌ பாம்‌, 

மியாசம்‌ யோட கங்வரர க்க்ருஷ்‌ணு தீஸாதாக்கதய தஸ்வயம்‌. ஈரி 
லலலா டு] VEE 1) 5 சட வ 3555, 
ஒரு AO, ஷன. ப YS $0955) 0223, 
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13. இிரு-எவ்வாறு கேட்கப்பெற்றாய்‌. இ 
௬ பூ க ல ப்‌ = 2111 
*ஞ-பரமரஹஸ்யமாகும இந்தயோகசாஸ்திரத்தை OA ட 
ஷ்ணன்‌ பிரத்யக்ஷமாய்ச்தானே கூறுகையில்‌ வ்யாஸா அக்ரஹத் தால்‌ நான்கேட்‌ 
டேன்‌. 


ராஜு ஹஹர.அடு ஹஹ ஏழ ஹவா 92 ௨௨௩௧௫ | 
செஸவாஜ.1_யொவே ண, ஹரா ஹஹ உ 
ராஜம்‌ ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்வாத மிம மத்புதம்‌; 
கேமவார்ஜுஃயோ! புண்யம்‌ ஹ்ருஷ்யாமிச முஹுஈர்முஹு 5. 61௭௬ 
Das 805336 801559 ௦ம்‌ பஸ்‌ 2௦) 660, 
நல ராக இ go 3039 60 ல, 8. 
16. இரு யுத்க விஷயத்சைச்சொல்லு. 
சஞ்‌--சற்றுப்பொறு, கேறாவார்ச்சுகர்களின்‌ பாவனமான இந்த அத்புத 
சம்வாதத்தை யெண்ணீயெண்ணி ஆனர்தப்படச்செய்‌. 5 
அ துஹுஹ ர.கட ஸ்ஹுர ௧3 இவக ௨௭.௧௦ஹ02 | 
விஸயொலெஃஹாற ராஜம்‌ ஹரஷூாவகெ வாந வாந | 
தச்ச ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ஸம்ஸ்ம்ருத்ய ரூப மத்யத்புதம்‌ ஹரே:. 
விஸ்மயோ மே மஹார்‌ ராஜர்‌ ஹ்ருஷ்யா மிச பு: புக. சரள 
கஜ Songs ஆர 0 ISO Seb, 
வலு மே ஸ்ட மாவதி சலட்‌ ஒஸ்‌ முய 22 
£ 77. இரு-—இனிமேலாயினும்‌ கூ அன்றாயா, 
சஞ்‌--அத்புதமான விங்வரூபத்தைச்‌ சிந்திச்‌து ஆனந்திச்சட்டும்‌. 
பதுயொலெறா₹ எரஷெர யத வாமெஃா யநாயக | - 


அஆறீ; வி-ஜயொ ௨-ஐ.தி பாவா மீதி 2-3.கி 2௮௭௮ 


யத்ர யோகேங்வா: க்ருஷ்ணோ யத்ர பார்த்தோ த.அர்தா:, ன்‌ 
தத்ர ம்ரிர்விக்யோ பூதி ர்த்ருவா ரீதி ர்மஇிர்மம. ௮ 
2915 BASSO FA ௫ 3:58 DE, 
ல A) ்‌ ப ட 2, ம்‌ . 
உ ம (இ) 80 25௦8 ன 69 695 ஜஸ்‌, மோ 
78. இிரு--யார்க்கு ஜயம்‌உண்டாம்‌. 
சஞஉனக்கென்ன தோன்‌ அகன்றது, 
இரு-என்‌ புத்ரர்கரூக்கென்‌ ௮, 
சன எவ்விடத்தில்‌ எல்லாப்பொருள்களின்‌ ஸ்கூபா 
னான ிருஷ்ணபரமாத்மா இருச்ன்றானே, 
சிய அருச்சான்‌ இருக்ன்றதே, 
வாயமும்‌, தமம்‌, ஸ்துரமாமிருச்கு 


வங்களுக்கு ஈங்வச 
எவ்விடத்தில்‌. வில்லைத்‌ தால்‌ 

௮ ட்‌ ப்‌ Li ௮. ௪. க. = உ 

அர ல்‌ லக்ஷ்மியும்‌, வெற்றியும்‌, ஐங்‌ ? 
மன்ற என்கருத்து, 
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இஅ-ஸ்ரீமஹாபாரதத்தில்‌ பர,கீஸஹஸ்ர ஸம்மிதையாகியவையாதிக த்‌ 
கதில்‌ பீஷ்மபர்வத்நில்‌ ஸ்ரீபகவத்‌8 தா உபநிஷக்பிரம்மவித்தை 
யாகிய யோகசாஸ்திரத்தில்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணார்ச்சுனசம்வா 3 $ 
மோக்ஷ்ஸச்யாஸ யோககாம அஷ்டாதசோ அத்யாயம்‌ 
மடிந்தது. 
ஸ்ரீரொஷ்ணபரமா த்மநே நம: 

சுலோ. ய, க்ஷ்ரபஃ்ப்ரஷ்டம்‌ மாச. ராஹீனக்துயபவே ; ன்‌ 

த.தீஸர்வம்க்ஷம்யதாம்‌ தேவ நாராயணமோஸ்துதே. 


ச 7D ப்‌ ௪ 
பகவத்கதா ஹங்கெஹே1பத்பாவம்‌. 


1 ம பகவத்தையின்‌ 18-வது அசத்‌.69-வஅசுலோசக தீதில்‌ தன்மஹாத்மியத்‌ 
தத்‌ தன பகதாகளுக்கு சொல்லுகிறவனைக்காட்டிலும்‌ கன்மைசெய்தவன்‌ மத்‌ 
அவன்‌ தனக்கு இல்லையென்றும்‌ இணிமேலும்‌ அவனைக்காட்டிலும்‌ பிரியமான 
அன்‌ இசான்‌ எனவும்‌ ஸ்ரீருஷ்ணபகவான்‌ கூறி யிருக்கின்றான்‌. ஸ்ரீொஷ்‌ 
ன்ன ஆஞ்ஞை அதுசரிக்து ஸ்ரீலஷஷ்மணாசார்யரரவர்கள்‌ சென்னைபுரி 
யில்‌ 15-௫௧, மத த்திரியத்தில்‌ ஸ்ரீபகவத்தையைக்‌ காலஷேபம்செய்து 
கொண்டு ஸ்ரீசிருஷ்ணனது பரமகடாகூ்திற்குப்‌ பாத்ரராகின்றனர்‌. ஸ்ரீபச 
வதீவாக்ய பிரகாரம்‌ இவர்‌ பகவானுக்கு மிகப்பிர்ீதியுள்ளவர்‌ என்று நாம்‌ திருட 
மாய்‌ ஈம்பலாம்‌. இசண்டரைவருஷங்கள்‌ உபக்யசித்து ஸ்ரிபகவச்தையை முடி. 
தீதனர்‌. அப்போது18 அஃயாயல்கள்‌ சுருக்கமாக உபர்யடுத்தார்‌. அந்த உபர்‌ 
யாசங்களில்‌ விஷயம்‌ என்‌ புத்திக்குக்கோசரித்‌தவரையில்‌ எழு றேன்‌. 
ஸ்ரீபகவம்‌€ை-2-அ.த்‌. 11-சலோ. முதல்‌ 18-அ.4்‌, 66-சலோ. வரைக்‌ 


கே தத்வார்த்த உபதேசம்செய்ய்ப்பட்ட அ. ஆயினும்‌ பகவானை சேவிக்சையில்‌ 


வாஹன மையும்‌ கூடச்சேவிப்பதுபோல்‌ இந்தச்சுலோக ங்களுக்கு பூர்வஉக் ப்ர 


“3 பாகங்களிலிருக்கும்‌ சுலோகங்கள்‌ கூட அக்யயச்யயங்கள்‌. 4-அத்‌. சுலோ. 


“இல்‌ சொன்னபடி அஷ்டக்ணம்‌ சஷ்டாக்ஷணம்‌ செய்விக்க பிரதியுகத்‌ 
திலும்‌ ஸ்வாமி அவதரிக்கனும்‌ கலியுகஜனங்களுக்கு, ஆயுள்‌, ப;ச்தி, கிராஹ்யப 
சக்தி சரத்தை முதலியவை சுவல்பமாசலால்‌ பகவான்‌ இந்த யுகத்தில்‌ அவத 
ரிக்கக்கோரவில்லை. ஆகையாற்றான்‌ அவனுக்குத்‌ திரியுகன்‌ எனின்‌ மூன்றுயு 
கற்களில்‌ அவதரிப்பவன்‌,என்‌ பிர்லா தன்‌ ஸ்ரீபாகவகத்தில்‌ கூறினன்‌. திரி 
யுசன்‌ என்பதற்கு அஅகுணங்களுள்ளவன்‌ என்று வேறெருபொருள்‌. கலியு 
இத்சல்‌ தன்‌ அவதாரமில்லாமையால்‌ தன்‌ பிரதி கிதியாய்‌ பகவத்கீதையை லோ 
கோத்‌ தாரணார்த்தம்‌ ஸ்ரிருஷ்ணன்‌ உபதேசிக்க உத்தேடெந்தான்‌. பாரதயுத்த 
த்திற்கு முன்னொருநாள்‌ அர்யோதனன்‌ அருச்சுகன்‌ எககாலத்தில்‌ தமக்கு சஹா 
யம்சோருவத, ற்காக ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ விட்டி ற்கு. சென்றனர்‌. ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அப்‌ 
போது நித்ரை செய்தலைக்கண்டு தர்யோசனன்‌ தன்‌ கெளரவ ச்தைப்பாராட்டி 
தலைமாட்டில்‌ உட்கார்ச்திருக்கான்‌. அர்ச்சகன்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ பாக்களைக்‌ 
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சேவிக்கும்‌ பாக்யம்‌ அனக்கு லபித்ததற்காகப்‌ பரமானந்த பரிதனாய்‌ பாதங்களி 
னருகல்‌ உட்கார்‌ நீதிருந்தனன்‌. பின்‌ இருஷ்ணன்‌ கண்களை த்திறக்கையில்‌ அ ரி 
யோதனன்‌ ஸ்வாமிக்குள்ள சமஸ்த பலங்களை த்தரும்படி. வேண்டினன்‌. அருச்சு 
நன்‌ நிராயுகனாகும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ ஒருவன்‌ இருத்தலே தமக்குச்சுபப்ரத 
மென்று எண்ணி அவனைக்கோரினான்‌. ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அர்யோதனனுடைய 
கோரிக்கையை அலங்கரித்து அவனைஅனுப்பிவிட்டு விருதாகாலயாபனம்‌ செய்‌ 
தற்கு பதிலாக அருச்சுநனுக்குச்‌ சாரத்யம்‌ செய்வதற்கு வாக்ட.த்தம்செய்தான்‌, 
இந்த யுத்தவிவயத்கை அரசனாகும்‌ திறாக்ராஷ்டிரன்‌ கேட்கையில்‌ மந்திரியா 
கும்‌ சஞ்சயன்‌ கூறுகிறான்‌. 
1-வது அத்யாயம்‌: 
இிரு--சஞ்சயா, குருகேஷேத்ரம்‌ புண்யபூமியாதலால்‌, என்புத்ரர்களும்‌ 
பாண்டுபு,சர்களும்‌ யுத்தத்தில்‌ விமுகராயினரா. 2,சஞ்‌--உன்‌ புத்திரனது ஸ்ப 
ர்சத்தால்‌ பூமஹாத்ம்யம்‌ குறைந்துபோம்‌. உன்புத்ரன்‌ பாண்டுசைன்யத்‌ 
தைப்பார்த்து அரோணனைக்‌ இட்டினான்‌. 8, பயத்தால்‌ சத்ருசைன்யத்தை 


அவனுக்குக்காட்டினான்‌. 4, 5, 6, குரராயெ பிரதிபக்ஷத்தவர்களின்‌ பெயர்களை: 


அவர்களுக்குத்தெரிவித்தான்‌. ஈம்பக்கலில்லையா என்று துசோணன்‌ கேட்கை 
யில்‌ 8, இருப்பவர்களை த்தெரிவித்தான்‌. 9, அவர்கள்‌ பயன ந்றவர்சளென்று 
தெரிவித்தான்‌. 10, ஈமக்குவெற்றியில்லேயென்‌ அதெரிவித்தான்‌. இப்போது 
என்ன செய்யச்சொல்கிறாயென்ன ஆசாரியன்‌ கேட்கையில்‌ 11, விருத்தனா 
கலால்‌ பிஷ்மனைச்காக்கவேண்டும்‌ என்றனன்‌. 12, இந்த விஷயமறிந்த 
பீஷ்மன்‌ சங்கத்தைப்‌ பூரித்தான்‌. 14, இருவணார்ச்சுகர்கள்‌ தீம்சங்கங்களைப்பு, 
ரித்தனர்‌. 18, மற்றரதிகர்கள்‌ வேறாகவேறாகப்பூரித்தார்கள்‌. 19-தர்யோ தன 
இருதயம்‌ அதிர்ந்தது. : 21, ஹ்ருஷிகேசனது சங்கல்பமாத்திரத்தில்‌ அருச்சு 
ஈனயுத்தசந்நத்‌தர்களைக்காணவிரும்பினான்‌. 24, ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ ரதத்தைச்செ 
லுத்தினான்‌. 26, ர-அவர்களைப்பார்‌. 28, அரு-—பர்துக்களைப்பார்‌ த்து 


சர்வ இந்திரியங்களும்‌ தபிக்கின்றன. இரு இந்தத்‌. துச்சம்‌ உனக்கேன்‌. 81, - 
அவசகுனங்கள்‌ ஆகின்றன. ரு-—பிரதிபக்ஷர்களுக்கு, 88, ௮௬--அப்படியா 


யினும்‌ சடக்கமுடியவில்லை. ரொ ராஜ்யம்‌ லபிக்கும்‌. .85, திரிலோகமாயினும்‌ 
வேண்டேன்‌. 80, (அருச்சுன்‌ அவர்கள்‌ பர்துக்களென்‌ அ பச்சாத்தப்தனாயி 
னான்‌.) ர--அவர்கனுக்கு உன்னிடத்தில்‌ பச்சாதாபம்‌ உண்டாகவில்லையே 
85, ௮0--அவர்கள்‌ஆசரபீடி தர்‌. கிரு—உனக்குமாத்ரம்‌ ஆசையில்லையா. 39, 
அரு-—சான்‌ ஆசையைவிட்டேன்‌ 40,41,42,48, 44, அருச்சுகன்‌ யுத்தத்‌ ந 
உண்டாம்‌ அரர்த்தங்களை சதெரிவித்தான்‌. 45, அரு வக்கல்்ற்பெ 
கும்‌ பாபத்திற்காக ஆச்சர்யமடைக்தான்‌. இரு-யுத்தத்நில்‌ அவர்கள்‌ உன்னை 
சொல்வர்‌. 40, அரு-—௮அ.அவும்‌ எனக்குகலமே. 47, அருச்சுசன்‌ வில்லைத்‌ ரிக்‌ 2 
மளவும்‌ தன்னைக்கருஷ்ணன்வருத்‌துவனென்று எண்ணி அ 220 ன்‌ ன்‌ 
ட்டுவிட்டு தானிருக்கும்‌ இடத்தைவிட்டு மணமகன்‌ உட்கார்ம்‌இ கட்‌ 
ரதத்தின்‌ ஈடுவில்‌ போயினன்‌, ய 
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2-வது அத்யாயம்‌. 


1. இரு--ஸ்ரீகருஷ்ணன்‌ அருச்சுகனை யுக்தத்திற்குப்‌ பிரேரேபிக்காமல்‌ 
ட்‌ விட்டானா என்‌ .று கேட்கையில்‌ சஞ்சயன்‌ சங்கதி தெரிவித்தான்‌.2,இ௬--.துக்‌ 
.." தமேன்‌ உண்டாயிற்றென்று மீண்டும்தொடங்கினன்‌. 8, பரந்ஃபா யுத்தத்திற்‌ 
்‌ கெழும்‌இரு. (பரந்தபா எனின்‌ ச௪;்றாக்களை தீ தபிக்கச்செய்பவனை யெனவும்‌ 

அன்றி £ீ கர்மஞ்செய்கையில்‌ பரமாத்மாவை நம்பு எனவும்‌ பொருள்‌. 4, ௮௬-- 
, பிஷ்மத்‌ துரோணர்கள்‌ பூஜசீயர்களாதலால்‌ கொல்ல 8யப்படுநறேன்‌. ரு 
1 அவர்களை யவச்யம்‌ கொல்லவேண்டும்‌. சாஜ்யம்லபிக்கும்‌. 5, அரு அப்படிச்‌ 
த்‌ சம்பாதித்தலும்‌ பிகைஷஷயெடுத்தல்‌ மேல்‌. ரு-உன்‌ ஜென்மம்‌ அப்படிப்பட்ட 
கர்மம்‌ செய்யவேண்டிய சாக இருக்கலவில்லை.7, ௮௬--எனக்குச்‌ கார்பண்யதோ 
த்தால்‌ யுக்தாயுக்ச பரிஞ்ஞானம்‌ இல்லாதிருக்றெதாதலால்‌ நீ சரியானதை 
ர்‌ .திதெரிவிக்து எனக்குச்‌ சேயசை உண்டாக்கு. கான்‌ உனக்குச்‌ சிஷ்யன்‌. 
கார்ப்பண்யத்திற்கு வேறொரு அர்த்தம்‌ வேதாந்த விசாரமின்மை) எனக்குவே 
தாக்கம்‌ போதி. இரு சிஷ்யன்‌ என்றாயே கபடசிஷ்யனா, ௮ரு-பிரபன்னன்‌. 
| - இரு--வேதாத்தம்‌ ஏன்‌. ராஜ்யம்‌ சம்பாதி. 8, ௮௬--வேண்டாம்‌.9, அரு-—பதி 
| _ல்‌ உத்தரவை கிறுத்திவிட்டான்‌. இந்த அதிசயத்திற்காக சஞ்சயன்ஹா,எனின்‌ 
ஆச்சர்யம்‌ என்றான்‌. 1 1, ரு சொற்கள்‌ பண்டி தனைப்போலவும்‌, ௮.ஐ.ஷ்டான 
“ம்‌ மூடனைப்போலவும்‌ இருக்கின்‌ றதென்‌ அ பரிஹாஸம்செய்தான்‌.அரு-—பீஷ்‌ 
- .. மதுரோணர்களுக்காக அக்கிக்கவேண்டாமா. 12,5௬--.ஐ /மாக்தியமே.அ௬-- 
ஆத்மா அப்படியாயினும்‌ சரீரத்திற்குவேண்டாமா, 1.8,5௬--வேறு சரீ ரம்வரும்‌ 
அரு—அவர்களுக்கு வராவிட்டாலும்‌ எனக்காகதுக்கம்‌ உண்டாமே, 14,ரு— 
மமதையைவிடு, ௮௬---ஏன்‌ ஆசையைவிடுதல்‌, 15, ர௬-அப்படிவிட்ட வர்கள்‌ 
மோக்ஷ£ர்ஹர்‌. ௮.ந--உன்‌ அபிப்பிராயத்தைசுருக்கிக்கூ று, 16, ரு சரீரத்தி 
ஸி ற்காகவும்‌ஆத்மாவிற்காகவும்‌.,துக்கப்படரதே. மமதையைவிடு, 17,18, (ருஷ்ண 
ஈன்‌ இந்தவிஷயத்தை விவரித்து யுத்தஞ்செய்‌ என்றனன்‌.) அரு-கான்‌ யுச்தஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமென்‌ அ உனக்கேன்‌ இவ்வளவு அக்கரை.கிரு-பாரதா அப்படிப்‌ 
எ ட்டவம்சத்தில்‌ பிறந்தாயல்லவா. ௮ரு-—ஆஃ்மாவிற்கு நாசம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 
எல்லாரும்‌ இருப்பதாக ஏன்‌ எண்ணுன்றனர்‌. 19, ௫ர-அம்படி யெண்ணு 
பவர்‌ மூடர்கள்‌.அரு--சர த்திற்கு ழனனமாணா திகள்‌ முதலிய தோஷங்களிருக்‌ 
கின்றனவே.20, ரு--இருக்கினும்‌ ஆத்மாவிற்குச்சம்பக்தமில்லே. 21, ர 
கேட்டசோஷம்‌ அவ்வாறு தோற்றுவிக்கும்‌. அரு பீஷ்ம த்ரோணர்கள்‌ போ 
வர்களே.22, இரு-புதியசரீ ரங்கள்வரும்‌. ௮ரு-அவாகளுக்குச்‌ சமம்‌ உண்டா 
மே.28, ரு-ஆஃமாவிற் த எதினாலும்‌ காமம்‌ இல்லை, 25,ரு- இப்படிப்பட்ட 
. ஆதிமாவிற்காகத்‌ அக்கப்படவேண்டாம்‌. 26, இரு-உன்ப்‌க%ஆமேறல்லது. கொல்‌ : 
லப்பட்டவர்களுக்குப்‌ புண்யபாபங்களிருக்கன்‌ றன எனின்‌ யோசிக்கலாம்‌. ஆல்‌ 
மாசரீதார தடன்போம்‌என்றபோது சரீரமிவ்விடத்திலேபோகும்‌ ஆதலால்‌ யம 
பயம்‌ வேண்டாம்‌. 21, ஜுசமரணக்கள்‌ தவறா ஆதலால்‌ அக்கம்‌ வேண்டாம்‌. 
ஆத்மா நித்யம்‌. சரீரம்தானேபோகும்‌. ௮௬--அதுவேயல்லவா அக்ககாரணம்‌ . 
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£ 28, ரு-—பிரரறொதியின்‌ சேர்க்கையே ப ஏன்‌ டட ப்‌ தி 

ஆத்மாக்களுக்கு எல்லாரும்‌ து.க்கிக்கையில்‌ என்னையேன்‌ டா ட ன்‌ - ட்‌ 

அப்படி.ப்பட்டவர்கள்‌ மூடர்களே. ௮௬--என்‌ ALA றத ்‌ | 6 

என்‌ எனின்‌, குரு ஈன்றாகப்‌ போதிக்கெனல்லவா சிஷ்யனுக்குப்‌ புத்தியுண்டரி க்‌ 

இரு பெரியவனிடத்தில்கல்லிக ந்றவன்‌ மூடனானால்‌ அவன்குற்றம்‌அன்‌ ௮. G 

ருச்சுன்‌ தன்மெளட்யத்திற்காகத்‌ அக்ித்தான்‌. 29,ஒரு- உன்கூட தவப்ு a 

விஷயம்‌ கடினம்‌. 80, ஆசலால்‌ இப்படிப்பட்டவிஷயத்தில்‌ அக்கப்படா ல்‌ 

81. ரு-—அந்தக்கரண சுத்திக்காக ஸ்வதர்மம்‌ செய்‌. அரு-யுச்தம்‌ சேரிட.ே 

இருக்கால்‌ எவ்வானு ஸ்வதர்மம்‌ செய்யலாகும்‌. 82, ரு ஸம்பலி,த்சதைவிட 
தே. 83, அப்படிவிஷன்‌ பாபம்‌. அப$ர்க்தியும்‌ உண்டாகும்‌. அரு--என்‌&ே 
யொத்‌ஃ கரனுக்கு ஏன்‌ அப$ர்த்தி. 85, இரு--இப்போகைய உன்கால; 

_ வேருதலால்‌. 86, அர்யோதனாதியரே உன்னைச்சூரர்‌ என்‌ அகூறார்‌. அரு இ 
யம்‌ உண்டாமா. 87, ரு-எதுவாயினும்‌ மேலென்‌ ௮ எண்‌. 88, இருஷ்ணூ வூ 
யுத்தம்‌ செய்கையில்‌ மனம்‌ வைக்கும்‌ இரமம்‌ கூறினான்‌. அரு வேதாந்த ன 
கேட்காமலே, போதற்கு சிச்சையாயிநக்றெது. 89,இந--கெள்‌. 40, நிவர்த்‌ ல்‌ 
கர்மம்பலம்‌ உள்ளது. 47, அதிசபலத்தைத்தருதலால்‌ அப்படிப்பட்டகர்ம டூ 
செய்‌. 51, அவ்வாறுசெய்பின்‌ மோக்ஷம்‌உண்டாம்‌. 54, நிவர்த்திகர்மத்தா ப்‌ 
ஞானம்‌, அடைந்தவர்கள்‌ எப்படியிருப்பர்‌, 55, 5௬-௮ தஞானிலகணம்‌ க ர்‌ 

னான்‌. 09, க௫--பிராணிகளின்‌ ராத்ரி ஞானிக்குப்பகல்‌. எல்லாப்ராணிகளி, 5 

பகல்‌ ஞானிக்குராத்ரி. எனின்‌ அஞ்ஞானிகள்‌ சப்தாதிவிஷயங்களில்‌ விழி ய்‌ 

படைம்‌ திருக்கின்றனர்‌. ஞானிஅவ்வாறில்லை. ஆத்மத்யானம்‌ இவர்களுக்‌ 

இல்லாமையால்‌ அச்சவிஷயம்‌ இவர்களுக்குராத்ரி, ' ததேகஞானத்தால்‌ 6 

ணிக்குப்பகல்‌. 70, கடல்‌ இதாநதிகளின்‌ ஜலச்சைக்‌ கோராத அதுபோல ஞா 

எதையும்‌ கோரான்‌. அவனே மோகார்ஹன்‌. ௮௬--சிலகாட்களுக்கு ர! ந 

னேயே இந்தலிஷயத்தைப்‌ போதிக்கக்கூடாதா. 72, ஒரு--இப்படிப்பப்‌ 

ஸ்திதி கடைசியில்‌ லபிக்கனும்‌ மோஷ ஹேதவே. | 


ம்‌ 
6 


Li ௪ (2 
8-வது அத்யாயம்‌. (ண 
1, ௮௬--ஜனார்த்தனா, கர்மத்திலும்‌ ஞானம்‌ சிரேஷ்டமாயின்‌ கர்மமேலி 
செய்யச்சொல்லுறொய்‌. 8, இரு--அவ்விரண்டும்‌ யோக்யதைக்குத்‌ ஐக்கபழ்‌ “ 
ருக்கிறது. 1, கர்மம்‌ செய்யவேண்டியலிதி தெரிவிச்து, 8, அவச்யம்‌ கர்ப்‌ 
செய்யுற்கள்‌என்‌ நீர்‌, ௮௬--சர்மம்‌ கெட்டதென்றாயே, 9, இத அதி க்‌ 
யோஜன கர்‌ மம்செட்டது. யஞ்ஞார்த்தமான கர்மம்‌ வர்‌ சஇிகர்மஞ்செ 
௮௬---இக்தவிஷயம்‌ நீயே கூறுின்ரூயா “சாஸ்‌ இிரயிருக்கிறதா. . 10-முதீ 
18-வரையில்‌. இரு--சர்வேச்வரன்‌ ஆஞ்ஞை தேவதைகள்‌ சம்‌இரு! 
ராவர்‌. அரு--தேவபிரசாதம்‌ எனக்குவேண்டாம்‌. 14, ரே 
கேஷமத்தின்‌ பொருட்டுச்செய்‌. ௮௬--செய்யேன்‌. 16, இர௫ு--௮ல்வாது ௦ 
யாதவன்பாவி. அரு--ருஷயாதிகள்‌ கர்மக்தை விடவில்லையா, 17, இரு--௮! 
கள்‌ அந்தச்சமயத்தில்‌ தியானஞ்செய்து கொண்டிருக்சனர்‌. 19, உனக்கு இ 
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இ யோக்யதையில்லாமையால்‌ கர்மம்செம்‌. ௮ர--எங்களை சசேர்ந்தவர்கள்‌ கர்மம்‌ 
௫ செய்தனரா 20, இ௫.--ஜ௩காதியர்‌ செய்திருக்கின்‌ றனர்‌. ௮௬---அவர்சளுக்கு 

| ஞானம்‌ இல்லாமத்போயித்து, நான்ஞானி. 29, இ௫--£ ஞானியானால்‌ உலக 
தீதின்‌ பொருட்டுச்செய்‌. 80, கர்மஞ்செய்யும்வகை அறிவித்தீர்‌. ௮௬--நீர்‌ 
சொல்லும்‌ கர்மம்செய்ேன்‌. யுத்தம்செய்யேன்‌. 85, இரு--பரதர்மம்‌ பயாவ 
| ஹம்‌ ஆதலால்‌ ஸ்வதர்மம்‌ செய்‌ 86, அரு--நிவர்த்திகர்மம்‌ செய்யினும்‌ மனதி 
£ே ல்‌ ஆசை யிருக்குமே. 87,8ரு--௮.அ௪த்றாவென்‌ அ எண்‌. 43, அர்சச்சத்ருவை 
ரிட: யெசிக்கச்செய்‌, ; 


விட 
ன 4-வது அத்யாயம்‌. 
ள்‌ அரு--இக்தவிஷயம்‌ எனக்கு நீ இப்போஅதானா கூறுஇன்ருய்‌, 1, ர 


| இதுவரையில்‌ குர்யாதிகளுக்குப்‌ பரம்பரையாக உபதேசமாயிற்று. ௮ரு--அவ்‌ 
ண வாராயின்‌ எனக்கேன்‌ மீண்டும்‌ உபதேசிக்கன்றாய்‌.2,ர--ஜீர்ணமான தால்‌. ர்‌, 
52 அருஃபுரா தனனா சூர்யனுக்கு இப்போசையவனாகும்‌ நீ யெவ்வா று உப்தேரி 
தி த்தாய்‌, 5, இரு--முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ கூறினேன்‌. அரு--உனக்குக்கூடஜன்ம 
4 மரணங்களுண்டா. ரு எனக்கும்‌ உமக்கும்‌ பேதமூண்டு. என்பிறப்பு அவ 
| தாரம்‌. சாவு அந்தர்த்தானம்‌. 6, என்‌இஷ்டமானபோது அவதரிப்பேன்‌. ர்‌ 
ன்‌ தர்மஹானி உண்டாம்‌ காலத்தில்‌ எல்லாம்‌ அவதரிப்பேன்‌. 9, என்விருத்கா 
ம்‌ ந்தமறிதலே முத்திஹேது. 12, என்விஷயம்‌ அறியா,சவர்கள்‌ பலாபேக்ஷகர்க 
ஷக்‌ ளாய்த்‌ தேவதைகளை ஆராதிப்பர்‌. ௮௬--சான்கூட கர்மஞ்செய்யவேண்டுமா- 
்‌ 6 18, இரு--ரான்கு வர்ணத்தவர்கனும்‌ செய்யவேண்டியதா தலால்‌ நீயும்‌ கர்மம்‌ 
os செய்‌. 16, அரு-—கர்மம்செய்தற்குக்‌ கர்மபேதம்தெரியா அ. 18, ரு கைர்‌ 
த, யம்‌ சொல்லினான்‌. (19-முதல்‌; 28-வரையில்‌) ரு-கர்மச்தில்‌ ஞானம்‌ சேர்‌ 
ம்‌ ரி நீதிருக்கிறதென்‌ அ அறிந்து எண்ணமில்லாமல்‌ கர்மம்செய்பவன்‌ சிரேஷ்டன்‌. 
- 24, சர்வத்தையும்‌ பிரம்மார்ப்பணம்‌ செய்யின்‌ தவறினும்‌ கோஷம்‌ இல்லை, 
(தீவை) பிரம்மாதினமென்று எண்ணி. (அத்வை) பிரம்மமேஎன்று எண்‌ 
|ணினேன்‌. (விசி) பிரம்மமே ஜகத்கார்யத்திற்குக்‌ காரணமென்‌ அ எண்ணி, 
மே3௫--எல்லாவற்றிற்கும்‌ கர்மபேதம்‌ இருக்கறதா. (25-முதில்‌, 82-வரையில்‌) 
படி பேதம்‌ கூறி பலாபேஷைட, யில்லாமல்‌ கர்மஞ்‌ செய்‌ யென்றனன்‌. ௮௬--அல்‌ 
.வாறாயின்‌ கர்மமே பேரதுமா. 88, 5௫--ஞானம்‌ சேரவேண்டும்‌. இக்தவிஷ 


ரம்‌ 
வயம்‌ 10-சலோகங்களால்‌ தெரிவித்தனர்‌.பாரதா ஞானம்‌ உண்டாக கர்ம ஞ்செய்‌ 
செடேர்தரு ல்‌ 
ட்‌ இ . 5-வது அத்யாயம்‌. 
1 
வே 1, அரு--கர்மஞானங்களில்‌' சரேஷ்டமானதெது, 2, இரு-- இரண்டும்‌ 
) ிரேஷ்டங்களேஞானம்‌ கஷ்டமானது. சரணடைந்தால்‌ சுகம்‌. அஹங்காரம்‌ 


_அ18ங்கவேண்டும்‌. ௮௬--தான்செய்யும்‌ கார்யத்தை அல்லவென்று எவர்களாயி 
இனும்‌ எண்ணுவரா. 8, 9, ரு-ரீகர்த்‌தாஅல்ல ஆகையால்‌ அவ்வாறு நினையா 
46 
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360 பகவத்கீதா லங்கிஹோபர்யாளம்‌. 


தே. அரு- ஜீவாத்மா அவ்வளவு தாழ்க்கதா. 15, இரு--ஜீவாக்மா அஸ்வத்‌ 
தரன்‌. அவ்வாறு கூஇதலே ஞானம்‌. 18, சர்வப்பிராணிகளையும்‌ சமமாகப்பா 
விக்கவேண்டும்‌. 20,ெஷ்ணன்‌ சர்மஞ்செய்யும்‌ விதத்தைக்‌ கூறினன்‌, 
29, என்னிர்பக்தத்தால்‌ கர்மஞ்‌ செய்யும்படி நினைக்கவேண்டாம்‌. மஹதைஞ்‌ 
வர்யவானாகும்‌ கேதெனைப்போல என்னை யெண்ணிக்‌, சர்மஞ்செய்‌ 


6-வது அத்யாயம்‌: 


1. இரு--நிவர்த்திகர்மத்கால்‌ ௮க்சக்கரணககல்கி யுண்டாம்‌. 10, இப்படிப்‌ 
பட்ட சுத்தமனதுள்ளவன்‌ ஆச்மதர்சனத்திற்குப்‌ பிரயசீனஞ்‌ செய்யவேண்மிம்‌ 
11, த்யானம்‌ செய்வதற்கு ஆசனவிதானம்‌ கூறியது. அரு--டவ்வா அ செய்‌ 
தற்குப்‌ பிரயோஜனம்‌ என்ன ? 15, இ௫--மொஷம்‌, ௮௬--பு9ச்சலாமா, 
16, இ௬--எல்லாம்‌ மிதமாக இருக்கவேண்டும்‌. ௮ரு--௮வ்வாழுயின்‌ இப்‌ 
பொழுதே ஞானிஆகலாமா. 25, இர--பையப்பைய ஆகவேண்டும்‌. அரு 
தயானத்தால்‌ லாபம்‌என்ன ? 28, இ௫--( கலை) சாமிப்யம்‌, (அச்‌) பிரம்மம்‌, 
(விசி) சாம்யம்‌ஆகலாம்‌. பின்‌-&-சுலோகங்களால்‌ யொகபரிபாகம்‌ கூறியன, 
82, இ௬--பத்யங்களிலும்‌ கடைசி ஸ்திதிஈஷ்டம்‌. 88, அறுமனஅசலிப்ப 
தே. 8ம்‌, அதைவெல்லல்‌ கஷ்டமே, 85, அமைப்‌ போகும்வழியில்‌ விடல்கூ, 
டாது. 80, மனதுநிலைக்க உபாயம்கூறினர்‌. (987-மு.௮ல்‌ 89-வரையில்‌) அரு 
ச்சுனன்‌ யோகப்ரஷ்டன்‌ கதி யென்னவாகும்‌ என்னு வினாவினான்‌. 40 
இரு--அவனுக்கு எப்போதும்‌ கெடுதியில்லை. 41, அவணுக்றுப்பலமுண்டு, ர 
44, பி-ஏ-பாஸுக்கு கான்குவருஷம்‌ வாசிக்கினாம்‌ எல்லாம்சேர்ர்‌ து பலமிருப்ப 
அபோல பூர்வபுண்யம்‌ சேர்க்துக்கொள்ளப்படும்‌, 40, ஆதலால்‌ த்யானியாக. 


(-வது அத்யாயம்‌. 


ர 


நிர்பந்தித்துக்‌ கர்மம்‌ செய்விக்கலாம்‌, போதித்து ஞானம்‌ உண்டாக்க த 
லாம்‌. பக்இபிரப்பித்தல்‌ கஷ்டமாதலால்‌ இந்தஷட்சத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ சன்னி | ஹி 
டம்‌ பத்தி உண்டாதற்காகச்‌ தீன்‌ குணங்களைக்‌ கூறினான்‌. 

1. இ௫--என்னிடத்தில்‌ மிகுந்த பக்திஉண்டாம்‌ வழியைக்கேள்‌, 4, பஞ்ச 
பூதங்கள்‌ மனோபுத்தி அஹங்காரங்கள்‌ என்னால்‌ என்று அறி, அரு-இவை 
யனைத்தும்‌ உன்னாலா. ..5, ரு சேதன அசேதன பிரிருநிகள்‌ இரண்டு 
அவைகளுக்கு நானேஆதாரம்‌. 7, கயிறுகளிலெல்லாம்‌ முத்துக்கள்‌ போல 
சர்வமும்‌ என்னிடத்தி லிருக்னெறன. அரு-உன்னை ப a 
19, ஒரு-மாமையால்‌. அரு--அசை விட்டுவிட்டால்‌: 14, செ அலீ, 
உங்களால்‌ ஆகாது. என்னை ஆச்ரயிக்கவேண்டும்‌, அரு க தர்க்க 
15, 9ர-அவர்களின்பாபம்‌, 10, இருஷ்ணன்‌ கான்குவி த | சீனா, 

* த்தெரிவித்தான்‌. 18, கடையில்‌ கூறப்பட்ட ஞானி எல்‌ ff த குத்த 
்‌ ன உயிர்‌ ஏன்று என்‌ | 
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அபிமதம்‌. ௮௬--அப்படிப்பட்டஞானி நான்‌ எப்போதாவேன்‌. 19, இ௫-- 
அதேக பிரவிகளுக்குப்‌ பிறகு. அரு மற்றதேவதைகளை யெண்ணலாகாதா 
( 20-முதல்‌ 28-வரையில்‌) இரு---தவேஷத்தால்‌ அப்படி சொல்லவில்லை. அவ்‌ 
ர்கள்‌ கொடுக்கும்பலம்‌ ஸ்வல்பம்‌. ஆதலால்‌ என்னை ஆராதனைசெய்‌.அரு-—உன்‌ 
னை ஆராதித்தால்‌ பலம்‌ என்ன, (29, 80) பரப்பிரம்மத்தை அறிவர்‌. மாண 


காலத்தில்‌ என்னினை வுண்டாம்‌. 


8-வது அத்யாயம்‌. 


1. அரு பிரம்மம்‌ முதலியவற்றைத்‌ தெரிவி, (8, 4) கிருஷ்ணன்‌ அம்ச 
விஷயம்‌ கூறினான்‌. 5, அர்தியகாலத்தில்‌ என்னை யெண்ணுவோன்‌ என்னை 
யே அடைவன்‌. அரு-கடைரியில்‌ உன்ஸ்மரணை உண்டாகவேண்டுமே. 
7, கரு--ஆசலால்‌ சதா என்னைத்தியானி, அரு--எந்தவிதமாக. 9, இருஷ்ண 
ன்‌ தியானிக்கும்‌ விதம்‌ கூறினான்‌. அரு-—இவ்வாறு செய்தல்‌ ச்ரமமாக இரு 
க்னெறதே. உன்னிடம்‌ சேர்க்தபிறகு எவ்வளவு நாள்‌ இருக்கலாம்‌. 15, இரு-- 
எப்போதும்‌ இருக்க்லாம்‌. அரு- இப்படிப்பட்ட சாச்வசமான இடம்‌ வேறே 
தேனும்‌ இருக்கிறதா. 16, ரு பிரம்மலோகம்‌ கூட அசாச்வதமே. அரு 


- .பிரம்மாவிற்கும்‌ காசம்‌ உண்டா. 17, ரு உண்டு. ௮௬--உனக்கு, 20 
3 


இரு-—எனக்டில்லை, (அருச்சுஈன்‌ இப்படிப்பட்ட மஹாத்மாவை யெவ்வாறு 
ஆராதிப்பதென்‌ அ சந்தித்தான்‌.) 22, சிரு ன்‌ பக்தி தவிர வேறெதையும்‌ 
விரும்பேன்‌, ௮௬--உன்சமீபத்தில்‌ வருதற்தம்‌ வேறுலோசங்களுக்குப்‌ போ 
தற்கும்‌ மார்க்கபேதம்‌ இருக்கின்றதா. ரு-— பேதம்‌ அறிவிக்கிறேன்‌. 
௮௬--இணி இந்தவிஷயம்‌ முடிந்ததா. 28, கிருஷ்ணன்‌ அருச்சுஈனுக்கு 


- அச்சத்தை உண்டாயிற்றென்‌ அ அறிந்து சதோபலம்‌ கூறினான்‌. 


9-வது அத்யாயம்‌. 


௪ 


அ 4, இ௫--எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ இருக்கிறேன்‌. ௮௬--பிராணிகள்‌ 
| உன்னை யேன்‌ தவிக்கின்றனர்‌. 11, ரு அவர்கள்‌ மூடர்கள்‌. ௮௬--உன்‌ 


' னைப்பஜிப்பவர்கள்‌ எப்படிப்பட்டவர்கள்‌. 18, இரு--அவர்கள்‌ மஹாச்மாக்க 


ள்‌. அரு--மற்றதேவர்களைப்‌ பூஜிக்கச்கூடாதா, 16, இரு--நானே சமஸ்த 
மும்‌ ஆகிறேன்‌. 21, மற்றவர்களைப்‌ பூசித்தால்‌ புனர்ஜன்மம்‌உண்டாம்‌. 
௮௬--உன்னை ஆச்ரயித்தால்‌. 22, ரு--ான்‌ காப்பேன்‌. அரு இர்தப்பர 
மாத்மாவை யெப்படி. த்யானிப்பதென்‌ அ யோசித்தான்‌. 26, ர-ஒருபத்ரம்‌ 
புஷ்பம்‌, பலம்‌, ஜலம்‌, பக்தியுடன்‌ சமர்ப்பித்தால்‌ போதும்‌. ௮௬--இச்தவிதி 


- பிராம்மணருச்கா அனைவர்க்குமா. 29, இரு-—நான்சர்வசமன்‌. எனக்குப்பே 


தம்‌ இல்லை. ௮௬--ஸ்திரீகளுக்குக்‌ கூடவா, 82, ரு ஆம்‌. 85, இவ்வாறா 
தலால்‌ என்னிடம்‌ மனம்வைத்து. பக்திகொண்டிரு. என்னைப்‌ பூஜைசெய்‌, 
ஈமஸ்காரஞ்செய்‌. கான்‌ ரகுமிக்கிறேன்‌. ட 


» 
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362 பக்வத்தீதா ஹங்கிரஹோடஈயாஸம்‌: 
10-வ.து அத்யாயம்‌: 


1. இ௫--உன்ஈன்மையின்‌ பொருட்டு மற்றொருவார்த்தை பர்த்‌ 
4, 5, சமஸ்தகுணங்களும்‌ என்னாலேயே உண்டாகின்றன. 10, ப க்‌ 
ஜிப்பவர்களுக்கு என்னை யடையும்பொருட்டு ஞானம்‌ கொடுக்கிறேன்‌. அரு-- 
அத்‌. சுலோ, இல்‌, சொன்னதுபோல சமஸ்தழும்‌ உன்னிடத்தில்‌ இரு 
இன்றதா எனின்‌ ஸ்வாயிக்குச்‌ கோபம்‌ உண்டாமென்‌ அ எண்ணி. 1 ஸ்‌ 
தோத்ரம்செய்து. 17, உன்‌ அம்சமுள்ள பொருள்களின்‌ பெயர்களைக்‌ ௬-௮ 
என்றனன்‌. 19, இ௫--கேள்‌. (21-முதல்‌ 89-வரையில்‌) கூறினான்‌. அரு - 
இவைதானா என்‌ ஐ கேட்டான்‌. 40, 5௬--என்‌ அம்சங்களுக்கு முடிவி க 
சுவல்பமாய்க்‌ கூறினேன்‌. ௮௬--வேறுபொருள்களை யெப்படி. hg லப்‌ 
மென்று அறிவேன்‌. 41, ரு--விசேஷமுள்ள அனைத்தும்‌ என்‌ ௮ம்‌சமே- 
௮௬--விசேஷ மடைந்திருக்கும்‌ குதிரை முதலியவைகளை நீயென்று பூசிக்க 
வேண்டுமா. 42, அது மந்தமதிகளுக்கு உனக்கன்று. ௪ 


11-வது அத்யாயம்‌. 


1. .௮௫--என்‌ அஞ்ஞானம்‌ தொலைந்தது. 8, நீகூறிய சொற்களை நம்பி 
னேன்‌. அர்த உருவத்தைக்காணக்‌ கோருகின்றேன்‌. இரு-— இந்த உருவத்‌ 
சைப்பார்‌. *அரு-இதைக்கண்டே மோசம்‌ போயினேன்‌. உன்‌ ஈஸ்வர ரூபதி. 
தைக்காணக்கோருகன்றேன்‌.4, நீ நினைத்தால்‌ அயோக்யனாயினும்‌ காட்டமாட்‌ 
டுவாய்‌. 5,0, இரு—பார்‌என்‌ றனன்‌.. ௮௬--வெற்றியைக்காணக்கோருகறேன்‌. 
7 .ருஅதனையும்‌ கூடப்பார்‌. 8, இவ்யதிருஷ்டிகொடுக்கிறேன்‌. 10, முதல்‌ 
18, வரை அருச்சுநன்கண்டு., 14, சேவித்து, 15, கண்டவைகளைக்கூறினான்‌ 
௮௬--பிரமனையும்‌ பிரமனிடத்திருக்கும்‌ ருத்ரனையும்‌. (அத்வைதம்‌) பிரஜை 
களுக்கு: அதிபதியும்‌ பூமியெனும்‌ தாமரைக்கு மத்யமானமேருபர்வதமென்னும்‌ 


ஆசனத்தில்‌ இருப்பவனாகும்‌ பிரம்மனைப்பார்க்கிறேன்‌. 20, லோகங்கள்‌ பம்‌ 


படுன்றன. ரு--முகத்தில்பார்‌. 25, ௮௬--என்னால்‌ ஆகாது. காப்பாற்று, 
இரு--நீ கோரியது பார்‌. 20,௮௬ எல்லாரும்‌ நாசம்‌ ன்றனர்‌. 81,உக்ரரூப 
னாகும்‌ நீயார்‌. 82. ரு-ஸரீவஸம்ஹாரமூர்த்தி. ௮௬--பயமடைந்தான்‌. 
சரு-பாண்டவர்களைமாத்ரம்‌' கொல்லேன்‌. 88, இவர்களைவெல்ல எனக்குச்‌ 
சக்தியிறாக்கினும்‌ உன்‌ புகழுக்காகக்‌ கூறுகின்றேன்‌. நீ, நிமித்தமாயிரு, 80, 
அரு-தோத்திரம்‌ செய்தான்‌. ஸ்தோத்ரம்‌ போசாபென்றனன்‌. இரு-— இந்த 
உருவத்தை மறைகட்டுமா. 40, அரு-உனக்கு எல்லாதிக்னும்‌ ஈமஸ்கா 
ம்‌. 41, நீ இப்படிப்பட்டவனென்‌ அ அறியாமல்‌ செய்ததவறுகளை மன்னிக்க 
வேண்டுகிறேன்‌. 45, உன்‌ உண்மைஉருவைக்சண்டு சந்தோஷிக்கிறேன்‌: 
417, இறா-பரமாஅக்ரஹத்தால்‌ இந்த உருவத்தைக்காட்டினேன்‌. 55, சஞ்ச 
யன்‌--ஸ்ரீகருஷ்ணன்‌ அருச்சுகனை தைரியப்படுத்தினான்‌. ௮௬--உன்செள 
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ம்யமான மனிதஉருவத்தைக்கண்டு ஸ்திமிதமடைம்தேன்‌. ௦5, இரு பரமா 
த்மாவைத்‌.தெரிந்துகொள்வதற்குப்‌ பக்திகாரணம்‌. அதற்குக்காமம்‌ காரணஃ 


ஆதலால்‌ என்கர்மத்தைச்செய்‌. 
12-வது அத்யாயம்‌: 


1, முதல்‌ 9-வரையில்‌. அரு-(த்வை)மோகூத்திற்கு உன்‌ உபாசனை சிரசே 
டமா, லஷ்மியுபாஸனை சரேஷ்டமா. ரு-லக்ஷ்மி ஸ்திரீ ஆதலால்‌ மனம்‌ 
சலிக்கும்‌ ஆதலால்‌ என்‌ உபாசனையே சிரேஷ்டம்‌. (அத்‌) அரு-ஸகுணோபாச 
னை சரேஷ்டமா, நிர்ககுணோபாசனை சிரேஷ்டமா. ரு-நிர்ககுணோபாசனை 
கஷ்டமாதலால்‌ ஸகுணோபாசனையே சிரேஷ்டம்‌. (விச) ௮௬--உன்‌ உபாசனை 
சிரேஷ்டமா ஆச்மோபா சனை சிரேஷ்டமா. இ௬--ஆத்மோபாசனை கஷ்டதர 
மாதலால்‌ என்‌ உபாசனையே சிசேஷ்டம்‌. 6, '7,; இவ்வாறு உபாசித்தால்‌ சம்சார 
விமுக்தி உண்டாக்குவேன்‌. 8-முதல்‌ 20-வரையில்‌. இரு-பக்திமான்கள்‌ இருக்‌ 
கவேண்டிய விதத்தை அறிவித்து இவ்வாறு செய்பவர்‌ எனக்கு மிகுந்த பிரியர்‌ 
என்றனர்‌. 


18-வது அத்யாயம்‌: 


1. அரு. விஷயங்களைக்கூஅ. 2, 8, ர-( த்வை) பிரபஞ்சம்‌ கேத்‌ 
ரம்‌, விஷ்ணு முக்யகேேத்ரஞ்ஞன்‌. ஒவ்வொரு சரீரங்களினும்‌ முக்ய அழுக்ய 
கேஷத்ரஞ்ஞர்‌ இருக்ன்றனர்‌. (அத்‌) சரீரம்‌ க்ஷேம்ரம்‌ ஆத்மா கேஷத்ஞ்ஞன்‌- 
அந்த ஆத்மாவே பரமாத்மா. (விச) சரீரம்‌ கேேத்ரம்‌, ஆத்மா கேஷேத்ரஞ்ஞன்‌, 
கேஷேத்ரகேேத்ஞ்ஞர்கள்‌ பகவததீனம்‌. இவ்வாறறிதல்‌ ஞானம்‌. 8-முதல்‌ 12 

1 , வரையில்‌ ஞானஸாதனம்‌ கூறினர்‌. 3-முதல்‌-18-வரை (த்வை,,அத்வை) பசீ | 
0 <1 மாத்ம ஸ்வரூபம்‌. (விசி) ஆத்ம ஸ்வரூபம்‌. 19, இந்தச்சங்கதிகளை அதிபவர்‌ 

ட ிவாவாருகர்‌. 85, மேற்கூறிய 20, ஞானசாதனங்களையும்‌ சரீராத்மாக்களின்‌ 
! 4 பேதங்களையும்‌ அறிபவரே மோஷஷருகர்‌. ்‌ 


14-வது அத்யாயம்‌. 


n 

௮௬--எல்லாம்‌ நடத்தல்‌ பகவானாலேயா, பிரருதியாலா. 1 முதல்‌, 
| வரையில்‌, இரு--என்னாலேயே. ட அ இ த 
~ Fe 5 வங்கள்‌ ்‌ தெரி ககான்‌. , அடதந்தக்குணங்க 
நட அ ன்‌ சமக்‌ ந னல சண்‌ 
றுஅறிந்தால்‌ மோகம்‌: ௮௬--பிரகிருதியுடனே மோகத்திற்கு த்‌ | 
மா. 20, இர தள்ளிவிட்டுப்போகவேண்ட்‌. 21, அரு a 1 f: 
நீக்குகிறது. 26, இரு சாணாகதியடை தி, அவ்வா அ செய்யின்‌ (தி 
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மி சாமீப்யம்‌. உண்டாம்‌. (இத்‌) நிர்க்குணபரப்பிரம்ம,தை த்‌ 
(வி9) பிரகிருதி பந்தரஹித சத்தாத்ம ஸ்வரூபம்‌ லபிக்கும்‌. 27, இவாகளு 


நான்‌ ஆதாரம்‌. 


15-வது அத்யாயம்‌. 


அரு- 14-வது அத்‌, ஏன்‌ உபதேித்தாய்‌. றொ--இக விருந்‌ 
வழிக்குத்தடை செய்திறாப்பதா தலால்‌ இதனை அறியவேண்டும்‌. 3, இதை ட்‌ ஏ 
சசஸ்‌இரத்தால்‌ சேதித்து, 4, (த்வை-அத்‌) பரமாத்மாவை ப ட 
தரஹிதசுத்தாத்மஸ்வரூபத்தைத்‌ தேடவேண்டும்‌. அரு-—இர்த விஷயம்‌ பாது 
க்க உனக்கேன்‌ இவ்வளவு அக்கரை. 7-முதல்‌ 11-வரை, இரு--என்‌ த 
தலால்‌, 12, ரு-உங்களுக்குண்டாம்‌ சகல செளகர்யங்களும்‌ என்னாலே பப 
டக்கின்றன. 14, இரு-ரீங்களுண்டதை நான்‌ ஜீரணிக்கச்‌ செய்விக்கிறேன்‌. 
15, கான்‌ சமஸ்தத்தையு மறிந்தவன்‌. பலத்தைக்‌ தருபவன்‌. 16, 17, பிரகிருதி 
யுடன்‌ சேர்ந்த ஆத்மா சூரன்‌. சேராத ஆத்மா அக்ஷான்‌.. நான்‌ இவர்களினும்‌ 
அதிகன்‌. 19, என்னைப்‌ புருஷோத்தமன்‌ என்று அறிந்தவனே அறிந்தவன்‌ 
20, இந்த விஷயம்‌ அறிந்தால்‌ மோஷம்‌ உண்டாம்‌. 
16-வது அத்யாயம்‌: 
அரு இர்தக்கதை யார்க்குப்‌ பலிக்கும்‌. 8) இரு--தேவஸ்வபாவர்களுக்கு 
(4-முதல்‌ 20-வரை இருஷ்ணன்‌ அசுரஸ்வபாவத்தையுங்‌ கூறினன்‌.) ௮௬-- 
இதனைச்‌ சுருக்கிச்‌ சொல்லுக. 21, இரு--நரகத்வாரங்கள்‌, காமக்ரோத லோ 
பங்களென்று தெரிந்து கொள்‌. ௮௬--இக்தச்‌ சாஸ்திரத்தை அறிந்து ஈம்ப 
வேண்டுமே. 28, இ௫--ஈம்பாவிடின்‌ பாழாவர்‌. 24, இது உன்னை யொத்த 
ஆஸ்திகருக்கே ஆதலால்‌ இதனை அறிந்து நடர்து கொள்‌. 


= 


17-வது அத்யாயம்‌: லு 
உட ட ்‌ 3 4 [4-2 1. 
1. ௮௬--ஞானம்‌ இல்லாவிடினும்‌ சரத்தை யிருந்தால்‌ போதுமா. இரு-- ர்‌ 


ச்ரந்தைக்குத்தக்க பலம்‌. ௮௬--ச்ர.த்தையில்‌ பேதம்‌ இருக்றெதா. (கிருஷ்ண 
ன்‌ 22, சுலோகம்‌ வரையில்‌ ஹாரம்‌, யஞ்ஞம்‌, தபசு, தானம்‌ இவற்றின்‌ . பே 
தங்களைக்கூறி இதைத்தெரிவித்து ராஜஸ தாமஸங்களை,த்‌ தள்ளி சாத்விகப்ரகா 
ரம்‌ ஈட்‌ கொள்‌ என்றனன்‌.) ௮௬---௮வ்வாறு நடந்து கொள்ளும்வழி யிந்த 
இரண்டு குணங்களும்‌ சலச்குமே. 28, ரு ஓம்‌, கத்‌, ஸத்‌, எனும்‌ என்‌ காமல்‌ 
களை எண்ணினால்‌ அம்தப்பாபங்கள்‌ தீண்டா. அரு--ஞானம்‌ மாத்ரம்‌ இர 
தால்‌ போ.துமா.28, இறா--ெத்தை யில்லாவிடின்‌ பிரயோசன மில்லை திச்சயம்‌. 


18-வது அத்யாயம்‌: 


1. அரு--ஸன்யாசத்தித்கும்‌ த்யாகத்திற்கும்‌ பேதம்‌ இருக்கிறதா, 2, 3, 
கரு--பொருட்‌ பேதம்‌ இல்லை, அபிப்பிராய பேதங்களிருக்கின்‌ றன... 4, நான்‌ 
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கூறும்‌ நிச்சயத்தைக்‌ கேள்‌. 6, இரு--அஹங்கார மமகாரங்களையும்‌ பலேச்சை 

யையும்‌ விடவேண்டும்‌. '/, கர்மத்தைவிடின்‌ தாமஸத்யாகமாகும்‌. கஷ்ட 
மென்‌ அ விடின்‌ ராஜஸ த்யாகம்‌. பலேச்சைவிட்டு செய்யவேண்டியதைச்செய்‌ 

- தல்‌ சாத்விகத்யாகம்‌.(12 சுலோ வரையில்‌ இந்த விஷயம்‌ தெரிவித்‌) 
இனைச்‌ செய்வாயா. ௮௬--அவ்வாறே செய்கிறேன்‌. ரு-நான்‌ செய்வே 
னென்று அஹங்கரிக்காதே. அரு நான்‌ செய்யும்கார்யத்திற்கு அஹங்காரமே 

ன்‌ விடவேண்டும்‌. 14, இரு--5 காரணங்கள்‌ பிரதிகார்யத்திற்கும்‌. (17வரை 

யில்‌ இந்தவிஷயம்‌ கூறப்பட்டது.) அரு- இதற்குப்‌ பிரமாணயிருக்கறெதா. 

18, இரு-பிரமாணம்‌ காட்டினர்‌.௮௬--வேதப்ரமாணம்‌ ஒன்றாயிருக்கை 

யில்‌ பேதம்‌ ஏன்‌ உண்டாநிறது. பிரமாணம்‌ ஒன்றாயினும்‌ அந்ருந்தக்கு 

்‌ ணங்களுக்குத்தக்கபடி அவர்களுக்கு அர்த்தமாகிறது. ஆதலால்‌ ஞானம்‌, 
கர்மம்‌, கருத்தாக்களின்‌ மூன்றுபேதங்களையும்‌ இதற்குக்காரணமாகும்‌ 
புத்திதைர்யம்‌, சுகம்‌ இவற்றின்‌ பேதங்களைக்கேளென்று கூறி 40, சர்வப்‌ 
ராணிகளும்‌ மூன்று குணங்களுக்கு உட்பட்டவர்களென்று முடித்தனர்‌. 
௮௬--இப்போதென்ன செய்யவேண்டும்‌. ரு- இங்கு ஏன்‌ வந்தாய்‌. 

. அரு மீண்டும்‌ யுத்தம்‌ செய்யத்‌ தூண்டுின்றாயா. இரு பெரியார்‌ 
சொற்களை - நம்பவேண்டும்‌. ௮௬--பெரியவர்கள்‌ என்ன சொல்லினர்‌. 
14, இரு--நான்கு. வர்ணத்தவர்களின்‌ தர்மங்களைக்கூறினர்‌. அரு--க்த்ரிய 
கர்மமாகும்‌ யுத்தத்தில்‌ தோஷம்‌ இருக்கின்றதே. 48, ர--ஸ்வகர்ம தோஷ 
யுக்தமான தாயினும்‌ பாதகம்‌இல்லை. (51-முதல்‌ 55-வரையில்‌) இந்கலோகத்‌ 


ட்டம்‌ . இல்‌ கர்மம்‌ செய்யின்‌ மோஷம்‌ உண்டாம்‌. ௦6, கர்மம்‌ செய்யும்‌ வகை கூறப்‌ 
உ பட்டது. 57, ரு--என்னையெண்ணிகர்மம்செய்‌. அரு எனக்கு இஷ்ட 
|. மில்லை. 58, ௫ரு--அஹங்காரத்தால்‌ செய்யாதிருக்கில்‌ பாழாவாய்‌. அரு-- 


| செய்யேன்‌. 60, இர--பிரகிருதியே உன்னைச்செய்விக்கும்‌. அரு--அசேதன 
க பிரருதிக்கு அவ்வளவுசக்தியா. 01, இரு—ஸர்வப்ராணிகளின்‌ -சரீரங்களையர்த்‌ 
4 ட ரங்களிலிருந்து ஈஸ்வரன்‌ திருப்புறொன்‌. ௮௬--சரியாய்திருப்பவேண்டுமே, 
௪. “22, இரு-—சாணமடை. 63, இரு-—உன்மன திற்குத்‌ தோற்றியபடிசெய்‌ (அரு 
£3 . ச்சுகன்‌ இருஷ்ணன்‌ உதாசனபாவம்காட்டினன்‌ என்‌ அ அக்கித்தனன்‌.) ரு 
உதானேபாவம்‌ அன்று. யுக்தா யுக்தம்‌ யோரித்துக்கொள்ளலாமென்றேன்‌ , 
64, இரு எனக்குப்‌ பாம இஷ்டன்‌ ஆதலால்‌ பரமரஹஸ்யத்தைக்கூ அகிறே 
ன்கெள்‌. ௮௬---இன்னும்‌ உயர்ந்த ரஹஸ்யம்‌ இருக்றெதா. ௫--9-அத்‌, 
84-சலோகத்தில்‌ இதுவரையில்‌ கூறினேன்‌ மீண்டும்‌ அதைக்கூறுனெறேன்‌ 
ர... கேன்‌. 65, ரு என்னிடத்திலே மனம்வைத்து பக்திபெத்திரு. என்னை 
| ஆராதனை செய்‌ எனக்கு ஈமஸ்காரம்செய்‌. என்னையே யடைவாய்‌. இது 
சல்யமென்ற பிரதஞ்ஞை செய்றேன்‌. எனக்குப்‌ பிரியனாஇருய்‌. (அருச்‌ 
| டண்‌ இருஷ்ணன்‌ கான்‌ ஸ்வயமாய்க்‌ சாப்பேனென்று சொல்லவில்லையெ 
ன்‌ ௮ வியசனப்பட்டான்‌.௮ப்போதுப சவான்‌ சரமங்லோகம்‌ உபடே தித்கனர்‌-: 
சரமங்லொச மெனின்‌ சடைசெலோகமென்‌ அ பொருளல்ல இக்தச்சுலோகல்‌ 
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களுக்‌ குத்தரபாகத்தில்‌ இன்னும்‌ சுலோகங்களுண்டு: இதன்கருத்து என்ன : 
வெனில்‌ கடைசியுபாயமெனவும்‌ உபதேசம்‌ இந்சச்சலோகத்‌ சடன்‌ முடிந்த 
மையால்‌ உபதேசத்தில்‌ சடைப்பட்டதெனவுமாம்‌.) 66, து பட்டப்‌ 
த்தையும்‌ பரித்யாகம்‌ செய்து என்னையொருவனையே கரண்‌ போது ஆச்ரயி. ப்ட்‌ 
உன்னை மெல்லாப்பாபங்களினில்‌ றும்‌ விடுவிப்பேன்‌. சிர்தைப்படாே த. (சர்‌ 

மம்‌ செய்வாய்‌ என்னு கூறிவந்த ஸ்ரீ ரொஷ்ணன்‌ த்தது விடக்கூருன்‌- 
அக்தப்பதத்தித்குப்‌ பொருள்‌' என்னவெனில்‌ (த்வை) கர்மபலத்தை விளென்‌ , 
கே. (அத்‌) பூர்வசலோகத்தில்‌ கர்மத்தின்‌ வுட தாக லால்‌ இர்‌, ட 
சுலோகத்தில்‌ தர்மம்‌ எனின்‌ ஞானமென்அ இட்டன இதைக்கடடவீட 
என்று கருத்தி. (விசி) கர்மபலத்தையும்‌ பிராயசித்தாதி கிரியைகளையும்‌ விடு 
மென்று கருத்து. அ.துபாயங்களில்‌ உபாய புத்திகூடா.து. அரு--இந்தவிஷ Q 
யம்‌ எவர்க்காயினும்‌ சொல்லலாமா. 67, தபமில்லாதவனுக்கும்‌, பக்தி யில்லாத | த்‌ 
வனுக்கும்‌, கேட்க எண்ணமில்லாதவனுக்கும்‌, என்னைத்‌ தூஷிப்பவனுக்கும்‌ ச 
சொல்லக்கூடாத. அரு--பக்திமான்களுக்கு சொல்லலாமா. 68, இரு--அப்‌ ஏரு 
படிச்செய்தலால்‌ என்கடாகஷத்தையடைவன்‌. அரு--அப்படிப்பட்டவனுக்கு | 
இவ்வளவு பலந்தானா. 69, ௫--அவன்‌ எனக்கு மிகுந்த பிரியனென்று 
எண்ணுவேன்‌. ௮௬---இதனைப்பாராயணம்‌ செய்பவருக்கு என்னபலம்‌. | 
70, ஒரு-ஞானியாவன்‌. அரு-கேட்டவனுக்கு, 71, சர்வபாபவிமுக்‌ | 
தனாய்‌ உத்தமகதியடைவான்‌. ௮௬--சேதைமுடிந்ததா. 72, ரு கேட்‌ | 
டையா, அஞ்ஞானம்‌ நீங்கிற்றா. 78, அரு--அச்சுதா உன்‌ அஅக்ரஹத்‌ | 
தால்‌ எனக்கு ' விபரீத ஞானம்‌ நஈரித்தது. யதார்த்த வஸ்து தத்வ | 
ஞூனம்‌ லபித்தது. சந்தேஹம்‌ நீங்கி . :ஸ்தரசித்கனா யிருக்கின்றேன்‌: ந்த 
உன்‌ வார்த்தை . கேட்னெறேன்‌.  இிருதராஷ்டிரன்‌--இந்ச விஷயம்‌ உனக்‌ 
கெப்படி. தெரிந்தது. : 74, சஞ்சயன்‌--கான்‌ கேட்டேன்‌. தஇிறாச்‌ ப 
ராஷ்டிரன்‌--ஏவ்வா அ கேட்கப்பெற்றாய்‌. '75, சஞ்சயன்‌--வியாசாஅக்ரஹத்‌ '$தி 
ரால்‌. இருதராஷ்டிரன்‌--யுத்த விஷயம்‌ சொல்லு. 76, சஞ்சயன்‌--கேச ட £௪ 
வார்ச்சுரர்களின்‌ சம்வாதத்தையெண்ணி ஆனந்தம்‌ பெறச்செய்‌. இரு--இக % 
சொல்ஜொயா. 117) சஞ்‌--விச்ரூபத்சை யெண்ணி ஆனந்தம்‌. பெறச்செம்‌ “' 
சற்று நேரம்‌ இறா. திரு--யாருக்கு வெற்றி யுண்டாம்‌. 78, சஞ்‌--எவ்விடம்‌ 
தில்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களின்‌ ஸ்வபரங்களுக்கும்‌ ஈச்வரனாகும்‌ இருஷ்ணபக 


- வான்‌ இருக்கன்றானோ, எவ்விடத்தில்‌ அர்ச்சகன்‌ வில்லைத்தாங்‌ யிருக்ன்றா 


னோ அவ்விடத்தில்‌ இப்பம்‌ வெற்றியும்‌, ச்வர்யமும்‌, நீதியும்‌ ஸ்திரமாக 
இருக்குமென்று என்‌ அபிப்பிராயம்‌. சோஸக்ரெஹம்‌ ஸமாப்தம்‌. 


ஸ்ரீ-கிருஷ்ணப்ரம ாத்மநேநம:. 


ண 
. 5 1 ட உடை 
கண்‌ ரது, 
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ட 850 53 MYDS, 


சஒல்239 0 மல 

ப சங்கின்‌ ஷசி மண பினர்‌ ஹை ல 

1 த்‌ ட்‌ ருஷ்ணா ! ன யுத்தஞ்செய்ய எண்ணிவர்தேன்‌ . இப்போ. பா 
ரே இஷடஜன யிச்ரபந்துவர்க்கத்தைச்‌ கொல்லவேண்டியிருக்கறெ. ௫ 

சாகளுச்காக இராஜ்யம்‌ சம்பாதிக்கவேண்டுமோ, 


'களாக்கா சம்பாதி? சுகப்படவேண்டுமோ, அப்‌ 
i ணட ட்ட வர போக்கடி.த்‌ துக்கொண்டு என்ன பயன்‌. (இந்த ரன்‌ 
இன்கம்‌ 0 பீடிகையாகறது.) ௫-—அஹங்கார மமகாரங்களை விட்டு 
த்‌ [கீதம்‌ சயகால்‌ உனக்குப்பாபம்‌ இராது. மோகூஹேோதவாகும்‌ 'கர்மயோகத்‌ 
்‌ தைச்‌ செய்‌. அரறு-கர்மயோதகத்தால்‌ லாபமென்ன 2 சிரு--ஞானியாவன்‌.- 
4" அர்தஞானிலகஆணமென்ன, 
1 
்‌ | 2-அத்‌. 69-சலோ. 
க்‌ | 5 ௨ 
| பு ழு 5620-037௦ 59790 NE 80-3523-, 
னி | ட்‌ அ 1] 
ச $௦ ஸழு8 லற ஜெ ஐ வரி, உய | 
| | 
்‌.  _ அ௫- எது பீசாணிகள்‌-அனைத்தித்கும்‌ இரவே அதில்‌ மேற்‌ கூறியபடி? 
்‌ ந்திரிய நிக்ரஹம்‌ செய்த ரிஷி ஜாக்ரதையுள்ளவனா யிருக்கிறான்‌. . என்ணீ '' 


த்தில்‌ எல்லாப்பிராணிகளும்‌ ஜாக்ரதை யுள்ளனவா யிருக்ின்றனவோ அ 
ன்‌ .3மாவைப்டார்த்திருக்கும்‌ ரிஷிக்கு ராத்ரி (எனின்‌ பிராணிகளுக்கு: விஷயா 
த்‌ “தி யுண்டு. - ரிஷிக்கு இல்லை யென்று பொருள்‌.) ௮௬---அவ்படிப்பட்ட | 
சந னியாதற்கு யுத்தம்‌ தவிர வேறு ஏதேனும்‌ ஒரு கர்மம்‌ சொல்லு செய்‌ “.. 
“அன்‌. * 
A ₹1 த்‌ 


3-அத்‌, 35-சலோ. 


[50005 KS Diora: WOOT) நன்‌, , 
945) RENO (4 55859) ஏன்‌. 3x 


ரு--செம்மையாக ஆசரிச்கப்பட்டி அனயதர்மத்திலும்‌ ஸ்வதர்மம்‌ 
(ணம்‌ இல்லாததாயினும்‌ பிரசஸ்தமானது. தன்‌ தர்மத்திலிருந்து மாண 
டைதல்‌ மேலாகும்‌. £ லொச்யமாயினும்‌ பரதர்மம்‌ பயாவஹம்‌. ௮௬--நீ 
சான்னபடி ஸ்வதர்மமான யுத்தம்‌ செய்தாலும்‌ நிஷ்காம்யமாய்ச்‌ செய்ய முடி 
ரது. : 


இ உபே 
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310 பகவத்கீதா ஸங்கிரஹம்‌: ஆ 
பிரவேசித்த தவறினும்‌ அல்கி னு oi 
இந்தக்‌ ஏழ்சலோசத்தைக்கூறிய மாத்திரைய me 
அது ௪௮ எனின்‌, | 


௮ரு-—5 கர்மமார்க்கத்திற்‌ 

றும்‌ இல்லை. கர்மாரம்பத்தில்‌ 
சகல தோஷங்களும்‌ நீங்கும்‌: 

4-அ.த்‌, 24-சலோ: 

= | 

ஜு) 35 ரு (வராகன்‌ லில்‌, | 

(00830)? (550 ஜஜ 3) a 3 ல 

ட்‌ ‘ பி 

லல அல 388 பென்று 58 0? | 

= i pw இந்தச்‌ சுலோகத்தை 

இரு--கர்மஞ்‌ செய்கையில்‌ சர்வம்‌ பிரம்மம்‌ எனும்‌ இ53 த்தை 

தமாய்க்‌ காப்பாற்றும்‌. he 

சர்மயோகத்தை செய்யவேண்டியதென்றே இருக்‌ மான 


யாம, 
எண்ணுதலால்‌ திவ்யெளலத | 
௮௬--அவ்வாறாயின்‌ | 
இறது. செய்கேன்‌. | 
றத்‌ வெறப்புடன்‌ செய்யாதே. தா ம்‌ 


5-அக்‌. 29- சலோ. 


இர்ரா3ு 5 ஐல்லிலு௦ த 55 ப 9000, | 
2 அ | 
92950 (0580௦ TES 550 த்த 2 ட்‌ அ. 
ஒரு இந்தச்‌ சலோகக்‌ை தப்போல என்னையே யஞ்ஞங்களையும்‌ தீவங்கபே ர 
யும்‌ அதுபவிப்பவனாகவும்‌ ஸமஸ்தலோகங்களுக்கும்‌ பிரபுவாகவும்‌ பூதங்கள்‌ அரு: 
னை த்திற்கும்‌ ஆதானாயும்‌ அறிந்து தனவானாகும்‌ ஈண்பனுக்குப்‌ பிரீதியுடகடக்‌ 
செய்வதுபோலட்‌ பிரியத்துடன்‌ செய்‌. (இதனுடன்‌ கர்மயோகம்‌ முடிந்ததி 
௮௫௬--இவ்வாறு கர்மயோகத்தால்‌ சுத்தமடைந்தமனதை எதனிடம்‌ ே 
க்கவேண்டும்‌, இம்‌ 45 | 
இரு-—அப்படிப்பட்டமன துடன்‌ இந்தக்‌ழ்சுலோகத்தில்‌ சொன்ன. 


| 


ஜ்யானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. . ன 
ட்‌ 1 
்‌ | 
| 
்‌ 6-அத்‌. 10-ஈலோ. ஞு 
a , Si 
ஒ க்கிக்‌ கக ௦ ஜை இ, பொ 
ல ட்‌. ed ்‌ 7 ர்ப்ப 
3 கபாது) 99 கல ட 


கரு-யோூ நிர்ஜனப்பிரதேசதத்திலிருர் ஜ்‌ ஒருவனாய்‌ மனதை நிறுத்‌. 
ஆத்மாவினும்‌ இதா பொருள்களிடத்து. ஆசையற்றவனாய்‌ எதனிடத்த்‌: 
மமதை இல்லாதவனாய்‌ எக்காலத்தும்‌ மனதை ஆத்மாவிட த்தல்‌ சேர்க்க வே! ' 
டும்‌, . ப்‌, ந்‌ 


11 
13 
[] 
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பகவத்தீதா ஸங்கிரஹம்‌: 371 
ள்‌ 
1 ௮௬--உனக்கு இவ்வளவு கெளரவபிருக்கையில்‌ எல்லாரும்‌ ஏன்‌ உன்‌ 


னைக்‌ கெள்ரவிக்கார்கள்‌. 


2௮ 


7-௮த்‌. 14-௬லோ. 


டு ல டல்‌ Kea 50559503 55895, 
30) வுல 235 (க்கல்‌ வீரு ௮70 852 ஐ 


இரு--மிகவும்‌ தாண்டமுடியாத என்‌ மாயையால்‌ என்னை அறியமுடி 
யாமல்‌ இருக்கின்றனர்‌. என்னையே அகக்யசரணமாய்‌ ஆச்ரயிப்பவர்களை என்‌ 
ருக்‌ மாயையிலிருந்து காண்டுவிப்பேன்‌. 
அ௫---இவ்வாறு மிகுந்த கஷ்டப்பட்டுப்பக்திசெய்து உன்‌ ஊருக்கு வந்‌ 
தா ல்‌ என்ன பயன்‌. 
்‌ |e [ம] 


| 9-அத்‌, 15-அலோ, 


கல) ல்லா வ வர்தா ஓடு மல 67 205, 
| 3 ட] 
ந 3 2533 வட த த வு 3 05) ங்‌ ட்‌ ௨ 
ட கிரு--என்‌ ஊருக்குவந்தால்‌ கண்க எ செய்வேன்‌. (ஜக 
1] மரண மில்லாத நித்ய முக்தர்களிடம்‌ சேர்‌ த்‌ துக்கொள்வேனென்‌ அ பொருள்‌. ) 
ள்‌ அரு உன்னிடமே பக்திசெய்து கொண்டிருர்தால்‌ மற்றகார்யங்கள்‌ எப்படி. 
(டடக்கும்‌. 
த்தி. ல்‌ 
) 0 ! i 9- த்‌. 259-லோ. 
க டத்‌ 85510 5 292 வலமக, ம 
8220 RT BN ௫3550 $2ள்‌$20வ60 
இரு-—என்னையே பிரபத்தி செய்பவர்களின்‌ இபபட வலப்‌ நானே 
ஹிச்திறேன்‌. 
்‌ ௮௬---நீ மிகவும்‌ பெரியோனயினும்‌, ஒவ்வொரு ஜாதியில்‌ ஒவ்வொரு 
பொருள்‌ பெரிதாய்க்காணப்படுநறது. எல்லாவற்றிலும்‌ 8யே பெரியவனென்று 
ப்படி நீ நினைக்கலாகும்‌. ச 


னி 
்‌்‌ 

| 

i 


| அத்‌ உ. 10-அத்‌. 41-ஈலோ, 

த்தி 

வே! ஐஐ கூத்‌ 59௦ (ஸ்‌ 60588 ன 
ப்‌ கண ஸ்‌ 80௦900 So 
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2 72 உல ச ்‌ 
O/ பகவத்க்தா ஹங்கிரஹம்‌: 
5௬--எக்தஎக்த இடத்தில்‌ எந்தெந்த பொருளுக்குக்கெளரவம்‌. உண்டா 
கிறதோ அவைகளெல்லாம்‌ என்‌ அம்சத்தால்‌ பிறந்த தேஜஸ்‌ என்றே 
அரு இப்படிப்பட்ட அற்பதசக்தியுள்ள உன்ஸ்வரூபத்தைக்‌ கண்களார . 
பார்‌ த்தால்‌ அல்லாமல்‌ நம்பிக்கை உண்டாகாது. 8 
ர௫- ௮வ்வாறாயின்‌ காண்‌. அரு— கண்டேன்‌. பயம்‌உண்டாகின்‌ றது 
இந்த அற்புதாகாரனாகும்‌ 3யார்‌. 
11-அத்‌. 82-சுலோ. 
உல 233 கச்சை கத உர நகல்‌ ஐச) 88, 
7 x ர வ வடு 5 9, உ பிட NT 0 
2000 82200 525909 Sho) SEAL (63% A Sip ITs 
இரு--பாண்டவர்களைவரைத்தவிர இந்தயுத்தத்தில்‌ கூடியிருக்க சகல 
பிராணிகோடிகளையும்‌ தவம்ஸம்செய்தற்காக வந்திருக்றெ காலஸ்வருபன்‌? 
௮௬--நீயே சங்கரிக்கும்‌ பக்ஷத்தில்‌ சண்டை நான்‌ ஏன்செய்யவேண்டும்‌. 
இரு--உனக்குக்‌ £ர்த்தியுண்டாம்‌ பொருட்டு உன்னை நிமித்தமாத்‌ திரளாய்‌ 
இரு என்றேன்‌. ்‌ 
௮௬--உன்‌ 'சொற்கேட்டு ஸ்வதர்மம்‌ செய்யின்‌ நீ என்ன செய்வாய்‌, 
12-அத்‌, 7-சலோ. 
க ்ன்௦ 900802 ல08 95௦௦ல்‌ , 
ஜன ம 59௦ ௭52 ஸ்ம க்33-55, 2 
ரு--மிறாத்யுரூபமான சம்சார சமுத்திரத்திலிறாக்து தாண்டுவிப்பேன்‌. 
அரு-இவ்வளவு பெரும்‌ பிரயோஜனம்‌ கொடுப்பவனாகும்‌ உன்னை முக்ய 2 
மாய்‌ அறியவேண்டியதே. ஆயினும்‌ எனக்கு கேேத்ரம்‌, ே ககாஞ்ளன்‌ ௨ ன்‌ 
ரால்‌ என்னமோ தெரியவில்லை. அந்தச்சங்கதி விவரமாய்க்‌ கூறு, ப்‌ 
்‌ (க 


- 13-அத்‌, 1, 2, சலோ. 
இகத? ல்‌ ௧௦௦ த SAEs லுக்‌, 
3 AITO i] ட்‌ ்‌ 
தப அதவ ன வன ௦ 
28௦ 865௦ Fob 0100] 23 5926-2 6) Sf ( 
6 3 3 ம்‌ 8. 
தக்கடி 8 8 8௦ த்தப்‌ (32 58 5 ௧, 
இரு---இந்தச்சரீசம்‌ கேஷூத்ரம்‌. இதனை அறிபவன்‌ கேத்‌ 


2 மஸ்வரூபம்‌ அறிந்தவர்கள்‌ - ட்‌ ரஞ்ஞன்‌, இவ்‌ 
து படமால்‌ ர பரக்க எல்லா க்ஷ்ரங்களினு. மிரு 


ம] 
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பகவத்தீதா ஊங்கிரஹம்‌. 373 
க்கும்‌ கேஷூதாரஞ்ஞன்‌ நானே யென்று அறிந்து கொள்‌. இவவாலு சரீராத்மாக்‌ 
களை அறிம்துகொள்ளுதலே ஞான மென்பது என்‌ அபிப்பிராயம்‌: 
்‌ .  ௮1ு--கிருஷ்ணா! இக்ப்பிரகிருதிபந்தம்‌ மோக்ஷம்திற்குப்‌ போகும்‌ 
ஊரையில்‌ நீங்காதிருக்குமா. : இந்தபிரருதியை நீங்கியும்‌ இருக்கலாகுமா. 


14-அத்‌, 5-ஈலோ. 
55 6௦ 52 ல்‌ 85 ட்டு ஞ்‌ ஷிகா 
ஐஐ. இ லு லு ல்‌ லல, 
இரு---திரிகுணங்கள்‌ பிரகிருதியால்‌ பிதர்‌.து கொண்டு தேஹத்தில்‌ ஆத்மா 


24 


*-" வை பந்திக்சின்றன. 
௮௬---இவற்றை யெல்லாம்‌ செம்மையாக அறிந்து கொண்டேன்‌. உன்‌ 


ட்‌ 
ணை யெவ்வாறு பஜிக்கவேண்டுமோ அந்த விவரத்தைக்‌ கூது. 
15-அத்‌. 19-சுலோ. 
5 89. 3353 வைலம ஸுக ஞ்‌ 5, 
NOYES 397௦ 03335 55. oF 
கிரு—என்னை வேதத்திற்‌ கூறியபடி பஜிக்கவேண்டும்‌, அன்றி வேதத்‌ 
திற்கு மாறாகஏற்பட்ட கீதாசாஸ்திரத்தில்‌ மேல்‌ சுலோசப்படி புருஷோத்த 
மனாக அறிந்து பஜித்சால்‌ போதும்‌, 
௮௬--வேதத்திற்‌ கூறியபடி புருஷோத்சமனாய்‌ அறிந்து பஜிப்பதற்கு 
எனககு முடியுமா. அது கூடாத கார்யம்‌. வேறேதேனும்‌ சிறு உபாயம்‌ கூறு, 
உ. அவ்வாறு செய்கிறேன்‌. ' 
16-அத்‌. 21-சலோ, ~~ 
(8030 ௩68 592௦ 37055. லு 253008, 
852555 ஓ 5 > 4 - க அஃ 2 ல 3 
ஏ க ஏல ILL 8)௯௦ கடக்‌ . 
கிரு- ௮௮ உனக்குச்‌ சாத்யப்படாதிறாக்க்‌ நரகத்வாரக்களான காமல்‌ 
சோத லோபங்களென்னும்‌ மூன்றை மாத்திரம்‌ விட்டால்‌ போதும்‌. 
. அரு -இர்தக்கார்யம்‌ செய்வ தற்கு எனக்கு கூனயில்லை. நான்‌ என்ன 
செய்வேன்‌. 2 
17-அத்‌ லோ. 
கதன்‌ அதல்‌ & 5௦ ஒல 6 20 5560 பகி, . 
2 இ வா்‌ ஐ ஆ ஐ.ஜி ஆவி 
ம்‌ S லை ஒழ்‌ vn} EYL) 93 Mis _90- 


nal Research Institute, M 


agavad Ramanuja 
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374 பகவத்கீதா ஊங்கிரஹம்‌. 
கிகு-ஞானம்‌ இல்லாவிடினும்‌.பாசகமில்லை. சிரத்மையிருக்கால்‌ போ 
அ௫--அவவாறு ச்ரத்தா புரஸ்ஸரமாய்க்கார்யம்‌ செய்யமுடியாது, 

18-அத்‌. 66-ஈலோ. 

[4 ஆட்‌ பம்‌ வ el ] a 

55$%0578 265929 852 858௦ 85௦ லெ, ்‌ இ 
“கலகல வச்‌ ட 3 © வ்‌ ப ்‌ | ்‌ 

மை 850 ஜவ வல்‌ LN TORTS: 

இரு-உன்னை பிரயத்ன த்தால்‌ ்குச்சாத்யட்‌ 
(ப ன ததால உனக்குச்சாத்யப்படா கத உண்‌ ஸகல | 
உபாயக்க ளையும்‌, விட்டு என்னையே சரண_மடை மேல்‌ ர்‌ த பட்‌ அதி 
meg 'உன்னைப்பாபங்களினின்‌ ௮” விடுவிப்பேன்‌. ( இட 

வ கபாத கடய அக ரஹத்தால்‌ மோஹம்‌ அனைத்தும்‌ | 

னாயி தது. நீ என்ன செய்யென்றாலும்‌ செய்ய இச | 

. » [] = கு: . “1 A i 
யிருக்ன்றேன்‌. (எனின்‌ யுத்தம்‌ செய்கின்றேன்‌ என்து 18.22 18 A= d 
ர்‌ அத, 18-சுலோக i, 


ம்‌ சாத்‌ | ' 
8] 
வ சரம 


ஸ்ரீ இருஷ்ணார்ப்பணமஸ்‌ து. 9 a 


வைய 


06-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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